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SECTIO  I.  II.  III. 


SABARIM 
Typis  Josephi  Antonii 

I 7 9 8’ 


* 


Hzc  dicit  Dominus;  State  fuper  vias,  & videte,  & 
interrogate  de  femitis  antiquis,  qus  fit  via  bona, 
& ambulate  in  ea,  & invenietis  refrigerium  ani- 
mabus  veftris.  ^er.  VL  ifi. 
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PRiEFATIO. 

Subreplit  cum  nuperno  Hermeneutices  ap- 
paratu, ab  Heterodoxis  derivato,  incautis 
mentibus  apud  nos  falfa  opinio,  fic  di6fos 
Fontes  Scripturarum,  Hebraeum  videlicet,  & 
Graecum  textum  vulgarem,  qui  impreffiis 
circumfertur , abfoluta  ubique  etiam  bodie  va- 
lere authentia , ut  Vulgat®  editionis  Biblio- 
rum , quae  in  omnibus  ad  eos , tamquam  ad 
lapidem  Lydium  exigi , & reformari  debeat , 
arbitri  fedeant,  quorum  leftionem , & fi- 
dem in  dubium  revocare  fit  nefas. 

Quam  aliena  a mente  Eccleli®  catholi- 
cae, & laniori  judicio,  quamve  periculofa 
fit  illa  aflertio , haud  difficile  e(t  demonltra- 
re;  atque  hic  primarius  elt  hujus  operis 
fcopus,  in  quo  methodo  ha£lenus,  quod 
fciam , non  tentata , temporibus  autem  no- 
ftris  accommodata,  Vulgata  Editionis , qua 
Ecclefia  Romano-Catholica  utitur,  dignitas, 
atque  Eminentia,  nec  non  ejusdem,  ac  70. 
viralis  verfionis,  & Fontium  hodiernorum 
internus  llatus , hebneae  lingvae , tam  paucis 
cognitae,  obfcuritates , ex  eis  nat®  verfio- 

num 
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num  infinitas  varietates  explicantur,  non 
1'ubtilitate  lcholaltica , qua  hodie  pauci  affi- 
ciuntur , fed  realibus  . produci  is  exemplis , 
qua;  virum  gravem,  & veritatis  divina;  lin- 
cere  iludiolum  non  poflunt  non  movere. 

Ut  igitur  in  hac  parte  Theologis  mi-  : 
nus  verfatos  lucubrationibus  meis  fubleva- 
rem,  utile,  & necelfarium  ex  illima  vi,  ede- 
re librum  pro  ratione  materis  vallioris  mo- 
le fua  parvum , quo  viri  Ecclefiattici , ma-  * 
joribus  prsfidiis  domi  fus  dellituti , in  divi- 
narum Scripturarum  exemplaribus  inter  fe 
conferendis,  & formando  de  leelionibus 
Biblicis  re61o  judicio,  cumprimis  vero  in 
defenlione  Vulgats,  & erroribus  hodierno- 
rum Fontium  detegendis  adjuventur.  -• 

Placuit  opus  in  VIT.  Sedliones  partiri,-  ‘o 

De  reliquo  in  forma , & exquilitiore  ordine  3 
parum  laboris  pofui,  contentus  naturali  qua- 
dam ferie  docere,  quod  aut  verum  ell,  aut 

vero  vicinius.  En  ordinem  Sedlionum! 

. * ' 

. SECTIO  L ; 

* 

Vulgaris  fententis  incommoda,  Triden-  i 

tini  Concilii  pro  Vulgata  latina  editione  de-  1 
finitio,  multiplex  authentici  notio,  varia  ad  i 
demonltrandam  ejusdem  Vulgats  prs  he- 

brso, 
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braeo , & graeco  textu  hodierno  integritateirt 
argumenta  explanantur,  pag.  Operis  i. 

S E C T I O II.  - ; 

Alexandrinae  verlionis,  quae  LXXH.  In- 
terpretum dicitur,  autoritas  declaratur,  & 
illuilri  verlionis  hujus  exemplo,  nec  non 
dedudtis  inde  rationibus  docetur,  hebraeum 
Fontem  in  Ecclelia  Chrifti  pro  abioluta 
ledtionis  Biblicae  norma  habitum  nunquam 
fuilTe.  pag.  212. 

s fi  c t i o ra. 

Vulgatae  Eminentia,  ac  dignitas  afleri- 
tur,  ut  labore  conficienda  ex  Fontibus  ver- 
lionis, quae  in  locum  hujus  fufticiatur,  & 
publico  ufui  deltinetur , omnino  fit  1'up^r- 
ledendum.  pag.  38 6- ' 

SECTIO  IV. 

Labor  novae  verlionis  pofterioribus  fe- 
culis faepe,  & per  multos  tentatus,  judicio 
gravifiimorum  virorum  nunquam  ha&enus 
ita  feliciter  ceflit,  ut  in  locum  Vulgatae  edi- 
tionis publica  autoritate  furrogari  merere- 
‘ tur.  pag.  577. 
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Labor  novas  verfionis  V.  Tti.  neque 
poteft  ad  publicam  omnium  adprobationem 
jam  hodie  feliciter  cedere,  cum  foli  Fon- 
tes pro  norma  affumuntur.  pag.  62 8» 

; S E C T I O VI. 

Idem  labor  parandas  novas  verfionis, 
cum  Fontes  hodierni  pro  norma  fumuntur, 
ea  potifiimum  ex  ratione  minus  feliciter  ce- 
dit, quod  Fontes  illi  multis  in  locis  corrupti 

funt.  pag.  857*  • / ' . 'i 

/ 

Difplicebit  hodie  quibusdam  ifta  affer- 
tio,  & fane  critico  hoc  tempore  opus  me- 
um ipfe  reprehenderem , fi  reprehenforibus 
careret,  quibus  nullum  utile  opus  carere 
unquam  potuit,  ne  hoc  ipfum  quidem  S. 
Hieronymi , quod  jam  appellatione  Vulgata 
notiflimum  ego  defendendum  fufcepi.  Illa 
prius  creta,  mox  hasc  carbone  notabunt; 
ceterum  vel  authoritate  decernent,  vel  ra- 
tione: eligant,  quod  libuerit,  ego  quod 
affero,  clare  demonftro.  Legant 'prius  & 
poftea  defpiciant,  ne  videantur  non  ex  ju- 
dicio, fed  ex  odii  prasfumptione  ignorata 
damnare.  (Hier.  Praef.  in  Ilai.) 


Qui  providentis  Dei,  ex  qua  pro  ini 
tegritate  Fontium  argumentum  duci  folet, 
(pag.  Operis  1027. /leges  praeftituunt,  ut 
intemerats  lectionis  in  lingulis  textibus  per- 
petuo conlervandae  privilegium  determinate 
hebraicis,  & graecis  exemplaribus  conferat, 
nec  eventa  praeteritorum  temporum  confi- 
derant , quae  hebraica  aliqua  monumenta 
perivi  (Te  monftrant,  & in  eandem,  quam 
commendare  volunt,  providentiam  fumint 
Numinis  peccare  videntur,  dum  immenfe 
bonitatis  effedtum  non  agnofcunt  in  Evan- 
gelii  primi  lumine  hebraice  primitus  exa- 
rato , cujus  rutilans  fulgor,  corrupto  jam  in- 
de a 1500.  annis  fonte,  demumque  peni- 
tus  amillo,  in  tola  veriione  orbi  terrarum 

fufficienter  illuxit  ad  falutem.  ( pag.  1 14. ) 

, >» 

. \ ' 

S E C T I O VII. 

Utilis  tamen  eft  ad  hebraicos  Veteris  , 

& graecos  N.  Tti.  Fontes  recurfus,  nec 
damnandum , fed  magno  conatu  promoven- 
dum eft  Sacrarum  Lingvarum  ftudium* 
Quod  quibus  modis  utiliter  fieri  poffit,  ube- 
rius declaratur,  pag.  1139. 

t • 

A \ m % 

Praeter  defenfionem  Vulgata»  duplex  eft  / 
hujus  operis  utilitas.  Prior  fe  offert  in  bre- 
vi variorum  textuum  expofidone  literali , 

X 4 quam. 
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quam,  etfi  in  pratenti  non  erat  neceflfaria, 
non  facile  praetermitto , ipfumque  textum, 
fuo  loco  avullum,  plerumque  ita  conor  ex- 
hibere, ut  LePor  fine  taediofa  Bibliorura 
infpe6fione  fibi  ideam  contextus  efformare 
pollit.  Quam  hoc  eidem  Lepori  gratum  fu- 
turum fit,  nemo  non  videt. 

Fojierior  in  eruditione  non  vulgari,  quam 
in quaeftionibus  circa  exemplaria,  verfiones, 
& varios  Scripturarum  lenfus  fibi  compara- 
turus ell,  quisquis  opus  a capite  ad  cal- 
cem, attente,  & reflexe  evolverit. 

Dedi  operam , ut  tot  inter  obfcuritates, 
quae  hoc  exercitationis  Biblicae  genus  cir- 
cumfillunt,  fcribam  aliquid  gratum  Lepori- 
bus, utile  Ecclefiae,  dignum  polleris;  prae- 
fentium  quippe  judiciis  non  latis  moveor, 
qui  in  utramque  partem  aut  amore  labun- 
tur,  aut  odio.  (Hier,  in  Daniel.  Edit.  Val- 
lars.  Tom.  IX.  coi.  1364.)  Multi  tamen 
etiam  ex  modernis  conatum  meum , ut  fpe- 
ro,  probabunt,  maxime,  quod  ad  defenfio- 
nem  illius  Editionis  eum  converto , qua  jam 
ab  annis  MCC.  Ecclefia  Occidentalis  uti 
confvevit,  & quam  Concilium  Tridentmum 
pro  Authentica  habendam  efle,  gravifiimis 
verbis  afieruit.  Quod  vero  deell  operi, 
progredi  ente  tempore  fupplebunt  alii  me 

do- 

- ki 


fj 

1 


t 


$.1 


i 

( 


si, 

32 

5! 

an 

Iri 

at 

Uti 


Digitized  by  GooglJ 


V 


do&iores,  & argumentum  amplum  per  fe, 
ac  magnificum  tractatione  ipfa  fplendidius, 
illultriusque  efficient,  ubi  bonis  literis  ma- 
jor aliquando  honos  habebitur. 

Erunt  fortafle,  qui  haud  boni  confulent, 
complures  a me  laudari  heterodoxos,  led 
qui  iitud  mihi  vitio  vertit,  fcopum  operis 
non  attendit.  Ita  fieri  oportuit,  ut,  dum 
vulgares  eorum  Theologi  ad verfus  Vulga- 
tam nollram  tantos  motus  cient,  proprio 
mucrone  confodiantur;  neque  enim  facile 
deprehendes,  quempiam  eorum  a me  addu- 
ci , nifi  ubi  aut  rem  catholicam  adjuvat,  aut 
fuo  nixus  judicio  aberrat  multum , quam- 
vis eminenter  do&us,  cujus  periculo  alios 
aequum  ell  doceri.  Praeterea  alia  elt  dog- 
matum , alia  Philologiae  ratio. 

* 

* * 

Non  erant  honore  fuo  privandi  viri  om- 
nigena eruditione  excultiffimi,  qui,  licet  pro-  j 
feffione  fua  ab  inllitutis  noftris  alieni,  Vul- 
gatae tamen  Eminentiam , Tridentini  decre- 
ti aequitatem,  argumentorum  adverfus  fep- 
tem  libros  V.  Tti.  deutero-canonicos  aMa. 
joribus  fuis  produ&orum  infirmitatem , ple-  j 
rumque  confitentur;  gratulandum  Ecclefiae 
catholicae,  quod  omnes  jam  heterodoxi  fep-  - 
tem  libros  N.  Tti.  olim  controverfos , ct 
fententiam  de  novitia  pun&orum  Biblico- 
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rum  state,  qua?  catholica?  Ecclefis  oppf- 
. do  confulit,  ex  aequo  recipiant. 

* 

Palam  enuntio , in  multis  non  tam  mea, 
quam  qua?  fcopo  meo  aptiora  exifiimave- 
ram,  ex  aliorum  litteratis  laboribus  colle- 
cta me  tradere,  felices  fumus  nos  hodie, 
qui  alieno  jam  thefauro  ditamur,  quem  pro- 
irantem  fi  in  penum  meam  non  deportaf- 
fem,  feciflem  inconlulto;  dum  fcribimus, 
verius  delcribimus.  Quantis  tamen  fudori* 
bus  lleterit,  in  qusltione  hucdum  ex  pro- 
pofito  non  difculfa,  diverforum  librorum 
evolutio,  ex  iis,  qua?  Ie6ta  fant,  eorum, 
qus  praelenti  inltituto  deferviunt,  enotatio, 
& in  ordinem  fuum  redu6tio,  haud  difficulter 
quisque  perlpexerit.  Cstera  inter  fubfidia 
Bibliotheca  Seminarii  noftri  Sabarienfis, 
Excellendffimi  Dni.  Eppi.  munificentia  fe- 
le6tioribus  libris  infirudta,  non  parvo  mi- 
hi fuit  adjumento. 

Authores,  per  quos  profecerim , paffiin 
indico,  illud  vero  odiofum,  & aures  aggra- 
vans , in  compendiis  obvium,  vide  rarius  ad- 
hibeo; quia  experientia  confiat,  hoc  mo- 
do illuc  Ledtorem  dirigi,  quo  fere  nun- 
quam pertinget.  Svadetur,  & imperatur 
•vide Jis , fed  nemo  videbit.  An  enim  ha?c 
videndi  caufa  moleftius  iter  emenfuri,  Bi- 
; blio- 
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bliothecas  adibunt?  Ut  una  brevitati  in  ci- 
tationibus confulerem , magis  e re  futurum 
putavi,  plerumque  adjedta  editione  paginas 
adnotare , quibus  res  addudtae  continentur. 

Quod  ad  Iingvas  Orientales , praspri- 
mis  hebrasam , & graecam  attinet,  quas  o- 
peri  fuis  in  locis  inferi  res  ipfa  pofcebat, 
harum  cognitio  Curionibus  facris  non  ett 
neceffaria:  fufficit  quod  fhit  ab  initio,  & 
femper  erit,  aliquos  fuperelfe  in  Ecclefia, 
qui  ea,  quae  a proprietate  harum  lumen 
foenerantur,  caeteris  pandant,  etiam  fic  po- 
terunt lobrium  formare  judicium  de  variis 
textas  originalis  lenfibus,  quos  apud  In- 
terpretes deprehendent. 


Quia  tamen,  ut  guttus  fert  hodie,  ne- 
mo rivulis  contentus  efle,  omnis  autem 
cupit  fontes  rerum  videre,  Lectoris  com- 
modo hebraicas,  & graecas  voces  latinis 
literis  exhibeo , more  jam  aliis  viris  proba- 
to, & ufitato:  ut  quid  enim  charadteres 
alios,  quibus  etiam  Typographia  dettitui- 
tur,  adhibeam?,  gnaris  non  ett  necettarium, 
ignaris  non  ett  proficuum;  prasttat  latinis 
uti  literis,  quam  veluti  Magicis  quibusdam 
dudtibus  fparttm  inferendis  Lectorem  aut; 
admiratione  vana,  aut  Panico  terrore  com- 


. plere. 
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Porro  literarum  hebraicarum  fono  lati- 
nas non  latis  apte  refpondent,  (pag.  °Pe“ 
ris  45 7.  1.  17.  & ii88-  1-  27.)  itaque  Alepb 
otiolam  hodie  conlonantem  politis  duobus 
fupra  vocalem  punctis  hoc  fitu  d ; Betb  per 
bb , fi  tali  loco  cum  afpiratione  ut  v lati- 
num  pronuntiatur,  ad  differendam  alterius 
literas  Vav , quod  elt  ipfum  v latinum , de- 
figno,  quamvis  prorlus  nihil  peccet,  qui  bb 
fimpliciter,  ut  b ladnum,  more  Veterum 
protulerit. 

• * * • * * % 

Zain  exprimo  per  * grasco-latinum,  fo- 
no, quem  apud  nos  habet  ir>  vocibus:  Zf- 
lus , zona,  Zoilus : non  autem  more  germa- 
nico  velut  te.  Cbbetb  defigno  per  cbb , po- 
fita  duplici  b polt  c,  ut  a Cbapb , quod  va- 
let cb  fono  latino-grasco , ipfa  fcripdone 
diftingvatur.  Chetb  vulgo,  mere  ut  cb , feu 
chi  Grascorum  pronunciatur,  fed  cum  inten- 
fiori  afpiratione,  & ex  imo  gutture.  Sed  non 
funt  hasc  tam  anxie  curanda,  e gr.  panem 
dicunt  lecbbem , ac  fi  fcriptutn  effet  lekbem , 
aliter  faspe  Veteres;  (pag.  490.  lin.  32.) 
Univerfim  in  lingvis  mortuis  vera  ignoratur 
pronunciado,  ponatur  pro  vera,  quam  ufus 
firmat. 

\ 

Tet  eft  t latinum , Thau , vel  Tbav  eft 
tb  grasco-latinum,  ut  Theologus,  thema.  Ain , 

feu 
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feu  ai n confonantem  afperrimi  lpiritus,  quam 
ob  difficultatem  pronunciationis  optimum  eft 
negligere,  (pag.  45:7.  h 23.)  1'ola  prolata 
vocali  ejus,  per  y ypfilon  latinum  ob  ali- 
quam figura;  fimilitudinem  defigno ; unde 
in  le&ione  vocum  liebraicarum  omne  y 
pro  non  adje<5to  habendum,  e.  gr.  pag.  778. 

1.  y.  6.  24.  ubi  de  voce  oreb  differo,  non  jo- 
rebo , jorbo , vel  iorbo , fed  tantum  Orebo, 
orbo,  legendum,  quia  y fuperfluum  eft,  & 
tantum  indicat  in  hebrteo  politum  effe  ai» , 
quod  omni  caret  apud  nos  fono,  fic  Ara- 
bes dicimus , non  Harabes , eo  minus  Iara- 
bes ; per  y folum  monetur  Le<51or  de  lite- 
ra  ain  in  hebraeo  tali  loco  cubante.  Sic  pag. 
773.  lin.  1.  piyel  lege  non  pijel , fed  />/>/, 

ibidem  lin.  penult.  tboapb.tb , non  thoja- 

% 

1 * 

* , 

Tzade  optime  exprimitur  fono  hungari- 
ci  tz,  & germanici  z,  feu,  ut  aliqui  fcri- 
bunt,  tz,  vulgo  tzet,  ut  germ.  tzank,  feu 
Zank,  Zeit,  Zollwein,  Zollner,  cui  plene 
refpondet  in  ore  nollro  c ante  e , & i e.  gr. 
Cicero  cecidit;  ego  tale  tzade  denoto  per 
tz,  e.  gr.  tzebaoth , exercitus,  quod  vulgo 
dicimus  Sabaoth.  \ Pbe  eft  f floftrum , pibi 
gr.  ut  in  Phari  ficus.  S li  teram  fibilantem  he- 
brtei  in  fuo  Alphabeto  habent  duplici  for- 
ma: ea,  qua?  vocatur  Samecb,  valet  * lati-  . 

num, 
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mmi,  & gerni.  Sz.  hungaricum;  altera  for- 
ma elt  Sin,  quali  hungarice fzin > cujus  fo- 
la  figura,  non  vero  (faltem  in  ore  noftro) 
fonus  differt  a priore  Samecb ,*  itaque  ad  in- 
dicandam non  foni,  led  figura  folius  diffe- 
rentiam exprimo  per  fc , ubi  c in  legenda 
pro  non  adjefro  habendum.  Si  vero  in  tex- . 
tu  hebraeo  eff  Scbin,  quod  folo  pundli  lu- 
perpofiti  litu  internofeitur,  fonat,  ut  * hun- 
garicura,  feb  germanicum,  cb  gallicum,  e. 
gr . fchalom  ip‘*x,fchaya  afpexit,  fono,  &:  fi- 
gnificatione  germanica;  tale  s,  feu  Scbin  de- 
figno  perycA,  ubi  ch  pro  non  adje&o*  & 
mero  ligno  Ioni  germ.  feb  habendum. 

Arabicum  Gim  > feu  G,  ipfum  nempe 
Gimel  Hebraeorum  apud  Africanos  fonat,  ut 
g gallicum  ante  e , & i , feu  ut  zs  hungari- 
cura  in  zfeb , z/ido , zjir , quod  Hungari  per 

vel  z'  feribere  polfunt:  communiter  ve- 
ro alii  Arabes  pronunciant,  ut  plerique  Ita- 
lorum g fuum  ante  e,  & i e.  gr.  in  voci- 
bus: Generale  f Giudice  y Giovanni . Hunga- 
ris  fonus  iffe  prolatu  facilis  refultat  ex  molli 
fono  gy , &:  mox  difto  Zs , proinde  adum- 
bro quatuor  literis  hungaricis  gyzs , e.  gr. 
pag.  840*  !•  22.  mes-gyzsid , oratorium 
(ex  quo  fors  hung.  inetset)  & pag.  8*t. 
1.  13.  chharagyzsa , lege,  quafi  italice  effet 
feriptum  mesgid j ebbaragia . 

i,  Tza~' 
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Tzade  Arabicum  fi  fupra  fe  habeat  pun- 
tium,  valet  d latinum,  moderni  Tureae  ut 
« latino  - graecum  proferunt-,  e.  gr.  kadi  ju- 
dex, Tur.  kaai , Ramadan  h.  e.  cinerum, 
feu  p cenitend*  menlis,  Tur.  Ramazan;  ex- 
primo tale  t&ade , feu  dad  per  dz  , ut  Le- 
dtor  pronunciet  per  alterutrum  fonum , quod 
proprie  per  d legendum  e.  gr.  pag.  841»  1. 
I,  j adimet  hi • 

Vocalem  Hebraeorum  e ditiam  y£?e/, 
ad  differentiam  alterius  e longioris,  quae 
vocatur  tzere , per  diphthongum  <*  interdum 
adumbro,  i autem  longum,  quod  indicat 
Jod  intra  textum  in  puinSto  homogeneo  qui- 
efcens,  polita  fupern e virgula  defigno.  In 
gr*cis  et  a,  feu  e longum,  quod,  etfi  erro- 
nee, ex  ufu  velut  i efferimus,  per  virgu- 
lam, in  lignum  vocalis  longae  fuperne  ap- 
politam,  ab  e brevi,  quod  elt  epfilon,  di- 
lcerno.  His  prae  fe  habitis  qui  textum 
Originalem  latinis  literis  expreffum  legerit, 
idem  & cognofcet,  & una  debite  pronun- 
tiabit, quod,  li  lingvairum  gnarus  effet,  in-, 
fpetio  codice  originali  videret,  & pronun* 
ciaret. 

/ 

Atque  haec  funt,  qu*  .praefanda  duxi. 
Si  cui  in  afferenda  Vulgat*  authoritate,  & 
deprimenda  conllituta  nuper  Fontium  di- 
gni- 


XVI 


gnitate  modum  exceflifle  videor , refelli  fum 
■ paratiflimus.  Jis,  quorum  judicio  non  Ita- 
re pertinacis  elfet,  lententia  mea  aut  pro- 
babitur, & falva  res  elt:  aut  difplicebit, 

& corrigere  pronum,  & aequum  elt.  Ve- 
ritatem, & verifimiliora  lcribere  volui,  igno- 
fcet  Lector,  ubi  non  potui,  neque  me  prop- 
terea  quod  unus  contra  multos  fentio,  odio 
habendum  putabit;  oportet  amare  utrosque, 

& eos,  quorum  opinionem  fequimur,  & 
eos,  quorum  opinionem  refutamus,  utri- 
que enim  ltuduerunt  ad  inquirendam  veri- 
tatem, & nos  in  hoc  adjuverunt.  (S. 

Thom.  L.  IX.  ad  n.  Met.)  Communis 
meta,  ad  quam  properamus,  veritas  elt, 
hanc  ego  Coa  fua  velte  fuccin6lam  fequor,  U 
Jk  colo,  utinam  aflequar  etiam!  adjuro  vos 
Filii  Jerufalem ! fi  inveneritis  dile6tam  no- 
ltram,  indicate  mihi,  quia  asger  amore  „■ 
ejus  langveo.  i 
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SECTIO  I, 


VULGARIS  SENTENTIAE  INCOMMODA « 
TRIDENTINI  CONCILII  PRO  VULGATA 
LATINA  EDITIONE  DEFINITIO , MUL- 
TIPLEX  AUTHENTICI  NOTIO , VARIA 
AD  DEMONSTRANDAM  EJUSDEM  VUL- 
GATAE pra  hebrao,  et  graco  tex- 
tu HODIERNO  INTEGRITATEM  ARGU- 
MENTA EXPLANANTUR. 


,§•  I* 

Quos  hodie  apud  nonnullos  obtinet  de  fontium 
authoritate  Sententia,  quo  fenfu  vera  fit, 
explicatur. 

I. 

Recepta  hodie  in  plerisque  fcholis  apud  nos 
Sententia  eft,  fontes  efle  incorruptos , at- 
que ideo  cunftis  verfionibus , etiam  Vul- 
gata» praeferendos;  quamvis  enim  fontes,  Hebraus 
videlicet  V.  & Grscus  N.  T i codex  a leviori- 
bus mendis  uoflro  jam  tempore  . immunes  dici 
haud  pollint,  haec  tamen  non  tam  proprie  men- 
da, quam  potius  labeculas  quasdam  iubftantiali 
ei  integritati,  qua  fontium  dignitas  ultra  omnem 

A ver- 
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verfionum  participatam  folum  authoritatem  emi- 
net, nequidquam  praejudicare  contendunt. 

n. 

Dici  haec  in  commendationem  fontium , quo- 
rum leftio  in  defvetudinem  longo  abhinc  tem- 
pore abiit,  poterant,  adferenda  enjm  erant  om- 
nia, quibus  utilitas  lingvarum,  majoris  clarita- 
tis, & confirmationis  gratid  certis  cafibus  ad  Ori- 
ginales textus  recurrendi  quaepiam  necellitas  fva- 
deatur,  ficque  Theologi  ad  ftudium  lingvarum , 
quibus  fcriptura  primitus  data  eft,  poftljminio  re- 
ftituendum  exftimulentur ; reftiffime  pariter  af- 
feri  potuit,  Hebraeum,  & Graecum  textum  Au- 
thenticos etiamnum  elfe,  eo  fenfu,  quo  -jam 
apud  Theologos  ufu  communi  notio  Authentici 
fumitur;  Quis  enim  vel  fomniet,  in  hifce  codi- 
cibus, prout  vulgo  circumferuntur,  fubftantialem 
inelfe  errorem,  fidei,  redlisque  moribus  ex  pro- 
pufito  adverfantem?  quis  dogmata,  que  propo- 
nunt, toto  corde  non  fufcipiat?  quis  haec  avitae 
traditionis  ferie  transmiffa  ad  nos  exemplaria, 
tamquam  praecipua  facrofan&ae  religionis  cimelia 
non  veneretur  ? agendae  funt  Deo  optimo  gra- 
tiae, qui  non  tantum  in  verfionibus,  fed  etiam 
in  ipfis  fontibus  verbi  fui  germanitatem  immen- 
fa  bonitate  nobis  quoad  elfentialem , & potifli- 
mam  partem  voluit  confervatam ; nec  parva  fit 
confolationi  noflrae , quam  ex  fcripturis  percipi- 
mus , acceflio , dum  nos  a beatis  illis  tempori- 
bus, tantis  poft  tot  feculorum  decurlum  inter- 
vallis remoti,  nihilominus  in  eadem  lingva,  quam 
Deus  annunciandae  voluntatis  fuae  inftrumentum 
effe  voluit,  hanc  eiusdem  omnipotentis  Dei  ad 
nos,  transmiiTam  epiftolam,  quoad  ea,  quae  prae- 
cipua 
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cipUa  funt,  integram,  intemeratamque  pofliimus 
videre.  Excitandi  funt  torpefcentes  Theologo- 
rum animi,  ut  ex  amore,  atque  aeftimatione , 
quam  maximam  efle  oporteret,  tanti  doni,  lin- 
gvarum  facrarum  ftudio  fe  ftrenue  dedant,  & fi 
religio  ipfis  cordi  eft , quia  quidquid  Divinum , 
quidquid  ufpiam  fan&um  fcripto  datum  efle  cog- 
nofcitur,  his  fontibus  continetur,  hos  non' igna- 
viter lcrutentur.  Quod  tanto  diligentius,  tanr 
toque  ardentius  facere  ipfos  convenit,  quod  Ori- 
genis , Epiphanii , Hieronymi , aliorumque  viro- 
rum , quos  ultima  fe&ione  longo  ordine  fum  ex- 
hibiturus, in  Ecclefia  celeberrimorum  exemplis, 
atque  Pontificum,  & conciliorum  decretis  non 
parum  urgentur. 

§. . n.  ■■ 

Sed  extenfio  ejus , ac  per  hanc  quorumdam 
■ abufuS  rejicitur . 

h 

Dum  haec  in  laudem  Originalium  textuum  ubi- 
que perfonant , alia  nonnullorum  animis  fub- 
repfit  opinio,  Fontes  hodiernos,  Hebraeum  qui- 
dem codicem,  prout  ex  Maforetharum  officina 
habemus,  Graecum  vero,  qui  impreflus  circum- 
fertur, pro  certiffima  norma,  & lapide  Lydio 
habendos  efle,  & ad  hofce  fontes  Vulgatam, 
conformesque  huic  extantes  in  orbe  chriltiano 
Verfiones,  fed  & alias  quascunque  demum  trans- 
lationes reformari  debere:  quin  eo  procellit  ef- 
frenis haec  intemperies,  & fontes  extollendi  im- 
moderata contentio,  ut  omnes  etiam  accentus, 
qui  le&ionem  nativam  textuum  i*pe  morantur, 
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atque  inexplicabili  confufione  perturbant:  & quod 
mirere  magis : ipfa  punita  vocalia  aut  literis  co- 
aeva, aut  hodie  quoque  tamquam  immobilia  ve- 
nerentur, & qusecunque  Rabbini  de  raphandis, 
aut  dagefchandis , fuperne,  vel  inferne,  aut  in 
medio  pungendis  literis  praecipiunt,  caeca  credu- 
litate fufcipiant. 

II. 

Lubet  rem  abfurdam  exemplis,  dum  innu- 
mera praeito  funt,  paucioribus,  & potilfimum  ob- 
viis iliultrare.  In  horariis  precibus  quotidie  re- 
citamus. Pf.  109.  Fecum  -principium  in  die 
virtutis  tua  in  fplendoribus  fanBorum , ex  ute- 
ro ante  Luciferum  genui  te.  Hac  non  conten- 
ti , ex  fonte  hodierno  nobis  illam  fubftituunt  le- 
ctionem: populus  tuus  fpontaneitatum  (leu  vo- 
luntarius) in  die  roboris  tui , in  decoribus  fan - 
Bitatis , ex  utero  aurora  tibi  ros  pueritia  tua : 
vel:  nativitatis  tua.  Durnque  dicimus  Pf.  2. 
Ego  autem  conjlitutus  fum  Rex  ab  eo  fuper 
Sion  montem  JanBum  e jus , pradicans  pra - 
ceptum  ejus:  aut  illud  Pf.  131.  memento  Z)o- 
mine  David , £f  omnis  manfvetudinis  ejus:  hoc 
eis  difplicet  urgentibus;  Ego  autem  conjlitui 
Regem  meum  fuper  Sion  montem  fantfnm 
meum:  ad  decretum  numerabo:  vel  ut  divi- 
nant alii:  Dei  Jlatutum  narrabo:  aut:  fecun- 
dum veritatem  eloquar , dicam  , quod  res  efl , 
verum  loqtiar ; fumpto  nimirum  el  pro  eth  nota 
accufativi,  ut  2.  Paral.  6.  27.  Jer.  10.  2.  & 
alibi  apud  Altingum  Gramm.  pag.  432.  non  vero 
pro  nomine  Dei.  JVl  emento  Domine  David , 
omnis  affliffionis  .ejus.  Audiunt  per  nos  cani 
Pf.  4.  Filii  hominum  ufque  quo  gravi  corde? 


ut  quid  diligitis  vanitatem , quaritis  men- 
dacium  ? pariter  illud : Jignatum  eft  fuper  nos 
lumen  vultus  tui  Domine!  Subirafcuntur,  lim- 
pidiflimam  enim  fontis  aquam  ad  aures  Latino-  . 
rum  fic  efle  effundendam:  Filii  viri!  quousque 
gloria  mea  in  ignominiam  ? diligitis  vanitatem , 
quaritis  mendacium:  Eleva  fuper  nos  Lumen 
vultus  tui  Jehova!  Zach.  12.  IO.  Afpicient  ad 
me , quem  confixerunt : invito  totius  Prophetis 
contextu,  & Evangeliftis  de  Chrifto  exponenti- 
bus, ob  Hebraeos  quosdam  codices  non  ad  me 
fed  ad  eum  legere  malunt:  ad  quem?  ad  illum 
lcilicet  Judam  Machabaeum,  quem  hoftili  manu 
in  bello  cadentem  Jerofolymis  magno  fint  luftu 
profecuti.  i.  Mach.  9.  19.  vide  Calmetum.  Nec 
illud  impune  abire  linunt,,  quod  vulgari  fer- 
mone  jaftare  confvevimus : dpfe  fecit  hos , > ' 

non  ipji  nos.  Pf.  99.  3.  aut  iftud  Ila.  9.  3.  Mul- 
tiplicajli  gentem , non  magnificafii  Icetitiam ; 
quod  Hebraeus  textus  in  his  adverfum  pariter  te- 
neat, dum  authoritate  Diftatoria  in  Keri  fub- 
monent  legendum  effe:  Ipfe  fecit  nos,  & ipfius 
fumus  nos:  Multiplicafti  gentem , ei  que  laetitiam 
magnificafti.  Denique  illud  patientiae  exemplum 
vere  lingulare,  Jobum  famftiHimum  in  ipfo  loco, 
ubi  cap.  13. 15.  dicens:  Etiamfi  occiderit  me,  in 
ipfo  lperabo:  fpei  in  Deum  eximium  prabet  , ' 

indicium , abjefta  fpe  falutis  defperabundum  -fi*''* — 
ftunt , namque  in  textu  fontis  effe , fi  me  occi- 
derit , non  fperabo  in  eum : vel : en  occidet 
me  f nec  fperabo  in  eum.  Contrario  hoc  lenfu  : 

non  tantum  Lutheri , (a)  & Tigurinam , fed  i 

A 3 • etiam  ' I 

. i 

(a)  Siehe!  er  wird  mich  doch  erwiirgen,  und  icli 
kans  nicht  erwarten* 
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etiam  Arias  Montani  verfionem,  quae  in  Poly- 
glottis  extat,  habere. 

Ut  propter  Bibli  carum  le&ionum  minus  gna- 
ros pariter  ex  N.  Tto  aliqua,  fed  interim  tan- 
tum leviora  & valde  obvia  afferam,  fic  habeto: 
Ch:iftum  in  Bethlehem  Juda  natum  Matth.  2.  5. 
eique  ab  Angelis  laetos  inter  concentus  adcl ama- 
tum fuiffe  novimus:  Gloria  in  altiHimis  Deo, 
& in  terra  pax  hominibus  bona  xoluntatis . Luc. 
a.  14.  quia  paffione  fu&  gaudia,  & felicitatem 
orbi  erat  allaturus,  qui  cum  malediceretur,  non 
maledicebat,  cum  pateretur,  non  comminabatur, 
tradebat  auteni  ( Pilato  ) judicanti  fe  injujle. 
j.  Petr,  2.  23.  Illi  e contra  efficaci^,  & virtu- 
te Graecae  fidei  in  Betlehem  Judaee : Gloria  in 
altiffmus  Deo,  & in  terra  pax,  in  hominibus 
bona  voluntas  legi  oportere  ferio  decernunt, 
quod  hodiernus  fons  ita  habeat.  Et  dum  infi- 
gnem  bonorum  operum  utilitatem  ex  Vulgata  du- 
ce Apoftolorum  principe  2.  Petr.  1.  10.  adftrui- 
mus:  quapropter  Fratres  J magis  fatagite , ut 
per  bona  opera  certam  vejlram  vocationem , 
eleitionem  faciatis : aut  amoris  Dei  magnitudi- 
nem, quod  nos  non  tantum  nomine,  fed  etiam 
re,  filios  fuos  effecerit:  videte , qualem  carita- 
tem dedit  nobis  Pater , ut  filii  Dei  nominemur , 
fimus!  1.  Joan.  3.  1.  dignis  laudum  enco- 
miis  efferimus:  vel  demum  quando  ad  commen- 
dandam facilis  cum  Deo  reconciliationis  gratiam 
a Salvatore  diftum  fuiffe  afferimus : cito  profer- 
te Jlolam  primam  ! Luc.  15.  22.  aut  a Paulo 
Timotheo  laudatam  fuiffe  his  verbis  fobrietatem: 
2.  Tim.  4.  5.  Sobrius  ejlo.  Ulico  nihil  tale  co- 
gitantibus nobis,  & de  le&ionis  finceritate  lon- 
' go  feculorum  ufu  fecuris  occurrunt;  in  illibato, 
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& puriflhno  fonte  Grseco  voces  illas,  a quibus 
fummam  rei  in  allatis  textibus  pendere  putamus, 
& volumus:  per • bona  opera:  & fimus:  cito: 
Sobrius  ejlo:  non  repesiri;  & quidem  quod  po- 
ftremum  attinet,  cum  Timotheus  de  lg  ipfe  plus 
aequo  Sobrius  fuerit,  ad  hanc  virtutem  non  fui  Te 
excitandum ; allatarum  vocum  in  Grseco  ‘defe- 
ftum,  indicio  elfe  haud  obfcuro,  in  Vulgatam  tar- 
dius fallaci  glolfemate  eas  fubrepfilfe ; Apud  Pe- 
trum autem  i.  z.  23.  loco  injufte,  juft6  legi 
debere,  ut  non  ad  Pilatum,  fed  ad  Deum  Pa- 
trem referatur,  qui  caufam  lilii  fui  jufte  dijudi- 
cet. Neque.,  ubi  dixerimus,  has  elfe  fubtiles 
exceptiones,  quae  qucefiiones  praejiant  magis , 
quam  aedificationem  Dei,  quae  ejl  in  fide.  I. 
Tim.  1.  4.  conquiefcunt,  quin  potius  ex  hac  ipfa 
le&ione  contentionis  funem  adducunt,  Graecam 
enim  veritatem  vulgo,  atqife  etiam  in  editione 
Reineccii  Lipfiae  an.  1766.  & Patris  Herman. 
Goldhagen  Moguntije  1753.  quae  Catholica,  & 
accuratior  cenfetur,  quippe  ad  Bibliorum  Reg. 
Hifpan.  Philippi  II.  textum  exprelfa,  non  aedifi- 
cationem, fed  oeconomiam  conftanter  habere.  , 

III. 

Quidquid  in  falfae,  & erroneae  hujus  opina- 
tionis , qua  indu&i  punftis , aut  folis  Rabbinorum 
in  Biblia  notis  luperftitios&  adhaerent,  confirma- 
tionem dici  potuit,  magnus  Hebraicae  literaturae 
reftaurator  Joannes  Buxtorphius  dixit ; Geneven- 
fes  infuper  an.  1679.  decreverunt,  nullum  polfe 
elfe  miniflrum,  nili  firmiter  teneat,  doceatque 
punfta  literis  elfe  coaeva;  Satis  diu, vulgo  Theo- 
logorum apud  heterodoxos  nihil  folemnius  fuit, 
quam  pro  hac  fententia,  tamquam  pro  aris,  & 
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focis  decertare.  Sed  ha»c  omnia  conatu  prorfus 
irrito : illud  jam  vivimus  tempus , quo  idolum 
hoc  tanto  olim  ere&um  molimine,  hodie  pro- 
ftratum  pro  foribus  jacet,,  nec  cuiquam  curae  eft, 
ut  erigatur.  ■ 


Addu&ae  §.  II.  Nro  ii.  pag.  4. Fontium  leftio- 
nes  pro  certo  genuinis,  & nativis  obtrudi  non 
polfunt,  nec  ad  verfionem  Vulgatam  mutandam, 
aut  loco  movendam  apud  eruditos  quidquam  ro-. 
boris  habere  debent.  Quod  Ila,  C.  9ni  verfum 
3um , & Pf.  99.  itidem  3um  lpe61a.p,  an  Aeri, 
vel  Chetib  (bj  eligas,  moror  parum,  utrumque 

' veluti  ... 


■ ■ — - ■ ■—  ■■  

m 

(b)  Ut  voces  vulgo  ignotas,  & rem  iis  defignatam  in- 
telligas : Hebraicum  verbum  Kara  praeter  vocavit, 

& invocavit,  ut  Hung.  K ere,  fignificat  legit,  in 
fpecie  textum  fcripturae,  unde  mikra  ponitur  pro 
ipfa  S*  Scriptura,  & Karaei  vocantur  'textuales 
Judaei,  qui  traditionibus  rejefris  folum  id,  quod 
legitur  in  textu  fcripturae , Tecipiunt , Chathabh 
vero  fcripfit , unde  Chithdbh  pro  libro , fcriptura, 

& epiftola  vulgare  eft  Arabibus,  & Chetkubim  pro 
tertia  Clafle  facrorum  librorum  Hebraeis.  Hinc 
Keri , Chethibh  funt  participia  pafllva  i nta  conj. 
formae  Chaldaicae,  & lignificant  leftum,  fcriptum, 

. nempe  Keri , quod  eft  olim  leftum,  adeoque  etiam 
hodie  legendum ; & Chethibh,  quod  eft  olim  in 
textu  fcriptum , adeoque  eti^m  hodie  fcribendum; 
voci,  quae  aliter  fcribitur,  quam  legi  debeat,  in 
textu  circellus,  feu  0 fuperponitur , inferius  ve- 
ro in  margine  ponitur  A litera,  indicans  Keri, 
feu  quomodo  vox  illa  legi  debeat.  Itaque  com- 
pendiosi, & optimi  dicitur,  Keri  Chethibh  efle 
notam  marginalem,  qua  binae  variantes  le6liones  . 
defignantur , quae  in  diverfis  exemplaribus  fue- 
rint olim  obfervatae;  Maforethae  (Rabbini  Biblio- 
rum  fec,  6«  digeftores)  le&ionem  unam,  forte 
- . 4.  quam 
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veluti  Icftionem  variantem  in  diveriis  exempla- 
ribus olim  deprehenfam  habeo,  fentum  tamen 
non  necelFario  immutantem , eo  quod  in  vocu- 
la Lo  aleph , & vav  alternis  poni  ipfi  Rabbini 
fiepius  notent ; reipla  lo  cum  vav  non  nifi  da- 
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quam  veram  judicarunt,  in  textu,  alteram  vero, 
ex  codicum  aliorum  authoritate,  ne  periret,  extra 
textum  adnotatam,  & confervatam  voluSre.  Si 
hanc  explicationem  fequaris,  textualis  le&io  ex 
mente  Rabbinorum  marginali  praeferenda  veniret. 
Sed  plerique  Judaeorum  mentem  hodie  ita  expo- 
nunt : Rabbini  malam , vel  minus  idoneam  lectio- 
nem in  fuo  codice,  quem  corrigendis  JBibliorum 
exemplaribus  fundamenti  loco  habebant , reveren- 
tia du6ti  immutatam  reliquerunt,  ne  autem  erran- 
di detur  occafio,  alteram,  quam  veram  efle  fup- 
pofuerunt,  adjecerunt  in  margine,  appofito  Keri 
monentes  fic  efle  legendum.  Si  hanc  interpreta- 
tionem recipias,  foret  marginalis  leCfio  ex  mente 
Judaeorum  eligenda;  hodie  pro  certo  fumi  debet, 
liberam  efle  optionem , & jam  in  textu , jam  in 
margine  veram  le&ionem  poni,  utra  proferenda  fit 
alteri,  ex  aliis  principiis  efle  definiendum.  Saepe 
titmen  Keri  non  circa  orthodoxiam , feu  reClitudi-* 
nem  fensiis , fed  mere  circa  orthographiam , five 
grammaticalem  flexionis,  aut  fcriptionis  diverfita- 
rem  verfatur,  &anomalam,  ac  obfoletam  in  textu 
politam  nominis,  aut  verbi  flexionem  commutat 
analoga,  regulari,  & ufitatiore,  ut  gen.  8.  17.  Pfl 
5/9.  1.  Reg.  30.  25.  4.  Reg.  23.  4.  Sic  Abigail, 
qui  Abugail  fola  diale&i  varietate , ut  fi  latino 
le&ioni  in  textu  flanti : fiendus  in  margine  fubfti- 
tueres  faciendus . Saepe  multa  alia  Keri  denotat, 
de  quibus  adhuc  magna  caligine  merfis  confuli 
* poffunt  Joan.  Buxtorfii  Commentarius  Maforethi- 
cus.  Hilleri  arcanum  Keri , Chethibh  libris  duo-> 
bus.  Valtoni  prolegomenon  Ludov.  Capelli 

critica.  Adnexa  editioni  Hebraicorum  Bibi.  Joap. 
Simonis  Halo.  1767.  chethiban,  & Karjan  analy^ 
fis.  ' Franc.  - Cfepregi  difh  de  authentia  feleClio* 
tum  Chethibim.  * 
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tivum  ei,  cum  aleph  autem  inficialem  pafticu- 
lam  non  defignat;  quod  vero  jam  hodie  figniti- 
cationem  permutare,  & alternis  poni  credantur, 
judico  ex  vitiofa  difrata  excipientium  delcriptio- 
ne,  aliove  fimili  laplu  fuiire  enatum:  Textua- 
lisne,  aut  marginalis  lectio  proferri  debeat, 
non  ex  cerebro  Rabbinorum,  fed  aliis  critices 
regulis  deliniendum,  nec  hic  de  apicibus,  fed  de 
fenfu  quaeftio  inftituitur : Vulgata;  fenfus:  non 
ma gnificajli  lattitiam : quadrat  ad  prima  fecula 
Chriflianae  focietatis  fub  adventum  Melliae , de 
quo  fermo  efl  eodem  capide:  innumerabilis  tum 
fuit  populorum  converfio,  fed  Chriftianum  elfe, 

& rapi  ad  fuplicia,  agi  in  crucem  idem  erat, 
exteriorem  Ecclefiae  formam  fi  refpicis,  magna 
non  fuit  laetitia , nifi  tardius , quod  fequenti  ver- 
fu  indicatur.  Symmachus,  Lutherus,  & Pagni- 
nus  Vulgate  confentiunt;  textus  fane  habet  non  . , 
lamed  cum  Aleph,  licet  alia  leftio  marginalis 
ferat  ei  lamed  cum  vav. 

In  Pf.  99.  v.  31™  Bellarminus  fic  commentar 
tur:  ,,S.  Hieronymus  vertit:  ipfe  fecit  nos , £5* 
ipjius  no<:  (fumus)  fed  videtur  corruptum  tex- 
tum habuilfe , codices  enim  noflri  habent  lo  cum 
Aleph , quod  fignificat  non : & iic  legerunt  70. ,, 
fubdit : immerito  a 'recentiori  quodam  Vulga-  • 
tam  loco  ifto  reprehendi,  Syrum  quoque*  con- 
fentire.  Inanem  adjectionem  putant  nonnulli: 

£/  non  ipji  nos  fecimus : fed  errant,  quod  enim 
hoc  fit  per  fe  evidens , non  obftat , aeque  nam- 
que clarum , & evidens  efl: , nos  elfe  oves  pa- . 
fcuae  ejus,  quod  tamen  utiliter  inculcatur;  dum 
nempe  orbis  totus  a faCtore  fuo  ad  idola  con- 
verfus  efl,  admonendus  erat  populus,  ut  adver- 
teret exiftentiae  fuse  principium  fe  non  a fe  ha- 
bere. 
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bere.  Calmetns  fic  loquitur : „ Vulgata , & 70. 
verfio  aptior,  & Hebraeo  magis  conveniens  eft.  „ 
Ad  locum  Zachariae  reponi  poteft  cum  Lu- 
dovico  Maraccio  in  prodromo  ad  refutationem 
Alcorani  pag.  59.  ,,  Nonnulli  ad  hoc  teftimo- 

nium,  tam  clarum,  obfcurandum,  facrum  tex- 
tum corrumpere  aufi  funt,  fcribentes  ( in  He- 
braeo) pro  a(picient  ad  me : afpicient  ad  eum. 
Hos  tamen  legitimi  textus  hebraici , & trans- 
latio 70.  Interpretum,  atque  etiam  Thargum 
manifeftae  fraudis  redarguunt.,, 

Pf,  2.  6.  realis  differentia  non  intercedit. 
Juxta  hodiernam  codicum  Hebraicorum  lettio- 
nem:  nafachthi  malchi  jal  har  Kodfchi:  unxi, 
inauguravi , feu  conftitui  regem  meum  fuper 
montem  fan&itatis  meae , vel  fanftum : regem 
meum : videlicet  Chriftum , atque  ita  Deus 
Pater  loquens  inducitur,  & fic'  legerunt  Chal- 
dseus.  Aquila,  Symmachus,  quinta,  & fexta 
editio,  ipfe  quoque  Hieronymus;  70.  vero  in 
fuo  codice  deprehenderunt  non  jod,  fed  vav, 

aum  aum 

non  meus,  fed  fuus,  nec  pronunciandum  rati 
funt  cum  vocali  a fub  prima  litera,  fed  cum 
i,  niffachthi  malcho  yal  har  Kodfcho:  conftitu- 
tus  fum  rex  ab  eo,  vel  rex  ejus,  fuper  Sion 
montem  fanftum  ejus:  ut  filius  loqui  mtelliga- 
tur.  Bellarminus  fubjicit:  „70.  meliores  codices 
habuiffe,  proinde  Vulgate  ledHonem  effe  vero 
fimiliorem ; „ ad  quod  confirmandum  poteft  affer- 
ri, credibilius  effe  vav  nativum  in  jod  fimile, 
fed  minutius  fuiffe  detritum  in  exemplaribus  po- 
fterioribus,  e quibus  memorate  verfiones  funt 
enate ; e contra : ut  ex  jod  fiat  vav , haud  ita 
facile  contingere.  Et  Pater,  & Filius  inducun- 
tur 
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tur  loquentes , cui  igitur  verfus  fit«s  tribuatur,’ 
refert  parum , cum  ilkefo  feufu  utrique  apte  con- 
veniat , unde  nihil  cogit  nos  relinquere  rece- 
ptam Vulgata:  leftionem.  '■ 

Pf.  4.  7.  Signatum  ejl  & cet.  fi  niifla,  loco 
nofas,  quafi  k nafas,  fignum,  aut  vexillum  ere- 
xit, derives,  aut  a nafca,  feu  nafcah,  nilfa  pro- 
feras, elevatum  ejl , fignatum  ejl:  pa  livi  per- 
fecti notionem  oftendet;  gratiofi  favoris  Dei 
figna  in  nobis  ipfis  circumferimus,  atque  etiam 
in  externis  bonis  experimur,  ut  merito  cor  110- 
ftrum  exultet  laetitia,  majori , quam  fit  illa  mef- 
fis,  & vindemia  in  textu  infinuata;  tale  fignum 
Divini  erga  nos  favoris,  elfe  ipfum  lumen  ra- 
tionis, quo  fumrnae  rationis,  quippe  Dei  imagi- 
nem prae  nobis  ferimus : fignum  iftud , Dei  ideam 
velut  nobis  congenitam,  cum  proprie  loquendo 
ex  creaturis  effingi,  adeoque  ad  faftitias  ideas 
referri  vix  pofle  videatur,  non  pauci  veterum 
Patrum  interpretantur,  quod  recentiores  mere 
de  naturali  Deum  cognofcendi  facilitate  expo- 
nunt , cui  expofitioni  70.  viralis  leftio  occafio- 
nem  praebuit,  quae  judice  Bellarmino  vera  eft, 
quia  70.  melius  noverant,  quomodo  legendae  ef-  i 
fent  literae,  quam  Rahbini  pofteriores,  qui  pun- 
tta  addiderunt.  Contextui  dedijli  hebr.  natha- 
tha:  & multiplicati  five  au6H  funt,  perfecti  Ji-> 
gnatum  ejl  notio  videri  poteft  jungi  convenien-  7. 
tius.  Propofitio,  ut  hodie  fe  habet,  variorum 
fenfuum  capax  eft  in  hebraeo.  Aquila  vertit  a 

eparon : Suftolle  eleva.  Chaldaeus  ipfum  nefca  'e 

eleva.  Arabs  ponit  illuxit  fuper  nos.  Juxta 
pundftationem  Hebraeorum  hodiernam:  eleva  fu- 
per nos  lumen  vultds  tui  Jehova!  fenfus  eft: 
fereno  nos  confpice  vultu,  tuo  nos  favore  pro-  i 

feque- 
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fequere.  Remotis  autem  punftis  Vulgatae  fen- 
fum  habes  etiam  contextui  cohaerentem. 

Pf.  13 1.  1.  yiinnotho  omnis  affli itionis , 
humiliationis  ejus,  ab  infinitivo  piial,  humilior 
ri,  affligi  eum.  Si  fupponas  punita  alia,  yan- 
vatho  ab  yanavd,  feu  yanvah  humilitas,  mi- 
fer  ftatus,  afflictio;  Vulgarius  tamen  ab  ya- 
nnv  manfvetus,  yanavah  manfvetudo,  mode- 
ltia:  facile  creditur  yanav  & affliitum,  & man- 
1’vetum  figmficare,  & inde  in  N.  Tt°  promifcui 
fumitur;  affliiti-  enim  non  habent,  quo  fero- 
ciant, pauperes,  & humilis  conditionis  homines 
plerumque  manfveti  funt,  dum  e contra  felices 
petulciunt,  & infolefcuut.  Verti  poteft  man- 
fvetudinis , leu  mode  fice  ejus : David  modellus, 

& virtute  morali  humilis,  & quia  aerumnis  ex- 
politus, etiam  afflictus  fuit.  Hieronymus  trans- 
tulit: affli&ionis  ejus,  Chaldaeo,  qui  figguphe 
feu  afflictionis  habet,  confentiente.  Ex  hebraeo 
etiam  poteft  verti : memento  Domine  Davidi , 
feu  in  favorem  Davidis  omnem  ejus  afflictionem. 
Aut  David  Plalmum  compofuit,  dum  Altilfimo 
templum  conftruere  meditabatur  dicens  ad  Pro- 
phetam Nathan : 2.  Reg.  7.  2.  Videsne  quod 
ego  habitem  in  domo  cedrina , arca  Dei 
pofita  fit  in  medio  pellium  ? aut  ex  v.  7.  & 9. 
Salomon  in  templi  dedicatione : quo  pofito  , quia 
yana  Arabice  inter  alia  fignificat , laborem , ftu- 
diumque  rei  adhibuit,  curse  fuit  ipfi  res , in  eam  ' 
ferio  incubuit:  hodie  quidam  transferunt:  me- 
mento Domine  Davidis,  & omnis  zelofse  conten- 
tionis ejus,  opus  hoc,  feu  templum  perficiendi; 
fequuntur  enim  in  contextu  ea , quae  indicant  ma- 
gnam templum  Deo  dignum  parandi  folicitudi- 
nem,  juravit  nimirum,  fe  neque  oculis  requiem 

con- 
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conceffurum donec  inveniat  locum  Domino , & : 

tabernaculum  Deo  Jacob.  Sed  cum  Hebncus  tex- 
tus etiam  hodiernus  , li  pun&a  alia  fupponas,  fen- 
fum  Vulgatie  exhibeat,  nihil  eft  mutandum.  „ ; 

Pl’.  4.  3.  Absque  dubitatione  tenendum,  vul- 
gatae lectionem  redtam  elle;  Hieronymus  ver- 
tens: usquequo  inclyti  mei'.  Chebhude , ut  nos, 
non  chebhodi , h.  e.  gloria  mea,  uti  hodie  habe* 
tur,  pronunciandum  cenfuit,  incidit  tamen,  non 
fecus , ac  alii  antiquiflimi  etiam  translatores , in 
codices  literarum  litu,  & ligurii  jam  vitiatos, 
fed  citra  magnam  lenliis  variationem:  nativam 
leitionem  fuille  dico:  ynd  mot  chebhude  leb? 
lammah  tisquequb  gravati  corde  ? ut  quid  & 
cet.  qui  chebhude  zelo  hodiernum  fontem  de-  j 
fendendi  contra  genium  hebraiese  linguae  putant, 

& Bellarminum  ita  explanantem  redarguunt,  con- 
fenfum  noftrum  fruftra  requirunt ; beth  in  cliaph , I 
& voces  duae  in  unam  errore  feribentium  migra- 
runt, ut  non  jam  leb!  lamma , fed  lichlima , ‘ 

hoc  eft : in  ignominiam,  feu  calumniam:  usque-  - 

quo  ( erit  apud  vos  ) gloria  mea  in  ignominiam '?  t 
legeretur.  ~ i 

Apud  Jobum , etiam  opinione  Starckii  pun-  ; 
dtationis  de  cetero  patroni,  fenfus  Vulgatae  foliis 
verus  eft,  qui  unum  de  pulcerrimis  ejus  dictis 
heroicam  , invictamque  ejus  fpem  in  aeternum  : 
praedicans  adeo  potenter  in  animos  legentium, 
audientiumque  jam  influxit,  ut  etiam  pro  con- 
cione in  Ecclefiis  Chrifti  foleat  perfonare , quem 
Lutherus  non  femel  elegit.  Indubii  lo  cum  vav 
in  Archetypo  fuerit,  his  verbis:  hen  jikteleni , - • 

lo  ajachhel , ecce  occidet  me,  in  eum  (tamen) 
fperabo;  vel  hen  ponendo  pro  en,'  ut  Jer.  3.  1. 
forma  Chaldaica,  & Arab.  Jobo  ufitatU  /i,  fi 

etiam 


• , 
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etiam  occiderit  ine,  tamen  in  eum  fperabo,  ut 
1’vadet  verfus  ftatim  confequens;  lpem  luam  Job 
c.  4.  & 6.  eodem  ipfo  verbo  Jachhal  exprimit, 
ut  etiam  C.  32.  16.  quod  vero  hodie  iit  Aleph 
in  textu,  & vav  in  margine,  fcnfum' primigenium 
immutare  nequit,  reflat , ut  Aleph  pro  vav  re- 
tenta iignificatione  pofitum  fuille  cum  Mafore- 
this  afferamus , e quorum  animadverfionibus  ha- 
bemus unum  iftum  effe  ex  18  locis,  in  quibus 
cum  legatur  Aleph , feu  negatio : vav  feu  affir- 
matio Dativi  Cafus  debeat  intelligi.  Vulgat* 
Chaldsus:  ecce  li  occidet  me,  ante  eum  orabo. 
(c)  Syrus fi  occidet  me , in  eum  fperans  Ium 
ego  tantum,  (d)  Arabs : etfi  ipfe  occidet  me , 
tamen  in  eum  fperabo  tantum,  (e)  conlentiunt. 

• V. 

In  Pf.  109.  v.  3«m,  quia  pondus  veritatis  ha- 
bet, prolixius  commentari  neceffe  eft.  i°  Du- 
bium effe  poteft , an  ex  manu  Davidis  prodive- 
rit illud  lecha  tal,  tibi  ros : vel  ut  putat  Houbi- 
gantius,  ex  vitiofa  jeladticha  h.  e.  genui  te,  trans- 
pofitione  fit  fubinde  enatum , quod  tamen  poft 
tempora  Chrifti  jam  in  exemplaria  communiter 
fit  receptum ; nam  iftud  tibi  ros  verfiones  paf- 
fim  habent  poft  tempora  Chrifti  adornata:.  70. 
aut  lecha  tal  in  codtce  fuo  invenientes  omile- 
runt , fenfum  reddere , & quidem  clarioribus 
verbis  contenti : nam  in  eorum  perfvafione : ex 
utero  prce  aurora  (a  me)  tibi  ros  nativitatis 
tua:  idem  prorfus  valebat,  ac  ex  utero  ante 
Luciferum  genui  te;  aut  fimpliciter  aberat  lecha 

■■  tal 

1 • y.  __  _ 

(c)  Ha  in  jiktelinanni,  kodamoj  atza4le.  ( d ) £n  nek- 
tulani , lchu  mefacche-no  balchhud.  (e)  Phe  in 
buve  kathalani,  phe  ijjanu  crgyzsu  phakat. 
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tal  ab  eorum,  codice,  nondum  enata  hac  leftio- 
ne  depravata,  de  qua  Duhamel  in  notis  fuis,  ita 
pronunciat : „ Hic  verliculus  vix  ullum  in  textu 
hebroo,  qualem  nunc  habemus,  admittit  fen- 
fum,  ac  videtur  textus  plane  corruptus  a Ju- 
daeis , aut  faltem  obfcurus. ,, 

2°  Non  videtur  legendum  elTe  'in  textu, he- 
braeo:  yammecha  populus  tuus  nedabhoth  fpon- 
taneitatum , merachham  mifchchhar  ex  utero 
aurora:  lecha  tal  tibi  ros  jaldiitkacha , juven- 
tutis , vel  nativitatis  tua',  led  folis  punCtis  mu- 
tatis : yirnmecha  tecuin  nedebhuth  principatus, 
ut  fit  formio  chebheduth  a chabhad  gravis  fuit, 
gravitas,  ita  a nadabh  principem  egit,  nedeb- 
huth principatus.  Merachhem  ex  utero,  deiu 
niifchfchachhar , vel  mifchfchechhar , prjz , ante 
diluculum , ex  utero  ( meo  ) ante  diluculum,  an- 
te auroram  feu  Luciferum , jeladthicha  genui 
te.  Unde  nullo  negotio,  ut  ipfe  Simeon  Muis 
Hebraici  textus  defenfor , & explanator  egregius 
oftendit , idem  refultat  fenfus , qui  e fi:  V ulgatae, 
& 70.  quod  ubi  ita  elfe  conftiterit , nulla  oc- 
currit idonea  ratio,  novitiam  Rabbinorum  pun- 
dtationem  prae  hac  veterum  eligendi.  Hierony- 
mus quidem  yertit:  populi  tui  fpontanei  erunt 
in  die  fortitudinis  tua , in  montibus  fandis, 
quaji  de  vulva  t rietur  tibi  ros  adolefcentia  tua. 
Sed  verfionem  ejus  quantum  ad  pfalmos  Eccle- 
fia  luam  non  fecit;  proferenda  igitur  f & reti- 
nenda eft  70.  viralis  leCtio , & Hebraeum  textum 
crepantibus  refpoudendum , ficut  in  fimili  lectio- 
ne Ha.  §,3.  8-  refpondit  Du  Hamel  ,,  hoc  loco 
Vulgatam  Hieronymi  verfionem  correxit  Eccle- 
fia:  nam  ex  Hebraeo  textu  verterat:  percuffl  eos 
( Judaeos , ut  torquent  Rabini ) loco  eum  h.  e. 
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Chriftum,  Ecclefia  vero  judicavit  textum  he- 
breum  infigniter  adulteratulfl  fuille,,  Bene  ite- 
rum Maraccius  prodr.  pag.  50  „ magis  flandum 
eft  interpretationi  eorum , qui  Spiritu  S.  afflati 
erant , quam  interpretum  modernorum  „ & ra-  • 
tiones  funt  haud  contemnendas,  quia 

(a)  Leftio  haec  eft  clarior,  & longe  vetit- 

ftior , cui  Arabica : in  lumine  Sanftorum  ex  ute- 
ro ante  ftellam  matutinam  jfenui  te:  Syriaca: 
cum  nitoribus  fanftitatis  ex  utero  ab  antiquo  te 
filium  genui:  et  veteres  quidam  Rabbini,  ae 

faltem  quantum  ad  genui  te  etiam  AUT.  codices 
corifentiunt.  Unde  Hpubigantius,  & Michaelis 
hanc  lertionem  fonti  hodierno  jftaeferuntJ  quia, 
quod  antiquius , id  iri  hoc  genere  paflim  verius. 

(b)  Symmachus  manifefte  legit  cum  jod  fi- 
nali, vulgo  enim  apud  ipfum  circumfertur  mui 
noi * fu  * & loco  mifchchhar  legit  chefchachhar , • 
ut  & Hieronymus  videtur  deprehendilfe  che  md- 
roechcem , cum  transferat,  qua /i  de  vulva  orie - 

’ tur,  quafi  jefchachhar  legifflet;  putant  aliqui 
Aquilam,  & Theodotionem  pariter  in  codice  - 
fuo  habuifle-  cum  jod  finali , ex  quo  longe  con- 
venientius erat  inferre,  effle  verbum,  quam 
t concipere  fubftantivum;  hodie  quidem  jod  de- 
' > eft , fed  hoc  non  obftat , quominus  fit  verbum , 
cum  jod  tale  in  hujusmodi  conftruftione  quando- 
que defideretur,  atque  ipfum  hoc  verbum /Vt/W 
Ter.  2.  7.  fine  jod  lcribatur,  ubi  tamen  in  2*  per- v 
lona  fsem.  ante  fulfixa  de  Inore  apponi  debet, 
ac  cum  prima  perfona  penitus  coincidit  ; quod 
vero  Kametz  legatur , vix  moneri  dignum  eft, 
chhirich  effle  ooortere. 

(c)  Jalduth  fecundum  communem  hujusmo- 

di nominum fdrmam  quoties  occurrit,  eft  feni- 
li per 
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per  cum  vav  fchurek,  unde  & hoc  loco,  fi  fub- 
ftantivum  edet , vav  infertum  haberet ; nomina 
ex  verbis  in  ut/i  formata  vav  conftanter  habent. 

(d)  Vox  mifchchhar  licet  protendatur  ana- 
loga elfe  E.  g.  ad  mi^rnor , ut  mem  non  propo- 
fitio  fit,  fed  litcra  nomiiys  formativa,  hoc  ta- 
men re&iflime  negatur,  &,  ut  coiicederetur , 
aeternum  manet  dubium , an  ita  auroram  fignifi- 
cet,  nam  in  univgrfis  Bibliis  non  eft  hujus  exem- 
plum ; praedat  mem  acciperfe  pro  fervili  prafixo , 
nam  hoc  obvium  ed,  ut  fchachhar  diluculum, 
feu  auroram,  tempus,  quod  tu  nec  tenebras , 
nec  pojfis  dicere  lucem , proin  crepufculum»,  & 
auroram  denotet , mem  autem . praepofidonem 
ante  ,*  pra , ex  ; unde  non  debet  verti : ex  ute- 
ro aurorae:  fed  ex  utero  ante  auroram;  quod 
pod  70  Theodotion  vertens : ex  utero  ab  auro- 
ra, feu  n diluculo:  magnopere  confirmat,  pun- 
ftationemque  hodiernam  fufpeftam  reddit. 

(e)  Et  vero:  textum  Hebraeum  loci  idius 
pod  tempora  Chridi  magnam  variationem  fubi- 
vilfe  illa  verfionum  diverfitas  ex  variante  fon- 
tis leftione  fuborta  arguit;  Symmachi : tamquam 
juxta  diluculum  juventutis  mea : in  Hexaplis 
6X  editionis : loco  aurora : quarent  te  quafi  je- 
fchaccharu:  idem  Symmachus  cum  Hieronymo 
loco  te  hadre  quod  valet  in  fpl  en  d oribus:  behar- 
re  in  montibus  legit,  quam  le&ionem  adoptat 
Houbigantius , transfigurationi  Chridi  in  monte 
Thabor  ad  plicans. 

( f)  S.  Epiplianius  vir  pentaglottus , pod- 
quam  contra  Paulum  Samofatenum  hser.  65.  L. 
2.  pag.  295.  edit.  Bafil.  an.  1542.  Aquilse,  Sym- 
machi, Theodot.  5am  item  ac  6am  verfionem  re- 
tuiilfet,  ipfaque  Hebraica  textus  verba  addu- 
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xifleti  mereem  mejfaar  lach  tal  jeledethech : 
fic  profequitur : hoc  ejl : clare , tf  citra  ambi- 
uitatem : ex  utero  ante  Luciferum  genui  te. 
egit  ille  tal,  fed  in  fignificatione  Hebraica  lui 
temporis,  feu  Chaldaeo-Syriaca  puer  accepit,  m <- 
faar  vero , ut  veteres  efferebant , eft  ipfum 
i mifchfchachhar  hodiernum,  id  eft:  ante  auro- 
ram , feu  Luciferum.  Lach  vero  per  Syrismum, 
ut  fepe  alias,  pro  accufaridi  cafu  habuit,  ut 
'i  non  dubitaverit  unquam  de  re&itudine  le&ionis 

i genui  te  ; quae  fane  eft  de  ftylo  Davidis,  eum  de 

> Meffia  loquitur,  ut  Pf.  2.  Filius  meus  es  tu,  ego 

t hodie  genui  te.  Illud  vero  dignum  eft  animad- 

1 verfione,  nullo  Pfalmo  folum  Melliam  tam  eviden- 

ter celebrari,  ac  ifto : omitto  cetera  evidentiae  hu- 

i jus  argumenta , id  folum  memoro , eum  , qui 

► hoc  metro  celebratur,  ad  dextram  Jehovae  fuper 

i-  Cherubim  federe:  phrafis  gentis,  quae  de  nullo 

Davidis  in  throno  temporali  fucceffore  fine  pia- 
s culo  queat  enunciari,  illi  foli  competit,  qui 

i-  parem  Jehovae  Majeftatem,  honorem , ac  velut 

i-'  fuper  Cherubim  in  templo  fedens  a populo  ado- 

p , rationem  habeat. 

ii  (g)  Non  tam  de  fpontanea  populorum  ad 

:•  Mediam  acceffione , quam  de  ejus  perfona,  ac 

0 principatu  agit  contextus , ut  adeo  tecum  prin- 
cipatus melius  legatur,  quarm  populus  fponta- 

i[  nens* 

1 ( h ) Si  femel  a Le&ionis  Alexandrinae  fen- 
fu  difcedatur,  in  infinitum,  fed  fiemper  in  in- 
certum verfiones  multiplicabuntur;  nolo  difcor- 

• dantem  novitiarum  translationum  multiplicita- 

i-  tem  huc  inferere,  ipfae  voces  hebraiCce  polyfe- 

mae  funt;  nam  chhajil  an  potentiam,  vel  exer- 
citum militarem,  copiam,  alacritatem,  robur, 
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animi  virtutem  aut  divitias : nedabhoth  an  iaeri- 
ficia  voluntaria,  vel  copiam,  live  multitudi- 
nem, ut  dum  dicitur  pluvia  voluntaria,  feu 
copiofa,&  liberalis;  aut  voluntariam  prom- 
ptitudinem,  vel  aliquid  aliud  hic  notet,  ut  ver- 
ti debeat:  populus  tuus  fpontanea  facrificia  ma- 
ftat  in  die  viftoriae:  vel  fponte  lua  tuae  militias  ad- 
fcribi  petet:  Jaldutli  an  aetatem*  vel  agmen  ju- 
venum, vel  ipfam  nativitatem,  & generationem ; 
Juidre  an  virtutum  moralium , vel  veftimenti 
decorem  fignificet,  determinari  non  poterit. 
Vocem  nedabhoth  Michaclis  legit  nadabhtha , 
& in  fignificatione  Arabica  congregatio  feu 
congregabis  populum  tuum  in  die  triumphi  tui 
fumit.  Houbigantius  punftat  niddabhthi : te - 
cum  magnifice , ac  liberaliter  egi  ili  montibus 
fan&itatis.  ( iri  gloriofa  in  Thabor  transfiguratio- 
ne) Adeo  nempe  incerta  funt  omnia,  fi  le&io 
veterum  chrifti anorum  ufu  probata  dimittatur; 
ad  hebraicos  cddices  recurritur,  in  quibus  tum 
ob  incertam  faepius  vocum  fignificationem,  tuni 
quia  vocalibus  afficiuntur,  prout  libuerit,  ideft: 
lenius  ipfis  datur  , qui  placuerit , certum  non  eft 
prafidium. 

(i)  Nosne  PP.  omnium  explicationes  & 
firmis  rationibus  nixas,  & falutares  in  funium 
abire. patiemur,  qui  fempitemam  Salvatoris  noftri 
divinitatem  tamquam  a Davide  hic  pranuncia- 
tam  indubitanter  afferebant?  Hebraizantibus  non- 
nullis illud  hodie  difplicere  video,  quod  Patri  ge- 
neranti uterus  tribuatur;  generanti  uterum  ne- 
gant, quem  aurora  concedunt!  conliderare  de- 
bebant vocabulum  hoc  ad  omne  id,  a quo  aliud 
velut  principio  fuo  quaqua  ratione  nafcitur,  & 
procedit j extendi  Job.  38*  29.  ideoque  aeterno 
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in  Divinis  genitori  re&e  tribni : viro  *in  feri- 
pturis  non  in  frequenter  datur  uterus : David  Ab- 
lolonem  filium  fuum  de  utero  fuo  dicit  egref- 
fum  2.Reg.  16.  ii,  cui  Dominus  2.  Reg.  7. 12.  . 
promittit  femen , quod  de  utero  ejus  iit  egref- 
furum;  jam  Abrahae  di&um  eft  Gen.  15.  4.  qui 
egredietur  de  utero  tuo,  ipfum  habebis  haere- 
dem. ?Job  liberos  fuos  filios  uteri  fui  appellat; 
vide  etiam  2.  Parali.  21.  51.  & 32.  21.  Deus 
ipfe  Judaris  fic  loquitur  Ifa.  46.  3.  qui  porta - . 
mini  a meo  utero , qvi  gejlamini  a me,a  vulva. 
Quo  loco  in  Hebraeo  pro  utero  eft  bcetczn,  venter, 
pro  vulva  ipfum  hoc  vocabulum , quod  Pf.  109. 
reechham , uterus.  Pfalmum  quidem  ad  fe  perti- 
nere Chriflus  eo  argumento  Judaeis  oftendit,  quod 
praeter  filium  Dei  naturalem  nemo  a Deo  Do- 
minus Davidis  fit  conftitutus,  cum  tamen  Da- 
vid difertb  dicat:  Dixit  Dominus  ( Jeliova  Deus 
Pater)  Domino  meo  (La  Adoni  Chrifto)  fecLe  a 
dextris  meis.  Si  ergo  David  vocat  £uin  Domi- 
num, quomodo  filius  (tantum)  ejus  eft?  filium, 
fuum  jure  paterno  fibi  fubje&um  nemo  fuum 
vocat  dominum:  Matth  22.  42.  Perinde  & Apo- 
ftolus  ad  Hebr.  1.  13.  Chrifti  fuper  omnes  crea- 
turas dignitatem  ex  hoc  Pfalmo  commendat. 

(k)  Expenfis  his  omnibus  praeftat  retinere  pla- 
nam illam,  & vetuftam  70.  viralem  leftionem, 
quae  in  Ecclefia  Chrifti  omnium  feculorum  publi- 
co ulu  probata,  atque  ab  ipfis  fenioribus  Judaeis  de- 
rivata interpretatio  eft,  juxta  quam  id  folum  dif- 
ficultatem habet:  dies  ille  virtutis,  feu  potentia; 
Chrifti  quis  fit?  an  refurreftionis,  transliguratio- 
nis,  afcenfionis,  anPentecoftes?  an,  prout  dies  fie- 
peufurpatur,’ tempus  totum  a refurreftione , quo 
regnum  Chrifti  coepit,  & in  militante  Ecclefia 
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perdurat , ipfe  quoque  dies  fupremi  judicii  ? optir 
me  haec  omnia  junftim  intelliguntur. 

Totus  Pfalmus  de  infigni  vi&oria,  & regno, 
ac  dominatu  Chrifti  agit , qui  deftructo  mortis 
imperio  poft  refurreftionem  coepit,  praedicatione 
Apoftolorum  crevit , & in  ultimo  judicio  fupre-  \ 

mum  gradum  confequetur.  Quid  prius  futurum  ( 

fit  k Chrifti  afcenfione,  praemifit  Pfalmifta,  ini-  i 

micos  crucis  Chrifto  fubjugatum  iri,  & poftquam 
mediante  Apoftolorum  praedicatione  fceptrum 
poteftatis  ejus  emittet  Dominus  ex  Sion , ipfum 
m militante  Ecclefia  in  medio  hoftium  domina-  i 

turum.  Addit  nunc:  cum  ipfo.  effe  principatum,  : 

maxime  appariturum  in  die  potentiae  eius  orbi 
declarandae,  illo  praecipui  extremi -judicii,  dum 
famulantium  Sanftorum  fplendore  cingetur ; con- 
flabit tunc  orbi,  dum  caeli,  & terra  movebun- 
tur , & mortui  ad  judicium  evocandi  refurgent , ■ 

ipfius  effe  regnum,.  & potentiam.  - Palam  fiet  tum  - ; 

( dicit  Pater ) a me  te  ex  fubftantia  mea  ab  5 

. peterno  genitum,  proin  naturalem  effe  filium,  5 

quem  ut  fempiternum  lumen  de  lumine  ante  « 

luminofiffimas  ftellas , & ante  omnem  creaturam 
4 ab  omni  aeternitate  generavi.  Ita  fere  Patres 
, apud  Bellarm.  in  h,  Pf. 

. . Vox  Sanctorum  anceps  eft  in  latina,  &70, 
virali  verfione,  neutrone  , an  mafculino  genere  1 
intelligatur ; ex  quo  alii  vertendum  cenfent : in  ■. 
fplendore  San&uarii,  feu  templi,  vel  Ecclefiae,  t 
liam  vox  Santfa,  vel  & an  St  a Santtorum  ita  fu-  ■ ■ 

mitur;  apparebit  tecum  effe  principatum,  in 
fplendore  Ecclefiae  militantis , cui  fuus  decor  , , : 

ringentibus  licet  hoftibus,  non  deerit,  Com-  , 
munius  ftatuitur  fanttorum  .mafculino  genere  ac- 
pipi , & defigqare  perfonas  vitae  fan&imoni&  fui- 
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gentes,  in  fonte  vero  To  KocLefchfanttitas , 
ut  quandoque  alias , fumi  colle6liv6 , & abflra- 
ftum  poni  pro  concreto.  Conflat  vulgato  hic  lo- 
ci principium,  ut  Dan.  ii.  41.  licet  etiam  Grae- 
cum  arche  fit  ambiguum,  principatum  fonare, 
quia  Hebraeum  nedebhuth  hoc  folum  valet,  & 
vocem  Lucifer  non  Angelum  illum  apoflatam, 
fed  denotare  flellam  matutinam. 

VI. 

Q,ui  Hebraicam  hodiernam  Ie&ionem  de- 
fendunt, animadvertunt  ad  dominium  Chrifli  iir 
medio  inimicorum,  poflquam  fceptrum  poteflatis 
ejus  exivit  ex  Sion , pertinuilfe  fpontaneam  po- 
pulorum ad  Chriflum  aggregationem,  & optime  le- 
gi : populum  fpontaneum  Chriflo  affore,  ut  fic 
voluntaria  recipiendi  Evangelii  promptitudo  infi- 
nuetur.  Nec  ego  negaverim , leilione  hac  fen- 
fum  bonum  offerri,  qui  verfioni  -70.  virali  nulla- 
tenus repugnet,  fed  fenfum  illum  primigenium 
effe,  atque  aevo  Davidis,  & Prophetarum , tex- 
tum fic  ledlum  fuiffe  exinde  non  conficitur. 

En  completiorem  hodierni  fontis  paraphra- 
fim ! In  die  tuae  potentiae , vel  vi&oriae , nempe 
pofl  refurreftionem  tuam,  dum  deflrufto  mortis 
imperio  regnum  tuum  aufpicaberis,  populus, 
qui  a Patre  tibi  deflinatus  efl,  fponte  tibi  adhae- 
rebit,  voluntaria  cordis,  & laudis  facrificia  offeret, 
& die,  quo  milites  confcribes,  & exercitum  colle- 
dlurus  es  , populi  militiae  tuae  fpontanea  prompti- 
tudine  fefe  adfcribi  petent,  lubentiffimo  animo 
fub  tua  figna  convolabunt,  cum  vitae  fandlimo- 
nia,  in  'tua  Ecclefia,  Pf,  109.  3.  prae  copia  roris 
matutini , cujus  genitrix  aurora  efl,  tibi  ros , feu 
multitudo  collegae  juventutis  aderit:  magna  eft 
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roris  matutini,  qui  ex  utero  aurora;  prodit,  multi-  i 
tudo,  innumerabilis  guttarum  ejus  copia,  fed  guttis  i 
, bis  numerofius  juvenum,  feu  recenter  Chrifto  na- 
fciturorum  fe  tibi  fiftet  agmen.  Prce  indicare  com-  > 

parativum  gradum,  ut  Pf.  4.  8.  & juventutis  no-  i 

mine  recenter  Chrifto  genitos,  feu  eos,  qui  ex-  ' j 
ordio  nafcends  Ecclefia;  eidem  primitiae  accedent, 
intelligi  pro  certo  ponunt.  Aut : ficut  ex  auro- 
ra , velut  matris  fuae  utero  copiolus  ros  nafci- 
tur  , ita  nafcetur  tibi  copiofum  agmen  validio-  • 
rum  militum , qui  fponte  pugnaturi  funt  contra  . 
fpirituales  lioftes  per  te  debellandos : addunt  in  . 
contextu  Heroem  fifti,  qui  confringat  in  die 
i ne  fu;e  reges  , judicii  fupremam  in  nationibus  •: 
exerceat  poteftatem , & cadaveribus  vallio- 

ra terrarum  compleat  fpatia.  Vide  Calmetum,  , 
Bochartum  in  dilfert,  fuper  h.  textum.  Ar- 
liold.  Bootium  in  animadverf.  facris  ad  h.  loc, 

i , 

vn.  • . : 

. . • v 

, « 

Expendant  paulifper  heterodoxi,.  iQ  Quan-  ; 
ta  contentione  apud  ipfos  defendatur  unitas  ien- 
fus  literalis ! ratum  habent , fcriptorem  S,  Spiri- 
tu Dei  afflatum  uni , eidemque  propofitioni  non- 
nifi  unicum ,.  certum , & determinatum  fenlum  i 
affixiife.  Millerus  Geor.  Augufta;  Profeffor  Dogm, 

„ immortaliter  (inquit)  meritus  fuiire  cenfen- 
dus  eft  Lutherus  nofter,  qui  explofo  Pontificio- 
rum de  pluralitate  fenfiis  verbo  lubrico , & fub- 
dolo  commento  conftanter  unicitatem  fenfus  li- 
teralis afferuerit,,  an  igitur  unicus  ille  prsefen- 
tis  textus  fenfus  eft,  quem  Lutherus  dedit?  (/) 

. T°ft  • , ; 

\f)  Nach  deinem  Sieg  wird  dir  dein  Volk  williglich 
opfern  in  heiligem  Schmuck , deine  Kinder  werden 
fii?  gebohren , vvie  der  Thau  aus  der  Morgenruthe. 
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pojl  vittoriam  tuam  afferet  tibi  populus  tuus 
fponte  in  fanOto  ornatu:  filii  tui  nafcentur  ti- 
bi , ficut  ros  ex  aurora . Si  ita : qui  hucdum  in 
Ecclefia  obtinuit  fenfus,  praeter  mentem  Divini 
Spiritus  eft,  alter  reflat  fubftituendus , quo  per- 
quam bell£  tegetur  inpofterum  illa  Filii  ex  ute- 
ro , feu  fubflantia  Patris  ante  omnem  creaturam 
generatio  plaudentibus  Arianis ! 

20  An  ultimum  illud  refugium  fontes  ubi- 
que locorum  illa  fe  claritate  menti  legentium  in- 
finuent , ut  illum  unicum  literalem  fenfum  quis- . 
que  alfequatur,  & ab  aliis,  quos  flexibilis  fontis 
le&io  recipere  potefl,  diverfis , & a Spiritu  Dei 
non  intentis  fufticienter , ac  citra  errandi  peri- 
culum difcernat,  ut  adeo  certus  fit,  fe  verita- 
tem verbi  Dei  tenere? 

3°  An  non  pradlice,  quando  ad  r'em  deve- 
nitur , & textus  aftu  exponendus  eft , publice , 
& palam  omnibus  fit  confitendum,  inter  tot 
translationum , & inde  nataram  fententiarum  di- 
verfitates  gb  unico  illo  fenfu  plurimos  abelfe, 
nec  quis  eum  attingat,  cognofci  polle ? 

4°  An  ftante  hoc,  rudi  plebeculae  Scripturae  S. 
claritatem  adhuc  obtendere,  non  fit  eidem  illu- 
dere ? poteftne  hanc  libi  gravis,  & cordatus  quis- 
piam vir  hebraicarum  obfcuritatum  non  ignarus 
perfvadere  ? 

VIII. 

Catholicis  autem  id  cogitandum  relinquo,  an 
ad  hebraicae,  ut  vulgo  loquuntur,  veritatis  de- 
fenfionem  fufficiat,  ubi  a recepta  Eccleliae  le- 
ftione  difeedit , etiam  textum  Hebraeum  verum 
fenfum  praebere  ? an  inter  verum , & a fcriptore 
Theopneufto  intentum  fenfum  difcrimen  non  fit  ? 
an  in  tali  in  controverfiam  addufto  textu  omnis 
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verns  fenfus  lit  unfl  fenfus  Spiritds  Sanfti  ? Dum 
hic  Spiritus  arguit  filios  hominum,  quia  funt  gra- 
ves corde , an  hanc  per  vocabula  tamquam  arbi- 
traria humani  fermonis  figna  notionem  dare  ve- 
lit: Filii  nobilium,  vos  illuftres  viri!  vos  nati 
fortium ! quousque  gloria  mea  exit  in  ignomi- 
. ttiam  ? an  non  praeftet  cum  Calmeto  dicere  V ,,  lo- 
cus ifte  in  hebneo  hodierno  corruptus  eft;  id  pro- 
bat  D.  Fourmont  ex  rythmo,  qui  ibi  deeft  „ aut  fic 
cum  Bellarmino  loqui  ? „ ut  Cepe  diximus , cre- 
<*dibile  eft,  emendatiores  codices  hebraicos  fuifle 
temporibus  70.  quam  nunc  fint,  itaque  ledtio 
noftra  Vulgata  omnino  confervanda  eft,  quippe 
quae  conformis  reperitur  leftioni  hebraicae , cum 
70.  interpretes  emendatiorem  habuerunt.,, 

Rurfus:  An,  dum  cum  Chiifto  eile  princi- 
patum Spiritus  S.  afferuit,  utpote  qui  ex  lub- 
ftantia  Patris  ab  aeterno  fit  genitus,  notionem 
mentibus  humanis  voluerit  ingeneratam  de  po- 
pulo fpontaneo  ad  facrificia,  & militiam  prom- 
ptiflimo , ac  de  caterva  juvenum  inftar  copiae  ro- 
ris matutini  multiplicata? 

Ego  quidem  non  tantum  duplicem  in  non- 
nullis - Scripturae  locis  literae  fenfum  cum  SS, 
Auguftino,  & Thoma  tamquam  ad  faecundita- 
tem  verbi  Dei  pertinentem  admitto,  non  tan- 
tum anchiftiam,  fed  etiam  hyperanchiftian  tue- 
or, voluifle  Deum  talibus  polyfemis.  vocibus 
uti , ut  paucis  licet  verbis,  & hoc , & illud  pri- 
6ri  non  difforme  intelligeretur , ita  tamen,  ut 
recepti,  & approbati  in  domo  Dei  fenfus  fem- 
per  potior,  & primaria  ratio  fit  habenda. 

IX. 

Quod  fpedfat  Graecum  N.  T«  textum  hodi- 
ernum, ubi  a Vulgata  abire  deprehenditur,  ab 
"•  in- 
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integritate  Protographorum  pariter,  & frequen- 
ter difceflifle  ita  clarum  eft  antiquas  legiones 
con  fui  entibus,  ut  nullus  fuperfit  ambigendi  lo- 
c,!s.  Itaque§.  n.n.  Il.pag.  6.Judave\  Judae,  ut 
tribus  Juda.  non  Judaea  regio  intelligatur , nati- 
vam eile  le&ionem,  locus  Propheta  Mich,  5. 
2.  ipfe  contextus,  & ratio  clara  demonftrat: 
Et  tu  Bethlehem  Juda , nequaquam  minima  es 
in  principibus  Juda  ! urbi  determinandae  addi- 
tum eft  Juda , ut  haec  Bethlehem  ab  altera  hu- 
jus nominis,  quae  non  in  tribu  Juda,  fed  in 
tribu  Zabulon  eft,  Jofue  19.  15.  diftingvatur* 
non  vero,  ut  indicetur,  Bethlehem  Judaeae  de- 
lignari , ne  forte  alibi  terrarum  extra  Judaeam 
Bethlehem  quaeratur.  Sed  nobis  non  licet  effe 
tam  ociofis , ut  diutius  his  inhaereamus , de  qui- 
bus uberior  fortafle  fermo  in  confequentibus 
redibit.  Hieronymus  jam  fuo  tempore  comm. 
in  c.  1 . Matth,  prout  etiam  in  Breviario  infra  8am 
Epiph.  legitur,  litem  diremit  „Judceoe , librario- 
rum hic  error  eft;  putamus  enim  ab  Evangeli- 
fta  primum  editum,  fjcut  in  ipfo  hebraico  legi- 
mus, Juda  non  Judaeae.  Quae  eft  enim  alia- 
rum gentium  Bethlehem , ut  ad  diftin&ionem  e- 
jus  hic  Judaeae  poneretur?  Judae  autem  idcirco 
fcribitur,  quia  eft  & alia  Bethlehem  in  Galilaea; 
lege  librum  Jefu  filii  Nave.  Denique  & in  ipfo 
teftimonio,  quod  de  Michaeae  prophetia  fum- 
ptum  eft,  ita  habetur : Et  tu  Bethlehem  terra 
Juda.  „ 

Luc.  2.  14.  le&ionem  Vulgatae  Theodorus 
Beza,  ut  mox*  videbimus , omnibus  Graecis  co- 
dicibus praeponit.  Alexandrinus,  Cantabrigi- 
enfis,  Velefii,  codices  addito  figma  eudokias 
in  genitivo  bona  voluntatis  legunt,  hodie  in 
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©mnibus  codicibus  figma  dempto  eudokia  be- 
nevolentia habetur,  ut  nominativus  fit.  Facile 
adducor,  ut  Bellarmino,  Maldonato,  & Eftio 
confentiam,  bonam  voluntatem,  leu  beneplaci- 
tum Dei  in  homines:  non  ex  adverfo  bonam 
hominum  erga  Deum  voluntatem,  aut  hominum 
benevolum  in  genere  affeftum  intelligi;  fre- 
quentior  enim , & ufitatillima  eft  illa  Graecae  ve- 
cis  poteftas , ut  proin  gratulentur  Angeli  homi- 
nibus gratiofam,  nec  meritis,  fed  puro  benepla- 
cito oblatam  Dei  cum  . ipfis  reconciliationem. 
CololT.  i.  19.  quae  tamen  in  hominibus  quoque 
effeftrix  dein  eft  bonae  voluntatis.  Neque  ta- 
men unica  haec  reperitur  in  N.  Tt0  vocis  ufur- 
patio,  cum  Apoftolus  ad  Rom.  10.  x.  eudokiam 
cordis,  feu  benevolum  affeftum  fe  habere  di-' 
cat  orandi  pro  fratribus,  & bonam  illam  animi 
difpofitionem,  qua  verbi  Dei  praedicatores  Chri- 
ftianam  fidem  dilatare  ftudent,  ad  Phil.  1.  15. 
rurfus  eudokiam  appellet.  Calmetus,  ubi  retu- 
liffet , multos  veterum,  & antiquas  verfiones 
pro  Graeca  lectione  ftare,  fed  Vulgatam  latinam 
Irenaei,  Cyrilli  Jeros.  Ambrofii,  Hieron.  Aug. 
quibus  Cyprianum , & omnes  pofteriorum  tem- 
porum Latinos  PP.  addere  poterat:  Item  codi- 
cis Cantabrigienfis  Graeco-Latini , & Gothicae  ver- 
fionis  authoritatibus  fulciri,  fubdit  : „ Utra  fuerit 
prima,  & germana  Lues  leftio,  non  liquet, 
optima  eft  utriusque  fententia.,,  Sane  noftrae 
1 eft  ion  i grave  pondus  addit  Hieronymus,  qui, 
etfi  N.  Ttl,m  Graecae  fidei  redderet,  hanc  nun- 
quam mutandam  cenfuit,  nec  ullam  notavit  di- 
verfitatem.  Quamvis  autem  illud  en  & defeftus 
articuli  Graecae  leftioni  favere  videatur,  tamen 
in  Vulgatam  difficilius,  in  Graecos  codices  unius 
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laterae  figma  omiffione  facilius  error  immigra- 
. , re  potuit.  Porro  boncc  voluntatis  recte  legi- 

tur, etli,  quantum  ad  fenfum , bona  voluntas 
Dei  erga  homines  i ntel ligatur,  hasc  enim  bona 
Dei  erga  homines  voluntas  in  terra  pacem,  h. 
e.  omnigenam  felicitatem  efficaciter  operata  eft 
in  hominibus  illis,  qui  dona  Dei  in  vacuum 
non  recipientes  per  gratiam  ejus  effe&i  lirnt 
bonas  voluntatis,  quod  dum  fic  exponitur,  eti- 
am verfio  Hungarica  Kdldii,  qua  utimur,  offert 
fenfum  textui  haud  incongruum.  Cornelius  a ' 
Lap.  ita  mentem  fuam  exprimit:  Melius  Latbu 
omnes , ?:f  ex  Grcecis  O rige  nes  (fed  hujus  lo- 
cus eft  in  ambiguo)  V.  Chryfojlomus  legunt 
bonce  voluntatis.  Si  ita : manere  debet  conftan- 
ter  ifta  lectio , ne  ludi  magiftris  noltris  legem, 
ftatuamus  textum  in  cantu  hominibus  per  grati- 
am Dei  bona  voluntate  affe&is  jam  in  p alte- 
rum non  applicandi. 

i.  Petr.  2.  23.  Quantumvis  MSS.  & typis 
editi  codices  plurimi,  veteres  latini  nonnulli, 
ac  complures  criticorum  pro  graeca  leftione  te- 
ftentur , dum  tamen  Vulgatas  multa  Latinorum 
exemplaria , & Grasci  quidam  MSS.  codices , & 

SS.  Cyprianus  L.  3.  ad  Quir.  c.  3 y.  Leo  M. 
Serm.  63.  Paullinus  epl.  2.  ad  Sever.  confenti- 
unt,  nexus  totius  periochas,  & obvia  illa  Pilati, 

& Caiphas  injufle  judicantium  fidelibus  notiffima  - 
veritas , explicationi  illi  longiffimb  petita: , qua- 
li To  judicanti  ad  Deum  Patrem  referri  debe- 
ret, locum  non  elfe,  proinde  injufle  legi  oporte- 
re demonftrat ; a negativa  particula  e gra:co  fa- 
cile excidere  potuit. 

De  lectione  2.  Tim.  4.  5.  Sobrius  efto  per- 
inde dici  potelt,  aut  nativam  elfe  de  iplo  grasco, 

prout 


» 


I 


Digitized  by  Google 


prout  Velefii  ledtio , (quie  non  eft  femper  de  La- 
tino, ut  quidam  volunt,  effidta)  habet  fdphro- 
nefon:  vel  adrninus  generali  verbo  graeco  com- 
prehendi, idque  ex  authoritatC  S.  Hieronymi, 
qui  licet  frequens  locum  verfaret,  & graecae  fi- 
dei redderet,  nunquam  omittendum  dixit,  nec 
ullam  latini  textils  k graeco  aberrationem  nota- 
vit. Neque  vanum  erat  fobrietatis  obfervandae 
mentionem  facere ; quae  etiam  poit  commenda- 
ta maxima  negotia  inculcari  potuit,  noli  tam 
ipfi  Timotheo,  fi  is  ad  hanc  virtutem  alterius 
incitamento  non  eguit,  quam  in  perfona  ejus 
cundtis  Epifcopis,  & presbyteris.  Lucas  Bru- 
genfis  cCnfet  latinum  interpretem  unius  nrphe : 
vigila  verbi  aequipollentis , & polyfemi  duplicem 
dedilfe  verlionem,  quia  nephein  etiam  fignificat 
fobrium  ejfe , quod  quemvis  graece  gnarum  ne- 
cefle . eft  confiteri , nam  etiam  ntphalia  facra 
olim  vocabantur,  in  quibus  vini  loco  aqua  liba- 
batur; igitur  vigila  & fobrius  ejlo  quoad  fen- 
fum  in  verfione  bene  ponitur,  cum  nipho  utrum- 
que ex  aequo  fignificare  non  negatur. 

2.  Petr.  i*  io.  Grotius  obfervat  in  MS.  fuo, 
& aliis  multis,  & probatiffimae  fidei  gnecis  co- 
dicibus plenius  legi.  Profedlo  codices  Regii , 
Alexandrinus,  Barberini,  Co velli,  Velefii,  Co- 
linaei , Syrus,  Aethiops , Copticus  Vulgatae  con- 
fpirant.  Et  vero:  quo  vocatio,  & electio  /?r- 
metur  (id  proprid  fonat  graecum)  & ftabilis 
reddatur,  ut  non  peccaturis  introitus  in  aeternum 
regnum  Chrifti  abundanter  miniftretur,  quid  ali- 
ud, quam  bona  opera , elfe  poteft? 

I.  Joan.  3.  1.  Et  fimus:  Kae  efmen , Re- 
gii Roberti  Stephani , Barberini , Colbertini , Co- 
linaei , Genev.  & alii  probae  notae  codices  addunt, 
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contextu  quoque  favente,  qui  filios  non  fola  nun- 
cupatione, fed  bonorum  participatione  effectos 
declarat ; vocari  in  Scripturis , & oculis  Dei  va- 
let effe  » unde  aefcriptor  velut  in  priori  conten- 
tum,^ fubintellebum  pratermiferit.,, 

Luc.  15.  22.  In  polyglottis  Anglicanis  Tom. 
6.  qui  variantes  codicum  lebiones  complebitur, 
propius  finem  var.  Leb.  N.  T[i  pag.  15.  ad- 
notatur , Stephani  2.  8.  codices  habere  tacheds 
exenenkace,  cito  efferte ; ibidem  Lucas  Brugen- 
fis  fic  habet:  Exemplaria  praeponunt  adverbi- 
um tacheos:  cito , ut  editio  Latina.  Nempe 
exemplaria  Regiorum,  Cantabrigienfis , & Ve- 
lefii  codicum. 

1.  Tim.  1.  4.  JEdificationem  (in  cognitione 
fidei , & vitae  probitate  profebum ) legunt  Ire- 
naeus,  Chryfoftomus,  Epiphanius,  Syriaca  ver- 
fio,  Codd.  Claromontanus , Bornerianus,  & a- 
lii;  imo  etiam  graecus  Erafini,  quo  utor  edit. 
1700.  in  8 m.  Francof.  ad  Moen.  & ex  Ariae 
Montani  editione  paratus  Joan.  Leusdenii  Bero- 
lin.  & Lips.  1761.  in  12.  M.  ceterum  exigua  in 

verbo  i nulla  in  fenfu  eft  variatio. 

} 

§.  m. 

OJlenditur  hanc  Sententiam , neque  prout  ho- 
die a fuis  defensoribus  explicatur , habere 
faventia  catholicae  Ecclefi.ce  confeStaria. 

I.  ’ 

Sed  parte  .ea,  qua  fontibus  Hebraicis  absque 
illo  Maforetharum  apparatu , quem  recentior 
manus  Bibliis  intulit , confideratis  fua  integritas 
atferitur,  ita  hodiedum  viget  haec  Sententia,  ut 
una  doceatur,  fontes  precifis  vocalibus ,. inter- 
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pumilionibus , aliisque  diacriticis  notis,  verfioni- 
bus  femper  elTe  praeferendos,  utpote  ad  quos 
has  tamquam  ad  amuffim , vel , ut  amant  loqui,  i 
tamquam  ad  Lydium  lapidem  probari , ficque 
demum  acceptari , vel  rejici  oporteat , prout 
conformes,  aut  difformes  eife  ex  mutua  inter 
fe  collatione  apparuerit:  quo  femel  pneftabili- 
to  audientia  Vulgat®,  & verfionum  innumera- 
rum, qu®  funt  ex  ipfa,  id  eft:  omnium,  quibus 
Eccleli®  occidentales  per  mille,  & quod  excur- 
rit , annorum  fpatium  utuntur , a lettione  fon* 
tium  hodiernorum  fufpenla,  horum  authoritate 
liat,  aut  cadit*  . 

ii. 

De  Vulgata  equidem  exprelfam  habemus 
Ecclefi®  declarationem:  Trid.  SS.  4.  In- 
fuper  facrofanffa  Synodus  confiderans  non 
parum  utilitatis  accedere  poffe  Ecclefice  Dei , 

Ji  ex  omnibus  Latinis  editionibus , quot  circum- 
feruntur facrorum  Librorum , quaenam  pro  Au- 
thentica habenda  Jit , innotefcat , Jlatuit , kf  de *■ 
clarat , ut  haec  ipfa  vetus , Vulgata’  editio, 
quoe  longo  tot  fceculorum  ufu  in  ipfa  Ecclefia 
probata  ejl , in  publicis  legionibus , difputatio- 
nibus  , praedicationibus  pro  Authentica  habea- 
tur , ut  nemo  illam  rejicere  quovis  praetex- 
tu audeat  , vel  praefiniat. 

Decretum  hoc  'faluberrimum  efle,  quippe 
etiam  prudenti®  Ecclefiallic®  legibus  fubnixum 
nemo  , etiam  fi  a facris  noftris  alienus  * jure  ne- 
gare poteft.  Sane  ipfi  Proteftantum  rtioderatio- 
res  evidentia  veritatis  convicii  fatentur , unarri 
aliquam  in  Ecclefia  verfionem  elTe  opotere , qu& 
iu  publicis  conventibus,  & officio  Divino  omnes 
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utantur , ne  ipfa  verfionum  diverfitate , & mnl- 
titudine  fideles  perturbentur;  quod  quidem  fi 
affereret  nemo,  Sana  mens  poftularet  ita  fieri 
oportere.  Hinc  in  Anglia  coa&a  an.  1604.  ab 
Affeclis  Calvini  Synodo  Rex  pronunciavit  ,,  eden- 
dam e(Te  aliquam  uniformen  Bibliorum  transla- 
tionem , quod  Anglicam  haftenus  bonam  vidiffet 
nullam,  omnium  vero  peilimam  elfe  Geneven- 
fem^  ejusque  notas  ad  margiuelm^adjettas  effe  , 
fallas,  feditiofas,  perniciofilhmas „ Hinc  confi- 
lium  Tridentinorum  PP.  Vulgata?  audloritatem 
decreto  fuo  afferentium  laudat  Drufius  ad’  loca 
difficilia  Pentateuchi  apud  Calmetum  differt,  in 
Vulgatam  libro  Ezrae  praefixa,  quod  Ici  licet  re- 
centiores  verfiones  prifcam  illam  non  fuperent, 

& majoribus  fbrtaffe  mendis  fcateant.  Et  Beza 
magnus  Calvini  hyperafpiftes  praef.  N.  *Tti  edit, 
an.  1588.  ad  Reginam  Angliae  fic  loqyitur: 

„ Regum , ac  Principum  effet  (meliori  jure  ergo 
Pontificis , & Epifcoporum ) ut  primo  quoque 
tempore  do&iffimos,  ac  religiofillimos  undique 
cogerent,  ex  quorum  judicio,  & authoritate 
utriusque.T»* interpretatio  quaepiam  femel  edere-  . 
tur,  cujus,  quoad  e us  fieri  poffet,  facra,  & invio- 
lata effet  authoritas,,  Chemnicius  ait:  fe  vul- 
gatam nec  rejicere,  ne  damnare,  (licet  alibi  dam- 
net) quod  fua  laus,  ei  debeatur*,  & utile  fit  extare 
certam  aliquam  verfionem.  quae  in  citationibus 
allegetur.  Tigurini  Miniflri  in  praef.  edit.  Bi- 
bliorum fuorum:  „ Vetus  Vulgata  (inquiunt)  ma7 
net  pef  nos  omnino  integra,  atque  intafta , quip- 
pe quam  nos  hac  lioflra  neque  damnamus ne- 
que mutamus:  legatur  illa  in  Theologorum  fcho- 
lis,  canatur  publice  in  templis,  citetur  fola  in 
concionibus  facris.,, 
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Et  vero:  C unam  quampiam  translationem 
acceptari  expediens  eit,  quam  nili  veterem  Vul- 
gatam eligi  oportebat?  cum  qua  Oxonienles  quo- 
que in  editione  Verfionis  Alexandrinae  an.  1578. 
fatentur  nullam  aliam  verfionem  comparari  pof- 
fe,  de  qua  Hugo  Grotius  turbulento  illo  tempo- 
re in  voto  pro  pace  Ecclefiae  hoc  fert  judicium. 

,, tutiffima  omnium  iis,  qui  nec  Hebraice;  nec 
Graece  didicere  (proin  vulgo  omnibus)  eft  Vul- 
gata veriip,  quae  nullum  habet  malum  dogma, 
ficut  tot  feculorum , & gentium  confenfus  iudi- 
cavit,.  Et  Conradus  Pelicanus,  Zvinglii  alfecla 
praef.  in  V.  T.  ,,  placeat  (inquit)  venerandae  au- 
ctoritatis habere  translationem  Vulgarem  in  popu- 
lo Chriftiano,  & noftram,  hanc  ei  conferri  „ 

Quid  Vei*o  de  Latina  hac  Pfalmorum  editione, 
quam  multi  heterodoxorum  in  modum  adeo  mi- 
ferandum  lacerant,  in  praef.  Pf.  judicet,  aufcul- 
ta ! ‘ „ Tanta  .dexteritate , eruditione,  & fide  He- 
braico quoad  fenfum  concordare  deprehendimus 
Vulgatam  editionem  Pfalterii,  ut  eruditilfimum, 
pariterque  piilfimum,  & verd  Prophetali  Spiritu 
praeditum  fuiffe  interpretem  Grscum , & Lati-  ■ 
num  non  dubitem ; quamquam  alicubi  dilfentiat 
a punftis  Hebraicis,  quibus  nunc  Judaei  utuntur, 

. quae  olim  non  fuiffe  limilia  ambigere  cogor,  & 
quarundam  literarum  mutationem  faftam , fu- 
fpicio  fit  conferentibus  lingula  diligenter,,  Hinc  - 
etiam  Andreas  Oliander  Academiae  Tiibingenfis  ■ 
DoCfor  maluit  Vulgatam  adjeftis,  ubi  ab  Ori- 
ginali delleClere  videbatur,  notis  ita  a corrupte- 
lis (ut  putavit)  vindicatam  edere,  ac  publico 
ufui  deftinare,  quam  novam  fimpliciter  moliri 
verfionem.  Et  hsc  doifiilimorum  heterodoxo- 
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rum  de-  Vulgata  judicia  ad  Tridentinae  Conflitutio- 
nis  ortliodOxi am  Oftendendam  interim  fufficiant. 
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Authentiam  ad  res  tidei,  & morum,  quas 
haeretici  i»  Hac  editione  in  quaeftionem  vocave- 
runt, pnecipue  refert  Synodus,  dum  facfos  hos 
libros,  prout  in  Vulgata  editione  habentur, 
fontem  appellat  omnis  & f alutaris  veritatis , & 
morum  difciplince , dum  cunftis  innotefcere 
vult,'  quibus  potijjimltm  tejiimoniis  in  confir- 
mandis dogmatibus,  & injlaurandis  in  Eccle- 
fia  moribus  fit  ufura.  Nempe : ratio  , fcopus- 
que  decreti  nihil  ultra  pofcebat.  Fontibus  de  an- 
thoritate,  qua  tum  pollebant,  nihil  fuifle  de- 
tra&um , non  . elt , quod  addu&is  eorum , qui 
concilio  intererant,  praeflantiffimorum  Theologo- 
rum And  reae  Vega,  Salmefonis , Hier.  Qleaftri, 
Didaci  Payvh,  aliorumque:  Pallavicini  item,  & 
Bellarmini  teftimoniis  Adverfarii  probent,  quod 
magno  couatu  ipfos  facere  video;  verba  enim 
decreti  adeo  clara  funt*  ut  -nullius  explicationis 
egeant , folum  ad  verfiones,  easque  Latinas  ex- 
ferte  reftringuntur.  • 


Haud  tamen  elt  difficile  oftendere,  Pafcres 
judicaffe,  Hebraeum , Graecum  ve  textum,  ut  po- 
te mendis  fuis  vitiatos,  abfolutam  Vulgatae  no** 
mam  elfenon  poife,  quo  lemel  concelfo  ruit  om- 
ne contrariae  lententis  fundamentum;  huc  enim 
tamquam  ad  bafim  omnis  haec  revocanda  eft  in- 
ter me,  & Adverfarios  mota’  quaeftio : An  fon- 
tes hodierni  juxta  mentem  Patrum  Tridentino- 
rum  fuit  immobilis,  & certiffima  Archetypi  re- 
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prcefentatio  , atque  abfoluta  Vulgata;  norma  V non 
eife  evincunt. 

io  Ipfa  decreti  verba  clari  (fima , dum  enim 
in  publicis  leftionibus , difputationibus , praedica- 
tionibus, & expolitionibus  ita  pro  Authentica  de- 
claratur , ut  nemo  illam  rejicere  quovis  prcetex - 
tu  audeat , vel  preefumat.  Nullo  praetextu  li  pe- 
llitius infpicias,  eos  defignat  praetextus,  quos  for- 
mabant haeretici,  inter  quos  praecipuus  fi.it,  Vulga- 
tam multiplici  vitiorum  genere  adeo  effe  deforma- 
tam.., ut  exemplar  repraefentando  puro  pei  ve  bo 
idoneum  cenleri  haud  pollit.  Praetextui  illi  alter 
praeftabiliebatur : fontibus  hodiernis  luam  adhuc 
flare  primigeniam  integritatem,  quos  lapidis  Ly- 
dii loco  haberi  oporeat,  ex  quibus  illud  recla 
fequebatur  , Vulgatam  praetextu  difcrepantiie  ip- 
fius  ab  hodiernis  fbntibiis  rejici  omnino  debere ; 
conflat  haec  dixilfe  haereticos,  conflat  verba  decre- 
ti illorum  diftis , & feutentiis  condemnandis  ap- 
tata, & oppofita  fuilfe.  Haec  gravillimis  verbis 
concepta  declaratio  aut  nihil,  aut  hoc  quoque 
compieftitur,  quo  in  controverfiis  religionis  nec 
prvetextu  fontis  aliter  habentis  appellatio  conce- 
datur. Notio  Authentici  non  admittit.,  inflrumen- 
tum,  quod  publica  authoritate  Authenticum  de- 
claratur, fidefnon  elfe  ceftae;  fupponit  declaratio 
haeu,  verfionemeife  ex  Authentico  exemplari  fa- 
6tam  fide,  & fcientia  integra,  ut  in  omnibus  iis, 
q*iae  fidei,  & morum  doclriam,  quaqua  ratione  re- 
fpiciunty  & in  contentionem  veniunt , fit  omnino 
fidelis,  originali  fuo  conformis,  ejusque  repraefeu- 
tativa , cujus  integritas  jam  nequeat  ex  hodier- 
nis Hebraicis,  Graecisque  exemplaribus  £ (lima- 
ri y aut  fufpeudi,,  lecus  hoc  praetextu  rejici  pof- 
fet,  cum  hodie  fontium  inter,  & Vulgatae  le- 
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ftionem  non  infrequens  fit  diverfitas : eflet  tune 
Authentica  ut  ponitur,  & non  eflet,  quia  an 
conformis  fit  Originali,  dubitare  foret  integrum, 
ejusque  fides  alterius  comparatione  probari,  aut 
rejici  polfet , adeoque  certam  ex  fe  fidem  non 
faceret,  &•  eo  minus  eifet  authoritatis  in  gene- 
re fuo  fuprema?.  V ulgatae  Ecclefia  Authentiam 
tribuit  pofitive,  feu  exprelfo  decreto,  fpe&atae, 
prout  in  Ecclefia  Catholica  legi  confvevit,  & lon- 
go tot  feculorum  ufu  probata  eft;  ergo  tribuit 
independenter  a fontibus  hodiernis,  quibus  eam 
Patres  Concilii  Trideutini  nec  comparant,  nec 
comparandam  praecipiunt ; conditionem : fi  Vul- 
gata fontibus  veris  confentit : non  ponunt,  fed 
fupponunt  conditionis  veritatem.  Neque  enim 
fblent  definitiones  Ecclefiae  conditionibus  illigari, 
puta : Ecclefia  infallibilis  eft , fi  inhaeret  verbo 
Dei:  vel  hoc  dogma,  hic  articulus,  haecpropofitio 
veritate  nititur,  fi  Scripturae  confentit-;  e contra 
abfolut6 . polita  definitio  certos  nos  reddit  , condi- 
tionem effe,  ut  vulgo  dicitur,  purificatam.  Con- 
formitatem  Vulgatae,  & textus  Originalis  Patres 
Trideutini , non  ex  nova  cum  exemplaribus  He- 
braicis, & Graecis,  quae  tunc  haberi  poterant, 
collatione  repetunt,  nullum  quippe  ad  fohtes  fui 
temporis,  indicant  refpeflum , quorum  ne  memi- 
nerunt quidem  , direfte,  & abfolutb  Authenti- 
cam declarant,  via  adeo  tuta,  firmoque  pede  fe 
hoc  in  negotio  'procedere  rati , ut  crederent, 
etfi  nullum  tunc  fuperfuiflet  'fontium  exemplar, 
de  Authentia  tamen  Vulgatae  omni  cum  certi- 
tudine polle  decerni,  prout  a&u,  quoad  eos  li- 
bros, aut.  partes,  fibro  tum,  quartflff  fons  non 
amplius  extat , ita  decreverunt.  WSluiS,  igitur  il- 
li? njodo  longum  ,t6t  foculorum  in*  Ecclefia  Ca~ 
f • c S ^ v tho-- 


tholica  ufum  adducunt;  non  quod  nfns  ille  intrin- 
fecam  Scripturas  Authenticas  rationem  Vulgata: 
contulerit , fed  quod  eam , ut  talem  repererit, 
Unde  hoc,  nili  ex  accurata  cum  fontibus  con- 
formitate  ? igitur  veris  fontibus  in  origine  fua  con- 
formis extitit;  neque  enim  fecus  Ecdefia  Chrifti, 
quas  in  vericate  femel  fundata  ejusdem  Chrifti  Spi- 
rjtu  perpetuo  gubernatur,  Vulgatam,  ut  fcriptu- 
j-am  Authenticam,  in  ufum.  univerfalem  recipere 
potui  lfet : ficut  autem  hoc , ita  illud  verum , 
certumque  efte  debet,  eandem  Vulgatam  peues 
hunc  Catholicas  EccleCix  ufum  perpetuum  ratio- 
nem Scriptura  Authenticae,  quam  femel  habuer- 
int , amittere  nunquam  potuiife ; quam  -vere  illud 
dicatur,  intelligit,  quisquis  quid  vera,  & Cathor 
lica  fit  Ecclelia,  & quam  veritas,  & indefe&E 
bilitas  ufitatarum  fcripturarum  cum  veritate,  ap 
indefe&ibilitate  Ecclefias  necelfitudinem  habeat, 
clare  cognofcit,  . Ufus  itaque  ille  Vulgatam  nor* 
ftram , & in  origine  fua  fontibus  adhuc  nitidis, 
conformen , & quoad  momentofe  in  duratiohe., 
fua  inporruptam  fuilfe  confervatam  infallibili  dqT 
cumento  tellatur,  etli  fontes  interea  turbati  fuif-< 
fent,  prout  ita  evenilfe  viri  Catholici,  graviffi- 
mi , ut  minimum , graviter  fufpicantur,  pu- 
fillorum  proinde  fuerit,  ubi  non  elt  timor,  trepi- 
dare, etli  enim  fontes  ex  parte  vitiatos,  fuilfe 
confitemur,  nihilominus  quod  Patres  Tridentinos 
fecuros  praeflitit,  idem  orthodoxum  amnem  fecuT 
rum  prasllabit.  . • * ;. 

Nec ' valet  ratio  in  contrarium  adduci  folita, 
qua  ufus  fuerit  etiam  Bellarminus  in  dilf.  ms, 
Hebraicam  ) & Graeam  editionem , cum  fint 
fontes,  perfe  ejfe  Authenticos , nec  egere  Con- 
cilii approbatione  , qua  Latina , ut  verfio , in- 
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Arguerit , ut  nempe-  innotefcat , qitanam  Au- 
thentica habenda  Jint  ex  tot  Latinis.  Eft  enitn 
perfe  manifeftum,  etiam  Hebraicam,  & Graecam  . 
editionem,  cum  non  fint  proprie  fontes,  fed  me- 
Ta  eorum  exemplaria , defcriptione , vel  injuria 
temporum  potuiife  vitiari,  ex  quo  infallibili  egent 
declaratione,  qua  conftet  nobis  de  eorum  cum 
Archetypo  cortformitate  in  Origine , & duratio-. 
ne  eorum;  publica  hujus*  generis  telfera  omne 
aliunde  translatum  exemplar , etiam  fi  in  eadem 
lingua  fuerit , ut  certam  fidem  faciat , praeditum 
elfe  oportet;  nec  tamen  necelfarium  eft  politi- 
vumextare  decretum,  ufus,  & tacita  Ecclefiae 
ad*prabatio,  qu<e  Hebraeis  exemplaribus,  qu£  Hie- 
ronymus nachis  eft,  & Vulgatae  ante  Cone.  Tri- 
dentinum  fidem  alferuit,  fufficere  jure  merito 
creditur..  Authentiam  pofitivam  concilium  om- 
nibus illis  exemplaribus  hodiernis  ademit,  five 
illa  Hebraica  V.  five  GraecA  N.  TC1  fuerint , iu 
quibus  libri , vel  eorum  partes  defecerint , quos 
integros  cum  omnibus  fuis  partibus  fufeipien- 
dos  fub  anathemate  decernit;  certos  enim  nos 
reddit, 'ea,  quae  ad  verbi  Dei  integritatem,  per-, 
'tinuerunt,  ex  Hebraeis,  Graecisque  codicibus’  pro- 
grelTu*  temporis  extrita  fuilfe ; ab  ea  autem  quae- 
ftione , num  Vulgata  in  iis  locis,  qui  fidei,  ac 
morum,  doftrinae  illuftrandse  deferviunt,  hodier- 
nis fontibus  fit  conformis : five , quod  idem  eft : 
an  in  lpcis  illis  fontes  ifti  vitiofa  feriptione , aut 
alio  fato  turbati  non  fint,  prsefciudit,  quod  ex 
eo  etiam  fvadetur,  quia  in  momentofis  ad  fon- 
tes recurri  folum  permittit,  ut  Vulgata  confir- 
metur, nullatenus  vero,  ut  emendetur. 

. 20  Literse  Cardinalis  Cervini  Concilii  pnefi- 
dis  ad  Maffejum  4a  , & Legatorum  ad  Farne- 
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fium  Cardinalem  26^  Apr.  1546.  dat»  apud  Pal- 
lavic.  L.  6.  C.  17.  pag.  233.  edit,  Auguft. 
Vind.  an,  1775.  ex  quibus  evidenter  appa- 
ret, PP.  unanimi  Confilio  cenfuilfe,  Vulgatam 
tutidimam  elfe,  quippe  cui  tam  diuturno  tem- 
pore nunquam  haerejeos  nota  fuit  inuffa , tam- 
etfi  in  aliquo  lopo  videatur  ab  hebraica  locu- 
tione discrepare , humilique  ferpat  ffylo9  nec  ex- 
tra barbarismum  aliquem , aut  Soloecismum,  cum 
enim  fatis  liqueat , ab  Hebraeis , atque  Hpere-  ' 
ticis  multa  fuijfe  loca  in  facris  paginis  depra- 
vata , haud  apparet , quo  tutius  confugien- 
dum fit , quam  ad  obfervationem  illius  ticcle - 
fice , quce  praeterquam  quod  caput  ejl  Cliiiffia- 
nae  Re  i public  ce , peculiari  Dei  privilegii},  ac 
beneficio  femper  pprftitit  absque  nacrefeo}  dabe , 
cum  perpetua,  atque  nunquam  interrupta  fuc- 
cefione  Pontificum. 

Vides  PPI  judicio  in  dubiis  ad  traditionem 
Rom.  E ode  fias , & ad  meliores  Vulgat»  Codi- 
ces in  Eeclefi»  Sinu  confervatos  fecurius  recur- 
ri „ quam  ad  fontes , eo  quod  fatis  eflet  mani- 
feftuqi,  hos  elfe  ab  Hebraeis,  & haereticis  mul- 
'*  tis  in  locis  deoravatos! 

30  Clara  Pallavicini  L.  Citt.  Contra  Sarpium 
verba,  loqueutis  ad  mentem  PP.  qui  decreti 
au&ores  fudre.  pag.  233.  initio  „ Quae  dein  te- 
meritas ejl , tam  confidenter  affirmare , verffo- 
nem  a Concilio  Comprobatam  ab  Autographo 
difcordare  ? ubi  gentium  exiff.it  hoc  Autogra- 
phum incorruptum  ? num  forte  innotefcit  Sua- 
vi , quod  per  tot  fecula  ignoravit  Ecclejia  ? ,, 
Negat  vir  doftus  ex  mente  Patrum  extare  jam 
hodie  fontes  prorfus  finceros,  & incorruptos, 
ptpote  quos  tot  feculis  Ecclefia  ignoraverit/ 
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Pluribus  hic  in  rem  meam  difputat,  & Pag.  229. 
dicit  „ evitari  non  potuiffe , quin  'faribarum  im* 
peritia , tT5  incuria  exemplaria  Hebraica  edita 
fint  multis  mendis  corrupta  fententiam  vitian- 
tibus. Quod  vero  fpeclat  ad  N,  Tejlamen- 
tum  (fic  continuat)  Graea  exemplaria , qua 
nojlra  a tat  e fuperfunt , mendorum  non  levium 
multis  in  locis  revincuntur  ex  iis,  qua  affe- 
runt $S.  Patres , defumpta  jam  ab  iis  libris , 
dum  magis  incorrupti  extabant  adhuc  in  exem- 
plaribus minus  remotis  , minusque  diferepanti- 
bus  a legitimis  Autographis.  Quare  nunc  illa 
Graea  exemplaria  haud  idonei  tejles  funt  ad 
redarguendam  verjionem  tam  diuturno  tempore 
ab  Ecclefia  receptam.  „ Pag.  230.  ad  textum, 
qui  objici  poterat,  corpori  juris  Canonici  infer- 
tum , quo  • verfionum  fides  ad  fontes  exigenda 
dicitur,  refpondet,  eum  pertinuiffe  ad  tempus, 
confumatum  Hieronymi  laborem  praegreflum , 
quo  non  aderat  certa  quaepiam , & uniformis 
translatio  tot  feculorum  ufu  probata,  & autho- 
ritatem  confecuta;  ipfum  quoque  Hierouymum 
poft  modum  in  fecundo  Bibliorum  prologo  ali- 
ter locutum  fuilfe,  quod  apte  notat  glolfa  iji  lau- 
dato Canone:  ut  veterum.  Haec  ille. 

40  Declaratio  Congregationis  Interpretum 
Cone.  Trid.  an.  1576.  12»  jan.  „ Congregatio 
Generalis  cenfuit  nihil  poffe  aifeverari  , quod  re- 
pugnet Vulgatae  editioni,  etiam  fi  elfet  fola  pe- 
riodus , fola  claufula , vel  membrum , five  vox , 
live  dictio  fola,'  vel  fyllaba;  jotave  unum.,. 
Hanc  affero,  non  ut  alferto  meo  efficax  ex  ip- 
fa  nafcatur  argumentum , fed  ut  innotefeat , 
qualis  tunc  'fuerit  Vulgatae  aiferta  firmitudo  ? & 
authoritas.ab  illis  ipfis,  quorum  erat  officium 
' CS  men- 
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mentem  Concilii  interpretari.  Nolo.interim  feu 
/de  veritate,  feu  de  authoritate  hujus  declara- 
tionis non  paucis  fufpedlae  lites  ferere,'  eo  fal- 
tem  loco  haberi  poterit , quo  virorum  doftorum 
opiniones  conliftunt. 

50  Praelentiilima  Ecclefias  praxis , dum , quae 
humani  induftriA  haberi  poterat,  hujus  Vulga- 
tas quam  emendatilhma  procurata  eft  editio : 
an  fontes  pro  abfoluta  norma  alfumpti,  ut  edi- 
tio haec  quam  emeudatiffima  prodeat?  legatur 
tantum  praefatio  Vulgatae  praefixa,  haec,  aliaque 
huc  fpe&antia  monumenta  docebunt:  10  Fuilfe 
Codices  Vulgatae  MSS.  complures,  & vetuftio- 
res,  qui  in.  Urbem  undique  advedti.funt , con- 
fultos.  20  Infpeftos  quoque  Hebraicos,  & Grae- 
cos fontes.  30  Adhibitos  SS.  Patrum  Commen- 
tarios. 40  Quaedam , licet  fpefratis,  hodiernis 
fontibus  mutanda  viderentur,  confy.lt o immu- 
tata relifta  , quod,  facile  fieri  poffe  credendum 
ejl , ut  Majores  nojlri , qui  ex  Hebraeis , fcf 
Graecis- Latina  fecerunt , copiam  meliorum , £f 
emendatiorum  librorum  habuerint  quam  fint 
ii,  qui  pojl  illorum  aetatem  ad  rios  pervene- 
runt , , qui  fortaffe  tam  longo  tempore  identi- 
dem defcribeido  minus  puri , atque  integri 
evaferunt.  An  qui  fic  procedunt , ficque  lo- 
quuntur ^ fontes  hodiernos  incorruptos  fuppo- 
nunt  ? an  eosdem  pro  abfoluta  Vulgatae  norma 
habent?  profedto  minime  gentium.  50  Addi- 
tur: facrae  congregationi  ampliffimorum  Cardi- 
nalium, aliisque  eruditiffimis  viris  ad  hoc  opus 
■cL  fede  Apoftolica  deleftis  nec  quidem  fuifle 
propofitum,  ex  fontibus  novam  aliquam  editio- 
nem cudere,  vel  antiquum  interpretem  ulla  ex 
parte  corrigere,  vel  emendare,  fed  tantum  Vul- 
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gatatn  editionem  s(  mendis  veterum  librariorum 
repurgatam  , priftine  fuse  puritati , & integritati’ 
reftituere : judicante  videlicet  Ecclefia  lioc  pror- 
fus  fufficere , neque  nova  jam  hodie  ex  fontibus 
minus  puris  verfione  opus  eflfe,.  Hic  hic  erat 
Ecclefie  labor  maximus,  Vulgatam  primigeniae  ' 
fuae  integritati,  prout  e manibus  S,  Hieronymi 
prodivit,  redhibere,  non  vero  ad  hodiernorum 
fontium  noqnam  exigere ; Interpretem  Latinunj 
non  ad  Hebraicum  exemplar  revocatum' fuilfe , 
fed  ad  vetuftos  ejusdem  interpretationis  Codices, 
^tque  tum  folum  Correftores  ad  Hebraicam  fi- 
dem appellalfe,  cum  Latinus  interpres  in  fenfis 
verborum  fluftuabat,  vere  dicit  Richardus  Simo-  • 
nius;  fic  namque  in  Bulla  editioni  Vulg.  an.  1589» 

& feq.  adornate  prefixa  Sixtus  V.  declarat  .,  In 
his  tandem,*  que  neque  Codicum,  neque  Do-,  • 
florum  magna  confenfione  fatis  munita  videban- 
tur, ad  Hebreorum,  Grecorumque  exemplaria 
duximus  confugiendum,  non  eo  tamen , ut  uir 
de  Latini  interpretis  errata  corrigerentur.  „ , 

Sed  & Auctores  nove  editionis  Grece  N. 
Td  Sub  Urbano  VIII,  an.  1673. 'prafticf  fuo  fafto 
oftenderunt  ,•  ulualem  Grecum  textum  , utpatg 
vitiatum,  ; Verfionum  correftorem ' illimitatum 
effe  non  poffe,  ipfummet-fepe  correftrice  manu 
egere,  Elegerunt  nempe  Grecum  textum  Bu- 
bliorum Regiorum  Philippi  2‘  Regis  Hispan.  in- 
quo  fignabapt  loca,  que  22.  MSS..  codicum  col- 
latione reparanda  erant:  decem  iftorum  Evan- 
gelia  continebant,  ofto  afta  Apoftolorum,  &- 
Epiftolas  omnes:  quatuor  vero  Apocalypfim. 

In  hunc  autem -modum  textum  reftitueront.  i° 
Quoties  major  MSS.  Grecorum  jpai*s  cum'1  Vul-  . 
gata , congruebat , emendabant  textum  Grecum 
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Regiorum  Bibliorum  ex  editione  Vulgata?,  z° 
Quoties  omnia  Graeca  a Vulgatae  textu  difcrepa- 
bant,  textus  Graecus  * his  manuferiptis  inftaura-  , 
batur,  rejefti  ad  calcem  capitum  veteri  leftio- 
ne.  3°  Quoties  pleraque  MSS.  textui  eidem 
non  concinebant,  eaque  varietas  ad  Vulgatam 
haud  pertinebat , negotium  ex  majori  MSS,  nu- 
mero dirimebatur,  appofito  in  extremis  capiti- 
bus , quem  mutaverant , loco.  . 4°  Quoties 
unum  duntaxat  MS.  Vulgatae  Ie61ioni  favebat, 
id  in  annotationibus  ad  capitis  finem  non  omit- 
tebant. Praef.  Coli.  Context.  Graec.  Cum  MSS.  . 
XXII.  Codd.  Romae,  an,  1673. 

Nempe  exploratum , perfpe&umque ' habe- 
bant, de  ipfo  Graeco  N.  T« , vel  Hebraico  V. 

T*i  codice  ufuali  refte  quaeri , an  omni  ex  parte 
fit  integer,  atque  ubi  deficit,  vel  abundat , MSS, . 
antiquorum,  aut  verfionum  fidelium  authoritate 
reftituendum  venire.  Nec  tum  de  fonte,  fed 
de  variantium  interfe  Hebraicorum,  aut  Grae- 
corum Codicum  bonitate  quaeftio  inftituitur.  Fons 


de  exemplaribus  hodiernis  novitium  commen-  a 

tum.  •’  • * t 

• , . • . t 

6°  Eorum , qui  Concilio  prsefentes  'erant , .1 

vel  proximo  mox  tempore  fcripferunt,  manife- 
fta  lententia,  ex  quibus  praeter  laudatum  jam 
Pali  a vicinum,  Melchiorem  Canum  difertiflimum,  3 

& doftum , infuper  linguarum  facrarum,  ut  in-  . |[; 

ter  elogia  eius  notatur,  cognitione  praeditum  3 

Epifcopum  hic  nominare  fufficiat , qui . & fontes  \ 

corruptos  efle  alferit , ' & non  efle  ad  eos  recur-  5 

rendum  pluribus  urget  L.  2.  c.  15.  de  locis.  Nec  i 

obeft,  Canum  ipfum  fateri,  plerosyue  contra-  1 
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riiim  tenere  L.  4.  fine  capitis  i»i  , nauiquae  per  ' 
■pier osque  multos  intelligit , & quidem  eos , qui 
errores  negant  malitia  judaeorum  multiplicatos,  . 
caeterum  ibi  Nro  30.  addit  tales  novarum  re- 
rum elfe  Jiudiofos > quo  indicat  homines  ejus- 
modi, quales  non  decet  efle  Catholicos.  Do- 
• ftiffimum,  & A prolegomenis  in  Scripturam,  com- 
mentariisque potiffimum  in  epiftolam  ad  ad  Rom. 
celebrem  Salmeronem,  doftiffimum  pariter,  & , 
celeberrimum  Card.  Bellarminum,  linguarum  He r 
braeae,  & Graecae  intelligentia  confpicuos,  quos 
dum  adverlarii  pro  fe  adducunt,  imperiti  faciunt, .. 
clarillima . enim  horum  eft  fententia  operibus  jp- 
forum  publicis  inferta,  pluribusque  argumentis 
defenfa,  Hebraeos Graecos  fontes  non  pauchi 
in  locis  efle  corruptos,  quorum  fi  ipfi  authori- 
tate  utuntur , in  me , quod  expreflam  eorum 
fententiam  tueor,  cur  reprehendunt?  profiteor 
ego  cum.Bellarmino,  L.  2.  de  V.  D.  C.  10. 
Calvini  mendacium  efle,  Vulgatam  A Concilio 
ipfis  veris  fontibus  praeferri , aut  decreto  Con- 
cilii ademptam  fuifle  Theologis  facultatem  cer- 
tis cafibus  ad  fontes  recurrendi;  fateantur,  & 
ipfi  cum  eodem,  Tom.  i,.’Contr.  L.  2.  C.  11. 

„ negari  non  pofle , quin  fint  fontes  fcripturarum  • 
anteponendi  rivulis  verlionum,  quando  confiat 
fontes  non  efle  turbatos,  nunc  autem  fontes  mul- 
tis in  locis  turbidos  fluere  jam  ante  Ofteudimus. 

Et  qertb  vix  dubitari , poteft  quin  ficut  Latina 
Ecclefia  conftantior  fuit  in  fide  retinenda , qupm 
Graeca;  ita  etiam  vigilantier  fuerit. in  fuis  codi- 
cibus A Corruptione  defendendis;  quod  enim 
oiim  Hieronymus  fcripfit  ad  Damafum  in  epl. 
de  nomine  hypoftafis , nunc  maxime  locum  ha-  - 
bet,  videlicet  profligato  a Graecis  patrimonio, 
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apud  Latinos  tantum  incorruptam  Patrum  haere - 
ditatem  iervari  „Gluatvor  locos  de  Meffia,  & 
adjun6'tis  eum  fpedtantibus^  quos  in  Hebraeo  fonte 
corruptoselfe  dicit,' vide  apud  ipfum  L.  2.  C.  2. 
de  V.  D.  negat  quidem  a Judaeis  fcripturas  ftu- 
diofe  depravatas,  zelo  haereticis  fontes  a Con- 
cilio repudiatos  fuilfe  clamitantibus  plenius  re- 
fpondendi , corruptiones  aliis  de  caufis  ortas 
fuiile  ftatuit , quas  tamen  & afferit,:&  demon- 
ftrat ; addit  Vero  gravem , & periculi  plenum  er- 
rorem elfe,  Vulgatam  ad  fontes  ubique  velle  Cor- 
rigere, quo  ipfo  contrarium  fqntientes  fatis  refel- 
lit. Profiteor  ego  cum  Salmerone  proleg.  3 . lice- 
re  nobis  falva  Concilii  authoritate  tam  ex  He- 
braicis , quam  ex  Graecif  exemplaribus  fume - 
re  efficax  argumentum , tamquam  ex  textu. 
Scripturae  fanttae,,  fed  hac  obfervatft,  quam 
ibi  adneftit,  fanioris  critices  regula*.  Si  quan- 
do contingeret , ut.  aliud  legamus  in  Vulga- 
ta , £/  latina  editione , aliud  vero  in  Hebrai- 
cis, aut  Graecis  codicibus . i<5  Si  non  contra- 

dicunt , fed  tantum  funt  diverfa , utraque  le- 
tTio  ejl  explicanda  in-  Catholico  fenfu . 2°  Si 

v#ro  contradicant  Jibi  invicem , Jicut  affirmatio , 
ff  negatio . quod  perrarum  effie  j olet , adhi- 
benda ejl  diligentia,  omnis  opera  ponenda , 
Ji  qua  ratione  poffimus  ojlendire , illa  in  fpeci- 
em  tantum , & non  reipfa  fibi  adverfari.  30  li- 
bi vero  nulla  poffiet  oriri  concordia , illi  leftioni 
magis  flandum , quae  magis  cum  praecedenti- 
bus, £/  fequentibus  donfonaret , aut  quae  magis' 
conveniret  cum  Apojlolicis , £/  Evangelicis  lite + 
y ris ; aut  quae  antiquiora , probatiora  ex-  ■ 
emplarid  haberet  pro  fe , aut  quae  a pluribus 
Patribus  agnita , probata , Jive  Jit  He- 
braea , Jive  Graeca , Jive  Latina . Pa- 
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Fateantur  & illi,  teneantque  fententiam  e- 
jus  in  prolegomenis  *edit.  Coloniae  Agrippinae 
an.  1612.  proleg,  III ^ pag.  34.  Haereticorum 
Confilium  fuiffe,  ut  fi  hanc-' (Vulgatam)  vete- 
rem editionem  falfitatis  convincere  pollent , 
confeftim  nobis  opponerent,  veterem  Ecclefi- 
am,  quae  fine  veris,  & finceris  fcripturis  fqit, 
Ecclefiam  Dei  veram  minime  fuiffe,  & afe  ipfis, 
& fua  aetate  veram  Ecclefiam  ortam  fuiffe.  Qui 
proleg.  IV.  ait  veritatem  [eu  leflionem  Htbrat- 
am  non  e fle  fine . plerisque  vitiis , B5  corrupti « 
onibus , ut  non  fit  'illi  per  ornnia  temere  fides 
adhibenda..  Primo  quidem  judsos  70  editio- 
nem vitiaffe,  quod  vero  neque  facris  Hebraeis 
fontibus  pepercerint , multis  poffe  modis  demon- 
ftrari.  Alia  infer  porro  fic  arguit:  Si  Hebraica 
ledlio  non  eft  vitiata,,  tunc  70.  & Vulgata  fal- 
fa  dicenda  erit  & depravata;  mox  adfert  illud 
Jer.  8.  8*  vere  mendacium  operatus  e/l  flylus- 
mendax  feribarum,  Speciatim  docet  vocem 
fchilo  gen*  49.  effe-  nullius  fenfus,  ut  adeo 
Pagninus  fine  interpretatione  prsetermiferit.  I11 
Legione  Pf.  21.  17«  ficut  Leo  loco  foderunt 
Pagninum  excogitaffe  ridiculum  commentum,  Da- 
vide  per  abrupta  fugiente  inftar  quadrupedis 
manus  ejus,  & pedes  perforatos  fuiffe,  melius 
loqui  Munfterum , recurri  debere  ad  antiqua 
exemplaria.  Univerfim  non  fine  multiplicibus 
aliunde  petitis  argumentis  loca  undecim  corrupta 
producit,  inter  quae  eft  Pfalmo  95.  regnavit  a li- 
gno Defis : To  a ligno  olim  in  textu  Hebraeo  ad- 
fuiffe,  etiam  contextu  favente:  tunc  exalta- 
bunt omnia  ligna  filvarum.  Caffiodorum  di- 
cere : Aliqui  quidem  non  habent  translatores , 
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fed  nobis  fujficit * quod  70.  interpretum  authcb 
ritate  nobis  firmatum  eft.  Haec  Salmerom 
70  Imo  vero  a (Tertio  haec  de  aliqua  non  fo- 
lum  verba,  fed  iplas  etiani  fententias  refpjcien- 
te  corruptione  fontium  communis  Do&orum  fuit 
in  Ecclelia  usque  ad  tempora  novilfimi  fyftema- 
tis,  univerlim  non  tantuni  afferebant  Catholici 
fontes  Vulgatas  normam  Conftitui  non  polfe, 
infuper  eouRanter  docuere,  fontes  in  locis  com- 
pluribus fluere  corruptos,  fententiarum  autem 
diveriitas  folum  fpedlabat  modum  corruptionis : 
* nempe  docebant  alii  cum  Jacobo  Chriftopolita* 
no,  Guilielmo  Lindano  L.  1.  de  opt.  gen.  in- 
terpr.  C.  2.  & in  pnef.  Jacobo  Gordono  L.  1. 
de  verbo  Dei  c 9.  & 10.  qui  feptem  locos  ad- 
• ducit  a judris  ad  obfcurandam  Hebnei  textus,  veri- 
tem  Chriftianis  apertiffime  faventem,  malitiosi 
corruptos,  Melchiore  Cano,  Salmerone,  Bon- 
frerio,  Morino,  textum  Hebmim  de  induftria 


elTe  mutatum,  & corruptum  pofl:  tempora  Hie- 
ronymi. ♦ * • i! 

Alii  cum  Bdlarmino,  Gregorio  de  Valentia 
L.'  8.  Analyf.  C.  5.  Tannero  de  verbo  Dei  The- 
fi  46.  Stapletone  Contr.  5.  9.  3.  ar  1.  Sandero 
L.  7.  de  vifibili  Monarchia  ad  an.  1542.  Scriba- 
rum Ofcitantiae,  vicilfitudini  temporum,  aliis- 
, que  hujusmodi  caufis  vitia  deputaverunt.  i 

Atque  haec  Vittackerus,  & ceteri  Hetero-  j 
doxi , nec  diffitente  Valtono  afferunt  apud  Pon- 
tificios doceri,  neque  in  hoc  falluntur*  qui  dum  i 

oppofuiffent,  ex  omnibus  Pontificiis  Do  St  ori-  \ 

bus  vix  unum  repertum  y qui  ajfereret  Hebrce-  * 
um  Codicem  effe  normam , £/  judicem  contro- 
verfiarum  dijudicandarum  „ reponit  Jacobus 
Gretzerus  iu  defenfione  operum  Bellarmini  edit. 

Ra- 
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Ratisbonae  1736.  Tom.  3.  pag.  1025.  haereticam 
efle  fententiam , fi  quis  pro  judice  controver- 
fiarum  Hebraeum  textum  cum  novatoribus  agno- 
fcat;  ubi  Vulgatae  confentit,  normam  efle,  quia 
fcitur  ex  authoritate  Ecclefiae  ibi  veris  fontibus 
conformem  decurrere , fed  fenfu  novatorum 
nonnam  efle  non  pofle , ut  quod  aliter  eft , aut 
fimpliciter  non  eft  in  Hebraeo , ad  Hebraeum  tex- 
tum debeat  revocari.  Pariter  Graecos  N.  Td  co- 
dices non  efle  generaliter  corruptos , nec  ta- 
men efle  fontes  purilfimos,  ut  neceflario  corri- 
gendum fit.,  quidquid  ab  eis  diflentit.  Nemo 
orthodoxorum  (profequitur  Gretzerus)  adeo  in~ 
Janit  i,  ut  tam  infartam  ajfertionem  tueatur * 

Iu  praf.  Editionis  Polyglottorum  Card.  Xi- 
menii  an.  1545.  longe  plus  dieitur:  videlicet  pro 
fonte  haberi  debere  Vulgatam,  non  Hebraeum 
textum  hodiernum , ficut  enim  Chriftus,  & Apo-» 
ftoli  70.  viralem  verfionem  vigente  Ecelefia  ve- 
teri lecuti  funt , quod  Ecelefia  eidem  uteretur , 
ita  & hodie  eam  Scripturam  efle  pro  norma  ha- 
bendam, quam  Ecelefia  ufu  fuo  probat.  Joan. 
Morinus  L.  1.  Exerc.  6.  C.  12.  n.  n<  decernit, 
Vulgatam  verfionem  ipfis  fontibus,  id  eft:  Co- 
dicibus ipfa  Prophetarum , & Apoftolorum  manu 
deferiptis  longe  fimiliorem , & conformiorem 
efle,  quam  fint  jam  hodie  ipfi  textus  originarii. 
In  Praefat.  Bibi,  polyglottis  Paris,  praefixi.  Mieh. 
le  jay  ita  mentem  liram  declarat  „Quod  vero 
Hebraeo,  aliifqu6  contextibus  minus,  quam  Vul- 
gatae verfioni  ducimus  deferendum,  nemo  equi- 
dem nos  erroris  redarguat,  nili  Evangeliftas  etiam 
ipfos , Apoftolos , & prifeos  omnes  nafcentis 
Ecclefiae  Patres  fimul  audeat  reprehendere,  qui 
propalaturi  per  orbem  Evangelium,  caeleftemque 
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do&rinam  fparfuri,  ex  70.  potius  interpretum 
verfione,  quos  tum  Eccleiia  fequebatur,  quam 
ex  Hebraeo  fonte,  licet  liante  adhuc  veteri  Syna- 
goga, tellimonia  fua,  & facrarum  audloritatum 
monumenta  repetierunt.  Chriftus  ipfe  Dominus- 
nihil  lcriptum  reliquit,  neque  ullum  fcribendi 
praeceptum  Apollolis  impofuit , ut  fuam  Ecclefiae 
vocem  relinqueret,  fignificaretque  in  primis, 
nihil  fe  quidquam  a fumma  ejus  audloritate  velle 
decerptum,,  Praefationis  in  editione  polyglotta 
variarum  translationum  juxta  Exemplar  Antver- 
piae  imprelfum  an.  1616.  in  4.  M.  Venet.  an. 
1747.  haec  verba  lego  ,,  Scripturam  V.  T”  He- 
braicam judaeorum  perverlitarte  nunquam  quidem 
in  Univerfum  depravatam,  led  tamen  poft  an- 
num incarnati  verbi  500«“  non  uno  in  loco  ma- 
litiofe  fuilfe  corruptam,  cum  prius  paucillimos 
errores  vel  librariorum  incuria , vel-  literarum 
fimilitudine,  vel  ignorantia  eorum,  qui  Chara6le- 
ribus  punita  diliinitiva  adjecerunt , contineret  „ 
8°  .Non  me  latet,  adduci  pofle,  qui  cum 
Andrea  Vega  doceant  Audientiam  Vulgatae  k 
Concilio  aflertam  eo  pertinere , ut  certum  om- 
nibus ejfet , nuilq  eam  defoedatam  errore  , ex 
quo  perniciofum  aliquod  dogma -in  fide , mo- 

ribus colligi  pofjet , atque  ideo  adjettum  fuif- 
fe:  ne  quis  eam  quovis  "praetextu  rej  cere  au- 
deret, reftc  de  caetero  ad  fontes  recurfum  fieri  , 
nec  voluilfe  Concilium  Vulgatam  tamquam  Cae- 
lo delapfam  adorari.  Sed  qui  temporum  illorum 
aequalis , probatus  in  Ecclefia  author  HatuilTet , 
fontes  fuae  aetatis  pro  abfoluta  Vulgatae  nonna  ubi- 
que habendos  elfe,  nifi  me  fallunt  omnia,  nullus 
erit.  Econtrario  Gretzerum , ubi  dixilFet,  Vul- 
jgatam  veris  fontibus  praelatam  non  efle,  led  fum- 
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mum  aequatam,  veluti  fideliffimam  tranflationem, 
quoad  ilifallibilitatem  in  iis,’  quae  fidei,  ac.  mo- 
rum doCtrinam  complectuntur,  invenio  dicentem 
Tom.  8.  -pag.  298.  appellationem  a .Vulgata  ad 
fontes  expeditam  elle*  viam  ad  fidem  everten- 
dam „&  inducendum  Athpifmum.. 

Simeon  de  Muis  'Hebrseas  linguae  Parifiis  Pro- 
felfor  Regius,  gravis  Hebraicse  veritatis  vindex,  . 
literali  in  Pfalmos.  Commentatione  laudem  adep- 
tus lingularem,  folum  dicit  Judaeos  ea  exemplaria,- 
quae  erant  in  Cbriltianorum  Bibliothecjs , ftudio- 
fe  adulterare  -non  petuifle  : fed  quid  illud  ad  pne- 
fens  inttitutum?  fi  quid  uberius  loquitur,  alibi  . 
expofituri  fumus.  • 

Qui  vero  opponi  vulgo  folet,  & a Juliano  . 

■ Monlperger  Init.  * Herm,  < part.  2,  pag.  13.  in' 
contrariurp*  adducitur,  Joan.  Mariana  Soc.  Jefu 
pneltans  ki  Scripturam  Scholialtes  TraCt.  de  Vul- 
gata Lat.  C.  9.*abfurdum.cenl’et,  fcripturas,  dum 
in  Latina  verfione  integre , confervantur , fn  fon- 
tibus ‘ depravari : fed  addit : in  univerfum ; vel 
in  re  mdjoris  momenti:  item  Scripturas  in  fon- 
te yenitus  amijjas , aut  depravatas  Jviffe.  A- 
liquas  partes  Scripcurartim , quin  & integros  li- 
bros Tobiae,  Judith,  Ecclefialtici,  primigenia, 
qua  editi  funt , lingua  non  amplius  extare , fed 
in  folis.  fuperelle  verfionibus  res  i pia  clamat,  & 
Mariana  confitetur.  Ex  quo  confequens  eft,  hos^  • 
quoque  duos  Authores  ab  adverfa  parte  minus 
apte  laudari,  cum  neuter  per  fua  diCta  fontes  ab- 
folutam  ubique  normam  elfe  decernat , quorum 
aflertio  Itante  etiam  tali , qualem  adltruo , fon- 
tium corruptione  locum  habet,  & ab  iis  quaque 
admittitur , qui  hos  elfe  multis  in  locis  deprava- 
tos ex  profelfo  defendunt;  namque  ficut  per  Ad- 
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verfarios  Vulgata  ex  eo,  quod  Authentica  eft, 
fontium  corre&rix-  elle  non  'debet,  ita  fontes 
abfoluta  hujus  norma ‘effe  nequeunt,  licet  quoad 
fubftantiam  incorrupti,  & authentici  effe.  ponantur* 

. Age.!  rem  ex  ipfo,*qui  obje&us  eft,’ Ma- 
riana definiamus!  in  eodem  Traft.  de  .Vulg. 
Tom.  3.  apud  Menochium  edit.  BalTani  1771. 
Capitis  6fi  titulus  habet:  Codices  Hebraicos 
ejfe  vitiatos.  * Pag.  72.  porro,  fic  idem  Author 
loquitur:  Proximo  fpatio  a Chrijli  ortu  usque 
ad  congregationem  Tyberiadis  Divinas  Scrip- 
turas' a j udetis  fuijfe  vitiatas , & quidem  ali- 
quando ex  invidia , atque  odio  Cjirijliani  no- 
minis , iniquo  animo , multis  tejiimoniis  Confir- 
mare poffem . • Laudat  vero-  in  rem  fuam  praeter 
Tertull.  Origenem  L.#i.  contra  Celfurn  afferen- 
tem , Judaeos  multas  de  Chrifto  mamfeftas  Pro- 
phetias refecuiffe,  ac  e medio  fuftuliffe;  verfat 
Origines  locum  Michaeas  5.  Et  tu  Bethlehetti  do- 
mus Ephrata:  tum  adefit : ut  agnofeas  plane  illo- 
rum germanos,  qui  militibus  monumenti  cufto-  3 
ilibus , & refurrectionis  confciis  fvaferunt  dieere : 
difcipuli  ejus  nobis  dormientibus  noftu  furati  funt 
eum..  Quod  autem  apud  Hieronymum  illo  Ifa-  3$ 
iaj  7.  & dixi  vade:  Origene?  in  Contrarium  % 
argumentatus  fuiffe  dicitur , Mariana  eatenus  ve-  5 
rum  effe  arbitratur,  ut  non  omnibus  locis , quae  5 
jn  N.  Tt0  citantur , de  quibus  Origenes  hoc  loco  ti 
difputat,  depravatos  fuiffe  Hebraeorum  Codices  ;i 
credere  debeamus.  Auguftinum  equidem  effe 
contrarium , fed  ipfi  alios  Patres  opponi  numero 
plures  , authoritate  hoc  in  genere,  non  minores. 
Origenem  demum , & Hieronymum  vari&  locu- 
tos, hunc,  quidquid  de  fide  judaeorum  junior 
judicaverit,  aetate  prove&iorem  Hebraeorum  frau- 
des 
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des  caepifle  odorari.  En  ex  eodem  Authore, 
in  quo  praefidium  habere  ferebatur,  profligatam 
penitus  adverfariorum  fententiam ! Mariana  eo- 
dem loco  Capite  130  , cujus  titulus  eft:  feptua* 
ginta  interpretes  Prophetarum  Officio functos  ,• 
docet  ipfos  70.  prfcfentia  Divini  numinis  duftos 
neqne  fallere  potuiire,  neque  falli,  fi  ita:  nifi 
fibi  contrarium  ponas,  fentire  non  potuit,  om- 
nem , adeoque  & hanc  verfionem  ad  Hebraum 
textum  elfe  reformandam,  fi  enim  Divini  Nu- 
minis atithoritatem  habet,  ac  infallibilis  eft,  al- 
terius normam  non  exigit. 

Cajetani  Card.  intemperanter  judaizantis  ju- 
dicium in  quaeftionibus  circa  fcripturam  palam 
repudio,  quem  in  V.  Xt0  hebraizare,  in  Novo 
Erafmizare  in  proverbium,  & vituperium  ejus 
ceflit;  vir  erat  ingenio  , & Scholafticarum  quae- 
ftionum  pertra&atione  infignis,  in  formando  de 
fcripttiris  refto  judicio  minus  dexter,  lingvarum 
ignarus , V ulgatse  leftione  negledM  totunpfe  Rafi- 
biuis  credere  coadtus,  fine  ratione  audax.  Non 
puto  me  nimium  dixifle.  i°  Cajetanus  Deu- 
tefo-Canonict)S  libiros  ad  cladem  illam  commen- 
titiapi  librorum  retrudit , quam  Patres  Tridentini 
rejecerunt,5  quafi  foltrni  valerent  ad  aedificatio-  * 
nem  morum,  non  vero  ad  confirmationem  dog- 
matpm;  qua  diftin&ione  librorum  modo  memo- 
ratorum authoritas  in  ditium  vocatur , fed  quae 
dubitatio  vero  fimiliter  Judice  Cervino  Cardinale 
apud  Pallavicinum  L.  6.  c.  ij.  pag.  220.  n.  5. 
Haufta  eft  ex  hccrefeos  cloacis  feduto  ftudentis 
tamquam  falfa  calumniari  legitima - teJlimoniay 
quibus  falfttatem  fuam  redargui  fentit.  Certe 
Wittackerus  edit  Herbornae,  an.  ijfyo.  pag. 

6oa  Lutherum  libros  Deutero-Canonicos  ex  Ca- 
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notie  expungentem  defendit  'exemplo  Cajetani , \ 

qui  ex  Canone  N.  Tti  epiftolas  Jacobi,  2™  Pe- 
tri, 2am  & 3am  Joannis,  Judae,-  Pauli  ad  He- 
braeos, & partes  controverfas , uti  hiftoriam  ad- 
ulterae , & alia  quaepiam  fuftulerit , de  quibus  nun- 
•quam  Luthero  venerit  in  mentem  dubitare. 

2°  Pallavicinus  L.  cit.  pag.  229.  dicit,  Cajetani 
commentarios  nec  ab  haereticis,  nec  a catholi- 
cis retulilfe  plaufum,  mentem  ejus  caetera  prae- 
celfam,  quantum  ad  fcripturas,  jacere  inglo- 
riam, eum,  qui  ipfum  ex  commentationibus  Bi- 
blicis  aeflimat,  idem  facere  metienti  pulcritudi- 
uem  pavonis  non  ex  pennarum  nitore,  fed  ex 
fquallore  pedum.  30  Melchior  Cauus,  etfi  Ca-  ‘ 
jetanum  Ordinis  fui  columen  vocet,  ad  ejus  ta- 
men commenta  de  libris  facris  fe  pudore  fuffiin- 
di  non  dilfitetur,  qui  dum  Erafmi  novitates  fe- 
quutus  eft,  propriam  gloriam  maculaverit,  L,  2. 
c.  11.  refp.  ad  6. 

90  Nec  illud  me  praeterit,  Canonem  Sacro- 
rum librorum  & adlatum  fuperius  pro'  Vulgatae 
authentia  decretum,  velut  praecipiti  confilio  in  re 
tanti  momenti,  nonnili  a Congregatione  quin- 
que Cardinalium , & quadraginta:  otto  Epifco-  , 
porum , qui  exiguis  Diaecpfibus  praeerant , * nec 
magni  fuere  Theologi,  latum  a Paullo  Sarpio  pa-,  , 
riter  reprehendi,  adverfus  quod  infuper  etiam 
Romae  vehementer  fit  ohmurmuratufh. 

Sed  quam  habgbimu»  .iidem  Fratri  huic  in 
his  accufationibus  haereticis  colludenti,  a Paulo 
V.  Vaticano  fulmine  perculfo,  poftquam  dignior  . 
fide  alter  ejusdem  Concilii  hi  ftoricus , antea  lau- 
datus errores  fadfi  360  in  ejus  hiftoria  detegit? 
quemve  loco  Cit.  etiam  quoad  hofce  cavillos  ab- 
unde refellit  ? mihi  ,•  qui  Concilii  hiftoricum  non 
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ago,  fufficit,  decretum  hoc  non  a purpuratis  tan- 
tum Patribus,  fed  ab  uni  ver  fa  Synodo,  totaque 
demum  Ecclefia  Catholica  probatum , receptum- 
que fuifle;  neque  ferebat  temporum  conditio, 
ut  initio  plures  adedent,  liib  iinem  Concilii  con- 
venerunt, & decreta  omnia  denuo  fanxerunt, 
6.  Cardinales , 4.  Legati,  3.  Patriarchae , Archi- 
Epifcopi  32.  Epifeopi  228.  Abbates  5.  Generales 
ordinum  miniftri  7.  Epifcoporum  procuratores 
plurimi:  accedit  inde  a tempore  Concilii  accep- 
tatio omnium  Ecclefiaram,  & ufus  Catholicus. 
Quod  vero  Sarpius,  Wittackerus  item,  & alii 
haeretici  refragentur,  capfa  non  latet,  qui  refra- 
gaturi fuiifent,  etiamfi  decies  centena  millia  Epi- 
fcoporum congregata  hoc  tulilfent  decretum.  Di- 
cam paucis , quod  dixit  vallorum  aufror  volumi- 
num, magni  nominis  etiam  apud  Proteftantes  cri- 
ticus, Parifienfis  Theologus,  Launojus  Op.  Tom. 
V.  qui,  paltquam  Sarpium  Pfeudo  - Monachum 
appellalfet , & Antonio  de  Dominis  Schismatico, 
aliisque 'hujus  fimilibus  comparalfet , qui  Deiy 
qui  Ec clefice , qui  fublimioris  potejiatis  perduel-  ■ 
les , lyngdiufi  injidiofos  machinatu  lacerarunt ; 
non  ejl  { inquit  ^ unius  hominis  facrilega  teme- 
ritas 'Ecclejiot  Chrijli  praeponenda , njfi  quis  fe 
immemorem  nominis , religionis profeffionis 
ehhibere  voluerit.  Verum  f non  ejl  cur  immo- 
rek  in  detrahenda  hijlorice  ai^Sforitatd , cui  nul- 
lam unquam  viri  boni  dederunt , quam  foli  no - 
xmtores  concinnarunt , quam  foli  fchismatici , 
if  rerum  novarum  Jludiofi  magni  pendunt.  Go - 
morrhcei  pomi  fuligo  ejl , quot  Vel . levi  prejfct 
tattu  fumum  Calvimflicum  exhhlat , Iff  fatifcfit 
in  vagum  pulverem  Luther anorum.  Tomi  V . par* 

2.  pag.  779.  edit,  coloniae  AllobrogUm  an.  I731* 
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io°  Ceterum  vel  Sarpiusipfe,  qui  Petrus  Su-, 
avis  Polanus  aliter  dici  voluit,  L.  2.  Concil. 
Trid.  afferit  Vulgatas  a Concilio  praecellentem, 

& merito  fuiffe  attributam  authoritatem , folum 
addens,  eam  non  effe  intelligendam  cum  reje- 
ftione , aut  exclufione  fontium , quafi  ad  hos 
aditus  omnis  fuillet  decreto  Concilii  praeclufus ; ' 
ubi  enim  narrafiet,  quomodo  variantibus  inter 
Patres  Concilii  fententiis  Audreas  Vega  Salman- 
ticenfis  Ord.  S.  Franc.  Magilter  mediam  aperu- 
erit viam,  qua  & Vulgatae  fua  afferatur  audien- 
tia, & tamen  fontium , ac  aliarum  verfionum 
non  negetur  utilitas,  profequitur.  „ Cum  his  opi- 
. nionibus  non  pugnare , quod  dicitur  ,•  Ecclefiam 
habere  editionem  Latinam  Vulgatam,  in  ea  ver- 
fione  nullum  effe  errorem  fidei,  aut  morum, 
non  autem  intelligendum  de  fingujis  apicibus , & 

Sriis  verborum  enunciationibus,  quod  fieri  non 
t t,  ut  omnes  unius  linguae  voces  migrent  in  - 
aliam  absque  fignificati  cum  reftri&ione,  tum 
extenfione , & fine  metaphora , aliisque  figuris : 
editionem  cert&  Vulgatam  fpatio  M.  annorum, 
ac  lupra  ab  univerfa  Ecclefia  examinatam  eo  tem- 
pore compertum , nullum  inibi  aut  in  §de , aut 
moribus  effe  errorem,  hoc  loco,  & numero  in 
prifeis  illis  Conciliis  diabitam,  & receptam,  eo- 
dem pretio  hocYeculo  habendam,  approbandam- 
que,  poffe  quidem  eam.  dici,  declararique  au- 
thenticam hac  mente,  ut  cuivis  fas  fit  eam  le- 
gere fine  periculo  i non  ut  diligentiores  quique 
per  eam  vetentur , e fontibus  Hebraicis,  & Grse- 
Jy- "V cisfirim  fuani  explere : fed  ut  tot  integrae  trans- 
O lationes , quae  eonfufionem  in  Ecclefia  pariunt, 

* greeantur,,  Confentit  igitur  quoad  fummam  .rei 
' PallaYicino  affirmanti,  audientiam  Vulgatae  eo  us- 
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que  certo  fuifle  extenfam , ut  conflet  „ ipfi  er- 
rores non  inefle  ad  fidem,  moresque  pertinen- 
tes; ac  propterea  in  eadem  nec  fraudem,  nec 
apertam  dilcrepantiam'  ne  minimam  quidem  a 
Divina  fcriptione,  nec  ullam  fecum  ipla  repu- 
gnantiam contineri,  in  quibus  illa  ii  deficeret, 
nec  authentica  elfet , nec  digna , quae  ab  Eccle- 
fia  reciperetur,,  L.  6.  C.  17,  pag.  231,  n.  9. 
nempe  ex  necejfaria  verborum  in  decreto  fy- 
nodi  contentorum  vi  plus  non  confequi,  atque 
ideo  eos,  qui  ex  definitione  Concilii  Vulgatae  plus 
• tribuunt,  certam  Theologorum  Vulgato  Inter- 
preti inerrantis  donum  attribuentium  clalfem  con- 
- ftituere , a qua  alii  etiam  prsftaiuiflimi  Theolo- 
gi in  interpretando  decreti  fenfu  diicedant.  Sed 
hi  ipfi  Theologi  ab  opinione  modo  difta  abeun- 
tes folum  dicunt  contra  haereticos  definitionem 
Concilii  cavillantes,  non  eum  elfe  decreti  fetifum 
quafi  Vulgata  exemplar  elfet  numeris  omnibus 
tam  abfolutum,  ut  nihil  in  eo  e fontibus  in  ullo 
genere  emendari , aut  clarius  elucidari  poflit , ex 
quo  tamen  finiflr^  infertur,  permitti  a Concilio, 
& flante  decreto  fieri  polfe,  ut  Vulgatae  lefrio 
univerfim  ad  fontes  hodiernos  tamquam  ad  la- 
pidem lydium  reformetur,  & in  rebus  praefertim 
momenti  majoris  ex  Hebraeis , & Graecis  exem- 
plaribus indifcriminatim  corrigatur.  Illud  dum 
non  permittitur , caufa  quaeritur . quae  alia  eife  • 
nequit,,- quam  quod  in  fontes  corruptionem  in- 
vectam .fuifle  non  dubitatur fi  enim  fontes  a 
primaeva  integritate  prorfus  non  difcefliflent , ita 
fieri  debere  aequitatis  omnis  rati&  poftularet. 
Ubi  Vega,  ubi  Bellarminus , ubi  alter  - quispiam 
Catholicus  dixit  unquam,  authentjam  Vulgatae 
per  Concilium  attributam  ex  ipfius  adjfontes  ho- 
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diernos  refpe&u , & habitudine  efle  metiendam? 
quidquid  ad  circumfcribendam  Vulgat»  authori- 
tatem  proferunt,  ad  haereticorum  cavillos  retun- 
dendos, & fontium  aliquam  utilitatem  agnitam 
dirigitur,  non  vero,  ut  fontibus  Vulgata  penitus 
fubjiciatur.  En  tibi  verba  Bellarmiui ! ,,  Alteram 
ejusdem  (Calvini)  mendacium  eft,  decrevifle 
Patres  Tridentinos,  minime  elfe  audiendos,  qui 
ex  fonte  ipfo  purum  liquorem  proferunt , & ex 
certa  veritate  falfum  coarguunt.  Hoc  ideo  men- 
dacium voco,  quia  nihil  ejusmodi  in  decreto 
Concilii  legatur.  Nec  enim  Patres  fontium  ul- 
lam fecerunt  mentionem,  fed  fohim  ex  tot  La- 
tinis verfionibus,  qu»  nunc  circumferuntur,  unam 
delegerunt,  quam  ceteris  anteponerent, •&  quod 
Ecclefiae  gravitatem,  & Conftantiam  decebat,  anti- 
quam novis,  probatam  longo  ufu,  recentibus  adhuc, 
ac  ut  fic  loquar,  crudis,  denique  uriam  multis,  inter 
fe  diffidentibus,  & pugnantibus,,  L.  2.  de  verbo  Dei 
C.  9.  Ii  quis  purum  liquorem  ex  nativo  fonte  pro- 
ferret, certo  cognitam  ut  fallam,  Vulgatae  leebio- 
nem  emendaturus,  mendacium  vocat,  eum  decre- 
to Concilii  ab  hoc  faciendo  arceri,  verfionibus  fo- 
lum  praelatam  dicit,  non  puris  fontibus ; negat  in- 
terim,  10  fontes  extare  omnino  puros,  20  Vul- 
gatam ex  fontihus  his  efle  aeftimandam.  Vulgata 
fontibus  puris  non  eft  praelata quod  fuiflet  enor- 
me fcelus,  & vehementer  abfurdum;  ergo  Vul- 
gata hodiernis  fontibus  eft  fubjefta , 'veluti  quae 
ab  his  tota  pendeati  peffima  confecutio  eft,  quam 
moderni  quidam  incircumfpe&6  formant;  quali 
nullum  interfit  inter  ifta  duo  medium , imo  quia 
Vulgatam  fontibus  puris  convenit  efle  confor- 
mem, a turbidis,  quales  hodie  circumferri  fup- 
pouebant  % fufpenfam  dicere  non  potuerunt. 
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n°  Plerique  poli  Goncilii  definitionem  vel  ea 
de  caufa  fontes  adire,  ut  Vulgata  in  minutioribus 
emendetur,  religioni  fibi  ducebant,  indicio  gravi, 
omnes  judicalfe,  aliquid  plus  a Concilio  Vulgate 
tributum  fuilfe,  quam  ut  ad  hodiernorum  fontium 
habitum  tota  formetur.  Andreas  Vega,  qui, 
etfi  non  Epifcopus,  tamen  a Concilio  magna  cum 
opinione  Sapientia:  audiri  meruit,  adverius  Cal- 
vinum alferit,  Patres  folum  firmalfe,  dogmati- 
co, & perniciofo  errore  verlionem  illam  care- 
re; elto:  hoc  firmatum  eft  , quia  ad  prsefens  in- 
llitutum  fufficiebat.  Ergo  Vulgate  plus  authori- 
tatis  inelfe  Patres  non  fupponebant.  Que  rur- 
.fus  illatio?  nonne  Concilia  paffimunam,  eam- 
que  certam  definiunt  veritatem',  fed  ex  qua  ob 
ardtiorem,  intimumque  nexum  aliam  nobis  Theo  • 
logice  licet  llatuere  ? His.  ob  oculos  politis  nego 
ex  mente  citati  authoris  redii  conftitui,  a Syno- 
do libertatem  fuilfe  relictam,  Vulgatam  fonti- 
bus hodiernis  fubjiciendi , quapropter  verba  ejus 
L.  ig.  de  Jultif.C.  9.  per  extenfum  refero.  „ Sed 
ne  erres  ( Calvine ! ) ut  facis , circa  approbatio- 
nem Vulgatae  editionis,  fadlam  in  fellione  L-V. 
nec  fruftra  labores  in  oltendendis  vitiis  Vulgatae 
editionis , audi  obiter  h&c  pauca , quae  & Phi- 
lippo ( Melanchthoni ) didla  velim,  qui  & ante 
te  graviter  de  hoc  aecufat  Patres.  Synodus  non  • 
approbavit  menda,  quae  linguarum  periti,  & in 
facris  literis  mediocriter  verfati  in  ea  deprehen- 
dunt ; Approbavit  duntaxat  Vulgatam  editionem 
repurgatam  a mendis , quae  vitio  feriptorum , vel 
chalcographorum  in  ea  obrepferunt:  nec  eam 
tamquam  e caelo  delapfam  adorari  voluit,  inter- 
pretem illius,  quisquis  ille  fuerit,  fciebat  non 
. . . , . fuilfe  . 
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fui  fle  Prophetam,  nec  nos  meruifle  ha&enus 
quemquam,  qui  eodem  in  omnibus  Spiritu  la- 
cras  li  teras  a pfopria,  & nativa  lingua  in  alienam 
linguam  transfuderit.  Ao  proinde  nec  cohibuit, 
nec  cohibere  voluit  ftudioforum  linguarum  indu- 
ftriam,  qui  aliquando  docent,  melius  potuifle 
aliqua  verti,  & uno,  eodemque  verbo  plures 
nobis  fuggelfifle  Spiritum  S,  fenfus,  vel  certe 
alios  commodiores,  quam  e Vulgata  editione 
poflent  haberi:,  fed  in  honorem  vetuftatis,  & 
honoris,  quem  ei  jam  a multis  annis  detulerant 
Concilia  Latina,  qua:  funt  ea  ufa,  & ut  certa 
fcirent.  fideles,  quod  & veriflimum  eft,  nullum 
inde  haberi  pofle  perniciofum  errorem , & tuto . 
illam,  & citra  periculum  legi  pofle,  ad  Coer- 
cendam etiam  confufionem,  quam  affert  multi- 
tudo translationum,  & temperandam  licentiam 
nimiam  cudendi  femper  novas  translationes,  fa- 
pienter  ftatuit,  ut  ifta  uteremur  in  publicis  le- 
ftionibus,  difputationibus , praedicationibus,  & 
expofitionibus : atque  eatenus  voluit  eam  haberi 
.authenticam,  ut  certum  omnibus  eflet,  nullo 
eam  defaedatam  errore , exquo  perniciofum  ali- . 
quod  dogma  in  fide,  & moribus  Colligi  poflet, 
atque  ideo  adjecit r ne  quis  illam  quovis  praetex- 
tu rejicere  auderet.  Et  hanc  fuifle  mentem 
Synodi , ! nec  quidquam  amplius  ftatuere  voluifle , 
ex  verbis  ipfis , & exr  aliis  confvetis  approbatio- 
nibus Concilii  potes  colligere.  Et  ne  dubites  de 
his,  veriflime  pofliim  tibi  allegare  pro  his  am- 
pliflimum , & obfervantiflimum  Dominum  S.  Cru- 
cis Cardinalem  de  pietate  , de  literis , & ftudio- 
fis  omnibus  optime  meritum,  qui  illi  feflioni, 

& aliis  praefuit,  ac  pridie  quidem,  quam  illud 
decretum  firmaretur,  & poftea , non  opinor  fe-  • 
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mei,  mihi  teftatus  eft,  nihil  amplius  Patres  vo- 
luiffe  firmare.  Itaque  nec  tu,  nec  quisquam  alius 
propter  hanc  approbationem  Vulgatae  editionis 
impeditur,  quo  minus  ubi  haefitaverit , ad  fontes 
recurrat,  & in  medium  proferat,  quidquid  habe- 
re potuerit,  quo  juventur,  & locupletentur  La- 
tini, & Vulgatam  editionem  ab  erroribus  repur- 
• gent,  & quae  fenfui  Spiritus  S.  & ipfis  fontibus 
funt  magis  confentanea,  alfequatur.  „ Quis  haec 
non  admittat,  etiam  fi  Vulgata  excellentiori 
quodam  gradu  ponatur  authentica,  & fontes  in 
frequenti  oribus,  & momentofis  locis  corrupti'? 
quis  Morinus,  aut.  Houbigantius  Maforetharum 
codicibus  infenfior  his  dialis  fe  opponat?  Porro 
Vega  incidenter,  & ex  occafione  haec  protulit 
Loco  Citt.  pag.  691.  edit.  Coloniae  an.  157 2.  in 
fol.  cum  enim  dogma  Ecclefiae  de  necelfitate  pro- 
ficiendi in  accepta  juftitia,  feu  de  augmento  ju- 
ftitiae  usque  vitae  finem  folicitd  curando  a Conci-  . 
lio  SelT.  6.  C.  10.  ex  Scripturae  textibus  reft6 
ftatutum  fuifle  probaret , Calvinus  arguebat , lo- 
cum Ecclefiaftici  18.  22.  non  impediaris  orare 
feniper , £5?  ne  verearis  aut  juxta  alios  codices : ' 

ne  veteris , h.  e.  impediaris  usque  ad  mortem 
juftificari , in  Graeco,  qui  amilTo  textu  Hebrai- 
co fontis  loco  haberi  caepit,  folum  efle : ne  diffe- 
ras, ne  exvetfes,  quod  realiter  diverfum  eft,  at- 
que ita  Patribus  debile  hoc  fundamentum  Vul- 
gatae 1 eft  ion  em  fucum  fecifle.  Vega  addufto 
Graeco  textu  oftendit,  illud  me  meines  quippe  dup- 
plicis  fismificationis  utrumque  valere,  ipeftata 
autem  SS.  PP.  expofitione,  & contextiis  .effica- 
cia fenfum  Vulgatae  multo  germaniorem  efle , 
qui  etiam  Grseco  textui  convenienter  tribui  pof- 
fit : ne  maneas , fiftas  , ceffes , definas  usque  ad 
" mor- 
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mortem  juftificari.  Ex  occaffione  hac  Cavillos 
reprelfurus  allevit  Patres  Concilii  fontes  non  ita 
rejeciffe,  quali  dogmata  fua  corruptas  Vulgatas 
editioni  velut  unico  fundamento  inniti  voluerint» 
Videant,  qui  Vegam  pro  le  adducunt,  ne  fi  eius 
verbis  fuum  fenfum  affingant , Vulgatam  etiam 
verfionibus,  qualis  eft  illa  Ecclefiaftici , inferio-* 
rem  efficiant! 

i . i * - l 

• §.  IV*..'  ‘ ' •••• 

' *,  • 

Ad  plenius  intelligendam  Concilii  *Trid.  defi- 
nitionem multiplex  Authentici  notio  evol- 
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T1 /Tultiplex  eft  Authentici  apud  Theologos  ufur- 
IVl  pata  notio,  quae  ut  intelligatur , haec, 
quae  fequuntur,  oportet  praenotare* 

(a)  Exemplar  illud,  quod  ex  manibus  facri 
fcriptoris  prodivit , vocatur  Archetypon , vel 
Autographum,  feu  primigenium  Originale,  pri-  ■ 
migenium  dico;  nam  communi  fermone  dicimus 
textum  Originalem,  feu  fontem  etiam  illud  ex- 
emplar, quod  in  eadem  lingva  ex  Archetypo 
eft  tranffcriptum , & vulgo  copia  nominatur;  uti 
dum  Archetypon  non  amplius  extat,  fed  tan- 
tum exemplar  ex  illo  defcriptum,  & idonea 
authoritate  munitum,  qua  conflet  Archetypo 
fuo  efle  conforme.  Hoc  tantum  fenfu  folet 
vocari  hic,  aut  ille  textus  fcripturae  Originalis , 
nempe  in  quantum . non  eft  verlio , fed  exem- 
plar in  eadem  lingva  nulla  fatta  mutatione  de- 
fcriptum; Si  certis  documentis  conflet  tale 
- exemplar  archetypo  fuo  in  omnibus  effe  con- 
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forme , tunc  eft , & refte  vocatur  Authenticum. 
Quodfi  propria  authoris  manu  eft  fcriptum , 
idiochiron,  idiographon , vel  etiam  hologra- 
phon  appellatur.  Hinc  mentio  holographorum  , 
& membranarum  holographarum  apud  veteres 
faepius  occurrit,  ut  dum  ipfum  exemplar,  tefta- 
mentum,  aut  epiftola  manu  notariorum,  .fubfcrip- 
tiones  vero  alia , vel , ut  mos  erat  loquendi , 
Divind  manu  h.  e.  ipfius  principalis  agentis 
exarantur.  Hieron.  in  Rufinum.  Aug.  epl. 
45.  ad  Armentarium  & Riparium.  & plur.  Bib- 
lioth*  PP.  edit.  Gallandi  Venet.  1788.  Tom. 
X.  pag.  547. 

(b)  Porro  non  eft  dubium,  nullibi  in  orbe 
terrarum  fuperefle  amplius  cujuscunque  demum 
Libri  feu  V.  feu  N.  Tli  archetypon , quod  fa- 
cer  fcriptor  aut  fua  manu  fcripfilfet , aut  fuo 
didlaflet  amanuenfi ; quae  res  confiderationeni  me- 
retur. Extant  itaque  mera  EBypa , feu  apo- 
grapha , autographis  jam  pridem  deperditis,  & 
quidem  licet  antiquiflimum  quodpiam  V.  aut  N. 
Tfi  exemplar  in  medium  proferretur,  plura  mil- 
lia apographorum  illud  praecelfilfe  non  ambigitur, 

(c)  Apographa  haec  eandem  omnino  fidem 
faciunt,  ac  Archetypon,  fed  tantum  conditio- 
nate,  fi  accurati,  nulla  fafta  mutatione,  h.  e. 
nec  addendo,  nec  demendo,  nec  alite®  immu- 
tando, aut  tranfponendo  fint  defcripta,  adeo,, 
ut  fi  praefens  apographum  non  primum  fit,  fed 
forte  millefimum , necelfe  fit,  in  nullius  apogra- 
phi  defcriptione , aut  perduratione  mutationem 
contigille,  fi  enim  fecus  evenit,  apographum 
archetypo  jam  non  eft  conforme.  Confideratio 
ifta  facit,  ut  apographa  illa,  ex  quibus  70.  vira- 
lis, Hieronymiana,  & aliae  antiquilllm»  verfio- 
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nes’  parat»  funt , modernis  integriora , & arche- 
typis fuis  magis  conformia  cura  Ecclefia  Catho- 
lica judicemus. 

(d)  Haec  autem  conformitas  duplex  non 
male  concipitur ; prior  proprii  difta , feu  inter- 
na, dum  fecundum  fe,  & a parte  rei  tale  exem- 
plar eft  conforme  archetypo,  non  tamen  con- 
ftat  nobis  de  hac  conformitate , quia  certis  ar- 
gumentis, quibus  eam  adftruamus,  deftituimur; 
pofterior  externa , feu  relativa  quoad  nos,  dum 
non  tantum  quoad  fe  eft  conforme,  led  infuper 
lios  quoque  indiciis  minime  ambiguis  de  eo  ipfd 
certi  reddimur;  patet  internam  conformitatem 
fme  externa,  & relativa  quoad  nos  in  fenfu  prae; 
felitis  quaeftionis  audienti»  non  fufficere.  Dum 
quodpiam  inftrumentum  verbi  Dei  non  minus 
externe,  & quoad  nos,  quam  interne,  & quo- 
ad fe  primigenio  fuo  exemplari  conforme  elfe 
dignofcitur,  pfoprie  nominatur  Authenticum. 

(e)  Vocabulum  Authenticus  juxta  ety- 
mon vocis  venit  ab  avtos,  ipfe,  & heis  entos , 
quod  eft  participium  ab  heime  mitto,  quafi: 
fpfe  fua  authoritate  mittens,  feu  ad  nos  verita- 
tem transmittens : vel  fecundum  alios:  ab  heis 
unus*  quod  hic  ipfe  unus  authoritatem  praebeat, 
nec  opus  fit  alio.  Vel  ab  autos , & entea  ar- 
ma , quod  ipfe  fufficientia  • habeat  arma  ad  de- 
feufionem.  Inde  Authentes  eft,- qui  agit  autho- 
. ritate  fua , ut  non  indigeat  alio , a quo  eam  mu- 
' tuetur : & verbum  authenteo , authoritatem  per- 
me,  meoque  jure  exerceo;  occurrit  etiam  in 
Bibliis  t.  Tim:  2.  12.  ubi  Paulus  mulieri  non  per- 
mittit docere  in  Ecclefia,  neque,  authentein  an- 
dros , authoritatem  viri  exercere,  in  virum  domi- 
- nari,  independenter  a viro  fua  authoritate  agere. 

(f) 


(f)  Vox  caepit  primum  apud  juris  conful- 

tos  ufurpari,  a quibus  fecundum  Juliani  defi* 
nitionem  trart.  de  rid.  iuftrum.  Authenticum 
dicitur,  fcriptum  aliquod , quod  ex  fe  fidem 
facit  in  judicio , & fupremce  ejl  auElor itatis , 
ut  a ' nullo  * rejici , vel  in  qucejlionem  vocari 
queat . Unde  Authenticum  dicitur,  quod  per- 

fertam  demonftrationem , & convictionem  pras- 
ftat,  ut  id,  quod,  & in  quantum  teftatur,  de- 
beat ab  omnibus  admitti.  Vulgari  ufu  Authen- 
tici  nomine  Venit,  quidquid  non  eft  adulteri- 
num, fed  genuinum;  Ifta  termini  acceptione  fon- 
tes, & omnes  verfiones,  quas  fide  genuina  ex 
archetypis  deprompta  funt , & a.  viris  idoneis, 
a fraudis  fufpicione  remotis  elaboratae , per  fefe 
authenticae  funt,  tamquam  exempla  arti  alicu- 
jus , quod  ex  fe  authenticum  eft.  Ita  pronun- 
ciat  Rich.  Simonius  celeber  in  fcript.  S.  Cri- 
ticus. Itaque  authenticum  eft  idem,  atque 
exemplar  fidele , & germanum , quod  inter- 
polatum non  eft. 

(g)  Hac  tamen  acceptione  vocis  Tridenti- 
no  decreto  robur  omne  adimitur,  fi  quis  ad 
mentem  Simonii  interpretetur;  nimirum  judice 
ipfo  Hebraica  exemplaria  graviffimis  mendis 
fcatent,  & corrupti lliina  funt  inde  ab  annis  an- 
te Chriftum  plus  minus  trecentis,  ut  exempla- 
ria pura  neque  70.  viri  nafti  fuerint.  Ergo- 
juxta  defiuitionem  ipfi  Simonio  probatam  He- 
braica exemplaria  authentica  non  funt.  Rurfus: 
Si  ipfum  audimus:  nullas  fuperfunt  verfiones, 
five  veteres,  live  recentiores  pure,  fed  folum 
in  multis  vitiata , ex  corruptis,  & mendofiili- 
mis  apographis  translatas.  Ergo  nulla  fuperfunt 
verfiones  authentica.  Ita  fe  iplas  conficiunt  regula 
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Simonii,  nifi  omnino  fobrie  iiitelligautur , alia- 
quin  praCHcd  impoihbiles , & deductivos  ad  de- 
ftru&iouem,  & everfionem  Bibliorum , quas  ta- 
men ad  sthera  extolli  videas.  De  Vulgata  fie 
idem  proiuinciat : „ quamquam  aliis  Bibliorum ver- 
fionibus  non  acceirerit  publica  , & firma  veritatis 
auctoritas , non  delinunt  tamen  per  fe  hujufmo- 
di  effe. lioc  uno  dilFerunt  Vulgata,  abs- 

que verliones , quod  nos  fcilicet  devincti  Turnus 
ad  Vulgatam  in  authenticis  numerandam , quip- 
pe ita  de  illa , non  vero  de  aliis  definitum  elt.  „ 
Quali  dicat:  Definitio Ecclefias  de  authentia  Vul- 
gatae nihilo  majorem  ejus  ponit  linceiitatem, 
& conformitatem  cum  archetypo,  quam  habe- 
ant aliae  verliones , pacis  jludio  jpfam  prae  aliis 
retinendam : decretum  conc.  Trid.  eo  tantum 
fpectare , ut  rectum  fervet  ordinem , atque  uni- 
verfa  diffidia  fubmoveat,  Vulgatam  interpretes 
nonnullos  in  errorem  iuduxifle , &c;  . 

Falfa  elt  hsc  interpretatio  Simonii,  dum 
enim  Vulgatam  omnibus  c asteris  anteferendam 
Concilium  ftatuit,  ut  ex  omnibus  qusnam  pro 
authentica  habeatur,  innotefeat,  editis  haCtenus 
yerfionibus  Latinis  fideliorem,  & archetypo  con- 
formiorem non  oblcure  innuit. 

(h)  Nos  ita  explicamus : Authenticum  exem- 
plar elfe , feu  fit  apographum , feu  in  aliam  lin- 
guam translatio , quod  archetypon  fideliter  ex- 
primit; quia  vero  archetypon  iltud  totum  quod- 
dam elt , multis  conflans  partibus , fi  totum  fide- 
liter exprimit,  ex  toto,  fi  tantum  partem,  ex 
parte  erit  authenticum,  in  fe  quidem  illico : quo- 
ad nos  autem , dum  certis  indiciis  de  hac  ex  to- 
to, vel  ex  parte  fideli  exprelfione  conlliterit. 
Rurfus:  pars,  qua  exemplar  a fideli  exprelfione 
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difcedit,  vel  folum  ad  minuta,  & ad  rei  mo- 
mentum nihil  facientia , vel  ad  lubftantialia  per- 
tinet: abfolute  loquendo  in  minutis  nec  requi- 
ritur, nec  certo  innotefcit  leu  apographorum , 
feu  verfionum  cum  archetypo  conformi tas , quia 
haec  nec  direfte,  nec  indirecte  funt  neceffaria, 
nec  Ecclefia  definitione  fua  in  haec  videtur  in- 
tendilfe , quamvis  etiam  in  his  probatae  per  eam 
verlionis  fidelitas  caeteris  paribus  praelationem 
omnem  mereatur.  Subjlantialia  vel  reftrifto, 
vel  latiori  fenfu  intelliguntur,  reftri&o:  dum  id 
unum  fpe&atur,  ut  in  textu  nihil  fit  contra  fi- 
dem, & bonos  mores,  leftio  talis  exemplaris 
propofitionem  dogmatibus , & regulis  morum  ad- 
verfantem  non  contineat.  Hac  extentione  omne 
' apographum,  omnisque  verfio  authentica  eft, 
quis  enim  perverfiflimus  verbum  Dei  ita  defor- 
met in  fua  verfione,  ut  dogmata  falla , morum- 
que depravationem  directe  offerat?  nemo  Or- 
thodoxorum usque  adeo  impius  eft;  fed  authen- 
tia  hujusmodi  nequaquam  fufhcit,  infuper  requi- 
ritur , ut  apographum , aut  verfio  jfubftantialia 
jjofitive  exhibeat  conformiter  archetypo,  & de 
hoc  nobis  conftet;  fi  enim  non  quidem  oppu- 
gnat veram  lectionem,  nec  ponit  ejus  contra- 
rium, fupprimit  tamen,  & occultat  lubftantialia,,. 
non  jam  integrum,  neque  fidele  erit  exemplar. 
Sunt  autem  fubjlantialia , quibus  exprimitur  res 
momentofa,  quae  lpeftat  ad  dogma,  vel  doftri- 
nam  morum , aut  demum  ad  hiftoriam , fed  in 
ea  notabile  aliquid,  & ad  commendatiouem  re- 
ligionis, aut  virtutis  cuiuspiam  redudtiv^  perti- 
nens complettitur.  Talia  lunt  in  Libro  Efther  7. 
pofteriora  capita , & fragmenta  Danielis.  Item 
fi  tale  exemplar  exhibeat  totum  corpus  Biblicum, 
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ut  ponitur  , & tamen  praetermittat  libros  aliquos 
certo  Divinos,  adeoque  ad  numerum  librorum 
lacrorum  referendos , quippe  in  tali  lingua  de-' 
perditos ; demum  fubftantialibus  adnumerandi  funt 
illi  textus , quos  in  Ecclefia  adhibemus  firmandis 
dogmatibus  • noftrae  religionis , Mellite  attributis 
explicandis,  aut  morum  doctrinae  illuftrandie.  Hu- 
jusmodi textus  eft  Pf.  21  .foderunt  manus  meas 
S?3  pedes  meos . &c.  Spe6tandus  quippe , ut  eft 
antecedentibus,  & confequentibus  ftipatus,  & 
Chrifti  patientis  circumftantias  eomple&itur , ve- 
ritatem futuris  N.  Legis  statibus  ierv ituram ; 
fane  non  rem  parvi  momenti  tunc  Spiritus  S. . 
per  Davidem  Prophetice  docuit,  fed  infignem  re- 
demptionis noftrae  circumftantiam , quam  ubi  irti- 
prellus  hodiernus  Hebraeorum  textus  alio  trans- 
fert, aut  abolet , hanc  five  temerariam,  five  for- 
tuitam depravationem  in  fubftantialibus  numera- 
mus. ^ In  N.  Tto  illud  i.  Joan.  5.  7.  tres  funt  &c. 
Si  qui  Codices  Graeci  11011  habent,  ut  revera  non 
habent  plurimi,  eos  hoc  loco  fubftantiale  vitium 
lerre,  feu  defeftum  gravi ffimum  habere  affevera- 
mus.  His,  & affinibus  textibus  aut  prsetermiffis , 
aut  aliorfum  deflexis  religio  utique  non  peribit, 
nec  dogma  quodpiam  evertetur,  ficut  nec  everte- 
retur fi  E.  gr.  Liber  Eftheris,  Tobiae,  aut  qu&dam 
Apoftolorum  epiftola  aliquo  cafii  tota  periret;  ni- 
hilominus omittere,  aut  aliorfum  declinare  pe- 
ricopas  iftas  ellet  grande  fcelus  committere  in 
fubftantialibus,  nam  quod  vere  Authenticum  eftr 
non  tantam  non  debet  falfum  docere,  fed  etiam 
non  debet  in  rebus  alicujus  momenti  verum  omit- 
tere, vel,  in  aliud  convertere.  Ne  autem  om- 
nis ifta  de  iubftantialibus  contentio  in  logoma- 
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in  fubjlantialibus  integer  ejt:  eo  Colum  duplici 
fenfu  cenfeo  poffe  fuftineri ; i°  Quod  in  his  erro- 
res comparative  deprehendantur  pauciores,  dum 
ex  adverfo  in  minutioribus  occurrunt  complures. 
2°  Gtuod  fontes  nufpiam  contineant  fententiam 
aliquam  dogmatibus  lidei , & regulis  morum  cer- 
to Conlilio,  & ex  propofito  adverlantem;  pro- 
prio autem , & obvio  fenfu  judico  propofitionem 
effe  falfam,  & fubftantialia  Complura  in  fontibus 
hodie  vitiofe  legi , ac  proin  corrupta , & in  de- 
terius mutata  eife  palam  enuncio,  nam  omnia 
loca  de  Melfia  Gallica  fubftantialibus  funt  adnu- 
meranda,  quia  aut  nihil,  aut  hoc  quoque  omne 
Corporis  Biblici  V.  Tci  fubftantiam  efficit,  quo 
Meffiae  attributa  revelantur;  atqui  demonftratu- 
rum  me  confido,  horum  per  multa  aliter  hodie, 
quam  olim  lefta  fuerint,  in  Hebraicis  exempla- 
ribus circumferri. 

(i)  Si  itaque  placet  denominationem  fume- 
re  a parte  majori,  Hebrseus,  & Graecus  textus 
authenticus  dici  meretur,  quia  archetypon  ple- 
rumque fideliter  repraefentat , aut,  dum  quofpiam 
offert  errores , potiffimum  fimt  exigui  momenti , 
neque  fummam  rei  afficiunt,  qui  fi  authentiae 
praejudicarent,  jam  nihil  in  orbe,  quod  vetu- 
llum  eft,  foret  authenticum;  Loquendo  tamen 
proprii,  non  videtur  haec  appellatio  attribuenda  ef- 
fe , nifi  exemplari , quod  in  ftibffantialibus  fenfu 
mox  expofito  acceptis  integrum  eft,  & in  mo- 
mentolis  omnino  fidele,  neque  enim  in  hujus- 
modi inftrnmentis  procedimus , ficut  in  denomi- 
nandis civitatibus , & focietatibus , quas  opulen- 
tas, & eruditas  folemus  vocare,  quod  major, 
aut  potior  pars  talis  effe  nofcatur.  Scriptura  S. 
Teftamentum  Dei  Patris  eft,  & vocatur , in  quo 
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illud  obtinet:  bonum  ex  integra  caufa,  malum 
ex  quolibet  (fubftantiali)  defeftu;  in  quantum  eft: 
defettuofum , & luxatum,  in  tantum  utique 
non  eft  authenticum;  teftis  ex  integro  fidelis 
titulo  dignus  non  eft,  qui  in  fubftantialibus,  & 
momentofis  aliquoties  teftimonium  perhibet  fal- ' 
litati. 

Hac  ratione  dum  contra  absolutam  Ori- 
ginalis Hebraei,  & Graeci  textus  authentiam 
multa  difputo,  dicere  volo,  non  efle  abfolute 
authenticum  exemplar,  quod  a fuo  Originali  iu 
multis  deficit,  & non  paucas  in  alienum  fenfum 
deflexas  propoli tiones , & vitiatas  etiam  in  mo- 
mentofis offert  quandoque  ledliones;  namque 
per  qbfolutam  authentiam  eum  authentiae  gra-  j 
dum  intelligo,  qui  fontes  hodiernos  ad  parem 
archetypo  fuo  dignitatem  evehit,  veluti  qui  fu- 
premiE  fint,  & irreformabilis  authoritatis , non 
tantum  in  rebus  fidei,  & morum,  fed  infuper 
in  iis  .omnibus,  quae  ad  hiftoriam,  aut  qualem- 
cunque fententiarum  veritatem  pertinent,  ut  adeo  -i 
ad  habendam  plenariam  archetypi  fidem  foli  fuf- 
ficiant,  nec  ullus  pro  fcripto  Dei  verbo  ex  in- 
tegro fideliter  repraefentando  ad  antiquas  ver- 
fiones  refpe&us  fit  neceffarius.  Nimirum,  etfi 
noftri  fateantur  fontes  in  minutioribus  elfe  plu- 
ribus locis  vitiatos , negant  tamen  fphalmata  hu- 
jusmodi faftorum,  aut  quarumcunque  demum 
fententiarum  veritati  adyerfari,  atque  hinc  colli- 
gunt , fontes  ex  yerfionibus  nunquam  effe  emen- 
dandos , cum  fontibus,  feu  textui  Originario  fem- 
per  plus  fit  deferendum , quam  verfionibus.  Q.uae 
funt  verba  Cl.  Monfperger  par.  z.  pag.  165. 

Ego  ex  adverfo  affevero,  veram  archety- 
pi leflionem  nonnunquam  in  folis  verfionibus  ef- 
fe 


71 


fe  qrarendam , atque  ex  iis  feftiftiendam , fon- 
tes hodiernos  non  folum  in  minutillimis,  & cxn 
guae  confiderationis  lertionibus,  fed  etiam  iii  no- 
tabilioribus , quae  attentionem  omnino  merentur, 
effe  quandoque  corruptos,  proiu  ad  habendam 
primaevam  lertionem  neque  in  iis,  quae  ad  veri- 
tatem fartorum , & fenfum  propofitiouum  primi- 
genium referuntur,  plene,  & in  omnibus  fuffi- 
cere.  Jam  vero : abfolute  authenticum  non  eft 
illud  exemplar,  quod  ad  repr^efentandum  arche- 
typon  in  multis , iisque  momentofis  fidem  alio- 
rum exemplarium  poftulat;  illi  folum  apograplio 
nomen  iftud  tribuo,  quod  perfe,  & fine  refperta 
ad  exemplaria  alterius  generis  ad  repnefentandurn. 
in  omnibus  iententiis , & veritatibus  archetypon 
fufficit,  feu:  cujus  integritas  non  indiget  fublidio 
alterius,  a quo  emendetur,  & perficiatur;  ad 
negandam  foutibus  ablblutam  authentiam  non 
efi:  necelfe  oftendere  occurrere  in  iis  lertiones , 
quae  fidei , & mtfrum  regulis  direrte  adverfentur, 
fed  fatis  efi:  evincere,  adelfe  errores  tales,  qui 
fenfum  circa  propofitiones  momenrofas  a fide  ar- 
chetypi deviantem  fubinferant,  five  addendo, 
/ubtrahendo , five  in  aliud  convertendo , quia 
praeter  res  fidei,  & morum  plurima  in  Bibliis 
comprehenduntur,  quae  notatu  digniora  funt,  & 
momentofa,  quae  illibate,  atque  incommutabiliter 
in  apographiis  confervari,  ad  fartorum,  & fen- 
tentiarum  veritatem  plurimum  interelt. 

Quod  fi  reponas:  neque  Vulgatam  elfe  expo- 
fito  fenfu  authenticam.  Refpondeo,  quantum 
ad  fidelem  Biblicarum  fententiarum  exprefllonem 
& cum  archetypo  conformi tatem  magnum  inter 
utrumque  exemplar  difcrimen  intercedere,  & 
Vulgatam  fontibus  hodiernis  multum  praedare. 
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Praeterea  fciendum.  i°  In  authentice  vocabulo 
verfioni  concedendo  nos  polfe  effe  faciliores,  etfi 
haec  a fenfu  archetypi  quandoque  etiam  longius 
difcedere  videatur , quod  fepe  nequeat  tam  per- 
fefte  , atque  integre  in  alijuia  lingua  fenfus  ille 
proponi;  & hoc  maxime  verum  eft  in  lingua 
Hebraica.  Ex  adverfo:  fi  apographa  abfolute 
funt  authentica , faltem  in  notabilibus  nullo  modo' 
deberent  a fenfu , <%.  reali  exprellione  archetypi 
deviare.  2°  Verfionibus  neque  folet  tribui  abfo- 
luta  authentia.,  fi  cum  veris  fontibus  comparen- 
tur, licet  fi  antiquiflimae,  & ab  Ecclefia  proba- 
tae fuerint,  hoc  refpefru  abfolute  authenticae  di- 
ci polluit,  quod  ad  .conftituendam  earum  authen- 
tiam  hodierni  fontes  abfolute  neceffarii  non  fint, 
& ipfx  independenter  a9*his  fubfiftant.  Non  in- 
quam verfionibus  abfoluta  tribui  authentia  finiet, 
quia  ex  re  nata  intelligitur , iplas  folum  effe  au- 
thenticas, quatenus  fontibus  conlentiunt,  fed  a- 
nimadvertendum  erat,  id  ipfuttf  intelligi  de  apo- 
graphis , ea  folum  authentica  effe , quatenus  ar- 
chetypis confentiunt.  30  Quoad  rem  illud  quae- 
ritur: Vulgata  ne,  vel  Hebrseus,  & Graecus  fons 
hodiernus  ab  integritate,  & veritate  archetypi 
magis  diftet,  fontem  hodiernum  magis  diftare, 
proin  minus  audientiae  habere  propugno ; qui  in- 
tegritati, & fidelitati  Vulgatae  obtredlant,  olten- 
dant  in  ea  integra  capita,  & libros  deficere,  le- 
dtiones  veras  interdum  fupprimi,  aut  aliorfum 
detorqueri , quod  de  fonte  Hebraico,  faltem  pro- 
ut ex  Maforetharum  promptuario  habemus,  a 
doftiilimis  viris  conceditur;  liceat  ergo  libere 
gloqui , Vulgatam  exemplar  effe  Vulgaribus  ho- 
diernis apographiis  in  nonnullis  integrius , & fi- 
: delius.  " 
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Infuper  diftinguendi  funt  Codices  MSS.  aut 
etiam  editi  ab  ufualibus ; per  ufualem  Codicem 
Hebraeum  intelligimus , Biblia  Hebraica  typis  im- 
prella , qualia  vulgo  circumferuntur , & ufu  quo- 
tidiano teruntur,  puta  Reineccii,  Simonis,  &c. 
qux  fiepe  a MSS»  Codicibus , & aliis  antiquio- 
ribus in  hujus,  aut  illius  lectione  textus  rece- 
dunt. Per  ulualem  textum  Graecum  N.  Tri  in- 
1 telligimus  apographa  N.  T[i,  quibus  imprellis 
vulgo  utimur,  quae  plerumque  vel  editioni  Com- 
plutenfi  an.  15 14.'  per  Card.  Ximenium  evulgatae, 
vel  editioni  Parifinse  an.  1550.  per  Robertum 
Stephanum  procuratae , feu  verfioni  Aris  Monta- 
ni refpondent , aut  verfioni  Lutheri,  vel  Erafmi, 
i qui  verum,  & ufualem  fontium  textum  fe  ex- 
l*  prelfilfe  gloriati  funt.  De  tali  Hebraeo , & Grae- 
t,  co  textu  quaeritur,  an  conceptus  authentici  illi 

1-  prae  Vulgata  conveniat,  aut  potius  prae  ipfo  Vul- 

i-  gata  fit  frequenter  archetypo  conformis,  & au- 

> thentica. 

r (k)  His  pnemiffis  quaerimus,  (a)  quid  fibi  ve- 
lint fontium  laudatores,  quando  ftatuunt  Hebrx- 
um,  & Graecum  textum  ede  authenticum?  an 
?•  quod  contra  fidem,  & bonos  mores  aperte  ni- 
hil  habeat,  nec  ullam  falfam  doftrinam  difert6 
i-  proponat?  fi  ita:  etiam  verfiones  paflim  authen- 
i-  , ticae  dicende  f quod  tamen  heterodoxi  negant, 
:•  imo  & Catholici  de  aliis  translationibus  excepta 

Vulgata,  (b)  An  ex  hoc,  quod  Hebraeus,  & 

> Graecus  codex  tali  vaga  exprelfione  authenticus 

fit,  inferant  ede  Lydium  lapidem  omnium  ver- 
fionum,  etiam.  Vulgatae?  Quodli  detur,  etiam  in- 

> locis  illis , ubi  dogma , morum  doftrinam , aut 

i-  quamcunque  aliam  veritatem  obfcurat , declinat } 

aut  aliorfum  defleftit,  aut  praetermitit , Vulgat* 
, ' " / E 5 re- 
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reformari,  & ei  aptari  debet;  hoc  vero  grande 
eft  inconveniens.  Si  in  Hebraeo , & Graeco  iftud 
evenire,  aut  deprehendi  negant,  noftra  argu- 
menta expendant,  quae,  licet  probabilitatis  folidae 
finibus  non  eggrederentur , adhuc  valerent  ad 
detrahendam  fontibus  certam,  atque  abfolutam 
authentiam. 

Totius  difceptationis  ufus  huc  convertitur:  an 
fi  in  verfione  Vulgata  aliquid  fit,  quod  non  eft  in 
fonte,  vel  adeft  in  fonte,  quod  abeft  a verfione, 
aut  aliter  eft,  illico  verfio  emendari,  & ad 
textum  fontis  formari  debeat,  vel  non?  Nos  re- 
fpondemus:  liquidem  Tridentini  Concilii  defini- 
tio falva  manere  debet,  'nequaquam;  fed  aliis 
opus  elfe  critices,  & fanioris  judicii  principiis; 
alia  inter  ferio  circumfpiciendum , an  adveriiis 
fontem,  quod  progrelfii  temporis  ex  aliquo  in- 
cidenti tali  loco  mutationem  lubiverit,  gravis,  & * 

fundata  fufpicio  non  fit,  fubire  enim  facillime  po- 
tuilfe  clarum  adeo  eft , ut  non  fubivilfe  in  mira- 
culo poneretur.  Valde  proclive,  & velut  natu-  * 
rale  eft  cogitare,  exemplaria  illa,  quibus  ufifunt 
verfores  antiqui , emendatiora , & archetypo 
magis  conformia  fuilfe , e quibus  parata:  verfio- 
nes  pariter  tales  fuerint , & perennarint , hodi- 
ernum autem  Hebraeum , & Grecum  textum  de- 
mutalfe,  ut.  potius  e converfo  errore*  fontium  in 
locis  non  paucis  necejfe  fit  ex  verfionibus  emen- 
dari. , ' 

II. 

Jam  Authentici  fignificafiones,  quae  fpecia- 
tim  ad  explicandam  Trid.  Concilii  definitionem 
afferri  folent , expendamus  ? 

Pri- 
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Primo, 

Alii  Authenticum  pro  eo  accipiunt,  quod 
Theopnevjlon  eft,  & infallibilis  authoritatis , ti- 
tulum hunc  folis  proin  fontibus  convenire  conten- 
dunt^ quibus  jam  Pallavicinus  in  refponfione  adob- 
jeftionem  Cajetani  fatisfecit,  obfervando,  fimi- 
li  argumentatione  effici  polle,  nec  fontes,  qui 
liodie  fuperfunt,  effe  authenticos,  quia  eorum 
in  integritate  fua  perduratio,  & fincera  ad  nos 
transmiffio  pendet  ab  induftria  hominum  errori 
obnoxiorum,  quae  deficere  po^eft;  fi  verfio  ideo 
authentica  non  eft,  quia  verfor  errare  potuit, 
etiam  exemplar  fontium,  quodcunque  allumas, 
incerta;  erit  fidei,  quia  defcriptor  falli,  vel  falle- 
re potuit;  latior  igitur  notio,  vocabulo  authen- 
tiae  tribuenda  eft,  ut  etiam  apographis  archetyv 
pon  fideliter  exprimentibus,  quin  & verfionibus 
ex  lineeris  apographis  debiti  adornatis  conve-- 
niat.  Neque  tamen  Vulgata  qualitercunque  eft 
declarata  authentica,  fedita,  ut  in  difputationi- 
bus , & expolitionibus  nemo  eam  ullo  praetextu 
rejicere  audeat;  quod  quomodo  cum' vaga,  & 
laxiore  illa  multorum  Theologorum  explicatio- 
ne, in  quantum  videlicet  nullum  malum  dogma 
habet , nec  ex  propofito  corrupta  eft , cohaereat, 
ipfi  viderint;  hac  ratione  etiam  Eralmi,  Cafta- 
lionis,  aut  Tigurinorum,  & vernacula;  noftrae 
verfiones  authenticae  dici  polfent:  li  nihil  plus 
dixit  Concilium , parum  dixit,  nec  magnam  nobis 
praeftitit  fecuritatem,  quam  tamen  praiftare  vo- 
luit, & intendit;  igitur  line  ullo  .verborum  cir- 
cuitu fatendum,  Vulgatae  a Concilio  in  rebus,  quae 
de  fide , & morum  docirna  in  contentionem  ad- 
ducuntur, certam,  & infallibilem  autboritatem 
ai  feri , 1'ecus  Authentici  fignificationem  valde 

im- 

\ * 
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improprie  ufurpaflet.  Vulgata  quoad  veritates 
feripto  Dei  verbo  contentas  non  definit  efle  theo- 
pnevftos  ex  eo,  quod  fit  verlio,  neque  enim 
hae  verborum  cortice,  fed  fenfu  continentur,  eft- 
que  quoad  authentica,  etiam  infallibilis,  nempe 
in  momentofis,  nec  requiritur  infinite,  & fine 
limitatione  talem  efle,  alioquin  nec  fontes  ef- 
fient authentici,  cum  mendis  luis  aequd  non  ca- 
reant. 

Secundo. 

i 

Placet  aliis  declaratione  authentice  notari,  li- 
ti dirimendae  efle  idoneam,  nec  iftud  fatis:  in 
controverliis  religionis  non  eft  idonea  quomo- 
docunque , fed  complete,  feu  eft  fufficiens  per- 
fe  fine  fontium  hodiernorum  adminiculo,  fecus 
in  libris  deutero  canonicis  fonte  jam  deperdito 
Vulgatae  fua  non  conflaret  integritas.  Si  ur- 
geas : Originalibus  i.  e.  fontibus  a Concilio  non 
praeferri,  dico:  de  proprie  didfiis  Originalibus 
nec  quaeftionem  pofle  moveri,  tum  quod  uni- 
verfim  jam  inde  a mille,  & amplius  annis  illo- 
rum nec  vola,  nec  veftigium,  tum  vero  quod 
fonti  fuo  verfionem  praeferri  repugnet ; quod  ve- 
ro exemplaria  Hebraica  illius  temporis,  quo  Con- 
cilium eft  habitum , attinet,  quae  feculo  undeci- 
mo, aut  duodecimo  antiquiora  non  erant:  8c 
Graeca,  quae  Hieronymi  aetatem  vetuftate  fua 
contigifle  certo  oftendi  nequit,  nequidem  in  exa- 
men, tanto  minus  in  Comparationem  funt  aflump- 
ta,  unde  Vulgata  iis  diredfie  nec  praelata  eft, 
nec  fubordinata,  indiredte  tamen,  & illativd  fe- 
quitur,  praehabitam  fui  fle  quod  integritatem  ver- 
bi Divini , cum  Vulgata  fufeipienda  praecipitur , 
ut  verfio  verbi  Divini  fidelis,  etiam,  ubi  fon- 
•.  tes 
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tes  periverunt ; cum  firma  flare  decernitur , ut 
nullo  praetextu  rejici  pofiit , cujus  contrarium 
de  fonte  llatuunt  Theologi  illius  temporis,  ut 
fi  utraque  leftio  in  eundem  fenfum  cogi  non  pof- 
fet,  aut  Vulgata  quaepiam  haberet  momenti  ma- 
joris, quibus  fons  hodiernus  careat,  Vulgatae  fit 
adhaerendum ; Et  cum  ex  iis , quae  Dodlores  Ca- 
tholici poft  tempora  Concilii  ediderunt,  innote- 
fcat,  Originalem  V.  ac  N.  T«  textum,  velut 
in  non  paucis  corruptum  habitum  fuilfe,  inno- 
tefcit  una  in  non  paucis  Vulgatam  ei  praeferri; 
id  una  liquidiflim^  patet,  Vulgatam  declaratam 
fuilfe  authenticam , non  quod  hodiernis  fontibus 
fit  conformis,  quibus  poflea  in  multis  dilformis 
efl  inventa , nec  tamen  corrigenda  judicata , ledi 
quod  antiquis  fontibus  adhuc  puris  primum  con- 
gruilfe,  & poftmodum  talem  perfeverafle , ex 
ipfo  Ecclefiae  ufu,  atque  approbatione  fit  rite 
conclufum.  In  aliis,  quae  ex  proprietate  linguae 
Originalis  pendent,  impollibile  fuerit  aequare  fon- 
ti verfionem,  cum  fatis  evidenter  pateat,  ver- 
fioni  quantumcunque  elaboratae  non  inelfe  om- 
nem vim,  omnesque  alludendi  concinitates,  quae 
infunt  archetypo,  cum  fingula  idiomata  iliis 
propriis  dicendi  rationibus  & excellant  invicem, 
& deficiant,  unde  in  multarum  dilucida  explica- 
tione rerum  alterum  alteri  relpondere  non  va- 
let, inquit  Pallavicinus  L.  6.  C.  17.  pag.  230. 
Sed  hujusmodi  omnia  minutiora  funt,  quam  ut 
propterea  magnopere  contendamus,  libenter- 
que  in  iis  primatum  fuum  fonti  largimur. 

Tertio. 

Sunt,  qui  verba:  nemo  illam  quovis  prte- 
textu  rejicere  audeat : a fontibus  prorfiis  remo- 
vent. 
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vent,  ut  ftatuere  poffint , liberum  elfe  Vulga- 
tam praetextu  eo,  quod  in  fontibus  aliter  lega- 
tur, rejicere,  & ad  fola  menda,  ac  vitia  fcri- 
barum,  quae  Sixtus  V.  & Clemens  VIII.  Cor- 
rigi curarunt,  referenda  cenlent , ut  intelliga- 
tur,  Vulgatam,  licet  a viciis  hujus  generis  im- 
munis non  fit , rejici  tamen  minime  polle. 

In  hanc  commentationem  fequentia  animad- 
verto. i°  Absque  dubio  Synodum  decreto  fiio 
indicare  volui  Ife,  Vulgatam  praetextu  vi  ciorum, 
quae  ex  accidenti  tum  ferebat,  repudiari  non 
debere;  fed  exiguus  magis  ille  limes  ell,  quam 
ut  eo  gravillimi  decreti  vim  conltringi,  arclari- 
que  patiamur.  2°  Haereticos  longe  plus  in  prs- 
judicium  Vulgatae  protulilfe,  nimirum  ipfain  in 
Capitibus  fidei , in  textibus,  qui  dogmata,  vel 
morum  doftrinam  proponunt,  aut  ftabiliunt,  cor- 
ruptam circumferri , atque  in  his  correcfricem 
manum,  & e fontibus  emendationem  poftulare, 
hoc  praecipuum  eft,  quod  decreto  Synodi  fieri 
non  permittitur , ergo  in  coutroverfiis  religio- 
nis Vulgata  nequidem  praetextu  fontium  aliter 
habentium  poteft  repudiari,  ut  adeo  definitio 
authentici , quantum  ad  res  fidei  & morum  ei 
proprid , & plenarie  conveniat , ne  dicere  coga- 
mur, Concidum  in  re  fummi  momenti  improprie, 
& vage  fuilfe  locutum.  Si  qui  fecus  interpre- 
tantur, in  decretum  ipfum  peccare  videntur,  ha- 
bentque  fibi  adverfantes  omnes  eos,  qui  in  rebus 
fidei,  & morum  fontes  Vulgatae  confentire  af- 
firmant; qui  explicationem  hanc  malo  liippofito 
laborare  contendunt.  30  Si  autem  fermo  fit  de 
ledtionibus  haud  momentofis,  eas  praetextu  fon- 
tis aliter  habentis  rejicere  per  Concilium  libe- 
rum elfe  admitto,  femper  tuto  fieri  uego;  nam- 
que 
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'a'  que  in  minutis  fons  ab  archetypo  faepe  difcedit, 

f & hoc  confelfione  omnium,  difcedit  & Vulga- 

n'  ta  verfio,  igitur  ulteriori  indagine  opus  erit,  ut 
'r‘  citra  eiTandi  periculum  definias,  utra  ledUo  fit 
a'  alteri  praeferenda ; proinde  nec  in  his  certa  fem- 
per  eft  fontis  praerogativa.  Q,u$  dum  penitius 
expendo , nihil  reale  occurrit , quo  quantum  ai 
fententiarum  veritatem  fontes  generaliter  prae- 
0 ferendi  fmt  Vulgatae:  Erratis  namque  Theologi- 
cis,  Dogmatico,  aut  morali  Vulgatam  quoque 
n carere  fontium  laudatores  volunt,  quod  ego  ex- 
ii tendendum  arbitror  usque  adeo,  ut  nec  ullum 

i-  hujus  generis  textum  fupprimat , vel  deflectat  a 

£•  propofito  per  Spiritum  Dei  intento,  fed  eo  fen- 

i'  fu  omnes  repraefentet , quo  in  veris  fuis  fontibus 

vel  legebantur,  errata  proin  Theologica  extra  quae- 

or-  Itionem  funt;  Clironologica , hiltorica,  fed  a 

em  quibus  fa&ornm  veritas  non  admodum  pendet, 

re,  topographica,  aut  numerica  aeque  fontes  gravant, 

eri  . _ 

jo.  Quarto. 

:ef  Haec  enunciatio : Vulgata  efl  authentica  in 

:io  rebus  fidei,  & morum:  efl  anceps,  & multipli-, 
ei  citer  aequivoca,  ut  declaratione  indigeat.  Quod  fi 

a-  innuere  velis,  nullum  textum  in  eo  efle,  quo 

.e,  fententia  fidei , aut  re£lis  moribus  adverfa  pro- 

e-  ponatur,  verum  utique,  nec  tamen  quod  ad 

a-  authentix  proprii  didtse  rationem  fufRciat , attu- 
lis lifti : infinitis  namque  modis  ab  archetypi  le- 

f-  ftione  difcedere  verfio  poteft  in  rebus  etiam  ma- 
to ximi  momenti,  quin  dogmati,  aut  principiis  mo- 
le rum  adverferur,  ut,  fi  Concipias  harum  veritatum 

i-  loco  alias  fuffici  in  verfione , aut  fcriptas  in  ar- 

e-  chetypo  ita  immutari , ut  toto  caelo  diverfum  , 

i-  nec  tameu  falfutn  fenfum  exprimaiit , tum  enim 

vero 
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vero  fidelis  minime  erit  translatio,  proin  nec  ; 
authentica , licet  dogmatibus , & morum  doftri- 
nae  contrarium  nihil  exhibeat;  hoc  igitur  enun- 
ciatio  ifta  fignificet  necefle  eft,  textus,  quibus 
in  archetypo  dogma  aliquod,  aut  moralis  veri- 
tas eft  exprella,  fideliter,  & accurati,  atque 
ad  percipiendum  fufficienter  proponi,  locos  illos, 
quibus  Deus  dogmata  noftra,  & morum  dortri-- 
nam  illuftrari  voluit,  etfi  fortafle  minus  clare, 
integri  tamen , & absque  depravatione,  aut  fup- 
preflione  femper  exhiberi,  verborum  archetypi 
fenfum  nunquam. ita  mutari,  ut  li  ibidem  tex- 
tus ad  res  fidei , & morum  neutiquam  ‘pertine- 
bat, in  verfione  ifta  praeter  intentionem  Spiri- 
tfts  S.  ifthuc  trahatur;  hoc  enim  alterum  erat 
accufationis  caput,  quo  heterodoxi  Vulgata:  au- 
thoritati  detractum  ibant.  Demum  etiam  extra . 
veritates  cum  rebus  fidei,  & morum  arrtius  co- 
pulatas aliqua  funt  momentofa,  puta:  quae  ad 
veritatem  faitorum  referuntur , & gravius  quid- 
piam  infinuant,  ad  fidelem,  & authenticam  ver- 
lionem  pertinet  in  his  quoque  non  deficere ; igi- 
tur in  his  omnibus  Vulgatam  archetypo  confor-  ; 
mem  cenfeo,  ut  plenitudinem  fontis  genuini,  & 

- purioris  contineat.  Proferto  Scriptura  facra  non  ; 
tantum  dogmatibus,  & morum  regulis  conftat, 
multa  praeterea  continet,  quae  populi  elerti  hi-  j 
floriam , infantiam  Ecclefiae  Chrifti , & . varia  ! 
eventa  exhibent,  quae  dum  refert,  verbum*  Dei  i 

elfe  non  definit  in  fe,  igitur  nec  in  codice  ' 

Ecclefiae;  etiam  iuadtequata  eft  Vulgaris  illa  Scrip- 
turae S.  definitio : eft  verbum  Dei  ab  hominibus 
a Deo  infpiratis  lcripto  confignatum , continens 
regulam  fidei,  & morum,  authoritate  Ecclefiae 
ut  tale  declaratum  & propofitum : addi  enim  de- 
bet : 
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bet : res  item  hiftoricas  ad  religionem  fv e ll an- 
tes : nifi  quatuor  libros  Regum , duos  paralippo- 
• menon,  Ezrae , aliosque  hiftoricos  libros,  & 
Ungulorum  decumanas  partes  verbi  Dei  praero- 
gativi exueris. 


Quinto. 

Malunt  quidam,  Ecclefiae  prohibitionem  de 
privata  authoritate  interpretari,  qui  nihil  liceat 
addere , vel  detrahere , aut  quacunque  ratione 
immutare,  fed  fi  quidpiam  mutandum  videatur 
indicari  quidem  polle , quemadmodum  Lucas 
Brugenfis  prcef.  in  annot.  in  N.  T.  ultra  400. 
loca  indicavit,  qua;  in  Vulgaribus,  jamque  emen- 
datis Clementis  VIII.  Bibliis  ulteriorem  corre- 
ctionem depofcerent,  Bellarmino  hanc  induftriam 
laudante,  qui  infuper  datis  ad  hunc  Lucam  lite- 
ris fignificarit,  Vulgatam  a fe,  & aliis,  cum 
quibus  correCtioni  Clementis  VIII.  an,  1592. 
praefuit , non  elfe  accuratilfime  caftigatam,  quod 
multa  de  induftria  juftis  ex  cairfis  pertranfive- 
rint;  volunt  ifti  de-  reliquo  rem  Ecclefiae,  & 
fummorum  Pontificum  judicio  elfe  fubmitten« 
dam,  prout  rurfus  tali  cafu  fe  facturum  Bellar- 
minus  ad  Lucam  fcriplerat.  Ita  illam  quoque 
(pag.  41.)  Congregationis  Cardin.  1576.  iaa  Jan. 
faftam  declarationem  de  nulla  dictione , aut  fyl- 
laba  admittenda,  qus:  Vulgatae  repugnet,  expli- 
cant. aut  vero  tunc  folum  declarationi  locum 
tribuunt,  quando  diCtio,  aut  fy llaba  ad  res  fidei, 
& morum  pertinere  cognofcitur;  vel  denique 
ad  fubfequentium  editionum  fidelitatem  procu- 
randam referri  dicunt,  ut,  dum  Clemens  VIIL 
in  bulla  ne  minimam  quidem  particulam  de_ tex- 
tu mutari  permittit,  in  impreflione  videlicet, 

F quam 
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quam  approbatae  nunc,  & a mendis  caftigatae 
editioni  exaftiilime  conformem  efie  debere  de- 
cernit , ne  in  pofterum  eadem , qua*  modo  ex- 
cila  eft,  variantium  lectionum  fylva  editionum 
difformitate  fobolefcat. 

Sed  ifta  expofitio,  praetermiffis , quae  minus 
ad  rem  faciunt,  qua  parte  indiicriminatim  prae-  . 
textus  admittit  Vulgatam  rejiciendi , modo  re- 
jedtio  talis  non  fiat  privata  authoritate,  vim  gra- 
viffimi  decreti  enervat,  neque  ullam  huic  edi- 
tioni vindicat  authoritatem,  quam  tamen  pr«  ce- 
teris Latinis  illius  temporis  verfionibus  ei'  inelfe 
Synodus  . declarat , qua;  non  folum  fanxit , pri- 
vata authoritate  nihil  addi,  demive  polle,  infu- 
per  certos  nos  reddidit , hoc  elfe  Scripturae  Di- 
. vinae  fincerum,  integrum,  fide,  & dignitate 
fumma  praeditum  inftrumentum , cujus  leftioni , 
dum  de  dogmatis,  & regulis  morum  quaeftio  in- 
ciderit, fit  acquiefcendum,  veluti  quod  de  longo 
tot  1‘eculorujn  ufu  parem  jam  cum  fontibus  ha- 
beat authoritatem , .certam  quippe , & indeclina- 
bilem. Quidquid  de  Vulgata  protuleris,  quod 
aliis  quoque  ufu  Catholicae  Ecclefiae  non  proba- 
tis translationibus  aptari  queat,  jufto  minus  di- 
. xilti:  Concelferim,  quod  Bellarminusinepl.au- 
te  allata  affirmat,  prcecife  ex  ufu  longaevo  con- 
ftitui  non  polle,  Vulgatam  fontibus  g necis , & 
liebraicis  anteponi  debere,  nego  tamen  ex  iis, 

* quae  ufum  hunc,  ac  definitionem  Concilii  comi- 
tantur, adjunctis,  item  iis,  quae  orthodoxi  Theo-  , 
logi  de  interno  fontium  ftatu  fub,  & poft  tempo- 
ra Concilii  publice  docuerunt,  inferri  non  polfe 
Vulgatae  prae  hodiernis  Graecis,  & Hebraicis  exem- 
plaribus dignitatem , & eminentiam , dum  omnes 
fatentur,  editionem  Latinam  fupremae  eife  au- 
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thoritatis,  infallibilem  regulam  in  praecipuis , eo 
quod  ex  decreto  Synodi  conftet  elfe  authenti- 
cam; de  fontium  integritate  haec  non  adeft  ade- 
verandi  conflantia,  & firmitudo,  quia,  etfi  pu- 
ri forent,  atque  integerrimi,  nobis  tamen  haec 
puritas,  atque  integritas  hactenus  non  innotuit, 
quam  viri  multijugae  eruditionis , inde  a Synodo 
non  pauci  falva  fide  negandam  ede  putaverunt. 
In  minutioribus  autem  luce  meridiana  clarius  fit, 
Vulgatae  leftiones  in  locis  compluribus,  textibus 
hodiernorum  fontium  elfe  praehabendas,  quia  jux- 
ta communem  fenfum  omnium,  fontes  illi,  feu 
malitia,  feu  potius  ofeitantia  judaeorum,  & in- 
juria temporum  contigerit , in  levioribus,  mendis 
omnino  multis  fcatent,  & judicio  plerorumque  plu- 
ribus, gravioribusque , quam  fint  illa,  quae  Vulgatae 
noflrae  probatiores  Codices,  feu  Concilii  tempore, 
feu  pofterius  ferebant.  Nulla  demum  otate  judi- 
cavit Ecclefia  Vulgatam  poli  otatem  Hieronymi 
ex  fontibus  ede  emendandam,  tamquam  ex  nor- 
ma ejusdem  abfoluta,  licet  utiliter  eos  adiri 
fuppofuerit,  fvaferitque;  ex  adverfo  literatidi-  • 
mi  quique  viri  affirmarunt,  affirmantque.  Vul- 
gatum, & alios  veteres  interpretes  melioribus, 
& magis  caftigatis  Codicibus  ufos  fuilfe.  Ex  his 
vero  generatim  expenfis  quid  aliud  fequitur,  ni- 
fi  Vulgatam  longo  tot  feculorum  ufu  probatam 
notitiis  fQntibus  elfe  proferendam  Cnhem  dum 
collidunt,  inplerisque:  dico:  in  plerisque : cum 
enim  levioribus  erratis,  maxime  tempore  Con- 
cilii, Vulgato , & fontium  exemplaria  peroque 
fuerint  onufta,  & Vulgata  quidem  ab  his  magno 
fuerit  ftudio  repurgata , nec  tamen  vel  hodie 
careat  omnibus,  conftet  vero  exemplar  hoc  li- 
bris pluribus , lententiis,  ac  didtionibus  eonfe- 
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quenter  valde  copiolis,  & multiplicibus , nec  ne- 
ce Ile  , nec  fecurum  eft  adfeverare,  femper  a 
Vulgata  flare  germanam  ledtionem,  iftud  tamen 
jiulli  eft  impedimento,  quo  militis  Vulgata  fon- 
tibus hodiernis  fidelitate , & integritate  fua  mul- 
tum praecedat. 

Hinc  fi  non  rejiciendum,  valde  ardlo  tamen, 
limite  circumfcribendum  venit,  quod  Cl.  Mon- 
fperger  part.  i . pag.  27.  adftruit  ,,  Sive  polemi- 
cam , five  homileticam , feu  dogmaticam  confi- 
deres, tuto  nufpiam  tramite  incedes,  nifi  tex- 
tum Originarium  probe  noris ; imo  in  fcopulum 
impinges , fi  cum  adverfario  congrelfurus  ibi  afy- 
lum  pares , unde  opportune  alter  inte  telum  pro- 
mit.,, adducit  pro  exemplo  Gen.  3.  15.  ipfrt 
conteret  caput  tuum:  Theologus  inquit  pol  emi- 
cus  oftendet  non  elfe  de  muliere  intelligendum. 

„ Omnibus  notum  eft  Contritionem  ferpentis  ad 
Chriftum  pertinere , ut  mater  contritura  dicatur 
per  filium  , led  non  atque  ab  omnibus  conceditur, 
rejiciendam  efle  graviflimi  hujus  loci  leftionem 
«mille  annis  in  Ecclefia  probatam.  Profequitur : 
idiomatis  Riblici  gnarus  oftendet,  haudquaquam 
cum  D.  Hieronymo  legi, 'ac  verti  poffe  Gen.  • 
49.' v.  io.  qui  mittendus  ejl : cum  fchilo , non 
Jchiloachh  fit  in  Hebraeo. .,  Vide,  ne  iftud  eo 
valeat : Vulgatam  in  textibus  ad  confirmanda  dog- 
mata pertinentibus  non  elfe  bene  primitus  con- 
verfam , vel  i altem  non  legi  redie , fe‘l  emenda- 
tionis indigam  nobis  fuperefle:  allati  enim  tex- 
tus nimisquam  clare  dogma,  & quidem  V.  T« 
praecipuum  tradere  cenfentur,  ut  prior  quidem 
Proto  - Evaugelii  titulo  a Theologis  paflim  con- 
decoretur , pofterior  vero  adventum  Meiliae  cer- 
ta temporis  definitione  fignare  credatur.  Prae- 
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teren  mirum  videri  poteft,  quomodo  altenim 
hoc  vocabulum  fchilok  tam  diferte  fit  pacifica- 
tor , eo , quod  apud  Arabes  fala  liquando  defae- 
care,  tranquillare  fignificet,  fi  in  triginta  cir- 
citer locis  codicis  / acri  diverfijima  cum  fignifi- 
catione  deprehenditur , pag.  64.  quomodo  Pag- 
ninus  idiomatis  Biblici  gnarus  liije  interpretatio- 
ne vocem  ipfam  in  Latino  retinere  maluerit, 
fi  tam  evidenter  notat  tranquillatorem , quomo- 
do Rabbinis  nationis  judaicse  haec, nunquam  ori- 
ginatio in  mentem  venerit,  fed  longe  diverla  a 
fchilja  fecundinae,  feu  juxta  alios  fchil,  ut  po- 
natur metonymice  pro  beno , & he  ultimum  lo- 
co vav  fit  pronominis  fuffixum , non  autem  ter- 
tia radicalis  verbi  ? quomodo  ex  parte  Catholi- 
corum Corn.  a Lap.  ex  parte  heterodoxorum 
Grotius,  quorum  uterque  idiomatis  Biblici  peri- 
tum fe  profitetur,  leftionem  fchiloachh , feu  ad 
formam  Mefchiachh  fcheliachh , vulgo  fchalu- 
achh  praeferendam  doceant , fi  Hieronymum  er- 
ralfe  linguam  hebraeatn  edofto  tam  efl  comper- 
tum ? quomodo  Ecclefia  Hieronymi  verfionem 
authenticam  elfe  lanxit , fi  in  locis  tam  momen- 
tofis , jam  illico  in  primo  fcripturarum  libro  de- 
erravit? taceo  Concilia,  & Theologos  annis  plus 
quam  mille  tuto  tramite  progrelfos,  neque  in 
fcopulum  impegilfe,  dum  contra  haereticos  ex  fo- 
la  Vulgata  dogmata  fidei  ftabiliverunt. 

Sexto. 

Recentiores  aliqui  in  eum  fenfum  verba  Con- 
cilii redigunt,  ut,  dum  Vulgata  nullo  praetextu 
rejici  permittitur,  folum  intelligatur  declarari 
idonea , ut  fit  in  citationibus  Biblicis  regula  pu- 
blica , ficut  apud  Proteftantes  Germanos  illa  Lu- 
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theri , aut  apud  noftrates  Hungarica  Karolii ; 
Hasc  interpretatio  Vulgatam  omni  exuit  autho- 
ritate,  & authentiam,  quam  verbo  ei  concedit, 
fa&o  eripit;  fi  enim  ea  tantum  pollet  authem 
tia , qu&  Lutheri,  aut  Karolii  verfio , quia  etiam 
Proteftantium  confelfione  harnm  neutra  eft  au- 
thentica , (hanc  enim  praerogativam  nulli  verfio- 
ni  concedunt)  nec  Vulgatae  titulus  ifte  jure  tri- 
buetur. Igitur  ex  mente  Concilii  ita  dicenda 
eft  Vulgata  noftra  authentica,  ut  ad  res  fidei, 
& morum  verbo  Dei  fcripto  contentas , fideli- 
bus exhibendas  per  fe  fufficiat,  ut  quoad  has  fon- 
tium hodiernorum  vera , & abfoluta  non  fit  ner 
ceifitas,  quamvis  aliquando  emergat  relativa 
vpropter  pervicaciam,  & importunitatem  haeretir 
eorum,  qui  folis  fontibus  deferunt. 

Dicant , quibus  quod  difplicet , placet  calum- 
niari, indoftillimorum  opinionem  elfe,  qu&  Vul- 
gata fupra  ipfa  Originalia  effertur ; brevis  eft  jam 
pag.  76.  data  refponfio:  fupra  Originalia  vera 
h e.  Archetypa  nemo  tam  defipit,  ut  efferat; 
hodiernis  fontium  eftypis,.  ubi  hasc  depravata 
effe.  Vulgatas  autem  le&ionem  re£fe  habere 
conftat,  quisquis  non  praetulerit,  errorem  ille 
amplexabitur  contempta  Divini  eloquii  veritate. 
Antecelfores  fuos,  a quorum  iufigni  feripturifti- 
ca  cognitione  diftant  quam  maxime,  indoftilfi- 
mos  fortalfe  dicent  novitii  quidam  homines,  qui 
nuper  feripturis  traffandis  manus  admoverunt , 
hodiernis  tamen  Hermeneutis  dottrinae  laudem 
non  eripient , quos  ad  exemplum  Majorum  fuo- 
rum  video  abfolutam  in  rebus  religionis  ad  fontes 
recurrendi  neceflitatem  non  obfcure  inficiaa.  Da- 
mianus  Czerny  in  praeclaris  fuis  Inftit,  Hermen, 
gpunas  an.  J780.  par,  2a  pag.  52.  fic  habet : 
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Textus  Vulgat  ce  in  rebus  ad  cedificationeni 
Ecclejioe  pertinentibus  ejusdem  cum  textu  fon- 
tium ejl  roboris , Iff  auctoritatis.  Unde  tam 
efficax  argumentum  evadit , quod  ex  Vulgata 
petis , quam  illud , quod  ex  fonte  alter  deri- 
vat, Imo  pag.  58.  aderit,  five  ad  confirman- 
das receptas  leCtiones , five  ad  meliores  reperi- 
undas  hodierna  Graeca  N.  T»  exemplaria,  quip- 
pe inter  fe  ut  plurimum  difcrepantia,  ipfis  per- 
vetuftis  verfionibus,  qualis  utique  elt  etiam  Vul- 
gata , minus  ede  idonea.  Cl.  Monfperger  Init. 
Herm.  par.  1.  pag.  77.  Vulgatam  in  rebus  ad 
fidei,  morumque  doCtrinam  pertinentibus  no- 
ftram  normam  elfe  debere  pronunciat,  hocefl, 
ni  fallor,  in  his  elfe  infallibiliter  veracem,  & fi- 
delem. Rmus.  D.  Adamus  Kafzaniczki  S.  T.  D. 
Infig.  Colleg.  Eccl.  Pofon.  Canonicus  in  autumnali 
Di  (fer.  Grammaticae  tuae  Hebraicae  fubnexi  edit. 
Vien.  1791.  pag.  22oa  enunciat:  Ad  proban- 
da fidei , morumque  dogmata  textum  origina- 
rium ( Hebraicum  ) confidendi  inevitabilem  ne- 
cejjitatem  probari  haud  pojfe.  Rmus  D.  Ada- 
mus Vifer  S.  T.  D.  Abbas  B.  M.  V.  de  Kompolt 
Cathed.  EccL  Quinq.  Canonicus  Herm.  N.  T»  par. 
3.  pag.  8i«  Vulgatam  probat  elfe  maximae  au- 
ctoritatis in  rebus  fidei,  & morum:  pag.  95. 
vocat  certam  & infallibilem  fidei , & morum  re- 
gulam. Utriusque  Hermeneuticis  inftitutionibus 
me  profecifie,  utrique  me  perenni  gratitudine 
obftrictum  teneri  lubens  agnofco,  & praedico. 

Lubet  addere  verba  P.  Hieronymi  Bezange 
Or.  S.  Ben.  Scr.  S.  Profefforis , & fi  state  re- 
motioris ,*  qui  introduClione  in  V.  T.  Critico- 
Hermeneutico  - Hiftoricft  Styrae  an.  1765.  4.  M. 
pag.  1 60.  hanc  ponit  regulam : Siquando  contin - 

F 4 ge- 


Digitized  by  Google 


88 


geret  in  rebus  fi dei , EfJ5  morum , z«  feu 
Latinis  verfionibus , aztf  Hebraicis  etiam , ve/ 
Grcecis  exemplaribus  aliter  quid  legi , quam  in 
Vulgata  continetur , ii,?  omnibus  pofihabitis 
Vulgat  ce  infiftendum  erit . Subjicit  Ecclefiam 
nufpiam  minus  falli  potuiffe,  quam  in  determi- 
nando 5 quam  Bibliorum  verfionem  tuto  fequi  li- 
ceat; quum  falutis  humanae  interfit  quam  maxi- 
me fincerum  exhiberi,  & genuinum  Scripturae 
textum.  Quidquid  igitur  (fic  continuat)  in 
aliis  editionibus , Jive  verfionibus  f in  rebus 
nempe  fidem , vel  meres  jpett  antibus  aliter 
vel  verfum , vel  feriptum  videro , Vulgata 
hodierna  habet , fine  ulla  hcefitatione , veZ 
rantia , aut  incuria , tzzzf  malitia  denique  de - 
pravatum  dicam . Haec  de  momeutofis. 

In  ceteris  extra  res  fidei,  & morum,  mi- 
nuta quaedam  ex  fontibus  .etiam  in  Vulgata  re- 
tte,  fi  Ecclefiaei  accedat  authoritas,  emendari 
polfunt,  nec  tamen  illud  e folis  fontibus  fieri 
debet ; fontes  enim  ad  omnia  menda  verfionum 
fine  errandi  periculo  tollenda  hodie  non  fuffici- 
unt,  fed  aliis  fanioris  critices,  & Ecclefiafticae  ob- 
fervationis  adminiculis  opus  erit.*  • Ex  adverfo : 
plures  fontium  errores  ex  Vulgata,  aliisque  an-  . 
tiquis  verfionibus  emendari , & emaculari  debent, 
ut  proinde  Vulgata,  & ceterae  illuftriores  in 
orbe  verfiones  in  multis  norma  fint  fontium  He- 
braicorum, & Graecorum:  Integrum  cuique  eft , 
vel  Vulgatam  ad  fontes  recenfere , vel  tan- 
dem fontes  ipfios  ad  Vulgatam  reformare , 
cum  correftior  illa , & defeeeatior  apparet , 
quod  non  raro  contingere  norunt  omnes , 
qui  ma]orem  /fedulitatem , £5*  fidentiam  ad 
fiacrce  ficripturce  fludium  contulerunt . Inquit 
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Calmetus  in  fine  Diff.  in  Vulgatam  Libro  E$- 
dras  praefixae. 

Non  folum  Catholici , hseretici  quoque  non 
pauci  5 nec  hoc  tantum  pofterius  , fed  primo  jam 
reformationis  tempore  fontium  errores  a fe  agni- 
tos e Vulgata  judicarunt  elfe  emendandos,  & 
hujus  lefrionem  fontanae  praeferendam ; omnium 
inftar  fit  Theodorus  Beza  pag.  27.  & 33.  cita- 
tus, qui  Erasmum  ad  fontes  omnia*  reformare 
volentem  graviter  reprehendit,  quod  Vulgatum 
interpretem  N.  lapfum  putaverit,  quoties 
eum  Graecis  fuae  aetatis  codicibus  non  congruere 
advertit.  Vetus  interpres  (ait  Beza)  videtur 
Jumma  religione  f aeros  libros  interpreta- 
tus : Erasmus  immerito  eum  multis  reprehen- 
dit tamquam  a Grcecis  diffentientem ; dijfen- 
tiebat  fateor  ah  his  exemplaribus , quot  ille 
natius  erat : fed  non  uno  loco  comperimus , 
aliorum  codicum , quidem  vetujlijfimorum 
authoritate  eam  interpretationem  niti , quam 
ille  reprehendit ; quin  etiam  aliquot  locis  a- 
nimaavertimus  veteris  interpretis  leSlionem , 
quamvis  cum  nojlris  Grcecis  exemplaribus  in- 
terdum ei  non  conveniat , tamen  ipjis  rebus 
multo  melius  quadrare ; nempe  quod  ille , 
quisquis  fuit , emendatius  aliquod  exemplar  ra- 
£tus  effet . Praef.  N.  T*i  ad  Regin.  Angi.  Inve- 
nias apud  eundem:  'Mendofa  efl  editio  Groeca 
duplici  errore.  Aft.  4.  14.  rurfus:  Quamvis  in 
omnibus  exemplaribus  legerim : benevolentiae 

Luc.  2.  14.  tamen  Veteris  interpretis  auflorita - 
tem  fecutus  non  recufo  legere : bonoe  volun- 
tatis. Item:  Vulgata  habet:  non  longe:  Matth, 
8.  30.  repugnante  quidem  fide  omnium  Grcz - 
eorum  exemplarium , fed  tamen  reflius  nifaU 
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lor.  Nec  non:  Ita  in  omnibus  Gracis  exem- 
plaribus nojtris  fcribitur , nec  tamen  pojfum 
aliter  Jl  a tue re , quam  ex  margine  irrepfijfe  in 
contextum  Hebr.  2.  37.  Duorum  Vetujlerum 
codicum  nojlrorum  miri/icus  efi  cum  Vulgata 
editione  confiemus.  Cum  Luc.  3.  36.  Graecus 
quoque  textus  Cainanem  offerat  in  genealogia 
Chrifti,  corruptum  effe  Graecum  fontem  afferit: 
Jieri  potuit ; ut  ip/is  Evangelijlarum  temporibus 
Judai  genealogiam  ijiam  depravaverint , quoji 
Jidem  ceteris  de  Chrijlo  narrationibus  abroga- 
turi , qua  fraus  a pleris  que  non  animadverfa 
facile  obtinuerit. 

Semlerus  recentioci  tempore  in  noviffimo 
Bibliothecae  fu»  • Latin»  programmate  17.  Apr. 
an.  1765.  Hal»  Magd.  oftenfum  it  codices  Gr»- 
cos,  qui  fuperfunt,  minus  intemeratos  effe, 
imo  in  excufo  hodie  textu  Gr»co  faede  non  ra- 
ro utramque  recenfionem  ( Graecam  veterem,  & 
Lucianeam  juniorem)  conjun&am  legi ; ad  quam 
labem  abftergendam  Latinam  N.  T«  Bibjiothe- 
cam  inftruit,  in  qua  ex  Vulgata  Latina,  & aliis 
vetullis  recenfionibus  Latinis  malo  mederi  cogi- 
tat. Sed  recentiorum  heterodoxorum  fenten- 
tiam  de  corruptione  fontium  a plerisque  jam  re- 
ceptam fuo  loco  pofterius  referemus. 

Manet  igitur  verum , yuomodocunque  ver- 
ba Concilii  torqueant  multi,  Vulgatam  eo  gra-i 
du  authenti»  valere,  ut,  quamvis  leviores,  & 
ad  momenta  rerum  non  pertinentes  nsevos  ha- 
beat , fontibus  tamen  hodiernis , ubi  ab  ipfa  di- 
fcordant,  pallim  mereatur  praeferri,  veluti  quae 
pr»  illis  multipliciter  mutatis , & 'vitiatis  Ar- 
chetypo fit  conformis,  & publicum,  ac  folem- 
ne  teftimonium  finceritatis  fuae  ab  ipla  Eccleiia 
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habeat.  Manet  verum  orthodoxos  Theologos  a 
pietate , & eruditione  maxime  commendatos  poft 
tempora  Concilii  communiter  ita  lenfiffe,  & de- 
clarationem de  Authentia  Vulgat»  fie  fuiffe  in- 
terpretatos. pag.  44.  & feqq,  - 

m. 

Enodantur  difficultates , quibus  Vulgat®  au- 
thentia illa,  qiue  abfolutam  fontium  hodierno- 
rum neceffitatem  excludit,  impugnatur. 

Primo:  Vulgatam  ante  Cone.  Tridentinum 
authenticam  non  fuiffe  objiciunt  heterodoxi , cum 
Lyranus,  Burgenfis,  Driedo,  Hieronymus  ab 
oleaftro , Ifidorus  Clarius , aliique  tantam  erro- 
rum farraginem  in  ea  deprehenderint , Sixto  Se-  ' 
nenfi  L.  8.  Bibi,  neequidquam  diffitente.  Ego 
fi  hujus  editionis  errores  omnes  perfequi  vellem, 
inquit  Whitakerus  pag.  156.  edit.  Herbom.  an. 
1590.  finem  non  facerem,  veftrasque  aures  ina- 
maena  quadam  prolixitate  obtunderem.  Decre- 
tum Concilii  fuperveniens  internum  Vulgatae  fta- 
tum  non  immutavit,  novam  ei  non  indidit  au- 
thoritatem;  hoc  enim  Ecclefiae  excedit  potefta- 
tem.  Ergo  nec  poft  Concilium  poteft  haberi 
pro  Authentica.  - . 

Dico,  indubie  authenticam  fuiffe  etiam  ante- 
Tridentinum  omni  tempore,  atque  in  accepta 
primitus  integritate  fua  fubftantiali  conftanter  per- 
feveraffe  fub  vigilantia  Paftorum,  ufuque  fidelium 
non  interrupto;  cum  enim  Ecclefia  nullo  alio  codi- 
ce uteretur  per  tot  fecula,  fideli  autem,  & au- > 
thentico  verbi  Dei  inftruniento  deftitui  non  po- 
tuerit , confequitur  Vulgatam7  in  fubftantialibus 
deficere  non  potuiffe,  quae  fpe&ato  tot  feculo- 
rum  ufu  refte  declarata  eft  authentica.  Porro 
' er- 


# 


Digltized  by  Google 


92 


errores  ejus , quibus  ante  corregionem  fcatebat, 
non  erant  omnibus  exemplaribus  communes,  prae- 
terea in  minutis  'cenfentur , & fine  caufa  in  tan- 
tum multiplicantur,  hodie  quoque  ubi  non  funt 
quaeruntur  fiepius,  & oftentantur , ut  apud  de- 
fenfores  hujus  editionis  videre  licet,  & nos  ip- 
fi  fubinde  demonftraturi  fumus.  Decretum  au- 
dientiam quoad  nos  extrinfecus  firmat,  etfi  non 
efficit,  in efle  tamen  declarat;  quod  fane  ad  po- 
teftatem  pertinet  Ecclefise,  ac  proinde  dirigen- 
dis fidelibus  utiliter  eft  editum.  Sciebatur  qui- 
dem ab  omnibus,  Ecclefiae  codicem  infigniter 
vitiari  non  potuifle,  aut  in  iis, 'quibus  fiimma 
rerum  comprehenditur,  depravari;  cum  tamen 
tot  mendorum  infimularetur , & verlones  ex 
fontibus  identidem  inter  fe  difcordantes  fubnalee- 
. rentur,  aliis  hanc,  aliis  illam  praeferentibus,  & 
haereticis  continuo  fontes  crepantibus,  quaedam 
perturbatio  in  populo  Chrifiiano  eft  exorta , fere 
ficut  ante  tempora  Hieronymi:  ut  igitur  olim 
haec  demum  una  progrediente  tempore  aliis  an- 
tiquatis praevaluit , ita  pofterius  falubriter  a Con- 
cilio Trid.  eft  decretum,  ut  haec  ab  omnibus 
pro  authentica  fufciperetur ; quod  ftatuendo  non 
aliud  fecit  Concilium , quam  facere  Ecclefia  con- 
fvevit , dum  librum  quempiam , cujus  Divina 
authoritas  aut  abfolute  negatur,  aut  in  dubium 
revocatur,  declarat  elfe  Canonicum,  & tamqnam 
verbum  Dei  recipiendum,  dubium  tollit,  inter- 
nam authoritatem , quae  nos  ha&enus  latuit,  quo- 
ad nos  certam  reddit. 

Quia  vero  talis  certitudo  non  adeft  de  in- 
terna hodiernorum  fontium  authoritate , quos  in- 
terdum etiam  in  locis  momentofis  fluere  'vitiatos 
poft  Concilium  Catholici  paffim  & confeflifunt, 
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& produ&is  corruptionis  teftimoniis  demonftra- 
runt,  (pag.  46.  & 47.)  fequitur,  Vulgatae  ma- 
jorem effe  quoad  nos  authoritatem , & firmio- 
rem ftare  pro  interna  ejus  redlitudine  praefump- 
tionenv 

Secundo : Concilium  Vulgatam  declaravit 
authenticam , antequam  cur  A.  Pontificum  Sixti  V. 

& Clementis  VIII.  menda  tollerentur.  Sixtina 
emendatio  non  nili  poft  40.  annos  eft  fubfecuta , 
ex  quo  fic  poteft  argui.  Vel  declaravit  Conci- 
lium authenticam  editionem  Vulgatam,  qualis 
tunc  extitit,  fi  ita:  erroribus  multis  lcatentem 
declaravit  effe  authenticam;  vel  declaravit  au- 
thenticam , qualis  extitura  erat  poftmodum ; fi 
illud:  declaravit  authenticam,  qua  non  extitit,  < 
& tunc,  quando  nondum  extitit,  & quam  an 
retta,  & ab  erratis  eximia  futura  fit,  praevide-  ' 
re  non  potuit.  Peffime  fieret,  fi  infans,  ante- 
quam nafcatur,  baptizaretur,  & declararetur  Chri- 
ftianus;  ergo  etiam  pellime  fecit  Concilium, 
Vulgatam,  priusquam  in  primam  fuam  integri- 
tatem renafcatur,  authenticam  declarando.  Nem- 
pe ficut  nativitas  fpiritualis  fupponit  naturalem,  . 
•ita  etiam  declaratio  authentiae  fupponit  rectitu- 
dinem, &,  fi  prsecelfit  error,  ejus  fublationem, 
ne  quod  eft  erroneum,  pronuncietur  authenti- 
cum. 

Refpondeo:  Concilium  declarafle  Vulgatam 
authenticam , confideratam , ut  eft  verfio  ex  fon- 
tibus antiquis  melioribus  lingulari  fcientiA,  inte- 
gra fide  adornata,  tot  feculorum  ufu  probata, 
in  fubftantialibus  nunquam  labem  perpeira,  & • 
fic  fuit  revera  omni  tempore  authentica;  erra- 
ta ‘pofterius  immilfa , qua:  non  erant  nifi  levio- 
ra, nec  ulus  perennis  probavit,  nec  declaratio 
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inclulit , quae  potius  ut  tollantur ; difcrete  praeca- 
vit. Nimirum  etiam  non  repurgata  fuftecit  con- 
■ firmandis  dogmatibus , injlaurandis  in  Ec- 
clefia  moribus , etiam  non  repurgata , fons  erat 
omnis  'df  falutaris  veritatis , fy  morum  difci- 
vlince.  •' 

Authentica  deciarata  eft  praefens , qualis 
tunc  adfuit  fpettata  denominative , lion  tamen 
quoad  illapfos  errores , feu  formaliter , re- 
duplicative , cum  errores  ex  conceptu  fuo  ne- 
ceirario  excludantur  ab  authentia;  nec  igitur 
> Concilium  eos  decreto  fuo  complefti  voluit. 

Quis  unquam  librariorum , & typographorum 
menda  in  documentorum  authentiam  intulit? 
atque  haec  ipfa  eft  caeteras  inter  una  non  poftre- 
ma  ratio,  quare  Synodus  emaculationem  hanc 
expeftandam  minime  cenfuerit ,.  cum  adventi- 
tios  hujusmodi  errores  excludi  fanus  quisque 
per  fe  intelligat.  Eft  commune  hoc  fatum  fcrip- 
to  omni  vaftioris  molis  documento,  ut  ex  ac- 
cidenti progredienti  tempore  in  minoribus  vitium 
trahat,  quo3  tamen  manente  etiam  tali  vitio 
authenticum  eft,  & qua  tale  poteft  declarari, 
cum  vitium  fubftantiam  non  afficit. 

Jam  vero  declaratio  Concilii,  prout  ab  om- 
nibus iieceffario  eft  fufcipienda , ad  minima  quae- 
vis, extra  res  fidei,  & morum  fita,  non  exten- 
ditur , fed  continetur  fubftantialibus , quorum  re-  i 
fpettu  Vulgatam  erroris  expertem  femper  fuif- 
fe,  talemque  tempore  Concilii  extitilfe,  non  eft 
dubitandum.  Unde  authentica  definiri  poterat 
• fontibus  inconfultis,  aut  etiam  in  hypothefi  fon- 
tium penitus  amiflbrum ; hanc  nifi  admittas  ex- 
plicationem , negabo  pariter  fontes  declarari  po- 
tuilfe  authenticos,  quia  erroribus  multis  faedatos 

tem- 


Digitized  by  Google 


TTt 


tempore  Concilii  defluxifle  extra  omnem  Con- 
trovcrfiam  eft  politum.  . 

Quod  fpeftat  exemplum  infantis,  difparitas, 
feu  potius  nulla  omnino  eft  paritas , quia  infans, 
antequam  nafcatur,  habetur  pro  non  exiftente, 
quia  nondum  venit  in  mundum , nec  poteft  tan- 
gi, & ablui.  Econtra  Vulgata  ( i°  ) Ante 
emendationem  extitit,  & quidem  quoad  fummam 
rei , ut  authentica , quod  ex  mendorum  fublatio- 
ne  patet,  talia  enim  fuere , quae  ad-  materiam 
religionis,  aut  fattorum  veritatem  neutiquam  per-  . 
tinebant.  ( 2°  ) Ecclefiae  declaratio  non  tende- 
bat in  menda,  cum  ea  tolli  potius  eodem  di- 
fponente  Concilio  juberentur,  & Vulgata  quam 
emendatillime  imprimi  r Haec  verlio  in  fe  omni-  - 
no  authentica,  fidelis,  & fontium  verorum  re- 
pnefentativa  eft , licet  fubortis  ex  multiplici  de-  . 
fcriptione,  aliisque  extrinfecus  illatis  levioribus 
mendis  non  careat,  quae  fufferri  debent,  ut 
quam  accuratilfima  prodeat,  atque  etiam  inter- 
ea authentica  declaratur,  ut  in  fe  Originarie  fem- 
per  fuit,  eftque  etiam  hodie:  quid  amabo  in 
conceptu  hoc  eire  poteft  abfurdi  ? non  ne  & in- 
fantem , antequam  perfefte  nafcatur , & dottri- 
na  fidei  plene  imbuatur,  facro  lavacro  tingimus, 

& Chriftianum  efte  declaramus?  nonne  natum 
cum  defeftibns  corporis , oculis , vel  pede  caren- 
tem baptizamus,  quod  membris  his  praeditum  ef- 
fe  ad  eifentiam  hominis  non  pertinet?  atqui  ab- 
fentia  omnis  erroris  aeque  non  pertinet  ad  ra- 
tionem authentiae,  qualem  Synodus  Vulgatae  tri- 
buit; nam  de  ulteriori  authentiae  extenfione  li- 
cet per  Synodum,  prout  quis  rationibus  eonvi- 
<Fhis  fuerit,  in  utramque  partem  fentire,  prout 
jam  ex  Pallaviciuo  (pag.  57.)  adnotatum  eft; 
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admittant  haeretici  Vulgatam  velut  ufualem  Bi- 
blicum  Ecclefiae  Catholica;  codicem  in  capitibus 
fidei , E/  morum  dottrina  nullum  errorem  con- 
tinere, fontibus  veris  'quoad  hsec  omnia  con- 
cordare , cedent  necellitatem  ad  fontes  recurren- 
di ex  prceteniH  Vulgatae  infuffici entia  tam  impor- 
tune urgere,  agnofcaftt  omnes  Tridenti  na:  defi- 
nitionis aequitatem,  & lalva  funt  omnia;  nam 
cetera , quae  ex  definitione  Ecclefiae,  & communi 
vetuftiorutn  Theologorum  fenfu,  arguendo  in- 
ferimus, falva  unitate  contra  eos  diriguntur,  qui 
in  gremio  Ecclefiae  Catholicae  eminentiam , & 
dignitatem  Vulgatae  explicatione  lua  nimis  coar- 
tare nobis  videntur , dum  hodiernos  fontes  ve- 
lut totidem  prototypa  refpiciunt , ex  his  Eccle- 
fiae codicem  emendandum  decernunt , & ex  de- 
pravatis retia,  atque  emendata  male  corrigunt. 

His  I fidorus  Clarius  Brixianus  montis  Calfini 
Ord.  Ben.  Abbas , & Ep.  Fulginas  Trid.  Conci- 
lio praeiens  linguarum  SS.  gnarus  viam  infelici- 
ter praeivit,  dum  Vulgato,  quem  fquallidum, 
innumeris  pene  erroribus  fcatentem  vocat , otio 
millia  mendarum  a fe  , ut  gloriatur,  deprehenfa 
objicit , & novam  luam  ex  Hebraeo , & Graeco 
verfionem  editam  circa  an.  1540.  reculam  Ve- 
netiis  an.  1564.  in  Vulgatae  quafi  emendatio- 
nem, reapfe  autem  reprefienfionem,  Miinfterum 
fecutus  adornavit,  propterea  & ipfe  a Catholicis 
fui  temporis,  nominatim  a Melch.  Cano  L.  2. 
de  loc.  C.  13.  reprehenfus,  tamquam  novator 
non  ferendus,  cujus  verfio  Vulgatae  noftrae  fit 
accufatio,  quem  Rich.  Simonius  ineptum,  & ad 
tantum  opus  perficiendum  etiam  ab  Hebraeae  lin- 
guae peritia  minus  paratum  fuiffe  dicit,  de  quo 
in  Regul.  3.  Iudicis  Cone.  Trid.  lego:  In  Bi- 
' bliis 
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iliis  IJidori  Clarii  Brixiani  prologus , pro - 

legomena  pr addantur , ejus  vero  textum  nemo 
Vulgata  editionis  e.Jfe  exiftimet. 

Tertio:  Videtur  ede  contra  rerum  brdinem, 
ut  fontis  leftio  corrigatur  e verfionibus;  ergo 
fi  Vulgata  a fonte  difcrepat,  & conciliatio  fieri 
debet,  oportet  iplam  ad  normam  fontis,  velut 
Originalis  fui  redigi  ; quod  Valtonus  illuftrat  a 
pari : nempe  abfurdum  eft  dicere , motum  folis 
dirigendum  elfe  ad  motum  horologii  folaris, 
aut 'ex  horologio  depravato  emendandum  elfe 
fciatericon,  ut  loquitur  Monfperger  Herm.  par.  II. 
pag. -165.  ergo  etiam  abfurdum  eft  dicere,  le- 
ftionem  fontis  corrigendam  elfe  ex  verfione.  P. 

C.  ficut  motus  horologii -folaris  ideo  eft  reftus, 
quia  originarie  motus  fui  regulam  accepit  a mo- 
tu folis , tamquam  menfura  temporis,  eique  pri-  - 
mum  conformatus conformis  elfe  perleverat: 
Ita  leftio  verfionis  E.  g.  Vulgata;  ideo  refla  eft, 
quia  originarie  a fonte  velut  norma  fui  de- 
fumpta  ei  conformis  elfe  non  definit;  ergo  fi 
primum  abfurdum  eft  dicere,  etiam  abfurdum 
eft  fecundum.  * 

Reponitur rerum  ordini  non  adverfari , fed 
congruere  potius,  „ut  exemplar,  etfi  Originali 
lingua  fcriptum,  fed  dein  vitiatum,  antiquioris, 

& incorruptae  verfionis  fide  emendetur , fi’  enim 
verfionis  leftio  archetypon  refert , exemplar , 
quod  ab  ipfa  deviat,  fucata  fontis  fpecie  fallit, 
nifi  ei  conformetur;  quoad  allatum  exemplum: 
difparem  elfe  rationem , nec  ex  alfignata  prae- 
cife  caufa  primum  elfe  inconveniens,  fed  ideo 
priecipue , quia  motus  folis  Divina  ordinatione , 
independeftter  ab  omni  humano  concurfu  in  fui 
confervatione  immobiliter,  & immutabiliter  per- 

G feve- 


Digitized  by  Google 


feverat , neque  ullis  inferiorum  ‘caularum  vicif- 
fitudinibus  fubjacet,  contrarium  placuit  Deo  om- 
nipotenti de  fcripturarum  &rchet3rpis,  & eCtypis, 
quorum  confervationem  hominum  induftrise  com- 
mifit,  difponere. , Quod  de  horologio.  deprava- 
to additur,  praster  rem  eft,  nec  enim  ver  jio 
depravata  correCtrix  ponitur,  fed  dum  fontis  le- 
Ctio  vitiata  currit,’  verftonis  ex  meliori  exem- 
plari apparatae  fidei  redditur,  feu «clarius  loquen- 
do: achetypo  conformatur. 

Et  hoc  prudenter,  fanoque  fieri  confilio  in- 
de concluditur,  quia  fatis  conflat,  fontium,  ut 
hodie  funt  comparati , authoritatem  apud  i .ocio- 
res Catholicos  in  qufeftionera  omni  tempore  fuil- 
fe  addudtam , & a multis  in  concurfu  Vulgatas 
omnino  repudiatam  Ecclefm  permittente,  .id  in 
Vulgatam , faltem  ea  cum  exteniione  haud  con- 
cedi : unde  etiamfi  neutrum  horum  inftrumen- 
torum  eft  alterius  abfolute  normativum  fed  po- 
tius mutuo  fuos  farciunt  defeCtus  .Vulgatas  ta- 
men quoad  nos,  qui  Spiritu  Ecclefias  regimur, 
au&oritas  certior  eft.  ProfeCto  inconveniens  vi- 
detur, dum  unius  exemplaris  faltem  in  rebus 
majoris  momenti  rata,  & irrefragabilis  eft  au- 
ctoritas, alterius  vero  controverfa,  pofteriori 
huic  adhaerere:  rationi  longe  magis  congruit, 
ex  controverfa  fontium , & indubitata.  Vulgatae, 
authoritate  educere,  & firmare  regulam : ceteris 
paribus  Vulgatae  potius  effe  deferendum , quam 
fontibus  hodie  extantibus , quoties  leCtiones  fen- 
tentiie  ejusdem,  prorfus  diverfae  in  eundem  fen- 
fum  cogi  nequeunt,  tanto  magis,  fi  coiit  rari* 
fuerint,  maxime  in  momentofis , nec ,elfe  tutum  . 
hodie , Vulgatam  noftram  ex  Heprso , & Grtsco 
textu  corrigere,  efto  utiliter  fiepe  Valeat  expli- 
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cari.  Concedendum  mihi  iftud  videtur,  donec 
de  fontium  integritate  utramque  in  partem  ien- 
tire  in  Ecclefia  erit,  integrum. 

Nimirum  etfi  nihil  fit  in  fontibus  exprejfe 
pofitum , quod  fidei , morumque  regillis  adverfe- 
tur,  an  tamen  non  fit  aliquid  omilfum,  aut  quo- 
cunque  cafu  deletum,  aut  mutatum,  quod  ad 
has  fidei,  morumque  regulas  propius  fpecfabat, 
non  penitus  confiat  i etfi.  quis  hodie  afferat , He- 
braeum , & Graecum  textum  non  effe  amplius 
authenticos , contra  Ecclefiam  nihil  dicet , fi  fia- 
tuat  hos  fontes  per  fe  ad  repraefentandum  ple- 
narie Dei  verbum  non  effe  (afficientes,  infuper 
verum  dicet,  ut  ex  fequ entibus  uberius  eluce- 
fcet.  . * '• 

Tune  ergo  fontes  authenticos  negabis?  di- 
cet aliquis:  ego  vejro  ut.  ambiguitas  tollatur,  ju- 
re poftulo.  Si  authenticum  effe,  dicis,  quod 
paflim,  <%  ma  orf  parte  integrum  efi,  & arche- 
typo fuo  conforme,  nec  aliquid  offert,  ex  quo 
error  pemiciofus  hauriatur , * fontes  authenticos 
tecum  confitebor;  quia  tamen  heterodoxi  voca- 
bulo ifto  omnimodam,  & abfulutam  fontium  pu- 
ritatem praedicant,  quali  Hebraicus,  & Graecus 
Vulgaris  codex  hi  omnibus  ipfosmet  Propheta- 
tarum, & -Apoftolorum  textus  referat,  atque 
inde  plerique  eorum  concludunt,  id  omne,  quod 
in  Latinis  verfionibus  a codicibus  illis,  diferepat , 
reformari. debere,  quod  judicante  Bellarmino  a- 
pertiffime  falfum-ejl , nego  reprehendendos  eos 
qui  jn  oppofitione  ad  illos,  fontes  hodiernos  ne- 
gant ede  authenticos,  inter  quos  Franc.  Silvius 
a Du-hamelio  pag.  ^9.  citatus  L.  i.  controv.  GL 
2.  ar.  4.  fpeciatim  de  textu  Hebrseo  fic  loquitur  i 
Textus  Hebrctus  Bihliorum , qui  nunc  extat,  non> 
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efi  Canonicus , neque  ejus  autoritas  irrefraga- 
bilis , partim  quia  continet  defeclus  quosdam^ 
£/  errores  etiam  notabiles ; yartim  quia  Eccle* 
Jia  non  tribuit  ei  authoritatem  Canonicam , ne- 
que. vel  ufu,  vel  decreto  aliquo  eum  approba - 
vit  ut  authenticum.  Iple  autem  Du-hamelius  ad^ 
dit,  ex  Pfalmis  apparere  textum  Hebraeum  va- 
riatum fuiife  etiam  in  rebus  magni  momenti . 

Quid  verba  multiplicamus?  fontes  ili  quibus 
locis  corrupti  fluunt,  in  iis  authentici  non  funt  ; 
fi  in  locis  omnino  multis  ita  fe  habent , in  locis 
omnino  multis  authentici  non  funt;  fi  quando- 
que etiam  in  roomentofis,  etiam  ibi  authentici 
non  funt;  cenfeo  fontes  hos  archetypi  habitum 
adhuc  maximam  partem  referre , (pag..  69.)  non 
tamen,  ubi  a 'Vulgata,  & antiquiilimis  verfioni- 
bus,  praefertim  in  rebus  alicujus  momenti  difee- 
dunt , illud  fipe  praejudicio , & periculo  dici  pof- 
fe.  Vocentur  ergo  authentici , quia  paffim  funt 
integri,  hanc  appellationem,  & venerationem 
pretiofiffima  illa  religionis  monumenta  a me 
- quoque  emerentur,  in  quibus  Dei  loquentis  vo- 
cem fonare  qui  non  agnofeit,  nae  ille  impius 
ell , & deteflandus ; fed  pariter  ille , qui  exem- 
plaribus Originali  lingua  feriptis , qualia  hodie 
fuperfuut,  Vulgati,  Chaldaei  paraphraflae , 70.  fe- 
niorum,  Samaritani  Codicis,  aliarum  item  anti- 
quillimarura  translationum  fide*  contempti! , ut 
potypus  faxo,  pertinaciter  adhaeret,  errat,  & 
non  tam  Dei  voluntatem  in  feripturis  quaerere, 
quam  proprii  iudicii  duftum  fequi  videtur. 

Quis  enim  tredat  puritatem  verbi  Dei  etiam 
tiinc  in  folis  ..Hebraeorum  voluminibus  fupereffe, 
dum  omnium  aliarum  gentium  exemplaria  ex 
vetuftis  apographiis  translata  diverlam  ab  illis 
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exhibent  leftionem?  quis  Catholicorum  fibi  per- 
fvadeat,  non  elfe  tam  fidele,  tam  integrum, 
ac  genuinum  exemplar,  quod  folum  alio  prae- 
termitlo  a mille  annis , & ultra  Ecclefia  Catho- 
• lica  quotidiana  lectione  frequentat,  cultodit,  8c 
fervat?  imo  quis  fpeiftato  Ecclefia;  in  fcripturis > 
dijudicandis  indeficiente  judicio  ceteris  paribus 
Vulgata;  plus  non  deferat?. 

Nimirum  cum  duo  habeamus  prae  manibus 
verbi  Divini  iuftrumenta , fontes  hodiernos  & 
Vulgatam  quorum  • utrumque  partibus  adverlis 
concedentibus  & autlienticum  e fi , (lenfu  lariori, 
ut  mox  difhim)  8c»  erroribus  fuis  relperfum,  in 
rebus  extra  fidei,  morumque  dodtrinam  vagan- 
tibus: ubi  fenfum  diverfum  exhibent,  aut  pror- 
fus  e diametro  oppofitum,  ei  lecurius  adhaere- 
bimus, cujus  plenior  eft  authentia;  & Vulgata 
quidem  pro  fe  pofitivum  decretum  habet,  in- 
fallibili Ecclefiae  authoritate  munitum,  quo  fal- 
tem  dubium  elfe  poteft,  an  non  abfoluta,  & a 
fontibus  hodiernis  independens  anthoritas  ei  tri- 
buatur, dum  nullo  prcetextu  rejici  pojfe  decla- 
ratur; hocce  dubium  non  parum  augetur.  * 

(a)  Ex  communi  illa  opinione,  qua  Vul- 
gatam fe  fola  fufiicientem  elfe  ad  repraefentan- 
dum  fcriptum  Dei  verbum  .omni  tempore  apud 
Catholicos  eft  judicatum. 

(b)  Ex  ipfius  Synodi  verbis,  dum  in  pu- 
blicis * difputationibus , ledtionibus , praedicationi- 
bus, & expolitionibus,  in  quibus  de  levioribus 
pariter  tradtari  1’olet,  haec  ipfa  vetus  Vulgata  li- 
rte  poteftate  quidpiam  rejiciendi  adhibenda  pro- 
ponitur. 

(c)  Ex  timida,  ambigua,  & verfatili  lo-  . 
quendi  ratione  eorum,  qui,  cum  fint  Catholici , 
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Vulgatam  nihilominus  fontibus  hodiernis  pofi> 
ponendam  ftatuunt,  namque  dicere  formidant, 
in  Vulgata  etiam  extra  res  fidei  manifeftam  ali- 
quam falfitatem,  aut  errorem , ut  loquuntur, 
peruiciofum  contineri ; at  fi  vera  funt , quae  tan-  . 
ta  contentione  ipfi  difputant,  & plures  centu- 
riae falfitatum  funt  in  Vulgata,  & erratorum 
longior  illa  ferios,  quam  producunt,  ut  nunquam 
ad  minus  indiredfe  (fi  errata  forent)  fit  perni- 
ciofa,  haud  facile  perfvadebunt. 

(d)  Quod  non  videatur  credibile,  a Syno- 

do verbis  tam  claris  audientiam  Vulgatae  affe- 
rendam fuiffe , fi  in  propofitionibus , textibus , 
& voculis  extra  res  fidei , & morum  conllitutis 
a lettione  hodiernorum  fontium  penderet,  quia 
fic  maxima  fui  parte  infirma,  & minus  certa 
ftaret.  . 

(e)  Auftoritas  haec  jam  hodie  per  fe  fub- 
fiftens  fecundum  omnes  in  rebus  fidei,  & mo- 
rum , aliisque  momentofis  eidem  Vulgatae  vin- 
dicatur, in  his  vel  adverfum  tenet  fons,  vel 
non:  fi  primum:  pofthaberi  eum,  rejicique  ne- 
celfe  eft.  Si  fecundum:  inanis  eft  quoad  hxc 
de  alterutrius  praelatione  altercatio,  nifi  fortaffe 
quantum  ad  clariorem  expreffionem , quae  fit  in 
ionte;  verum  conceffo  etiam  eo,  quod  tamen 
aegre  probabis,  quoad  res  fidei,  & morum  in 
fontibus  clariorem  femper  offerri  expreffionem,, 
iubftantia,  & veritas  fidei  noftrae  a claritate, 
quae  folum  modum  afficit,  non  pendet. 

( f)  Haec  demum  in  fubftandalibus  abfoluta, 
& rigida  ad  fontes  recurrendi  neceffitas  nec  de- 
finitioni Ecclefiae  de  authentia  Vulgatae  cohaeret, 
nec  doceri  u]lo  argumento,  nec  aliquo  textu 
pftendi  poteft^  eft  igitur  aliquid,  quod  non  a 
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parte  rei  exiftit , fed  tantum  in  cerebro  nonnul- 
lorum fingitur. 

Quarto:  Fontes  Vulgatas  univerfim  profe- 
rendos efle  nonnulli  confirmant  diftis  Alphonfi 
Salmeronis  (luperius  pag.  46.)  & Bellarmi- 
ni,  quorum  prior  dicit  ex  Hebraeis,  & Graecis 
exemplaribus  fumi  pofle  argumentum  elficax 
tamquam  ex  textu  fcripturae  S.  pofterior  fatetur 
errores  , fi  qui  funt  in  fontibus , eos  non  e[fe 
tantos , ut  in  iis , quot  ad  t 'idem , £5*  bo- 
nos mores  pertinent , Scriptur  a integritas  de- 
fidereti/r , quia  plerumque  vel  in  pura,  puta- 
que  legionum  varietate,  fenfum  parum,  aut 
nihil  mutante  confidunt , aut  ex  non  retta  pun- 
ftorum  additione,  (in  V.  Tp)  quae  corrigi  po- 
tefl: , acciderunt.  Joannis  Acoftae  verba  addunt, 
qui  L.  2.  de  Chrifto  revelato.  C.  16.  tradit,  non 
elfe  folam  Latinam  editionem  pro  authentica 
habendam , fed  Graecam  etiam , & Hebraicam , 
quibus  ufam  elfe  Ecciefiam  communiter  confiat. 
Specialiter  quod  fontes  N.  Tu  attinet:  obfer- 
vant,.-a  Graeco  textu  Vulgato,  quem  erroribus 
refperfum  elfe  ultro  concedunt,  ad  Graecum  tex- 
tum in  genere  male  concludi.  Infuper  riifi  fon- 
tibus fua  fiet  praerogativa,  Vulgatae,  cui  tanto 
ftudio  volumus  confultum,  pretium  haud  paul* 
lum  minui,  quia  de  bonitate  alicujus  verfionis 
judicari  non  poteft , fi  textus  Originalis  in  omni- 
bus exeiriplaribus  fit  vitiatus.  Duo  pofteriora 
argumenta  funt  Chriftophori  Fifcher  Infi.  Herm. 
N.  T.  edit.  Prag.  1788.  pag.  21. 

Verum  nullo  negotio  ifia  expediuntur.  Lon- 
ge enim  aliud  eft , licere  ex  fontibus , ubi  inte- 
gros fluere  confiat , fumere  efficax  argumentum, 
aliud  Vulgatam  hodiernis  fontibus  univerfim  di- 
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gnitate  inferiorem  ftatuere,  aut  ipfos,  qua  fe 
hodie  exhibent  forma,  ei  praeferre.  primum 
quis  neget  ? alterum  quis  Catholicorum  exigat? 
ex  corrupto  loco,  etiamfi  fontis  fit,  argumen- 
tum firmum  duci  non  polfe  ex'  refta  termino- 
rum apprehenfione  norunt  omnes ; atqui  tales  lor 
. cos  majoris  momenti  Bellarminus,  & Salmeron 
adducunt,  quales  funt  Ifa.  9.  Meflias  vocabitur 
Deus  fortis  &c.  Pf.  18.  In  omnem  terram  exi- 
vit fonus  eorum  ( Apoftolorum  praedicantium  ) , 
judicantque  in  talibus  particularibus  quibusdam 
locis  Scripturae  S.  integritatem  revera  defiderari,- 
fecus  non  dicerent  locos  hujusmodi  in  Hebraeo 
elfe  corruptos,  cum  impoffibile  fit  ibi  Scripturae 
integritatem  non  deeffe , ubi  locus  corruptus  eft. 
Sed  utriusque  mentem  vidimus  in  aprico,  pag. 
4g.  47.  Addamus  ex  Salmerone  quae  fequuntur! 
non  quia  neceflfe  eft,  fed  ut  appareat  eviden- 
tius , quosdam  hujus  temporis  Hermeneutas  ad- 
verfus  priorum  fenfum  eorum  authoritatibus  pu- 
gnare, a quorum  fententiis  mille  parafangis  in- 
caute , atque  inausfpicato  difcefferunt.  Itaque 
Salmeron  nofter  prol.  4.  pag.  36.  ait:  perfva- 
fum  ejfe  omnibus  puto , Judaeos  pro  libidine  fua 
infinitos  pene  fcripturarum  locos  depravajfie , 
pag.  39.  Ex  his  igitur  fatis  me  arbitror  de- 
vionlir afj e , quam  Jit  varia , dubia  , (J  incer- 
ta Hebraea  leSlio,  ut  nihil  pene  fit  illi  fiden- 
dum , nifi  reclum , 11  certum  judicium  adhibe- 
amus. Porro  fubdit  pag.  40.  Verba  juris  Ca- 
- nonici : U t Veterum : item  illa  Auguftini : La- 
tinos codices  Graecis  cedere  oportere:  locum 
fuum  obtinuilfe , dum  fontium  exemplaria  minus 

• erant  corrupta , hodie  vero  Graecam  72.  virorum 
Interpretationem,  & Latinam  Hieronymi  ple- 
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romque  puriorem  effe,  atque  emendatiorem.  Po- 
terirne  quispiam  ultro  de  mente  Salmeronis  du- 
bitare? poteritne  eundem  cum  aliquo  vel  appa- 
rente fundamento  in  obverfum  laudare?  Itaque 
difta  dictis  componenda  funt,  ut  pateat  affertis 
undique  collaris  innui , fontes  quidem  univer- 
fim,  & in  rebus  gravioris  momenti  non  effe 
corruptos , quandoque  tamen  notabiliter  vitiatos, 
etiam  in  gravioribus,  ut  proin  Vulgata  ad  eos 
reformari  minime  debeat. 

Notandum  praeterea  Theologos  temporis  il- 
lius, quo  Synodi  decretum  emanavit,  rationes 
quaefiviffe , quibus  refellant  cavillos  haereticorum, 
criminantium  Ecclefiam  verfionem  Latinam  fon- 
tibus puris , quales  in  Vulgatis  Hebraeis,  & Grae- 
cis exemplaribus  circumferri  fupponebant,  prae- 
tuliffe,  veros  fontes  rejeciffe.  Ita  Calvinus  in* 
antidoto  feffionis  4*  loquitur:  decernunt , etiam- 
Ji  ex  fonte  ipfo  purum  liquorem  proferant , 
etiamji  ex  certa  veritate  f alfum  coarguant , 
minime  effe  audiendos , fed  Vulgatae  adhaeren- 
dum effe , ubi  tamen  qui  linguas  tenent , hanc 
interpretationem  deprehendunt  infinitis  erratis 
fcatere , idque  apertiffimis  planum  faciunt  de- 
monjl rationibus.  Quapropter  Catholici  repofue- 
runt  cum  Bellarmino  hoc  effe  mendacium , fon- 
tibus enim  nihil  fuiffe  detrattum , quod  verum 
omnino  efl:;  namque  dire  fle,  & pofitivo  decreto 
nihil  eft  de  fontibus  conftitutum;  attamen  quan- 
do comparate  locuti  funt,  & extra  concertatio- 
nes cum  haereticis  habitas,  Vulgatam  perfe&ius 
effe  exemplar,  quam  fmt  lic  dicfti  fontes,  non 
obfcure  tradiderunt. 

Acoftae  judicio  fontes  authentici  dicendi  funt, 
ubi  non  funt  corrupti , & quia  maximam  partem 
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ita  fe  habent,  paffim  hoc  nomen  merentur;  ra- 
tio vero  ab  ipfo  allata  ita  eft  explicanda , ut  fen- 
fus  fit,  in  Ecclefia  femper  fuiffe  aliquos,  qui  facras 
linguas  tenerent,  & fontes  quandoque  legerent, 
alioquin  evidentia  fa&i  diceret  fallum,  quia  ip- 
fa  Catholica  Ecclefia,  poftquam  Vulgata  fuit  re- 
cepta, pofthabita  Vulgati  fontibus  ufa  omnino 
non  eft,  imo  nec  in  confortium  Vulgata  eos 
affumpfiffe  invenitur.  Authoris  verba  ita  accipi 
debent,  ut  contextui  orationis  non  repugnent; 
Trafratus  ejus  C.  i6tum  Menochii  Tomo  3.  pag. 
102.  aut  non  infpexerunt,  qui  ejus  authoritate 
in  nos  pugnant,  aut  mox  addufta  propofitione 
in  oculos  incurrente  contenti  ad  alia  confeftim 
transvolarunt;  ille  enim  apertiffime  tradit,  quod 
afferimus,  ubi  namque  praemifit,  fontes  Vulgata 
effe  priores  fubjicit : jure  tamen  fuo  (prse  illis) 
Latina  editio  obtinuit , ut  certior  illius , quam 
ceterarum  fides  jit:  etenim  corruptionem  La- 
tinis Codicibus  inveham  fufpicari  non  pojfti - 
mus,  quos  tanta  multitudine , tanto  confenfu , 
a tot  Ecclejiis  per  plus  mille  annos  conferva 
’ tvs  confiat.  Hebraica  autem  neque , ita  ufu 
Catholicis  fuere , neque  a fcriniariis  tanta 
fidei  fervata  funt : quin  potius  multorum  opinio 
efi  y non  pauca  a Judoeis  vitiata  f vel  a R.ab - 
binis  aliter  ydifpun£t  a ; quoniam  ergo  ex  Eufebii , 
Hieronymi  Canone , ex  iisy . quce  in  pofierio- 
ri  lingua  certa  habentur , aut  conjeblare , aut 
corrigere  debemus , quce  in  priori  vel  ambi- 
gua vel  depravata  funt , nihil  iniquum  molimur, 
fi  editioni * L at  in  ce  , quamvis  pofirernce  tempo- 
re , authoritate , dignitate  primum  locum 
demus * Mox  explanat*  utilitatem  Hebraicorum 
Codicum,  quos  late  authenticos  dicit,  inquantuni 
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licet  invidi,  & perfidi  Judaei  fontes  facros  co- 
nati fint  inficere,  non  tamen  iis  credendum  fit 
licuifle,  quidquid  libuit;  addit,  adhuc  valere  fon- 
tes ad  paronomafias,  aliasque  fimiles  concinni- 
tates, & allufiones  ex  originalibus  linguis  elu- 
cidandas. C.  19.  docet  in  70.  Seniorum  verfione 
manifejlum  Spiritus  S.  afflatum;  C.  1 8.  quod 
Auguftinus  aiferit  70.  efle  Canonicae , & infalli- 
bilis au&oritatis , nos  (inquit)  plane  verum , 
certumque  cenfemus,  Vulgatam  dicit  ideo  per 
Concilium  authentiae  titulo  donari , ne  cum  gra- 
ves traftantur  quaeftiones,  repudiari  polfit,  ant 
in  excufationem  afferri,  eam  non  elfe  fenten- 
tiam  Scripturae,  quae  ibi  legitur;  temerarium  ef- 
fe  Rabbinos  pluris  facere,  quam  Scriptores  Ec- 
clefiafticos,  & ex  Hebraica  litteratura  emenda- 
re, quod  in  Patribus  difplicet,  profligatilfimorum 
hominum  elfe,  quorum  hoc  feculo  non  parva 
fit  copia , Vulgatum  interpretem  de  ignorantia 
vocum  Hebraicarum,  aut  Graecarum  accufare, 
praftare,  manere  linguarum  imperitiffimum , & 
icripturas  penitus  ignorare,  quam  ifto  modo  per- 
difcere.  Haec  Acofta!  miraudum,  multos  ho- 
die poft  inveftum  novum  Syftema  Hermeneu-  • 
ticum  in  quaeftione  hac  a Majorum  fenfis  fpe- 
ciofo  fe&andae  antiquitatis  titulo  defcilcere. 

Scimus  ab  uno  particulari  ad  univerfale  ma- 
le concludi,  & ex  quo  hic,  aut  ille  codex  vi- 
tiofus  eft,  aliorum  fidem  non  labefa&ari , bene 
tamen  e Graeco  Vulgari  codice  vitiis  onufto  infe- 
rimus: i°  Textum  Graecis  per  multa  fecula  ufi- 
tatum  negligenter  fuilfe  cuftoditum,  lecus  ex- 
taret  incorruptus,  egere  emendatione  non  ea 
tantum,  quam  ipfa  Vulgata  noftra  fub  sctatem 
Synodi  Trid.  pofcebat,  fed  longe  majori,  ad- 
eo- 
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eoque  male  pro  norma  verfionum  cum  Erafmo 
a recentioribus  quibusdam  conftitui.  2°  Edam 
de  ceteris  codicibus  Gracis , ubi  a Vulgata  mul- 
tum abeunt , gravem , & fundatam  elfe  fufpicio- 
nem  erroris.  Porro  textus  in  genere  non  exi- 
ftit,  fed  in  individuo  hujus,  aut  illius  codicis: 
an  vero,  codex  quispiam  omnino  purus  hodie  in 
aliquo  orbis  angulo  deprehendi  poifit , qui-  ha- 
ftenus  incorruptus  delituerit,  conjeftura  alFequi 
non  polfumus,  omnes,  qui  praeito  funt , nequi- 
dem  Vaticano,  Alexandrino,  & aliis  antiquio- 
ribus, & celebrioribus  exceptis,  nxvos  fuos, 
nec  paucos,  nec  plane  exiguos  habere  etiam 
ab  Adverfariis  dicuntur;  ergo  non  male  con- 
cluditur, Graecos  Codices  generarim  elfe  vitiis 
onuftos;  eft  enim  haec  argumentandi,  fpecies  vul- 
go difra  inaudio , qua  in  decidenda  hujusmodi 
quasftione  nulla  reperitur  validior ; Grcecus  tex- 
tus: totum  Logicum  eft,  dicamus  igitur  con- 
venire tori  Logico,  quod  omnibus  inferioribus 
ejus  convenire  deprehenditur.  > 

De  bonitate  verfionis  ex  fontibus  judicari 
non  poteft,  li  fontes  in  'omnibus  exemplaribus 
• fint,  & ex  toto  corrupti;  fi  autem  conftet  in 
50.  locis  elfe  luxatos,  in  100.  vero  integros, 
ex  locis  integris  confentiens  illis  verfio  proba 
effe  oftenditur.  Argumento  hoc,  nili  valde  li- 
mitetur, evincent  heterodoxi  de  feptem  libro- 
- rum  V.  Tfi  deutero-Canonicorum  veritate,  ac 
reffitudine  nos  hodie  certo  judicio  nihil  poffe 
decernere , Ecclefiam , dum  eos  Canonicis  fcrip- 
turis  adnumeravit,  graviter  erraffe.  Poteft,  de- 
betque  bonitas  verfionis  rata  haberi , & fi  fons 
jam  fit  penitus  abolitus,  ficut  Evangelii  primi, 
& epiftok  ad  Hebraeos , fonti  eontigilfe  nemo 

du- 

: ■ . \ 


J 


ii 


I * 

-i 


u 


jj 

j 

•) 


t 


Digitized  by  Google 


dubitat  antiquorum;  nam  ad  hoc  citra  periculum 
errandi  conftituendum , longaevus  verfionis  pro- 
bat» hfus  Catholicus  fufficit ; maxime  fi  aliarum 
in  orbe  plurimarum,  & vetuftiffimarum  trans- 
lationum fides  fuffragetur , ex  quarum  confen- 
fione  germanitas  noltrae  verfionis  valde  nitide 
elueefcit. 

Quinto : Ajunt  fieri  nunquam  pofle , ut  ver- 
fio  majorem  habeat  authoritatem , quam  textus 
Originalis , quia , cum  hic  Divinus  fit , verfio 
humanam  redolet  induftriam,  quae  dum  authen- 
tica declaratur,  implicite,  & velut  a priore 
fons  approbatur,  quod  verfionis  approba' io  ni- 
tatur conformitate , quae  ei  eft  cum  fonte,  qui 
nativa  fua  dignitate  cunctis  verfionibus,  velut 
Sol  Lunae  fulgoribus,  velut  mater  fuis  filiabus 
• praecellat. 

Excipiunt : Vulgatam  ceteras  inter  editio- 
nes pro  publico  ufu  ab  Ecclefia  retfte  commen- 
dari, non  tamen  eo  fenfu  authenticam  declara- 
ri potuilfe,  quod  in  momentofis  a fide  arche- 
typorum non  difcrepet,  quia  ad  hoc  declaran- 
dum debuilfet  vel  cum  archetypis , quae  jam  tum 
ab  annis  plus  mille  periverunt,  conferre,  vel 
haec  duo  certo  judicio  difcernere:  primum:  an 
Hieronymus  veluti  author  Vulgate  optimos,  & 
archetypis  omnino  conformes  Hebraicos , & Grae- 
cos codices  pre  manibus  habuerit:  fecundum:  an 
in  fua  V.  Td  ex  Hebreo  in  Latinum  translatio- 
ne , ac  N.  T“  e Greco  emendatione  reipfa  non 
erraverit;  atqui  utrumque  excedit  Ecclefia  po- 
teftatem,  & cognitionem. 

Illud  poftremo  folicitius  inquirunt,  utrum 
juxta  nos  Ecclefia  etiamnum  habeat  genuinos 
Prophetarum,  & Apoftolorum  textus,  vel  iis 
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pridem  amilFis , corruptis  tantum  apographiis , & 
incertae;  fidei  translationibus  utatar? 

Sed  nec  his  adverfum  nos  aliquid  conficitur* 
quo  adverfariorum  opinio  vel  leviter  fulciatur; 
Quis  enim  non  videat  ea,  quae  in  laudem  tex- 
tus Originalis  congerunt,  de  archetypo,  fi  quod- 
piam in  orbe  terrarum  extaret,  nulla  viciffitudi- 
ne  fnutatum,  valitura?  quae  dum  ad  apographa, 
non  fine  pluribus  vitiis  ad  nos  delata  transferun- 
tur, defultoria  levitate  ftatus  quseftionis  variatur-*; 
produc  in  lucem  archetypon,  certamque  inter- 
pone fidem , hoc  nunquam  vel  levem  quampiam 
mutationem  fubiviffe,  nemo  Chriftianorum  du- 
bitabit, omnes  translationes,  omnia  apographa 
ad  illud , tamquam  ad  amulfim  comparari , & ex 
eodem  expendi  debere,  in  cujus  collatione  ab- 
furdum  fine  dubio  foret , verfionem  Vulgatam  , 
aut  quamcunque  aliam  fonti  sequiparare.  Dum 
Catholici  verbis  Concilii  ad  fontes  deprimendos 
contra  lentendam  heterodoxorum  utuntur,  non 
iftud,  fed  quod  fanum,  & rationabile  eft,’  ur- 
gent, falubres  rivulorum  .aquas  corrupto  fonti 
anteferri  debere,  fanioris  elfe  confilii , limpidam 
aquam  e lacunulis  defaecatis,  quam  obfcamum  ex 
turbato  fonte  liquorem  bibere,  ut  ex  vero  dicit 
Melchior  Canus.  Qui  hodiernos  fontes  arche- 
typorum loco  habent,  vehementer  aberrant, 
quia  poftquam  veri  * fontes  in  locis  compluribus 
pridem  exaruerunt  prsetenfi  fontes  ibidem  laepe  ■ 
aliter  habent, «quam  ratio,  ac  veritas  poftulat ; 
itaque  fplendida  fontium  h.  e.  fi  dicenda  veri-**' 
tas,  exemplarium  multiplici  errore  fcatentium, 
appellatio  non  debet  nos  illico,  tamquam  Gor- 
gonis caput,  in  laxa,  & fiipites  Convertere,' 
aam  fiepe  lucet  quidem  vanitate,  fed  frangitur 
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veritate,  videndum,  an  fic-di&i  fontes,  vere 
ubique  fontes  fint ; nomen  iftud  in  ftri&a  Signi- 
ficatione nullum  exemplar  meretur,  nili  arche- 
. typo  fit  ex  integro  conforme :•  de  nullo  apogra- 
pho  Hebraico , vel  Graeco  conflat , fic  elfe  con- 
forme: nullum  igitur  apographum  Hebraicum, 
vel  Graecum  fontis  nomen  in  ftri&a  fignificatione 
meretur.  De  Vulgata  conflat,  in  quibusdam, 
quando  ab  Hebraeo  apographo  abfcedit,  Hebraeo 
archetypo  elfe  conformem,  puta:  in  partibus 
Danielis,  Eftheris,  & fimilibus,  quas  proxime 
expendemus;  patet  igitur  & hoc,  Vulgatam  ve- 
ri fontis  elfe  repnefentativam,  & vicariam,  fnp- 
plereque  .defe&um  matris  vitiatae,  & hujus  lu- 
nx  fulgorem,  poftquam  Sol  Occidit;  ad  viam 
veritatis  inveniendam  nobis  fufficere,  Hebraico- 
. rum  vero  codicum  encomiaftas  obfcurae  noHis 
iter  in  le&ione  fcripturarum  absque  omni  lumi- 
ne, quod  in  partibus  illis  luceat,  profequentes 
. in  lapidem  erroris  offendere. 

Poteft  fieri , & faepe  fit , ut  verfio  usque  ho- 
diernum diem  exprimat , & confervet  lectionem' 
archetypi,  utpote  ex  melioribus  olim  codicibus 
adornata,  apographa  vero  progreffu  temporis  a 
vera  leftione  defecerint,  quo  cafu  verfionis  fi- 
des, & authoritas  apographis  eft  praeferenda;  & 
hoc  tam  eft  certum,  atque  illud,  errori  Divi- 
nam veritatem , figmento  Dei  eloquium  praeftare. 

Verfio  humanam  redolet  induftriam , quoad 
difpofitionein  verborum,  non  vero;* dum  fidelis 
eft,  & accurata,  quoad  veritatem  fententiarum , 
quae  eadem  eft  in  hac,  ac  in  fonte  fuo;  fecus 
qui  verfionibus  utuntur,  h.  e., qui  funt- undique 
fideles , verbo  Dei  deftituerentur : porro  fxcut  ex 
hoc, -quia  verfio  eft,  verbmn  Dei  effe  non  definit,  . 

ita 
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ita  fi  fidelis,  accurata,  & fontis  fui  reprsefenta- 
tiva  fuerit,  autheiitica  jure  optimo  appellabi- 
tur ; cum  enim  lcripturarum  dignitas , & authen- 
tia  non  in  verbis  confiftat , fed  in  fenfu , & quo- 
ad hunc,  item  quoad  propofitas  veritates,  & len- 
tendas , fontem  inter , & hujusmodi  verfionem 
non  fit  diverfitas , non  poteft  verfio  a fonte  fuo 
eandem  ipfam  dignitatem,  & authentiam  non 
participare.  Verfio  denique  humanam  redolet 
induftriam,  qua  privati  labor  eft  hominis,  non 
vero , qua  univerfae  Eeclefise  judicio , quod  in  re 
fummi  momenti  a refto  deficere  nequit,  appro- 
batur. Nonne  & apographorum  ad  pofteros  trans- 
millio , defcriptio , & confervado  humanae  indu- 
ftriae  opus  eft , atque  ea  de  caufa  illa  tot  con- 
taminantur erroribus,  quie  tamen  authendca  ef- 
fe  volunt?  Vulgata  filia  eft,  fed  omnibus  He- 
braicis, & Graecis  ufualibus  apographis  adultior, 
filia  eft,  fed  cujus  mater  natarum  nuper  verfio- 
num  matres  antiquitate,  fidelitate,  & veracita-  ; 
te  multum  fuperat.  Haecipfa  vetus  Vulgata  dum 
authentica  declarata  fuit,  implicite,  & velut  a 
priori  fons  ejus  approbatus  eft,  non  vero  fon-  .t 
tes  pofterioris  temporis , fubinde  longo  tot  fe- 
culorum  decurfu  falfarum  lecftionum  admixtione 
non  parum  turbati,  quibus  nec  originem  debet, 
nec  authoritatem." 

Nec  fubfiftit  exceptio,  quam  formant;  fal- 
fum  enim  eft,  Vulgatam,  ad  hoc,  ut  veris  fon- 
dbus  in  momentofis  conformis  effe  declaretur, 
archetypis  fuifTe  conferendam,  iftud  fi  obtine- 
ret, jam  nec  de  Hebraici,  & Graeci  apographi, 
nec  de  ullius  verfionis  authentia  certi  elfemus, 
cum  conferri  archetypis  non  amplius  poffint , im° 
dubitare  deberemus  de  omnibus  edam  propha- 
no- 
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norum  Authorum  operibus,  an  eadem  archety- 
pis tuis  conformia  fint , & genuina  ad  nos  per- 
venerint; objediio  talis,  fi  vis  ei  aliqua  ineifet, 
non  jam  Vulgata,  led  omnium  feripturarum 
i-  certitudinem  e medio  tolleret.  Suffecit  certa, 

n & nulli  errori  obnoxia  perfvafione  tenere  ver- 

0 fionem  hanc  originarie  talem  fuilfe,  nec  potui  f- 

in  fe  fub  vigilantia  Pallorum,'  ufuque  continuo 

e:  in  finu  Catholicae  Ecclefiae  infiguiter  vitiari ; hac 

>n  autem  perfvafio  illi  fundamento  innititfir,  ex 

re  quo  deducitur  Ecclefiam,  qua  in  rebus  religionis 

o-  a Spiritu  S.  ducitur  in  omnem  veritatem,  au- 

is  - thenticis  Scripturis  nullo  tempore  deftitui,  eaque 
c-  exemplaria,  quae  ipfa  fidelium  ufibus  dellinat, 

n-  & proponit,  genuina  elfe  oportere.  Reflexa 

1 principia  ifthic  omnium  Chriltianorum  confeffio- 

e-  ne  fufficiunt,  e quibus  illud  pariter  clarelcit, 

r.  Hieronymo  codices  melioris  nota  adfuilfe,  eum- 

io-  , que  in  translatione,  & emendatione  quoad  fub-  . 
a-  llantialia  non  erralfe,  quia  eum  Deus  ad  emen- 

;iu  dandas , & interpretandas  ufuales  Ecclefiae  Catho- 

i licae  feripturas  Doftorem  maximum  providere 

i {.  dignatus  eft,  qui  fi  in  rebus  gravioris  momenti 

e-  erralfet,  Ecclefia  verfionem  ejus  probare  nun- 

i>  quam  potuilfet:  Paucis:  tam  Vulgatae  authen- 

{,  tiam  h.  e.  cum  archetypo  in  momentofis  con- 

fonantiam  definire  Ecclefia  potuit,  quam  decernere 
j).  ultimo,  ac  irrefragabili  judicio,  quinam  libri 

j,  fint  Divini,  & controverforum  textuum  Scrip-, 
r,  turae  quis  fit  verus , ■ & orthodoxus  per  Spiritum 

t S.  intentus  lenfus;  ficut  illud,  ita  illud  ad  Ec- 

jt  clefiat  poteflatem  pertinet.  Ad  quaeflionem: 

Si  utrum  Ecclefia  etiamnum  habeat  genuinos  Pro- 

phetarum textus?  relpondemus,  citra  omnem 
dubitationem  habere,  ficut  habet  feriptum  Dei  - 

H ver- 
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verbufli  purum,  & integrum;  hujusmodi  enimquae- 
ftio  intell igitur  quoad  doftrinam,  & res  praecipuas, 
quae  omnino  .eaedem  lunt  in  hodiernis,  ac  fuerint 
in  ipiis  manu  Prophetarum,  & Apoftolorum  con- 
fcriptis  exemplaribus,  nec  hic  committuntur  in- 
ter le  fontium,  & verfionum  codices,  fed  con- 
1'pirant  examudim.  Non  tamen  habet  Ecclefia- 
archetypa  , feu  autographa  Prophetarum , & A- 
poftolorum  (g) , imo  aliquorum  librorum  fontes 

pe- 


(g)  Autographa  Moyfis,  & Prophetarum,  quorum  ul- 
timus Malachias  adventum  Salvatoris  annis  circiter 
400.  praevertit,  multo  ante  aeram  Chriftianam  tempore 
hominum  confpeftui  fiibdn6ta  funt,  & penitus  inter- 
ciderunt; Deuteronomium , quoniam  4.  ileg.  22.  8-  & 
2.  Paral.  34.  14.  legitur : Regerit  Helcias  facerdos 
librum  legis  Domini  ger  manum  May  fi , fi  Jofe- 
phnm  Antiq.  L.  10.  C.  5.  & nonnullos  facros  criticos 
audias,  Moyfis  authograg/mm  tempore  pii  Regis  Jo- 
fi®  an.  M.  3380.  ante  Chrifrum  620.  in  loco  templi 
abdito,  aut  potius  intra  parietem,  dum  thefauros 
templi  ferutarentur , repertum  admiratione,  & facro 
horrore  fpeftatores  complevit.  Nec  alia  autographo- 
rum V.  Tti.  occurrit  mentio;  quocirca  Chryfoftomus 
hom.  9.  in  C.  2.  Matth.  & alii  Patrum  complures 
Judxos  damnabilis  incuria:  reos  agunt,  quamquam 
multa:  alia:  caulis  fafti  hujus  non  aegre  alngnentur. 

Si  de  N.  Tto  loquamur,  Mattk&i  autogragkum , 
ut  uniuerfa  antiquitatis  teftimonia  conveniunt,  & in 
re  tam  facilis  cognitionis  fidem  omnem  jure  depo- 
fcunt , Hebraicum  aetatis  illius , five  Syro-Chaldaicmn 
vexati  a Romanis  Chriftiani  fecum  trans  Jordanem 
detulerunt,  mox  narrationibus,  quas  de  Chrilto  au- 
ditione acceperant,  bona  fide  interpolatum,  Ebio- 
nitoe,  .de  quibus  ingens  haereticorum  Chrifri  Divini- 
tati infenforuin  turba  pullulavit,  additamentis,  & 
detraftionibus  perniciolis  vitiarunt,  & erroribus  fuis, 
quibus  Chriili  humanam  generationem  tradens  aper- 
tius favere  videbatur,  fallaciter  aptaverunr,  ut  ple* 
raque  Hebraicst  exemplaria  jam  leculo  2.  rejici  ne- 

celle 
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penitus  interciderunt,  ut  fola  extet  verfio,  uti 
Evangelii  Matthaei,  Tobise,  Judith,  Ecclefiaftici 
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cefle  fuerit,  retenta  folum  Grsecii,  a iiarnaba,  vel 
aliquo  alio  Chrilti  difcipulo  fafta,  Latina  fideli 
verfione.  Nazarasi  quidem  Hebraicum  hocce  depoli- 
tum, quamvis  jam  vitiofum,  absque  tamen  majoris 
erroris  admixtione  diutius  conferva  ferunt,  a quibus 
obtenta  e Bibliotheca  Caefarienfi  defcribendi  faculta- 
te Hieronymus  illud  in  Graeam , & Latinam  linguam 
convertit,  licet,  ut  pote  jam  interpolatum  genuina 
Graea  verfioni  pofthabefet.  Apographon  quoddam 
a Bartholomao  Apbftoload  Indos  deportatum  Pan- 
tanus  Alexandrina  Ecclefia  circa  an.  Chr.184.  vel 
Sec.  III.  initio  Catecheta  fidei  difleminanda  caula  us- 

gue  ad  Indos  progrelTus  ibi  invenifle  dicitur  apud 
ufebium  L.  5.  Hift.  C.  10.  quod  Alexandriam  fe- 
cum Juxta  Hier,  in  Catal.  Scriptorum  Eccl.  C.  36. 
detulit.  Calinetus  prol.'  in  Evan.  Matth.  & Bollandi 
continuatores  ad  21.  Sept.  Tom.  6.  pag.  202.  §.  III.' 
plura  dabunt.  Quidquid  lit,  corruptis  femel,  ficque 
multiplicatis  fraude  Ebionitarum  exemplaribus , nul- 
lis orthodoxorum  ufibus  erat,  qui  folis  uti  legitimis, 
qua  archetypi  vice  iplis  fuerunt,  verfionibus  malu- 
erunt ; amiflis  hac  ratione  non  tantum  autographo , 
fed  etiam  apographis  Hebraicis  poli  Seculum  V.  uni- 
verfim  deperditis  reftaurare  exemplar  Miinlterus  Ba- 
filea  au.  1537.  Tillius  Parifiis  an,  1555.  irrito 
conatu  adnili  fnnt.  Demum  ex  Vulgata  cum  tribus 
aliis  Evangeliis  Matthaum  Hebraice  transtulit  Joai: 
Bapt.  Jonas  an.  1668.  Roma,  addita  Germanica,  in 
gratiam  Judaeorum  etiam  charafteribus  Rabbinicis  ex- 
hibita verfione  Pragae  in  fol.  an.  X746.  reculum. 

Marci  autographum  ipfius  manu  fennone  Latino 
exaratum  Venetae  apud  le  confervari  in  vanum  diu 
funt  gloriati,  adeo  vetuftate , & injuria  temporum 
corruptum  , ut  Latinumne , vel  Gramum  fit  exem- 
plar, do&iflimi  viri,  oculati  teftes  addubitent,  tefli- 
monio  fenfuum  contraria  confirmantes  apud  Honoratum 
a S.  Maria  in  animadv.  in  Reg.  & ufurn  critices 
Tom.  1.  Difl'.  7.  pag.  329.  Latinum  vult  Montf.iu- 
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&c.  In  aliis  autem  libris  feripturae  fuperfunt  He- 
braica, & Graeca  apographa,  incertae  aetatis,  quae 


conius,  & Ciaconius,  Miflonus  vero,  & ipfe  pre- 
tiofi  hujus  thefauri  ^cultos  fuis  ad  Corn.  a Lap.  Iit-/ 
teris  Graecum,  omnes  ex  accurata  infpeftione.  Re. 
diligentius  examinata  pofterius  compercum  eft,  co^ 
dicem  non  elle  primigenium,  fed  exemplar,  & qui- 
dem non  ante  feciilum  1‘extum  tranflumptum.  Da- 
mianus  Czerny  Inftit.  Herm.  L.  2.  pag.  22.  Caline- 
tus  prol.  in  Marcum  pag.  246. 

Autographum  Joannis  propria  ejus  manu  fcriptum 
in  Ecclelia  Ephefina  feculo  III.  ineunte  adhuc  reli- 
gioiHfime  Tuilfe  culloditum  S.  Petrus  Alexandrinus 
teftatur  apud  «Calmetuin  prol..  in  LL.  N.  T.  Toni. 

Venet.  adhuc  Honorii 


impore  fiphefi  extitille  alii  adnotarunt. 

Generarim  fcribit  Tertullianus  de  praefcrip.  adv. 
haer.  C.  36.  in  Apojlolicis  (quibusdam)  Ecclefiis  ip- 
fas  Apofiolorwm  authenticas  literas  fonantes  vocem , 
& reprafentantes  faciem  uniuscujusque  recitari . Sed 
nullus  dubito  ab  ipfo  Authenticum  dici , non  fecus, 
ac  vulgo  a nobis  Originalem  textum  Graecum , feu 
apographum , ut  alio  etiam  loco  L.  de  Monog.  pro- 
pius ad  finem  pag.  532.  edit.  Rigaltii  Venet.  an. 
1744.  Graecum  authenticum  vocat,  quod  tamen  me- 
re apographum,  imo  fi  fecus  ibi  fuerat,  quam  in 
Graeco  hodie  legatur,  corruptum  erat;  nec  enim 
Koemata , fed  Koemetki  archetypi  le£Ho  eft  1.  Cor. 
7.  39.  Ex  iis , qpiae  in  nota  hujus  editionis  ponun- 
tur, elucefcit,  jam  feculo  illo  Graeci  textds  editio- 
nes aliquas  fuille  vitiofas;  vult  Tertullianus  ex  Grae- 
co fu  o textu,  fed  fi  ita  habuit,  exerrante  demon- 
ftrare , uxorem  a morte  prioris  mariti  nubere  fecun- 
do non  polle,  nifi  mors  ante  ipfius  uxoris  ad  fidem 
converfionem  contigiflet , verba  ejus  lunt : Sciamus 
plane  non  fic  effe  in  Graea  authentico , quomodo  in 
ujum  exiit,  per  duarum  Svllabarum  aut  callidam , 
aut  fimplicem  everfionem : fi  dormierit  vir  ejus  (nu- 
bat, cui  vult)  quafi  de  juturo  Jbnet , ac  per  hoc 
videatur  ad  eam  pertimere , qua  jam  in  fide  'virum 
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fontium  appellatione  venire  folent , quo J Origi- 
nali lingua  archetypon  repraslentent ; non  funt 
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amiferit.  Vocat  ergo  authenticam  Graecam  exem- 
plar ex  archetypo  proxime , vel  remote  defnmptum 
in  oppofitione  ad  Latinam  Africanoram  faoratn  ver- 
fionem;  hinc  ex  Tertulliano  nullam  efi  argumentum 
pro  exiftentia  archetyporum  aetate  ipfius. 

Ex  apographis  vero , live  MSS.  ex  originalibus 
defumptis , maximorum  criticorum  judicio  nullus  in 
orbe  terrarum  Hebraicus  codex  proferri  poteft  700. 
aut  goo.  demumque,  & ad  fummurn  900.  annis  an- 
tiquior, quod  & Rich.  Simonins  Hift.  erit,  L.  1.  C. 
33.  & L.  3.  C.  1.  pronunciat.  Car.  Franc.  Houbigan- 
tius  Orat.  Jefu  Presbyter,  etli  paullo  liberior,  fagax 
tamen  criticus,  palam  eae  dicit,  vix  extare  codi* 
cem  600.  annis  fuperiorem,  omnesque  MSStos  pun- 
ctis vocalibus  eile  pofteriores,  quoties  frequentatae 
funt  deferiptiones , toties  multiplicatas  fuille  exer- 
rationes  , codices  efle  libi , & veteribus  diflimiles , 
nec  fideliter  deferiptos , nec  Maforethico  labore  dex- 
tre ubique  emendatos,  nihil  efie  in  codicibus  ho- 
diernis, cur  iis  magnifice  confidatur;  nam  per  bis 
mille  annos  innumeris  vicibus  tranferiptos  mutatio- 
nem infignem  fubivifle. 

Joan.  Bern.  de  Rolli  in  R.  Parmenfi  Acad.  Lingv. 
Or.  Profeflbr  in  opere  fuo  de  variantibus  Le6t.  Pat- 
inae 1784*  animadvertit,  Kimchhium  dolere,  jam  fub, 
& poft  captivitatem  tot  corrupta  efle  exemplaria, 
poflmodum  intelligentes  defuifle,  tefte  Elia  Levita 
ipfos  latuille  magiftros,  quid  refrum  fit,  quid  de- 
vium, quot  mundi  partes,  tot  enata  fui  fle  exempla- 
ria diverfa,  hodiernum  textum  in  immenfa  illa  va- 
riantium Leftionum  vaftitate,  fatentibus  ipfis  Rab- 
binis  errores  quandoque  indubie  habere,  nec  fciri 
jam,  quid  fit  archetjnpo  conforme. 

01.  Monfperger  Henn.  Inft.  par.  2.  pag.  134.  af- 
ferit , extra  res  fidei,  & morum  non  fuperelfe  He- 
braica MSS.  nifi  vitiofa,  & mendofa,  in  antiquifliinis 
cenferi  Hillelis  cujusdara  codicem  an.  1196.  reper- 
tum in  Hifpania*  ad  quemfua  adhuc  aetate  fuper* 

fti- 
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haec  integra  , & prorfus  illibata , fed  in  minutio- 
ribus rebus  mutata,  & multimodis  yitiofa,  iu 

. qui- 


ftitein  Kimchhius  Sec.  XII.  paflim  provocat.  Item  &- 
gyptiacmn  fec.  12.  qui  aliter  dicitur  codex  Ben  A- 
Jcheris  Reftoris  Academiarum  Tiberiadenfium  in  Pa- 
leftina,  fep  Occidentalium  Judaeorum  an.  Chr.  1034. 
vel  aliquanto  prius  confcriptum.  Dein  eodem  tem- 
pore confeftum  Codicem  Ben  Nephthalt , Reftoris 
Academiarum  Babylonicarum,  feu  Orientalium  pu- 
dicorum; ad  pofterioriun  horum  Codicum,  qui  tn 
quibusdam  leftionibus  inter  fe  diferepabant , normam 
omnia  Bibliorum  exemplaria  examinare,  & aptare 
Rabbini  poltea  confveverunt.  Rurfus : Codicem  mon- 
tis Sinai.  Sed  periverunt  jam  pridem.  Qui  vero 
* extant,  nullus  codicum  MSS.  Seculuip  a Chrifto  nato 
X.  state  antecedit,  antiquidimus  habetar  confcrip- 
tus  an.  1076.  alter  an.  1106.  alter  1207.  item  anni 
1238.  ac  an.  1294.  Romae  in  Bibliotheca  Vaticana 
Codex  totius  V.  Tti  una  cum  Mafora,  & Tharguin 
in  Pentat.  an.  1295.  Erfurti  an.  1343.  Plane  vero 
commentitius  eft,  quem  ab  Esdra  repetunt,  «St  Kn- 
rsi  (pag.  8-  b)  Cairenfes  fe  in  fua  Synagoga  habe- 
re gloriantur.  Haftenus  idem  Author  ibi  pag.  137. 
Quibus  pofitis  illud  jam  confequens  eft:  1.  Vulga- 
tam efle  exemplar  antiquitatis  praerogativa,  «St  fon- 
tium, de  quibus  nata  eft,  finceritate  facile,  «St  in 
multis,  exemplaribus  omnibus  etiam  jaftatae  vetufta- 
ftatis  Hebraicis  anteponendum.  2.  Hebraicos,  qui 
hodie  fuperfnnt.  Codices  fontium  titulo,  quantum 
ad  veritatem  leftionis,  & fentenfiarum  prae  verfioni- 
bus  antiquis,  & probatis  non  femper  polTe  donari; 
faepe  verfio  fons  eft , nam  decorus  hic  titulus  citra 
dubium  illi  leftioni  debetur,  quae  eft  archetypi;  He- 
braeorum proin  Codicibus  fontium  appellationem  hoc 
folum  refpeftp  concedimus,  quod  fint  exemplaria  in 
t eadem,  qua  archetypon  feriptum  eft,  lingua  ad  nos 
transmifla. 

Omni  autem  verborntn  contentioni  finis  ponitur, 
fi  dicatur,  quod  ex  vero  dici  debet:  apographa  ho- 
giprna  non  efle , nifi  translata  ex  autographis  exem- 
pla- 
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quibusdam  locis  etiam  in  notabilioribus , & mo- 
menti gravioris  leftionibus  gravillimorum  viro- 
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plaria,  verfiones  quoque  totidem  efle  exemplaria-; 
offenditur  porro  evidenter  Codices  Hebraicos,  live 
ipfa  illa  apographa  olim  aliam  exhibuilfe  iefrionem , 
quam  quae  hodie  in  illis  confpicitur ; dein  vetuftifli- 
mae  verliones  veluti  totidem  exemplaria  antiquiorum 
apographorum  lidem  repraefentantia  confuluntur , <te 
haec  iftud , illa  vero  aliud  frequenter  offerunt,  tum 
non  inter  (realem,  & verum)  fontem,  qui  nullibi 
terrarum  extat,  <te  verfiones  inftituitur  comparatio, 
fed  inter  exemplaria  unius,  ejusdemque  archetypi, 
feu  veri  fontis  repraefentativa , quorum  utrumque 
pari  facilitate  deficere  potuit ; cum  itaque  de  arche- 
typi le&ione  tam  diverfa  teftentur,  cujus  fides,  <fe 
teftificatio  praeferenda  lit,  quaeritur,  et  fi  probari  pof- 
fit  in  exemplaria  Hebraica  pofterius  mendum  irrep- 
iifie,  damnabilis,  & plena  periculi  erit  mendi  hujus 
inficiatio. 

Sicut  autem  pro  vero  ponitur,  MSS.  Hehraica  re- 
centioris  efle  temporis,  ita  ad  quod  determinate  fe- 
culum,  hoc,  aut  illud  referri  debeat,  nemo  adhaec 
usque  tempora  certo  detexit,  meras  afferunt  conje- 
6hiras;  quia  hujusmodi  MSS.  certa  anni,  & tempo- 
ris notatione  carent,  & ut  non  carerent,  hasc  non 
femper  firmo  eflet  indicio,  uti  Chriffianus  Frider. 
Schnurrer  demonfiravit  in  Difl‘.  de  Codd.  Hebraeo-' 
rum  MSS.  astate  difficulter  determinanda  Tubingae 
1772.  in  4.  difputantque  Joan.  Henr.  Michaelis  Difl. 
Philol.  Critica  de  Codd.  MSS.  Halas  Magd.  1706.  . 
Joan.  GotI.  Carpzovius  Critica  facra  "V.  T.  edit. 
Lipf.  1748»  Joan.  Chriff.  Volfius  in  Bibi.*  Hebr.  Ben- 
jam.  Kennicottus.  Joan.  Aug.  Dathe  in  prolufione  de 
difficultate  rei  Criticae  in  V,  T,-  caute  dijudicanda 
Lipf.  1762.  Equidem  Daniel  Erneffus  Jablonskius 
MSS.  Hebraicorum  antiquitatem  aeffimari,  <te  inferri 
vult  ex  elegantia  Scripturae , prifca  fimplicitate , dein 
ex  Maforae , <te  iplius  Kcri  Chetkibh  h.  e.  notarum 
marginalium  (fupr.  pag.  8«)  abfentia,  vel  paucitate, 
tum  ex  continua  icriptionis  ferie  in  Pentateucho, 
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rum  judicio  labem  perpeffa , quae  propterea  jam 
hodie  minoris  funt  authoritatis , quam  Vulgata, 

Ne- 


atque  ex  emendationum  defe&u.  Sed  ambigua,  & 
incerta  efle  haec  indicia  facile  quisque  intelligit,  & 
complures  demonftrant.  Talia  ergo  apo^rapha  ab 
autographorum  Hebraicorum  aetate  longe  magis,  quam 
70.  viralis,  aut  Vulgata  verlio  diftant,  & ab  eoruin- 
clem  autographorum  puritate  aliquando  manifeftilli- 
me  recedunt,  ut  certam  libi  vindicare  fontis,  aut 
appellationem , aut  au6toritatem  nequaquam  poffint. 

Idem  efio  judicium  de  MSS.  IN.  Tti,  alii$que 
Graeca  lingva  editis,  fententiis  Criticorum  de  eo- 
rum antiquitate,  & determinanda  aetate  plurimum  in- 
ter fe  difcordantibus;  Chriftoph.  Fifcher  in  Inft.  Herm. 
N.  T.  edit  Prag.  1788»  pag.  66.  ita  mentem  luam  de- 
clarat : In  genere  f ciendum  eji , nullum  codicem  anti- 
quiorem efle  feculo  fexto , aut  ad  fummum  quinto . 
Juvat  memini  Ile  celebriorum  \*  Vaticanum  Codicem  , 
qui  priori  volumine  V.  pofteriori  N.  Ttuin  continet, 
5ec.  IV.  circa  an.q&o.  vel  ante  Hieronymi  tempora  ex- 
aratum fuifle  multi  ftatuunt , fed  ad  pofteriorem  aeta- 
tem referunt  alii.  JErafmus  adnotante  Huntlaeo  Contr. 
1.  C.  13.  cum  ei  objeftum  fuiflet,  quod  a corre&illi- 
mo  Bibliotheca  Vaticanae  exemplari  ejus  e Vulgari 
Graeco  parata  verlio  differat,  refpondit  line  funda- 
mento, ut  fane  non  decebat:  exemplar  illud  Vati- 
canum ante  paucos  annos  confe6lum  efle  tempore 
Concilii  Florentini,  quando  fa6ta  eft  concordia  La- 
tinae Ecclefiae  cum  Graeca,  & ulterius  demum  pro- 
grellus,  ut  difficultate,  quae  ei  obje&a  eft  de  ver- 
fione  ipfius  a Vulgata  etiam  tunc  deviante,  quando 
ei  ipli  Graecorum  MSS.  Codices  amice  confonant, 
fefe  absque  omni  moleftia  expediret , generaliter  com- 
mentum aliquod  ftde  non  bona  afferre,  quam  veri- 
tatem ingenue  confiteri  maluit,  dixitque  Graecos  Co- 
dices univerfim  Latinae  authoritati  fuiffe  conformatos, 
& ad  Vulgatae  normam  pofterius  reda&os;  merito  ab 
ipfis  etiam  heterodoxis  propterea  male  audiit.  Solus 
fcilicet  purifllmus,  & minime  vitiatus  erat  Vulgaris 
codex  Graecus  repugnantibus  antiquioribus  codicibus 
MSS. ! Va- 


?5eque  multum  refert,  hac  ne,  vel  illa  editio- 
ne verbum  Dei  purum  confervetur,  modo  con- 

H 5 fer- 


Vaticano  Alexandrinum  IV.  voluminibus  conflan- 
tem, e quibus  tria  V.  T.  Graecum,  quartum  vero  tex- 
tum N.  Tti  Originalem  exhibent,  aetate  parem , aut 

f>aullo  antiquiorem  faciunt  nonnulli , funt ,-  qui  fecu- 
o V.  haud  vetuftiorein  velint,  reperias  etiam,  qui 
ad  fec.  X.  detrudant;  verofimillime  non  multo  poft 
Nicenum  I.  Concilium  a nobili  quadam,  & fanfta 
Virgine,  cui  nomen  Theclae,  fuit  exaratus.  Utrum- 
que ex  V.  Itala  interpolatum  contendunt  Erneftius, 
& Wetftenius,  adeo  incerta  efl  fen  aetas,  feu  fides 
MSS.  Graecorum,  fi  hodiernos  quosdam  criticos  au- 
dias, imprelTorum  codicum  nihilo  certior  , quo  ergo 
jure  exigitur,  ut  Graecos  hujus  generis  Codices  N. 
Tti  Vulgata  noftrae  normam  conftitui  permittamus? 
funt  & alii  innumeri  Codd.  Graeci  N.  T.  qui  juxta 
criticos  aetatem  V.  VI.  VII.  VILI.  IX.  aut  etiam  X. 
feculorum , non  tamen  retrufiorem  ferant : uti  Can- 
tabri^ ienfis , Claromnntanus  , Regii,  Sangermanenfis , 
Boernerianu.r , Barocciamus , & alii,  qui  in  Bibliothe- 
cis Italiae,  Galliae,  Angliae,  Germaniae  delitefcunt, 
& blattis,  ac  tineis  colluftantur.  Subinfero:  ergo 
nullus  codex  MS.  N.  Tti  Graecus  certa  fua  antiqui- 
tate, & dignitate  par  eft  editioni  noftrae  Vulgatae  N. 
Tti,  haec  enim  fi  quoad  fubftantiam,  & potiorem 
partem  fpe&es,  ipfa  eft  V. 'Itala  e Graecis  exem- 
plaribus Apoftolicae  aetatis , confequenter  integerrimis 
adornata : fi  emendationes  ab  Hieronymo  faftas  re- 
fpicias,  Graecae  meliorum  Codicum  fidei  reddita  : fi 
durationem  confideres,  majori  vigilantia,  quam  qua- 
liacunque demmn  MSS.  ufuque  nunquam  interrupto 
confervata.  Debere  MSS.  hujusmodi  verfionum  an- 
tiquarum authoritati  cedere  «tiam  celeberrimus  Mi- 
chaelis  exiftiinqt.  Calmetus  in  Difl'.  in  x.  epl.  Joan. 
C.  5.  V.  711111  poft  BofTuetuin  pronunciat,  textus, 
prout  apud  Patres  leguntur,  prae  leftione  MSS.  Gri- 
corum  authoritatem  habere , five  clarius : leftiones 
textuum , prout  extant  apud  PP.  fontium  hodierno- 
rum leflioni  praeferendos,  E.  G.  fi  Cyprianus,  & 
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fervetur  aliqua,  puta:  illa,  quam  ipfa  Ecclefia 
publico  ufui  fidelium  expofuerit,  & authenticam 
declaraverit;  fatis  eft,  & e Vulgata,  & e fon- 
tibus hodiernis  Hebraicis,  & Graecis  omnia  illa 
peti  polfe,  quorum  caufa  facri  hi  Codices  dati 
funt : fatis  eft,  etiam  hos  fontes  in  rei  fumma  ad- 
huc integros  efle,  paflim  omnem  etiam  mere  hi- 
ftoricum  tenorem  Divina:  circa  homines  oecono- 
miae in  iis  fine  gravi  aliqua  immutatione  falvum 
perfiftere:  fatis  eft,  collatis  fontibus,  §c  verfio- 
nibus  totius  Scripturae  S,  plenitudinem  apud  Ec- 
clefiam  inveniri. 

r . . •• 
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, Tertullianus  i.  Joan.  5.  V,  7um  citent,  utique  eo- 
rum aetate  exemplaria  eum  habebant,  qua  aetas  om- 
nibus codicibus,  qui  hodie  reliqui  funt,  praecedit. 
Damianus  Czerny  L.  2.  pag.  26.  Herm.  his  verbis 
loquitur : quo  prejfius  codex  prifcorum  Patrum  leftio- 
ni , prafertim  quam  in  commentariis  fuis  fequuntur , 
injjjtit , eo  melior  eft  ; prifcos  namque  Patres  optimis  : 
t.odiabus  ufos  fuifte  nemo  in  dubium  v-erterit.  Hinc 
Patrum  fcripta  ceu  lapis  Lydius  haberi  debent , ad 
quem  codices  utriusque  farferis  examinentur . Cl.  ' 

Monfperger  quoad  Libros  V.  T.  par.  II.  pag.  145. 
judicat,  fatius  effe  ad  errores,  & varietates  detegen- 
das, atque  corrigendas  confnlere  veteres  tum  Grae-  * 
cas,  tum  alias  orientales  verfiones,  cum  hae  de  co- 
dicibus 14.  uti  Aquilae,  Symmachi,  Theodotionis, 
imo,  uti  LXX.  Interpretum,  etiam  20.  feculorum  aeta- 
tem fuperantibus  fuerint  translata?. 
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§.  V.  : 

Interna  Vulgata  Authentia , feu  ejus  cum  Ar- 
chetypis conformitas  ex  ipjis  Hebraicis , 

Gr oecis  codicibus  MSS*>  nec  non  verjioni - 
bus  antiquijfimis  ,breviter  declaratur • 

'I.  * 

. i ✓ 

Quamquam  ex  di&is  incerta  fit  aetas  Hebrai- 
corum V.  & Grsecorum  N.  T«  codicum 
Hactenus  typo  non  expretiorum,  fi  tamen  ad 
veras  leftiones  detegendas,  & ftabiliendas  ali- 
quid valent  ( valent  vero  plurimum  ) intemera- 
tam Vulgatae  noftrae  fidelitatem,  & internam 
ejus  cum  archetypis  conformitatem  mirifice  pro-  ' 
dunt,  & in  plena  luce  conftituunt,  namque 
ubi  ab  ipfa  Ufuales  Hebraeorum , & Graecorum 
codices  additione,  vel  omittibne  vocum,  & fen- 
tentiarum  varietate  abfcedunt,  vel  diverfum  of- 
ferunt fenfum,  ibi  MSS.  codices  antiquitate,  & 
fidelitate  fua  multum  venerandi,  qui  cum  He- 
braici V.  tum  Graeci  N.  Tfi  maximo  fuperfunt 
numero,  eidem  frequenter,  & accurate  concor- 
dare deprehenduntur;  cujus  veritatis  demonftra- 
. tio  quia  praftica  eft , & non  ratiocinio , fed  mu- 
tua collatione  fieri  debet , apud  interpretes  me- 
liores, qui  in  defenfionem  Vulgatae  fufius  ifta 
deducunt,  & Criticos,  qui  variantes  leibiones  col- 
legerunt, & codicum  facrorum  collationem  po- 
fteritati  fuppeditarunt , (h)  quaerenda  erit, 

Spe- 
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{h)  Inter  hos  celebrantur  Kennicottus,  Michaelis  uter- 

Sue,  Houbigantius , Ludov.  Cappellus,  Vogelius, 
runfius,  Lilienthalius,  Nagelius,  Sehellingius,  BaHrd-  . 
tius,  Schiedins,  Oberimus,  Diederichfius , Lichtenr 
lteniius,  Starckius,  a Doederleinio  in  Bibliotheca  fua 

Theo- 
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Speciminis  loco  ex  V.  T*o  fervire  poteft 
. Pfalmi  2.2'  V.  17US,  in  'quo  illud  charu , vel 
chaaru  h,  e.  foderunt , (nianus  meas , & pedes 
meos)  non  vero  adulterinam,  & contextui  re- 
pugnantem vocem  chaari  h.  e.ficut  leo  habent 
MSS.  codices,  inter  quos  folum  diftin&io  ifla 
obfervatur,  quod  alii  Aleph  omittant,  ut  omitti 
regulariter  debet,  alii  vero  poli  C/urph  epen- 
thetice  more  Arabum  immiflum  confervent.  Ita 
Pfalmum  IX"m  & XU1"  Codices  Dublinenfis,  & 
Parilinus  jungunt , quos , uti  de  folis  Pfalmis 
plures  alios  ex  Kennicotto  profert  Georg.  Chri- 
ltianus  Iinapp  in  fua  Pfalmorum  verfione  Ger- 
• manica  Habe  an.  1782.  Et  fi  quis  in  his  ho- 
fpes  eft , & peregrinus  , ei  fufiicere  poteft,  quod 
fugit  neminem,  72.  feniores  280.  Circiter  annis 
ante  Chriftum,  Aquilam,  Symmachum,  Theo- 
dotionem,  hoftes  Chriftiano  nomini  feculo  II. 
infenfiffimos , Chaldaeos  Paraphraftas : feu  priores 
Onkelos,  & Jonathan  Chrifto  Cosevi,  feu  po- 
lle- 

— " > . 1 - - ■■  ■ r-‘  ' ■"  > — " — 

Theologica  commemorati.  Reineccius,  Joan.  de  Rof- 
Joan.  Rich.  Simonius.  Millius  Angliis  Herculeo 
30.  annorum  labore  30.  millia  variantium  le&ionum 
N.  T.  collegit,  ac  Oxonii  an.  1707.  edidit,  quem 
fequitur  Bengelius  in  apparatu  critico , fed  plurimum 
praeftitit  Wetftenius,  qui  MiDii  Syllogen  inlignitef 
auxit;  Wetfteniitm  in  compendium  redegit,  partim 
novis  acceflionibus  locupletavit  Joan,  Jac.  Griesba- 
chius  in  N.  T.  Halse  an.  1777.  Notiores  funt  proli- 
xi labores  Stephanorum,  Roberti,  & Henrici,  Bafi- 
leenfium,  Londinenfium  in  Polyglottis  (fup.  pag.  31.) 
Oxonienfium  &c.  porro  Millius  cenfet,  circiter  duo 
millia  e variantibus  illis  le&ionibus  in  Vulgarem 
Graecum  textum  inlerenda,  tamquam  vera,  hodier- 
nis, quae  vulgo  in  impreflis  codicibus  circumferun- 
tur, tamquam  falfis  eliminandis. 
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fterioris  temporis,  etiamfi  fecilli  VIIL  efle  fta- 
tuantur,  Hebraicum  textum  contra  fidem  hodi- 
ernae le&ionis  faepe  ita  legilFe,  prout  Vulgata 
noftra  repraelentat.  Sic  novitatis,  & turbati  or- 
dinis manifefte  convincunt  illud  Pi‘.  XI.  Verfu 
I.'  transmigra  in  montem  ve/lrum  pajfer  : loco  .♦ 
transmigra  in  montem  jient  pdjfer : non  tan- 
tum poft  70^  Syrus,  & Arabs,  fed  etiam  ipfe 
Chaldaeus,  qui  de  illo:  vejlrum  nihil  habens, 
quamvis  in  Latina  verfione  in  Polyglottis  male 
apponatur,  dicit:  transmigra  Ictura  heich  t?ip~ 
para  h.  e.  in  montem  Jicut  pajfer;  omnia  igi- 
tur veterum  exemplaria  ferebant:  har  chemo , 
non  harchem.  Bene  obfervat  Bellarminus,  70.  fi- 
ve  noftram  leftionem  clariorem , & veram  elfe, 
nam  & S.  Hieronymus  fic  vertit , unde  (fubdit) 
poft  tempora  Hieronymi  videtur  hic  locus  cor- 
ruptus in  Hebraeo  librariorum  vitio.  Alter  quo- 
que error  eft  in  textu  vav  loco  jod , nudu , 
fugite  in  plurali,  loco  nudi:  fuge  o anima! 
fed  Keri  eligi  debet,  (fup.  pag.  80  MSS.  val- 
de multorum  authoritate.  Geminus  error  anfam 
nonnullis  dedit,  totum  verfum  fenfu  plane  con- 
trario interpretandi,  uti  Calmetus  adnotat  his 
verbis : hac  omnia  e duplici  mendo  oriuntur , 
quo  textus  Hebraeus  nofirae  aetatis  vitiatur , 
quod  aetate  70.  & S.  Hieronymi  nondum  ir~ 
repferat ; praeferendus  ejl  fenfus  Vulgatae , ut- 
pote  pronus  maxime  , C f facilis. 

Placet  aliqua  exempla  etiam  ex  RolFii  fpe- 
cimine  variarum  lectionum  edit.  Romae  1782. 
fuperaddere. 

Jof.  8.  27.  ubi  prsedam  fibi  divifilTe  dicun- 
tur Hili  i Irraely  vox  bene  feu  Filii  excidit 
ex  Vulgari  Hebraeo,  habent  codices  Kennicotti 
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nonaginta  fex,  ficut  70.  Vulgatus,  Syrus,  A- 
rabs. 

Jof.  15.  19.  excidit  nomen  proprium  Cha- 
leb , quem  MSS.  Codices  quindecim,  imprelli 
an.  1486.  & 1788.  Soncinenfes,  & Brixieufes 
an.  1 494.  iicnt  70.  V ulgatus , Syrus,  exhibent. 

Jof.  21.  ^erfus  duos  36«™,  & 3711111  cete- 
ris vexatiores,  apud  Kennicottum  habent  Codi- 
ces 156.  MSS.  imprefli  antem  23.  & longe  plu- 
res  ab  aliis  obfervati.  Calmetus  addit:  varian- 
tia hac,  '<?  transpofitd  apertijjime  denior jlrant 
vetera  MSS.  Originalia  in  hoc  textu  minui 
Jan&e  cujloditd  fuijfe. 

1.  Reg.  26.  23  .in  manum\  excidit  ex  He- 
braeo meam,  quod  confpexerunt  70.  Vulgatus, 
Chaldaeus , Syrus,  Arabs,  & ferunt  Codices  apud 
Kennicottum  22.  nec  non  edita  Soncini  an.  1488. 
Biblia. 

4.  Reg.  9.  11.  dixit  ei:  legit  Hebraeus 
Vulgaris,  fcr  dixerunt  ei:  pofcit  contextus, 
quia  verbum  hoc  refertur  ad  fervos,  ad  quos 
. egrelius  eft  Jehu.  Confentiunt  Vulgato  70.  Sy- 
rus, Arabs,  & 19.  Codices  KennicotianL 

4.  Reg.  15.  13.  Filius  J abes  regnavit  .39° 
anno  Alariae  Regis  Juda.  Hebraeus  ufualis 
loco  Akaria  habet  Urice  contra  70.  Vulgatum, 
Chaldaeum  ,-  & unum  fupra  30.  Codices  Kennicott. 
ac  imprelfa  Biblia  Soncini  1488.  Brixienfia,  Bom- 
bergiana  an.  1518.  ad  marginem,  Miinfteriana 
&c. 

Exech.  11.  19.  ubi  Deus  juxta  Vulgatum, 
Syrum,  Arabem,  & 70.  dicit:  Spiritum  novum 
tribuam, in  vifceribus  (in  corde)  eorum.  He- 
braeorum ufitatus  Codex  habet;  non  bekirbani , 
fed  bckirbechem , h.  e.  noil  in  interiori  eorum, 
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fed  interiori  veftro.  Quo  loco  monet  Houbigan- 
tius:  incepit  oratio  in  perfona  tertia  fuperiore 
verfu , atque  in  eadem  continu.atur  inferiore. 
Itaque  melius  Grctci  interpretes  &c.  Vulgato, 
70.  Syrus,  Chaldaeus,  Arabs,  & Hebraeorum 
MSS.  Codices  plurimi  atteftantur. 

Pfal.  48.  nobis  47.  v.  15.  ipfe  reget  nos  in 
fecula  : h.  e.  in  sternum , femper.  Hebraeus  vo- 
cem contra  veterum  fidem  dividens  non  yala- 
moth , (in)  fecula , fed  yal-moth  in  mortem , 
ipfe  ducit  nos  in  mortem : praefert.  Sed  pro 
una  voce  habuerunt  70.  Arabs , Chaldaeus , & 
Syrus  interpres  Ambrofiani  Codicis  Sjro-Eftran- 
geli  hexaplaris , jundtimque  legunc  Codices  om- 
nes Erfurtenfes , Regiomontanus  II.  Sorbonicus 
31.-  Regius  Parifienfis  16.  Caflelanus,  Argenti- 
nenfes  tres,  & 17.  Kennicottiani , Conlpirant 
vetuftae , & primariae  editiones.  &c.  Nec  tali  lo- 
co de  norma  jungendi , aut  feparaudi , , quae  pure 
grammaticalis  eft,  quaeritur,  fed  de  fenfu,  qui 
fyllabarum  divullione , & vitiofa  delcriptione  al- 
ter, priori  multo  dillimillimus  enafcitur. 

In  N.  Tto  ad  declarandam  MSS.  Codicum 
Graecorum  cum  Vulgata , ubi  haec  ufualem  Grae- 
cum textum  non  fequitur , convenientiam  retra- 
ftari , & expendi  poflunt  illi  textus , qhi  pagi- 
nis 27.  & 30.  fuerunt  produfti,  & e Calmeto,  Corn.  / 
a Lap.  atque  ex  hoc  ipfo  opere  per  decurfum 
plures  applicari.  Ceterum  convenientia  haec  tam 
clara  fit  plura  loca  N.  Tri  conferentibus,  ut  Au- 
guftus  Ernefti  par  2.  C.  2.  Baumgartenius  pag. 
505.  N.  1.  Herm.  Grgeco-Latinos  Codices  om-  . 
nes,  atque  multos  etiam  pure  Graecos  ad  du- 
ftum  Vulgatae  Latinae  fuilfe  accomodatos,  & e 
verfione  vetere  Latina  interpolatos  cum  pluribus 
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aliis  heterodoxis  pronuncient , quod  ipfum  ad 
verfiones  complures  etiam  antiquiores  extendunt. 
Sed  praeterquam  quod  opinionis  iuae  nullum  profer- 
re pollint  argumentum,  fi  ea  vero  congrueret,  Ro- 
bertus  Stephanus , Erasinus , Lutherus , quorum 
le&iones  magnis  laudibus  extollunt  heterod>xi, 
genuinos  codices  unde,  & qua  ratione  fuilfent 
nafti?  fi  omnes  reliqui  a primigenia  puritate 
* exciderunt,  fato  huic  primorum  reformatorum 
Codices  quis  eripuit'? 

Heterodoxis  adverfus  Petri  Fagiardi  Velefii, 
Hifpani  Marchionis  ledtiones  Vulgatae  apertillime 
faventes,  ledecim  codicum  Graecorum,  quorum 
odto  de  Bibliotheca  Regia  B.  Laurentii  fuerunt, 
fafta  collatione  apparatas  , non  pauci  Catholico- 
rum alfentiuntur , fed  Millius  vir  in  leftionuin 
variantium  ftudio  exercitatilfimus , a Catholicis 
inflitutis  alienus  fe  opponens  proleg.  in  N.  Ttum 
Graec.  pag.  138.  fequentia  dicit:  De  ipfis  ita  fta- 
tuendum  cenleo  : i°  Pro  certo  habeo , magnam 
earum  partem  Originarium  Italicorum  inter- 
pretum textum  referre , adeoque  pro  genuinis 
ipfis  Apojiolorum  fere  habendas.  20  Ex  in- 
terpolatis partem  aliquam , eas  dico  , quit  con- 
veniunt cum  iis  quas  exhibent  Syriaca,  aliaque 
aliquot  verfiones  Orientis,  ex  iisdem  Italorum 
interpretum  Gracis  prodiiffe.  30  Ex  iis,  qua 
adeo  mirifice  favent  Vulgata  verfioni , ut  ad 
exemplaria  Latina  confli  a videantur , raras 
effe , qua  poft  accuratum  examen  haud  depre- 
hendantur ex  uno , aut  altero  Graco  exempla- 
ri ortum  deducere.  40  Haud  diffitendum  qui- 
dem, in  exemplaribus  apud  Latinos  exaratis , 
paucas  quasdam  ad  Latinum  textum  a Lati- 
nis fui  ffe  filas,  if  formatas.  Hujusmodi  unam, 
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alteram , tertiam  videas  in  hac  Velefiana  Syl- 
loge  , non  item  multas  , quod  primo  intuitu  fu- 
[picaberis,  • ^ 

' Varias  ex  his  leftionibus  'Vulgatas  contra 
Graecum  Vulgarem  textum  conformes  ex  IV* 
Evangeliis,  & reliquis  N.  T.  libris  ordine  fuo 
proponit  Joan.  Mariana  DiflT.  pro  editione  Vul- 
gata C.  17*  Tom.  III.,  Menochii  pag.  80.  E.  G* 
Lue*  2.  14.  Et  in  terra  pax  hominibus  bonce 
voluntatis  (pag.  27.)  Joan.  21.  n.fic  loco:  /1* 
hutoos , loco  : ean  , eum  volo  manere . A£L 
13.  19.  & 1.  Cor*  15.  5ii  ubi  etiam  Codex, 
quo  Pagninus  ufus  eft,  confenfit*  &c*  Subnedlit* 
quibus  exemplis  facile  intelligitur , quam  fal- 
lax Jit  ratio  Latinos  Codices  ex ;» Gr oecis  cajli- 
gandi , yuoc/  nofira  cetate  a multis  fuijfe 

fatlitatuni . 

Itaque  fi'  quod  veritati  "magis  confentaneum 
eft,  palam  edicendum,  magua  illa  MSS.  Grae- 
corum , aut  Graeco-Latinorum , . item  verfionum 
pervetuftarum  cum  Vulgata  nofira  confenfio  il- 
lorum,  illaruinque  ex  hac  emendationem  non 
arguit,  quod  majori  audacia,  quam  judicio  qui- 
dam pronunciant,  led prodit,  ac  manifeftat,  an- 
tiquos Codices,  ex  quibus  MSS.  illa,  & vetuftae 
illae  verfiones,  ipia  fubmde  Vulgata,  natae  funt, 
inter  fe  concordafle,  five  eandem  exhibliille  le- 
gionem , a qyorum  fidfe-,  & puritate  ufuales  *Gra> 
eorum  Codices  polleri  oribus  feculis  paulatim  de- 
fecerint* * ‘ 

Tu,  ut  lubet,  fentias,  ego  interim  fic  ar- 
guo: Aut  rem  acu  tangunt,  qui  affirmant  ahti-' 
quas  verliones,  & Graecos  Codices  MSS. *ad  Vul- 
gatam exaftos,  & emendatos  fuilfe,  aut  aberrant; 
fi  primum  : Orientalium  populorum  conienfione 
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ab  antiquo  firmata  eft  mea  afTertio , Vulgata  fi- 
dem ad  Graecos  N.  T.  Codices  hodiernos  exigi 
non  oportere,  cum  potius  hos  erroribus  conta- 
minatos Latinae  fidei,  h.  e.  antiquiorum,  magisque 
fidelium  apographorum  puritati  reddere  demum 
fecurilfimum  judicaverint,  & etiam  beatiori  illo 
aevo  antiquam  Romanae  Ecclefiae,  tamquam  ce- 
terarum matris , ac  magiflrae  editionem  pro  nor- 
ma ipforum  quoque  Graecorum  exemplarium  Ve- 
teres adhibuerint.  Si  fecundum:  Vulgata  opti- 
morum , & antiquiffimorum  Graecorum  Codicum 
lidem  fincera  translatione  fiflit,  & repraefentat , 
cum  antiquiora  Graeci  fontis  e&ypa , quae  MSSos, 
& verfionibus  illis  exprelfa  funt,  eidem  contra 
hodierna-  atteftentur.  Quo  cafu  potior  nobis  elfe 
debet  Vulgatae , quam  hodierni  Graeci  textus  au- 
thoritas.  (i) 

II. 


(»)  Hodiernum  Graecum  hunc  textum,  qualis  extat  in 
Eibliis  flegiis  aufpiciis  Philippi  II.  Hifpaniarnm  , & 
Indiarum  Regis  Catholici  an.  1571.  Antverpiae  juxta 
exemplar  Complutenfe  editus,- recenfuit  P.  Herntin- 
nus  Goldbagen  abolitae  Soc.  Jefu  Moguntiae  an.  175}. 
in  8-  V.  fub  titulo:  He  hme  Diatheke,  Jii>e  novutu 
D,  N.  y.  C.  Tejlamctitum  Graecum  cum  . variantibus 
lettionibu' , ' qua  clemonUrcmt  Vulgatam  L,aiinum  exK 
ipfts  G racis  N.  T.  Codicibus  h odi  enum  ext  antibus 
authenticam.  Praeftaret,  Clero  juniori,  dum  alia  in- 
ter magis'  necellaria,  & ad  curam  animant m imme- 
diate pertinentia  Rudia  interdum  etiam  Pngute  Grae- 
ca; umbratili  quodam  exercitio  in  Seminariis  diftyte- 
tur  , ejusmodi  editionem  Latinitate  uveila , ad  ver- 
bmn  donandam  proponere,  quam  illaju  feu  Reinec- 
cii,  feu  Leusdenii.  etiam  quantum  ad  tvnum  mimis 
commodam,  ut,  ficubi  textus  vulgaris  Grscn«  aliud 
habet  . quam  in  Vulgata  legatur,  oculis  in  marginem 
toujeftis  illico  viderent,  Vulgata?  leftionem  aliorum 
Graecorum  Codicmn  authoritate  confirmari , & de  hac 
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II. 

Proferamus  jam  in  medium  antiqui/fimas  prse- 
primis  Orientalium  Nationum  verfiones,  quibus 
Vulgatae  noftrae  leftio,  ubi  Hebraeum,  & Grae- 
cum Vulgarem  textum  relinquit,  multis  in  locis 
confirmatur.  Praecipuae  funt 

Septuaginta  viralis 

% Antiquiflima  omnium,  ex  Hebneo  fermone 
in  Graecum  280.  aut  juxta  alios  prope  300.  an- 
nis prius,  quam  Chriftus  nafceretur,  in  iEgyp- 
to  prope  Alexandriam  parata,  de  qua,  utpote 
codice  nafcentis  Ecclefiae  celeberrimo,  primis  fe- 
culis fontis  loco  habito,  fequenti  fedlione  pluri- 
bus agemus. 

Chaldaica 

Quae  Thargum , vel  Paraphrafis  dicitur, 
h.  e 01011  preffe  de  verbo  ad  verbum , ex  Hebrseo 
in  Chaldaeum  fafta  verfio , fed  cum  explicatione 
uberiori,  qua  claricatis  gratia  aliqua,  quae  non 
funt  in  fonte,  interdum  adduntur,  aut  locutio- 

I 2 • nes 


tamquam  exemplavi  ab  Ecclefia  Latina  pro  norma  ver-’ 
fionum  afinmpto  ex  ipfis  Graecis  codicibus  difeerene 
magnifice  cogitare.  Audet  porro  P.  Goldhagen  poli 
Joannetn  Mariana  affirmare,  nihil  in  Vulgato  Latino 
textu  alitujus  momenti  ede,  cui  non  luculentum  te- 
itimonium , pallim  ex  antiquifiiinis  Graecis  codicibus 
elegantiffime  refpondeat;  certiflimo  ad  hominem  ar- 
gumento, hunc  ab  Hieronymo  ad  fontem  Graecum 
tum  certe  meliorem  , ac  puriorem  accuratifiime  emen- 
datum, Ecclefite  Chriftiartae  lingulari’ Dei  providentia 
fuille  relictum  ; ad  tranquillam  veritatis  hujus  con- 
fidetationem , & autopliam  ( ocularem  infpertioneni) 
eos,  qui  fecus  exiftimant,  remittit,  atque  ad  infignes 
fchedas  Richardi  Bentleji,  eruditionis  laude  apud 
Anglos  celebrati,  qui  veritate  virtus  prsclaram  pro 
Hieronymianae  verfionis  authentia  ex  ipfis  vetulLs 
Graeco  limi  exemplaribus  defeniionem  molitus  eft. 
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. nes  obfcuriores  redduntur  clarioribus*  Nempe 
verbum  Graecum  paraphra^o  valet;  loquor  jux- 
ta ea,  quae  quis  antea  dixit,  aliquid  latius,  & 

. quandoque  pluribus  explicando,  paraphrafis  eft 
verfio , addita , ubi  expedire  vifum  eit , uberiori 
explicatione,  qui  fic  vertit,  paraphrajles  au-  * 
dit.  Perinde  verbum  Chaldceo-Syriacum  thir- 
* . geni*  vel  thargem,  generatim  fignificat:  ex  una 
lingua  tranjlulit  in  aliam , fcripto - vel  verbo 
egit  interpretem,  qui  dicitur  thurgeman,  vel 
. methurgeipan,  Arabibus  thargyzfeman , Vulg. 
Graec.  dragumenos;  hinc  Thargum  interpretatio, 
plurali  Thargumim ; fed  per  excellentiam , & 
Synecdochen,  fpecie  vice  generis  uiyrpata,  verfio 
Chaldaica  fibi  fola  hoc  nomen  vindicavit. 

Porro  ficut  apud*  Hebraeos  omnis  fcriptura  in 
tres1  partes  ab  antiquo , fors  inde  a temporibus 
Esdrae  difpefcitur  ( J ) in  thora  h.  e.  legem , feu 
Pentateuchum.  (2)  In  j^ebijim , feu  Prophetas 
priores  h.  e.  libros  Jolue,  Judicum,  Regum; 
& pofteriores  proprie  di&os,  tres  majores,  (nann 
Danielem  ad  3am  claffem  referunt)  & 12.  mino- 
res. (3)  In  chethubim  (pag.  8.)  feu  hagiogra- 
pha, h.  e.  ut  multi  exponunt,  continentia,  quas 
non  oretenus  tradita,  fed  tantum  interno  Divini 
Spiritus  inftinttu  funt  conlcripta,  (k)  quo  fpe- 

dfant 


f^*)  Juda:i  fiepe  librum  a prima  voce,  qua  inchoatur, 
denominant,  ut  liber  Berefchith:  in  principio:  feu 
Ge nefis.  Vccllefchetnoth •:  Hac  funt  nomina : feu  Ex- 
odus. Vajikra:  Et  vocavit  feu  Leviticus.  Item:  Li- 
brum I.  & If.  Regum  vocant  Samuelis,  unde  III. , 
> IV.  Regum  'iis  venit  nomine  I. , & H.  Regum.  Para- 
lipomena vocant  Dibre  hajjamim  , feu  verba  dierum  y 
quali  Ephemerides , feu  'Chronica ; £$dr»  II.  Nehe- 
ficclefiafteu  KdhmUth  h.  e congregantem ; He- 

tero- 
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ftant  Pfalmi,  Proverbia,  Job,  Canticam  csinti- 
eorum,  Threni,  Ecclefiaftes , Efther,  Dauiel, 

• Ezras,  Nehemias,  Chronica. 

Ita  etiam  Thargum,  feu  Chaldaicam  inter- 
pretationem Pentateuchi  adornavit  Rabbi  Onke- 
los , non  idem  cum  Aquila  famofo  Graeca»  ver- 
lionis  fec.  II.  authore , quod  ex  aliqua  utriusque 
nominis  congruentia  male  ftatuitur , nec  Titi  Im- 
peratoris ex  forore  nepos,  led  alter,  quili  aeta- 
tem ejus  exquiras,  vixit  vel  diebus  Hillelis,  & 
Schamai,  qui  opinionibus  circa  lenium  legis  dif- 
fidentes 40.  circiter  ante  A£ram  Chriflianam  an- 
nis duas  diverlas  lcholas  inftituerunt,  vel  aetate 
iplius  Salvatoris,  aut  x8-  annis  ante  urbis  jeros. 
incendium,  ut  Onkelos  nofter  etiam  Gamalieli, 
ad  cujus  pedes  S.  Paulus  Pharifaismum  edoctus 
eft  aft.  3.  defundto  honorificentilfime  jufta 
folverit;  interpretatio  ejus  proprietati  vocum  in- 
ftftit,  Hebraeum  textum  fere  de  verbo  ad  ver- 
bum reddit,  reliquis  prellius,  & melius,  Itylo 
ad  illum  Danielis,  & Esdrae  propius  accedente, 
puriore,  & fimpliciore,  quare  ipfi  Judaei  huic 
primas  deferunt,  ut  adeo,  quemadmodum  Elias 

■ I 3 • ' * Le- 
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terodoxi  in  citationibus  eos  fequuntur,  qui  infuper 
Ecclefiafticum , ut  pote  filium  Sirachi  appellant  Sira- 
cidem.  ruvfiis  quod  Pfalinos  attinet:  Plalinum  nonum 
dilFecant,  a verfu  22.  novum  Pfalmum  inchoando,  , 
k ut  etiam  in  Vulgata  noftra  notatur;  hific  a Pfalmo 
X.  usque  ad  Pf.  113,  nos  unitate  praevertunt,  ut  qui 
nobis  18.,  jis  fit  19.  &c.  Pfalmum  vero  114.  ita  di- 
fpefcunt,  ut  verfus  ejus  nonus  conftituat  Pfalmi  115. 
Primum , donec  ex  noftro  146.  & 147.  unicum  effi- 
cientes, usque  150.  feu  ujfimum  deinceps  fupputa- 
tioni  noftrae  confentiant.  Ita  & Heterodoxi.  Confu- 
fionis  in  allegationibus  vitanda  gratia  ifta  prae  oculis 

haberi  debent* 
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Levita  praef.  in  Methurg.  fcribit,  licet  ante  in- 
ventam  Typographiam  reliquorum  Thargumim 
vix  in  quavis  provincia  unum,  vel  duo  exempla- 
ria extarent  , Onkeloli  tamen  ubique  in  ufu  fue- 
rit, accedente  etiam  eo,  quod  Judaei  obligati 
lint  quavis,  hebdomade  Parafchas  (unum  ex  53. 
CC.bus , in  quae  Pentateuchum  fecant  pro  nume- 
ro hebdomadarum  anni.)  legere  bis,  femcl  in 
textu,  & femel  cum  thargum. 

Prophetas  priores , pojleriores  vertit 
Rabbi  jonathan , non  idem  cum  Theodotione, 
qui  Biblia  ex  Hebraeo  in  Graecum  fec.  II.  transr 
, tulit,  etli  Hebraicum  ejus,&  Theodotionis  Grae- 
cum nomen  idem ,,  D eodatum  videlicet , feu 
Theodofium  fignificet,  quis  ergo?  Ben  Uziel,  feu 
filius  Uzielis,  HiJlelis,  de  quo  paulo  ante  locuti  fu- 
* mus,  Academiae  Jerofolymitanae  per  40.  annos 
Rectoris  dilcipulus,  Simeonis  jufti , qui  Chri- 
ftum  infantulum  ulnis  excepit,  & Gamalielis, 
qui  S.  Pauli  praeceptor  fuit,  condifcipulus , On-r 
kelofo  vel  coaevus,  vel  ipfo  aliquanta  fenior, 
vel  junior,  tot  enim  funt  fententiarum  divor- 
tia. Stylus  ejus  jam  ex  parte  recedit  a purio- 
' re  Chaldaismo,.nec  tam  eft  litteralis,  & prelfa 
verfio,  ficut  Onkelofi;  nimirum  judicio  Buxtor- 
fii  junioris  praef.  in  Lexicon  Chald.  & Syriae. 
. ia  .Prophetis  prioribus  (feu  Jofue  , Judic.  Reg.) 
transferendis  tum  in  fer  mone , tum  in  re  Jimplex 
eft , in  pojlerioribus , qui  paullo  obfpuriores  , 
paullo  liberior  eft , allegoriis  nimis  indul- 
gens. Hoc  etiam  in  ipfo  laudandum , quod 
plurimas  locos  de  Meffla  non  ita  explicate 
feriptos ,,  ipfe  fenfu  Jane  Chriftiano  de  Mejfia 
exponit . ......  » * 
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Jonathani  etiam  adfcribitur  Thargam  in  le- 
gem, led  author  vero  Jonathane,  aetate,  mix- 
tura, & impuritate  dialedti,  St  fabularum  f re-  , 
quentia,  qualis  efi  illa  Gen.  I.  16.  folem^  Id 
Lunam  XX.  duobus  a inis  fuijfe  aequales , 

Jed  pojlea  lunam  ejje  diminutam , Inferior  ef- 
fe  cognofcitur , qui,  cum  Nror.  C.  24.  v.  19. 
Conftantinopolis,  & v.  24.  Italiae,  & Lombar- 
diae  mentionem  faciat,  nifi  talia  polleri us  fuif- 
fent  inferta , non  poteft  elfe  nifi  fec.  • VII. 
exeuntis , vel  VIII.  ineuntis.  i£que  non  inte- 
, grum,.  led  mutilum,  & interruptum  efi  Thar- . 
gum  Jerofolymitanum,  Stylo  impuro,  dialedto 
Syro-J  erololy initana,  unde&  nomen  habet,  mix- 
tis Graecis,  Latinis,  & Perficis  Vocabulis,  hi- 
ftoriis  intertextis  latius  evagatur,  & ab  Onke- 
los,  ac  vero  Jonathane  fermonis  puritate  tan- 
to intervallo  diltat,  quanto  S.  Thomas,,  Sco- 
tus , & Scholaftici  a Cicerone , & Seneca. 

Hagiographa , feu  tertiam  librorum  claf. 
fem  h.  e.  Pfalmos,  Cantica,  & alia  Salamonis 
Opera,  Jobum,  Ruth,  Eftherem,  tranftulit  in 
Chaldaicum  Jofephus  Lufcits , feu  Caecus , im- 
puro Stylo,  Syrismis  fcatento,  ut  pofteriorum  , 
temporum  fsetus  elfe  non  dubitetur,  licet  Six- 
tus  Senenfis  ad  an.  Chr.  400.  Galatinus  ad  an. 
Chr.  340.  Valtonus  ad  an.  Ch.  600.  referre  ma- 
lint. Placet  aliis  Thargum  in  Hagiographa  in- 
certi elfe  authoris,  imo  non  unius,  fed  plurium, 
ut  e ftyli  diverfitate  colligitur,  qui  omnes  On- 
kelofo,  & Jonathane  fuerint  longe  pofteriores: 

In  hoc  opere,  ubi  mentio  efi  Hagarenorum  ab 
ancilla  Sarae  ALgyptia  Hagar,  fecundaria  uxore 
Abrahami,  Ismaelis  matre  prognatorum,  qui 
poltea  Ismaelitse,  Arabes  Saraceni  didli  funt, 
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Hagareni  nominantur  Hungari,  ut  Pf.  82.  v.  6. 
Quoniam  cogitaverunt  unanimiter  fimul  adver- 
fum  te  tabernacula  Idumceorum,  b Ismaelitce  , 
Moab , £ f Agareni  Thargum  habet;  Hunge- 
rae,  feu:  Hungari:  ut' etiam  1.  Paral.  5.  io. 
juxta  quod  hodie  Judaei  Hungaros  vocant  Ha~ 
grijim  feu  Hungrijim,  & regnum  noftrum  me-  . 
dinath  Hagar , feu  regionem  Hangar , ut  Schind- 
lerus  voce'  Hagar  notavit. 

Speciale  eft  Thargum  quinque , Complica- 
torum in  formam  voluminis,  libellorum , Rab- 
binis  Chhamcfch  megilloth . h.  e.  quinque  vo- 
luminum, quod  certis  anni  partibus  in  Synago- 
ga legitur,  nimirum  (1)  cantici  canticorum  fe- 
rto Pafchatis  in  memoriam  felicis  exitus  ex 
gypto , & commonefabionem  liberationis-  futu- 
rae per  Mefliam , quia  hoc  canticum  amorem  Dei 
erga  populum  Judaicum  complebitur.  (2)  Ruth 
fefto  Pentecoftes  ob  genealogiam  Davidis,  (3) 
Threnorum  die  nono  menfis  Julii  ob  captivi- 
tatem Babylonicam , & horrendam  templi  deva- 
ftationem  funefto,  ac  fatali.  (4)  Ecclejiaflis 
fefto  tabernaculorum,  ob  memoriam  protectio- 
nis Divinae  in  deferto,  quia  in  hoc  libro  de  pro-  ' 
videntia  Dei  multa  difputantur.  ( 5 ).  Ejlheris 
143  & iga  menfis  Adar,  feu  Februarii  ob  pa- 
• tefabas  Hamani  molitiones.  Author  incertus  eft, 
fed  nugaciifimus  fabulator,  Opus,  prout  hodie 
extat,  Thalmude  (dobrinalis  liber  eft  totius  ju- 
ris Eccleliaftici , & civilis  Judaeorum  ficut  hoc 
e traditionibus  eft  confarcinatum)  pofterius,  cum 
claram. ejus  mentionem  faciat,  E.  G.  Cant.  1. 
2.  'haec  habet:  Dedit  Deus  nobis  fex  ordines 
(partes)  Mifchna  (traditae  in  Thalmud  dabri- 
nae ) Thalmud  cum  Gemar  a.  h.  e.  explana- 
*'  - tio- 
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tione,  & glofTa  ejus.  Cant.  5. 10.  Synagoga  indu- 
citur fic  loquens.  Illi  Deo  cupio%  minijlrare,  qui 

h inter  diu  Jludet  34.  libis  Scripturae  S. fed 

f noStu  occupatus  ejl  in  fex  ordinibus  Thalmu- 

s.  dicis.  Thren.  1. 19.  Titi  Vefpafiani,  Thr.  2. 19. 

T almudis  eft  mentio ; minarum  item  adverfus  Chri- 
is ftianos  , & Mahumetanos ; loquitur  de  lamenta- 
tione Dei,  afcenfioue  Moyfis  in  caelum , de  tabu- 
lis legis  ex  Saphiro  tlironi  Divini  exciiis. 

» ‘ Sed  miffo  Thargum  Hagiographorum,  cen- 

i tone  nugarum  fabulofilfimo  de  prioribus  Onke- 
loli , & Jonathanis  dux  adhuc  vigent  opiniones : 
f Prima  Judaeorum,  qui  communi  fere  calcu- 

lo ad  Esdrae , & captivitatis  Babylonicae  tempora 
i’  referunt , ubi , cum  Hebraeam  obliti  elfent  rudi- 
ores,  legi  vero  Biblia  lingulis  Sabbatis  deberent, 

Do  aft.  13.  14.  & 15.  21.  in  gratiam  plebis  confe- 
ci 61  a , fed  fucceflive  variis  modis  depravata,  a Jo- 

(j  nathan,  & Onkelos  in  lucem  protradla,  & re- 

iii  ftituta  fint,  laudatur  in  hanc  fentehtiam  Rabbi 

Azarias  in  Meor  enaim  h.  e lumen  oculorum , 
libro  erudito,  & jucnndo,  ex  quo  colligitur  au- ' 
it  thorem , cum  tam  multa  ex  Cicerone , Plutar- 

jt1  cho  , Origene  adducat , etiam  Latini , & Graeci 

r.  fermonis  peritum  fuilfe.  Ratio  etiam  fuffraga- 

p tur,  quia  paraphrafeon  edendarum  tunc  erat  & 

ei  neceflitas  lumrna,  & occalio  optima.  Et  fane: 

N non  eft  credibile  , poli  tempora  Chrifti  de  Mef- 
j;  ♦ fia  tam  clare  locuturos  fuilie,  & Chriftianorum 
rebits  adjuvandis ; & ftabiliendis  tam  convenien- 
if  ter.  Verum  non  eft  necelfe  cum  recepta  vul- 

ti  go  opinione  confiteri,  70.  annorum  fpatio  He- 

r/  bneae  diale6H  mdmoriam  propter  ufum  diale6H 

fci  Chaldaicae  vicinae,  & filiali  nexu  cohaerentis  po- 

n*  pulo  penitus  excidiffe , dato  tamen  non  concedo* 
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tandem  emerfit  aliqua  necelfitas  Oralis  explana- 
tionis, nulla  v effio n is  ’ ficut  neque  erat  occafio  la- 
tis accomoda  turbatis  rebus.  Notum  eft  hodienum 
apud  Nationes  Vulgari  lingua  explanari,  quod 
Latina , Graeca , vel  Syriaca  de  textu  legitur , ita 
illud  Esd.  2.  8.  8-  accipi  poteft.  Quis  demum 
. lidejubeat  de  zelo,  & induftria  Judaeorum  aevi 
illius  majore,  quam  fuerit  Chriitianorum  per 
multa  fecula,  qui  Bibliis  in  fuam  linguam  verlis 
«aruerunt?  nos  Hungari  quas  inde  a converfio- 
ne  gentis  noftrae  pollimus  producere  verfiones, 
fuo  forfitan  loco  expendemus,  paucas  fane. 

Dicamus  igitur,  cum  tantus  fit  in  omnibus 
Judaeorum  codicibus  de  antiquitate  Thargumiin 
confenfus,  illa  quidem  ad  captivitatis  tempora 
non  pertingere,  Onkelofi  tamen,  & Jonathanis 
vel  40..  annis  Miam  Chr.  «ntecefliile , vel  au- 
thorem  utrumque  Salvatori  fuiire  coaevum , ita 
nihil  mirum , loca  de  Melfia  conformiter  veritati 
Chriltiana»  transtuliife , quia  de  iis  talis  fuit  gen- 
tis traditio,  quae  nondum  eft  obliterata,  licet  in 
determinatione  perfonae  immaniter  exerraverint. 
Ceterum  non  ftringit  allata  ratio,  quia,  ut  no- 
tat Valtontis  prol.  12.  nr.  11.  hoc  in  omnibus 
Thargumim  eft  oblervare,  quaedam  in  iis  inve- 
niri pro  myfteriis  religionis  Chriftianae , ut  in  il- 
lo in  Hagiographa , quod  tamen  ab  omnibus  mul- 
tis poft  Chriftum  feculis  fcriptum  habetur,  quae- 
dam ergo  ex  antiquorum  traditionibus,  & fcrip- 
tis  quali  feholarum  Propheticarum  rudera  reli- 
<fta  lunt,  quae  in  fuis  paraphrafibus  pofuerunt, 
ita  dirigente  Divina  providentia , ut  propriis  te- 
lis increduli  fe  configerent. 

■ Secunda  opinio  eft  Chriftianorum  valde  mul- 
torum , qui  cum  Morino  L.  2.  Exercit.  8.  cen- 

' fent. 
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fent,  nullum  Thargum , uequidem  Onkelofi  pro- 
divide  ante  fee.  v.  & VI.  quia  Origenes,  qui 
translationes  quafcunque  ftudioliffime  conquifi- 
vic;  S.  Epiphanius  antea  Judaeus,  qui  ipfas  He- 
braicas voces,  & fententias 'quandoque  adducit; 
S.  Hieronymus,  qui  Rabbinos  toties  confuluit, 
imo  & mercede  ad  Chaldaicam  linguam  dilcen- 
dam  conduxit,  «eorum  nunquam  meminerunt, 
cum  tamen  ex  iis,  fi  prae  manibus  fuillent,  con- 
tra juiaeos,  quibuscum  acriter  pro  adventu  Mif- 
fiae  decertarunt,  valida  depromere  potniffent  ar- 
gumenta. Sed  ratio  ifta  non  eft  irrefragabilis, 
cum  fieri  potuerit,  ut;  licet  Thargumim  exti- 
terint,  leriptoribus  illi?  vel  nullum  fuerit  vifum, 
& cognitum , veFfi  quod  in  eorum  cognitionem 
veuit,  tamquam  rejiculum  fuerit  ab  iis  negle- 
ftum,  &.  fine  mentione  praetermilfum ; gentis 
tam  contemptae , & per  orbem  quaquaverfum  dif- 
fipatae  arcanos  .libros,  - quos  occuluerint,  quis 
tam  ftudiofe  connotet?  quotus  quisque  noftrum 
hodie  infpicit,  aut  in  palimpfefto  luo  fcribit,  qui- 
bus recutiti  libris  in  Synagogis  fuis  utantur?  nec 
adducere  illa  e re  fuit,  cum  oralis  Rabbinorum 
doijrina,  & aliae  commentationes  feriptae  con- 
• trariae  effent.  Itaque  negativo  argumento  vis  fua 
demitur,  quando  filentii  plures  caufae  alfignam 
tur : nempe  (i)  tefte  Elia  Levita  exemplaria 
adeo  erant  pauca , ut  vix  unum , aut  duo  in  uno 
regno  reperirentur,  cum  ledrio  ex  ipfo  potius  He- 
braico textu  fieret  in  Synagogis.  (2)  Viguit 
apud  Judaeos  difciplina  arcani,  atque  ideo  Hie- 
ronymum quoque  ifta  celarunt,  ex  invidia,  & 
metu,  ne  contra  fe  ipfos  tanto  veritatis  vindici, 
arma  praeberent,  Quid  certius  j & vulgatius  t 
quam  Chriftianos  fec.  I.  II.  III.  quatvor  Evange. 
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lia , afta  Apoftolorum , Epiftolas  Cdnonicas  con- 
fcripta  habuifle , & in  conventibus  fuis  leftitafle, 
edic  fodes ! guis  ethnicorum , etijm  dum  adver- 
fum  Chriftianos  Calamum  ftringit , fpeciatim  illa 
commemoret?  fi  noftra  horum,  perinde  Hebrai- 
ca effugerunt  confpedlurrt  etiam  attentiorum  Chri- 
ftianorum;  aut  forfitan,  quidquid  praeter  infpi- 
ratas  Divinitus  fcripturas  offer^atur  Hebraicum, 
indignum  putabatur,  quod  pofteritati  transmit- 
tatur, aut  commemoretur.  (3)  Inter  Judaeos , 
& Chriftianos  illorum  temporum  magnae  exortae- 
funt  fimultates,  ut  Patres  Judaeorum  libros,  tam- 
quam, fabulofos,  & in  odium  Chrifti  confcriptos 
abominarentur,  linguam  tero  Hebraeam,  & Chal- 
daicam perpauci  curarent  , cum  N.  Ttum  Grae- 
cum communi  Orientis,  idiomate  confcriptum, 
V.  autem  ex  Hebraeo  in  Gijecum  multis  fecu- 
lis antea  a 70.  converlum  haberent , ab  Apofto- 
lis  acceptum , & commendatum  j quod  multi 
etiam  ipfi  textui  Hebraeo,  quem  a Judaeis  in 
multis  malitiofe  corruptum  putaverunt,  praefe- 
rendum ne  dubitarunt  quidem,  ••  perfecutionum 
etiam  mole  prefli , & in  Opera  pietatis  praeftqn- 
da , & commendanda  .toti  intenti  haud  neceffa- 
rium  exiftimarunt,  arcanis,  & qui  Oppido  pau- 
ci erant,  libris  Judaeorum  inveftigandis-,  & le- 
gendis operam  impendere,  Graecis  editionibus 
lcripturarum,  • & variis  verfionibus  contenti , He- 
braea, & Chaldaica,  quae  quafi  Judaeis  .propria 
erant,  neglexerunt.  * 

■ Praeterea  veterum  quidaiji  Deuterofeon  (tra- 
ditionum judaicarum)  ita  videntur  meminifle , 
ut  fcriptas  fuitfe  infinuent.  Sed  iftud  ad  Thal- 
inudicae  do&rinae  partem  pro  illo  tempore  ftabi- 
liendam  aliquid,  ad  Tliargum  vero  faceret  ni- 
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Ini;  quid  fi  Epiphanius  Commentarium  in  Scrip- 
turam, vel  Thargum  quodpiam  innuit,  ubi  haere- 
li  39.  quae*  eft  Sethianorum  edit.  an.  1542. 
juxta  ^rfionem  Cornarii  pag.  136.  dicit  ? quem- 
admodum etiam  in  jobelceis  referitur , quae 
etiam  genejis  exatte  explicata ✓ appellatur , 
Abelem  juniorem  occifum  uxore  nondum  ac- 
cepta, etiam  nomina  uxorum  Cain,  & Seth 
libro  illo  contineri,  ipfi  Adam  etiam  alios  filios 
natos  effe , ut . rurfus  habet  Genefis  exa6te  ex- 
plicata. haer.  80.  ait  reperiri  in  traditionibus . 

duomodocunque  ifta  fe  habeant,  Thargu- 
mim  infignem  afferunt  quandoque  utilitatem: 
dum.  i°  Eandem  fiepe  confervant  lectionem, 
in  JIebrseo  textu  jam  immutatam,  quae  in  Vul- 
gata noftra  reperitur,  ut  exemplis  in  hoc  opere 
frequenter  occurrentibus  palam  fit.  20  Loca  Claf- 
fica  de  Meliia,  exprellis  verbis  ad  eundem  re- 
ferunt, & determinant,  E.  G.  Gen.  49.  10. 
Non.  auferetur  habens  principatum  a domo 
juda  ufque  ad  tempus , quo  veniat  Mejjias * 
adducit  Buxtorfius  in  Lexico*  Chaldaico  voce: 
Me  (Jias  univerfim  textus  fcptuaginta , & unum 
pagin.  1263.  Paraphrajles  Chaldaeus  (ait)  ubi 
Mejffiae  promijjionem  fubejftt  cognovit , ibi  ex - 
prejje  nomen  MeJJice  pofuit , quod  diligenter 
ejl  notandum , cjf  observandum  propter  ob - 
caecatos  judceos , qui  multa  loca  ex  illis  de 
Mejffia  dici  negant • ' * . 

30  Vocum  difficilium  fignificatus,  & empha- 
fes  fatis  dextre  exprimunt,  difcimus'  ex  iis, 
quid  aetate  illa  his,  aut  illis  vocabulis  jam  hodie 
incertis  fuerit  intelleftum.  Ita  Gen.  15.  2.  vo- 
cem M&fchoek  reddit  Onkelos:  fl/us  guber- 
natoris hujus , qui  domi,  mece . Ut  Vulgata 
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habet:  filius  procuratoris  domus'  me  ce»  Geru 
37*  3*  Jerosolymitanum,  & pfeudojonatfianis 
thargum,  illud:  Chethonceth  pajjim  quo  tunicas 
Jolephinas  qualitas  defignatur , vertunt  t+nicani 
acupictam  Phry gionica  opera  elaboratam  po- 
lymitam, ut  habet  Vulgata,  feu  pluribus  varii 
coloris  filamentis  contextam , dum-  rfeddunt  alii 
poft  Symmachum,  & Aquilam , . manicatam , 
& talarem , alii  fimbriatam,  vel  fericeam.  Un- 
de Lyranus  in  c.  VIII.  Ifa.  regulam  hanc  fla- 
tui t:  tr  an  fiat  io  Chaldaica  in  pajjibus  ob [curis 
ejl  declarativa  veritatis  Hebraicae  ;•  nec  tamen 
illimitate  accipi  regula  poteft,  cum  in  multis  illa 
a vero  fignificatu  recedat. 

40  Metaphoricas , aliasque  locutiones  figura- 
tas verbis  reddunt  propriis , ut  lenfus  immeflia- 
te  innotefcat,  ita  Ifa.  5.  2.  verba  Dei  ad  Syna- 
gogam vineae  nomiue  defignatam  dir$6ta:  ex- 
p e St  avi , ut  faceret  uvas , & fecit  labra  Icas» 
Tranfferunt:  praecepi  eis,  ut  producerent  Ope- 
ra bona , fed  fecerunt  Opera  mala . Differunt 
de  hifee  Thargumim  Seliarm.  L/  2.  de  V.  13. 
C.  3.  Natalis  Alex.  Toni.  III.  Diff.  XI.  fec.  II.  pag. 
407.  qui  IV^orino  cdnlentit,  & ejus  argumenta 
paullo,  quam  nos,  fufius  proponit.  Valtonus  proleg* 
XII.  Particulares  de  Thargumim  quasfliones  aliis 
curatius  expendit,  & refolvit  Auguftus  Pfeifler 
in  critica  facra  edit.  Drefdse,  & Lips;  1721. 
Cap.  8-  a pag.  186.  ufque  240. 

• • Syriaca 

Diale6Io  a loco  Antiochena , vel  ab  ultima 
Syriae  regione  etiam  Coma  pena , & a Maroni- 
tis,  iilcolis  tot  inter  preffuras  apprime  Orthodo- 
xisqui  habitant  in  'pagis  montis  Libani , & mi- 
noribus Syriae  Oppidis > Maronitica  appellati 
; ' : - • con- 
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confcripta , Vi  T£i  alia  eft  antiqua , rdf  Jlm- 
ylex , prelfe  , & eleganter  ex  Hebrseo  transla- 
ta Maroni  tis  in  Officio  Divino,  imo,  etfi  vulgo 
Arabica  lingva  utantur,  plerisque  populis  per 
Syriam,  Mefopotamiam , Chaldaeam,  & yEgyp-  . 
tum  in  Liturgiis,  & functionibus  facris  ulitata,  " • 
quae  judicio  Antonii  Zanolini  difp.  praevia  Lexi- 
ci  Syriaci  edit.  Patav.  1742.  in  4.  M.  pag.  8. 
in.  Polyglottis  Parilienfibus , & Anglicanis  exhi- 
betur, cujus  origo  faltem  ex  parte,  live  quoad 
nonnullos  libros  ad  ipfius  Salamonis . Regis , lilii 
David,  & Hirami  Regis  Tyriorum,  fed  citra 
fundamentum;  fecundum  alios,  & veroiimillime 
ad  Abgari  Edeffie  Regis , (ad  quem  brevis  fupe- 
rat  Jefu  Chrilti  epiRola  a nonnullis  etiam  mag- 
ni nominis  criticis  agnita)  & Thaddaei  Apoftoli 
tempora  referri  debet,  quae  Vulgatae 'contra  fler 
braeum  hodiernum  atteftatur,  ut  Gen.  4.  8.  ea- 
mus in  Solitudinem , quae  verba  deliciunt  in  He- 
braeo: Gen*  4.  15.  nequaquam  ita  fiet'-  He- 
braeus hodie:  propterea , itaque  lic  liet:  in 

quem  locum  Calmetus  dicit:  recentiora  Hebraica 
exemplaria  a veteribus,  ab  exemplari  70.  ac  tan- 
dem S.  Hieronymi  varialfe , legerunt  enim  illi : 
non  ita  fiet : /0,  chen  aleph  inferto,  & divilim, 
non ■ lachen  fine  aleph,  ut  hodie  ponitur.  Gen. 

/ 8.  7.  egreffius  eft  corvus,  & non 'revertebatur, 
feu  Io  rapay  , habet  Syrus.  Gen..  48;  14.  Ja- 
cob  Ephraim , & Manalfen  benedicit  commutans 
manu s ruas , nimirum  quod  benedictio  majore 
pofthabito,  ratione  inverfa  minori  . preferenter 
elfet  conferenda;  ita  70.  Syrus : immutavit  au- 
tem manus'  Suas.  Loco  Hebraei:  intelli per  e fe- 
cit manus  Suas , quod  tamen  etiam  in-  Hebr. 
poteft  valere;  prudenter,  fcite  manus  applicuit. 


Digitized  by  Google 


144 


t 


Pf.  21.  18.  illud  foderunt:  Syrus  verbo  ba^ay 
reddit  ba^eu,  h.  e.  filium  effecerunt,  trans - 
fixerunt , notillimum  in  Lexicis  verbum,  in  Sy- 
riaco etiam  2.  Reg.  i8.  ai.  apud  Onkelos  Num. 
25.  8*  occurrens. 

Alia  vero  eft  verfio  recentior,  & minoris 
dignitatis,  figurata , ex  70.  virali  adornata, 
ita  tamen,  ut  Valtoni  judicio  mille  annorum 
aetatem  fuperet.  proleg.  13.  nr.  17.  V*  T^m 
typis  primum  edidit  Mich.  de  jayin  fplendido 
fuo  opere  heptaglotto  Parifienfi,  Gabriele  Sio- 
nita  puncta,  & Latinam  interpretationem  adjici- 
ente, qui  ut  laudabilem,  & perenni  memoria 
dignam  ifthic  Operam  praeftitit,  ita  multa  imper- 
fecta, & minus  accurata  reliquit. 

/Eque  duplex  N.  T»  verlio,  recentior , quae 
multo  poft  Apoftolos  tempore  fada  fuit,  & anti- 
qua circumfertur,  quam  ad  primum  alterumve 
/Erae  Chr.  feculum  pertinere,  & antequam  fec.  4. 
& 5.  Canon  librorum  N.  Tri  communi  Ecclefiarum 
confenfione  Armaretur,  con ledam  fuilfe  Conftans 
eft  Orientalium  traditio,  & etiam  exeo  fvadetur, 
quia  & ex  fcriptoribus  Syris  conftat,  & oculis  vi- 
detur, in  ea  deliderari  IDm  Petri,  II.  ac  Illam  Joan. 
Judaeitem,  & Apocalypfim,  forfitan , quod  fub 
tempora  paratae  verfionis  -nondum  ubique  pro 
certo  Divinis  haberentur;  nifi  ideo  praetermiffae 
fint  iftae  parfie$,  quod  earum  minor  effet  ulus, 
& major  raritas,'  nam  Syri  Deutero-Canonicos 
V.  ac  N.  T.  libros  ab  antiquo  pro  Divinis  ha- 
bent, etiamfi  in  Illa  verfione  defiderentur ; me- 
rito proinde  in  Londinehfibus  Polyglottis  Efther, 
Judith,  Tobias,  epiftola  Jeremiae , ‘Baruch , hi- 
ftoiia  Sulhnnae , Beli , & draconis , Canticum  tri- 
um puerorum,  & libri  Machabseorum  addita  funt. 

■ Quid- 
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Quidquid  fit,  verfionem  Syriacam,  aut  fub, 

. aut  non  multo  poft  tempora  Apoftolorum  factam 
conflans  eft  Orientalium  traditio,  quam  ratio  a 
Bell armino  L.  2.  de  V.  D.  C.  4.  & Corn.  a Lap. 
in  arg.  in  Matthaeum  addufta  haud  infirmat , Pa- 
tres eflirn  ideo  plerique  ejus  non  meminerunt, 
quia  illi,  quorum  monumenta  ad  nos  pervene- 
ruut,  Linguam  Syriacam  ignoraverunt;  nec 
multum  neceffariam  duxerunt  linguarum  Hebraeae, 
Chaldaicae,  & Syriacse  cognitionem,  fere  ficut 
de  Thargumim  locuti  fumus,  pag.  139. 

Quin  _ imo  clare  oftendit  Valtonus  proleg. 
13.  crebram  verfipnis,  hujus  apud  PP.  Bafiliuin 
hom.  1 • in  Hexam.  ad  Gen.  1,  2.  Procopium  in 
in  exod.  22.  Theodoretum  in.  C.  3.  Jonse./Au- 
guftinum  L.  15.  de  Civ.  C.  13.  & Gen.  ad  lit. 
C.  18.  usque  feculum  V.  fieri  mentionem.,  Am- 
brofii  quidem  clara  funt  verba,  Gen.  1.2.  expli- 
cantis illud : Spiritus  Dei  ferebatur  fuper  aquas : 
denique  Syrus , qui  vicinus  Hebrceo  ejl , if  fcr- 
mone  confonat , f in  plerisque  congruit , fic 
habet:  Spiritus  Dei  fovebat  aquas:  uti 

etiam  Procopii  dicentis  , Syrum  exod.  22.  ver- 
tilfe  excutite , vacui-facite.  Item  Syri  verforis  fse- 
pe  mentio  eft  in  antiquiifimis  fcholiis.  in  quibus 
ex  vetuftis  fcriptoribus  fxpe  Syrus  interpres  ci- 
tatur. \ ' 

. . _ Quidam  opinantur  Hieronymum  Syriace  non 
fcivilfe , quod  in  fcriptoribus  Ecclefiafticis  Jaco- ' 
bum  Nifibenae  urbis  Perfarum  Epifcopum , Ephre- 
mum  tam  celebrem,  Archelaum,  Bardefanem- 
que  Syros  authores  pratermiferit , cum  nondum 
Graea  lingua  donati  effent;  fed  ab  aliis  alia  hu- 
jus caufa  non  xgre  allignatur,  quis  eft  etiam 
icrutator  folevtillimusy  quem  nihil  effugiat?  in 

K y . 


1 ■ ' • ,1 
/ . * 

t 

' 4 

H6 

I * 

f , * 

- V.  Hebraicis,  in  N.  T“>  Graecis  occupabatur  Hie- 
ronymus,  tantilli  laboris  erat,  dialedtum  Syria- 
cam addifcere,  & in  quantum  ad  eognofeendam 
verfionis  exiftentiam,  & ex  parte  qualitatem  ne- 
ceifaria  videbatur,  intelligere , homini  inter  Sy- 
ros degenti,  qui  Hebraeam,  & Chaldaicam,  a . 
quibus  Syriaca  parum  abludit , loqui  tanto  ardo- 
' re  didicit , & tam  felici  audita  fideliter  retinen- 
di , & reminilcendi  facultate  praeditus  erat.  Quid 
quod  verba  Hieronymi  in  Catalogo  Scriptorum 
Eccl.  indicant,  Syriacam  extitilfe,  & publice 
leftam  fuifle  apud  Ecctefias  verlionem  ? Ephrem 
Ecclefue  Edejfence  in  Syria  Diaconum  ad  tan- 
tam veniffe  claritudinem , ut  pojt  lectionem 
Scripturarum  (in  linguam  Syriacam  verlarum, 
ut  pronum  eft  ita  accipere)  publice  in _ quibus- 
dam Ecclejiis  ejus  feripta  (ut  nunc  etiam  ma- 
xime apud  Maroni tas)  recitentur.  Atque  etiam 
Bardefanis  Syri , qui  patria  lingua  dialogos  una 
cum  infinitis  aliis  opufculis  confcripfit , meminit 
Hieronymus  in  Catalogo:  fcripfit  (inquit)  infi- 
nita adverfus  omnes  pcene  Jicereticos , qui  at a- 
te  ejus  pullulaverant.  In  quibus  clarijfvmus  ille 
e/1,  cy  /ortijjimus  liber , quem  M.  Antonino  de 
fato  tradidit.  ' 

Sandtus  Ephrem  quidem  circa  an.  Ch.  376. 
N.  Ttura  fecundum  verfionem  hanc  Syriacam, 
quam  habemus  actu , allegat , quod  probari  po- 
• teft  indudtione,  itaque  qualis  hodie  fupereft , non 
differt  ab  antiqua,  cujus  Chryfoft.'  in  Pf,  94. 
Theodoret.  in  Pf.  104.  113.  & 116.  & alii  ve- 
teres meminerunt,,  & cujus  antiquitatis  plura 
argumenta  producit  Michaelis,  puta:  quod  Me- 
lito  Sardenifis,  qui  fub  anuum  .a  Chriflo  i^oam 
vixit,  in  adnotadeuibus  fuis  ad  70.  interpretes 

Gen. 
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Gen.  22.  13.  affirmet,  a Syris  V.  Tti  libros 
legi  lingua  vernacula. 

Neque  folidum  eft,  quod  in  contrarium  pro 
Syriacae  verfionis  V.  & N.  T«  novitate  Bo-. 
chartus  in  epl;  ad  Ifaacum  Voffium  Georgra- 
phiic  facrae  fubnexA.  pag..  858.  urget.  Occurrunt 
nimirum  voces  Graecae  iu  verlipne ,‘  quas  confiat 
ferius  in. Syriacam  linguam  receptas,  & civitate 
donatas,  quales  lunt  Gen.  1.  12.  Ginfo  h.  e. 
genus.  Gen.  2.  7»  perizoma,  v.  21.  Chutini- 
to  feu  chitones:  cithara.  Kibotos  li.  e.  arca. 
.Exod.  25.5.  pelles  Efpanico , h.  e.  Hifpanicae. 
Deut.  25.  13.  he  rnarfupoch , in  tuo  marfupio. 
Ejlatfe , h;  e.  ftafte  ungventum.  Pf.  45.  9.  a- 
fpit,  li.«e.'  cfypeus.  in  N.  Tto  Mattii.  27.  65. 

• KelKonario  h.  e.  quaeftionarius , fama,  vel  lima, 
quod  eft  alemos , epifemos , feu  fignata  moneta. 

' Gen.  12,  2.,&  13.  7,  Pf.  12.  7.  & 68.  Aft.  3.  6. 
Matth.  27.  8-  Agurefcha  dema , loco  chhakel , 
feu  ager  fanguinis , bulevta  h.  e.  Confiliarius 
Mare.  15.  43. 

Ifta  enim  folum  evincunt,  ad  tempus  parata: 
verfionis , quod  eft  primum  M ne  Chriftiana:  fe- 
culurn,  Syriacum  idioma  vocum  peregrinarum 
Graea;  praeprirhis  admixtione  caepilTe  turbari,  quod 
Graecis,  & Romanis  in  Orientem  dominantibus’ 
trahi  in  dubium  nec  liiftoriae  finuut,  nec  Lexica 
• Syriaca.  Sicut  e converfo  ■ N.  Tn»n  Graecum 
vocibus  Latinis,  nec  non  Hebram-Syriacis  vide- 
mus refperfum , quod  tamen  natalibus  Chriftiauae 
religionis  eft  conterminum. 

■ Prima  N.  T»  impretlio  in  Europa  eft  Vien- 
nenfis  in  Auftria  an..  1556..  Alberto  Widmanfta-. 
dio  juris- Confulto , & Cancellario  curante,  Fer- 
dinando  I.  fumptus  ferente,  ex  quodam  MS.  Co- 
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dice,  quem  Mofes  Meridinaeus  e Mefopotamia 
Sacerdos,  Ignatii  Jacobitarum  Patriarcha?  Antio- 
cheni ad  Leonem , & Julium  III.  legatus  fecum, 
ut  imprimeretur,  attulerat,  editioni  chararteres 
Syriaci  funt  adhibiti;  epl.  2*  Petri  & Cet.  quia 
in  MS.  defuerunt,  in  editione  aeque  defideran- 
tur;  Widmanftadium  imitatus  ,Tremeliius  edidit 
chara&eribus  Hebraicis  an.  1568.  Heidelbergae-, 
quamvis  in  Latinum  jam  anno  priori,  1567. 
Guido.  Fabricius  Boderianus  verterit,  donec  usque 
decies  per  varios  editio  repeteretur.  JEgidius 
Gutbierius  Hamburgi  an.  1664.  longe  majori  in-, 
duftria,  & commendatione  vulgavit,  quia  non 
tantum  appofuit  punrta  vocalia,  & notas,  qui- 
bus obfcuriora  loca  illuftrantur,  fed  infuper  li- 
bros haftenus  Syriacae  editioni  non  infertos, 
item  hiftoriam  adulterae,  & verficulum  1.  Joan. 
5.  7.  a Tremellio  tantum  margini  adfcriptum  tex- 
tui impofuit.  Editio  Leusdenii , & Schaafii  Lug- 
duni Batavorum  an.  1708.  (al.  1699.)  ad  .durtnm 
' Viennenfis , Parilienfis  anni  1645.  in  Heptaglot- 
tis,  & Anglicanae  Londini  an.  1653.  exartior 
ceteris  judicatur,  ut  narrat  Chriftop.  Fifcher 
Inft.  Herm.  N.  T.  edit.  Prag.  1788.  pag.  292. 

Memorabile  eft  Matth.  6.  11.  panem,  ut 
‘Hieronymus  vertit,  fuperfubjlantialem , cum 
vetus  Itala  haberet  quotidianum , ut  hodie  ora- 
re folemus , a Syro  transferri  laclihmo  de  Jun- 
konan , h.  e.  panem  indi  gentice  nojlrce , quo 
nempe  nullo  die  carere  polfumus,  fere,  ut  Ara- 
bicae quaedam  verfiones  habent:  chhob^ena  che- 
phdphena : h.  e.  panem  fufficientiae , vel  indigen- 
tiae no  lirae  admenfuratum. 

Praefationes  porro  fmgularem  attentionem 
tuerentur  , quibus  res  Catholica  mirifice  confir- 
ma- 
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hiatur , & ab  antiquo  ftabilitur ; aut  enim  rituum 
hujus  generis  Apottolicam,  vel  proximam,  aut, 
fi  verfioni  jam  prius  ulitatae  tardius,  puta:  fec. 
IV.  aut  V.  funt  adjedbe,  antiquilfimam  tamen 
probant  Originem;  lpeciminis  loco  haec  ex  folo 
Matthaeo  fufficiant.  Ante  caput  I.  ponitur:  Do- 
minica ante  nativitatem . ante  Caput.  II.  Ad 
vefperam  Natalitiorum , ante  C.  III.  Fejlo  Epi- 
phania, ante  C.  IV.  Dominica  introitus  jejunii , 
fcf  oblatione  quadragefima.  Haec  item  per  de- 
curfum  fe&ionum.  Dom.  poji  Epiph.  Matuti- 
nis feptimana  prima  jejunii  irQm"  feptimana 
Jla  Ad  vefperam  Dom . III"  jejunii.  Ad  ve- 
fperam Dom.  IV"  jejunii . Septimana  ///*  je- 
junii. feria.  V.  Septimana  Apojlolorum,  In 
Commemoratione  def  unitorum  - - Apojlolorum , 
Martyrum  Sonitorum,  Dom.  II.  poji  Pentec . 
--  Refurreltionis.  Ad  Vefperam  Sabbati  An- 
nuntiationis. Matutinis  fejlo  Petri  Apojloli. 
In  Commemoratione  re  It  orum , & jujiorum , fe- 
r iaque  fexta  Candidatorum,  feria  V.  my fler  io- 
rum (caenae  Domini)  B5  confecrationis  Chris- 
matis. Ad  oblationem  Sabbati  V.  jejunii.  Ad 
vefperam  Dom.  Palmarum.  Commemoratio  P. 
Antonii , B*  Sanctorum  Sociorum  ejus.  Matu- 
tinis Dom.  poji  feflum  crucis.  Ad  vefperam 
Commemoratione  Deipara. 

Fran.  Lucas  Brugenfis  de  Syriaca  hac*  ver- 
fione  mentem  fuam  in  praef.  N.  T.  his  verbis 
declarat,,  Sunt,  qui  Syriacam  editionem  Evan- 
gelii  fecundum  Matthaeum  pro  ipfo  Matthaei  au- 
tographo habeant:  fed  ego,  tametfi  illud  non- 
dum perfvafus  fum , hoc  teneo  indubitanter , Sy- 
riacum N.  T1*  textum  vetuftilfimi  exemplaris 
Graeci,  & quidem  ex  primis  loco  habendum,  ac. 
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venerandum  effe , cujus  utilitatem  non  in  eo  fo- 
lum  confiftere,  quod  in  titulis,  ac  fe&ionibus 
pailim  meminerit  earumdem  traditionum , ac  ce 
remoniarum,  quas  etiamnum  hodie  Latina  Ec- 
clefia  obfervat,  ('qua?  res  non.  eft  parva)  fatis  fpe- 
ro  intelligent,  qui  haec  noftra  legerint.», 

Calmetus  vero , (licet  in  oppofitum  arguat 
Simonius  Hili.  Crit.  Tom.  IV»  C.  13.  & Michac- 
lis.)  proleg.  in  N.  T.  Tom.  VII.  pag.  10.  edit. 
Venet.  an.  1774.  lequentia  habet:  Animadver- 
Jione  dignum  occurrit , Syriacum  prorfus  con- 
gruere cum  Graco , quod  Jibi  vertendum  au- 
tlor  Vulgata:  propojuerat , ut  Syriacus;  Jem- 
per  cum  Vulgata  in  his  quoque  locis  conveniat , 
ifi  quibus  illa,  a Grcecis  impreffis , five  MSS. 
diffidet ; ea  porro  ejl  utriusque  verjionis  affini- 
tas , ut  Millio  proleg.  1349«  I250 . fuCpicionem 
moverit , utrum  Syriacus  in  Latinam  verjio- 
nem  recenfitus  fuerit , fed  cum  paullo  diligen- 
tius rem  examinaffet , fuam  hanc  conjechiram 
futilem , inanemque  deprehendit.  Conferri  por 
teft  Matth.  7.  14.  & C.  9.  8.  ac  13.  C.  15.  8. 
nec  tamen  infinite  intelligi  haec  debent,  nam  ver- 
iio  Syriaca  a Vulgata,  ac  etiam  a veritate  inter- 
dum difcedit , quod  exemplis  docet  citt.  Simo- 
nius, & Mariana  C.  12.  pag.  76.  Tom.  III.  Me- 

nochii. 

* • 

Coptica  - 

Seu  Atgyptiaca  juxta  Wilkinfium  Origenis, 
& Eufebii  temporibus  vetuftior,  de  cujus  aetate 
diverfis  diverfa  feutientibus , cum  fatres  fec.  V. 
Chryf.  hom.  1.  in  Joan.  C.  1.  Theodoretus  de 
curand.  Graec.  affeft.  ejus  aliquam  faciant  men- 
sionem , verofimilius  dicitur  cum  Athanafio  Kir- 
chero  Soc.  Jefu  viro  celeberrimo , in  hoc  gene- 


- — — I** 

Te  Jiteraturae  exercitatilfimo,  circa  tempus  Nico- 
ni I.  Concilii  paratam , fec.  V,  inferiorem  non 
elTe,  dum  enim  tot  millibus  monachorum  fanftita- 
te  illuftrium  feculis  primis  Aegyptus  efllorefceret, 
quorum  multi  non  aliam,  quam  Aegyptiacam 
noverunt  linguam,  dum  in  Conciliis  Ephefino, 
& Chalcedonenfi  ipfi  quoque  Epifcopi  patria  lin- 
gua nomen  fuum  fublcribentes  alianj  ignoralfe 
videantur,  quis  credat  eos  vernacula  fcriptura 
V-  ac  N.  T»  caruifle  ? verblim  Dei  nunquam  le- 
gilfe?  verba  Kircheri  funt:  Translatio  facta 
efi  ab  hinc  mille  circiter , trecentis  annis , 
quo  tempore  tejle  Nicephoro  Jludium  [aerarum 
liter  arum  in  Thebaide , cf  per  totam  JEgyp- 
tum  maxime  florebat.  Quod  diEium  Mar- 
tyrologium  (Copticum  in  Bibliotheca  Maronita- 
rum  Romae  aifervatum)  in  prima  prolufione  men- 
fis  Tiioth.  (init  2ya  Augufti’,  & convenit  no- 
ftro  Septembri)  aperte  dicit , ‘praecipuam  ejus 
temporis  Monachorum  occupationem  fuijfe^  fa- 
cra  Biblia  e Graeca , EJ*  Chaldaica , £?  Hebrai- 
ca in  linguam  ipfis  propriam  Cophtham  nimi- 
rum tr  an  ferre. 

Etfi  enim  Ptolomaei,  Alexandri  M.  fuccelTores 
lede  imperii  Alexandri*  conftituta  Gracum  ter- 
monem latilfime  fecilfent  dominantem , in  The- 
baide tamen  Graecum  loquendi  genus  adhuc  erat 
ignotum , ex  quo  factum  elt,  ut  etiam'  Biblia,  in 
./Egjrptiacam  linguam  verterentur,  ipfa  autem 
lingua  dominantibus  Graecis  vitiata  GraeCismis  in 
tertium  quoddam  Aegyptiaco  - Graecum  idioma 
degeneraret.  Verfionis  hujus , qua,  licet  diaie- 
6tus  jam  lit  vulgo  penitus  ignota,  in  facris  ta- 
men eodem  Kirchero  in  prodromo  Aegyptiaco 
teftante-  antiquilfima  Aegyptiorum  Ecclefia  uti- 
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tur,  editio  Oxonii  an.  1716.  quoad  N.  *T.  a 
Wilkinfio  Borulfo  parata  concordat  Vulgato  cum 
primis  feliciter  in  illis*  faepe  locis , quibus  dillen- 
tit  Graecus  hodiernus..  Uti  in  folo  Mathaeo  C.  2. 
v.  18.  C.  6.  v.  13.  ubi  defunt  illa:  quia  tuum 
ejl  regnum  & Cet.  C.  16.  v.  13.  C.  20.  v. 
23.  34.. C.  24.  v.  2.  C..25.  v.  20.  & 31.  C..2 fs* 
v.  y.  & 59.  ac  60. 

^EthiopicS  • 

Nequaquam  cum  Scaligero  poli  Cedrenum , 
& Nicephorum  ad  tempora  Juftiniani  Imperato- 
ris, lcilicet  annum  XV.  imperii  ejus,  feu  Chr. 
541.  fed  aliqua  gentis  (l)  parte  (Vaftilfima  enini 

• ' , ' • - - re- 

< " ■ — - 1 “ 

(!)  JEthiopes  ab  adufta  ardore  foiis  facie  Graecis  fic 

di61i  funt,  quia  verbum  atho  uro,  accendo;  athos  aeftus, 
vel  adje&ive  anibqfhis;  Ops  vero  inter  alia  denotat: 
vultus,  facies:  aliter  Habeffini  appellantur,  quie 
vox  Arabibus  congregationem  mixtam,  confluentium, 
undique  populorum  multitudinem  apud  Golium  Le- 
, • xici  pag.  567.  in  L & II.  conjugatione  notat,  funt 
enim  colluvies  mixta  variorum  populorum,  qui  e Sy- 
ria in  Africam , ut  Nicephorus  fcribit  L.  9.  c.  18»  & 
ex  variis  Arabiae  partibus  commigrarunt , nam  Ste- 

• phanus  diferte  eos  vocat  ethnos  Arabias  , h.  e.  gen- 
tem Arabiae,  & ipsi'  fe  gentem  translatorum  nomi- 
nant; etiam  Chaldaeorum  quaedam  coloniae  in  4£thio- 
piam  venifle  dicuntur,  atque  Herodoto,  aliisque  ve- 
terum teftantibus , Aegyptiorum  quoque  numerofa  co- 

• Ionia  iftliuc  conceflit ; ex  quo  nihil  mirandum  dia- 

• lp6tos  pro  ratione  provinciarum  multiplices  obtinere, 
illa  tamen  eorum  lmgva,  qua  fcripturam  f.  legunt, 
Hebraeo  - Chald.  - Arabicae  multum  fimilis  eft,  ut  Mari- 
anus Vi&orius  Epp.  Reatinus,  qui  an.  1552.  primus 
Romae  ASthiopicae  lingvae  grammaticen  adumbrare  cae- 
pit,  pronunciaverit.  ,,  AEthiopes  lingvam  fuam  vo- 
saiTe  Chaldaeam,  ut  qua  a Chaldaea  Babylonica  exori- 
atur, & Hebraicae  quam  fimillimafit,  a qua  noniecus, 
quam  Syriaca,  Arabica,  ac  etiam  Babylonica,  quam 

etiam 


f egio  70.  plus  mimis  regna  numerat)  jam  forte 
feculo  primo  ad  Chriftum  converfa,  ab  exem- 
plaribus Apoftolic»  stati  vicinis  exprefla , cum 
Valtono  'proleg.  15.  pag.  100.  ab  sevo  Apoftoli- 
. . K 5 co 


• r . , . % ... 

etiam  Aflyfiaaun  appellant.  Originem  ducit.  „ Quod  . 
ut  paucis  Oftendat  Hetzelius  in  Hiftoria  lingvae  Hebr. 
Hau*  in  $.  an.  1776.  pag.  387.  adfert  verba  maxime 
trita : In  nomine  Patris , & Filii , & Spir . >9.  y£thi* 
opice  fonare.  Befma  Ab  vavelct  vamenfes  Kiddus 
achadu  amlach:  qu*  conflat  mere  Hebraeo  - Arabica 
effe.  ' : 

Sita  eft  Habeflia  in  Afrida  fupra  vEgyptum  ultra 
Niibiam  inter  VIII.  & XVI.  circiter  gradum  latitudi- 
nis feptemtrionalis,  >£thiopia  fuperior  nonnullis  diba; 
Jefiiit*  Sphaericae  difciplin®  periti,  & aftrolabio  ufi, 
pruni  veram  ejus  latitudinem  a feptemtrione  meridi- 
em verfus  docuere.  Quot  regna  complebatur,  inter 
■fcriptores  non  convenit,  30.  Ludol^p  jobo  ^thi6ps 
ille , quo  ufus  eft , Gregorius  lcilicet  nominavit. 

Amhara  totius  ^thiopis  nobiliUimura  eft  regnum 
in  36.  regiones  divifum.  Begemder  regnum  eft  13. 

• regionum.  Dembea  14.  Tigra  23.  habet  praefeburas. 
& Cet.  Totidem  > ac  Tridentinus  canon  complebitur, 
libros  facros  habent,  V.  T.  46.  N.  T 27*  a Ludolfo 
L.  III.  C.  IV.  recenfitos;  in  quos  peculiari  Zelo, 
& devotione  feruntur,  textus  complures  e Bibliis 
congeftos  in  concionibus  avidis  auribus  excipiunt. 
Invenias  de  illuftriori  profapia,  qui  Pfalmos,  & Pauli 
epiftolas  de  memoria  recitet ; ratres  focietatis  abolitas 
fcribunt  anno  1621.  Regem  ipfum  Sufneum  tempus, 
quod  ejus  antedeffores  vanitati,  & voluptatibus  dede* 
runt,  l«6Honi  fcripturarum  impendtre,  qui  jamprius 
amno  1607.  & *6o8.  ita  Loquuntur:  Proceres  Habes- 
(lniae  non  contenti  funt , ut  nlii  tantum  edifcant  libros 
facros,  fed  etiam  curant,  ut  filiae  illos  calleant,  & fic 
non  datur  matrona  nobilis,  quae  non  bene  fciat  textum 
S;  Scripturae:  & quidem  memoriter  epiftolas  Sf  Pauli, 
& Pfalmos  Davi  ens.  „ Quamvis  autem  Jacobi  tarum , a 
Jacobo  quodam  Syro  ita  diborum,  qui  cUin  Eutychi, 
anis  imam  in  Chrifto  naturam  profitentur  , errori  ple, 
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eo  repetenda;  Aethiopibus  enim  Matthaeum  Apo- 
ftolum  praedicalfe,  terte  Rutino  L,  io.  c.  9.  So- 
crate L.  1.  c.  19.  contra  Tiilerrrontium  Bellan- 
di continuatores  ad  2iam  Sept.  Tom:  6.  pag. 
207.  probant  cum  Ludolfo  Jobo,  juxta  illud  S. 
Venantii  Fortunati  L.  5.  c.  2. 

Matthaeus  Athiopes  attemperat*  ore  vapo- 
res. 

Vivaque  in  exurto  flumiija  fudit  agro. 

Et  Milonis  Monachi 

Matthaeus  Aethiopes  torreHte  ardore  crema- 
tos. 

Ut  Qeon  eximius  Sacrato  diluit  amne. 

Modo  nomine  Aethiopiae  Nubia  intelligatur, 
quae  fiiie  dubio  Athiopiae  antiquae,  & proprie 
didtae  pars  ert,  five  fennar,  aliis  fonnar,  aut 
regnum  Meroes , ubi  olim  Regina  Candace , cu- 
jus 


rique  adhsrefcant,  verba  tamen  S.  Evangelii  reve- 
renter complebuntur,  & feriptum  gerunt  in  pannis 
coriaceis  circa  lacertos  brachiorum.  Alexander  III.  an. 
1177.  ad  regem  illorum  cum  Ecclefia  Rom.  Uniri, 
& Romae  pro  gentis  fu*  hominibus  Ecclefiain  habere , 
ex  qua  dobi  in  patriam  redeant,  cupienti  litteras  de- 
dit, & Ecclefiam  S.  Stephani,  quam  in  hunc  dieip 
pollident;  an.  1437.  dum  de  Unionp  GnEcorum  cum 
Ecelefia  Latina  ageretur,  Jacob  Zara  eorum  Impera- 
tor ab  Eugenio  Papa  invitatus  legatos  Ferrariam  mi- 
ftt.  an.  1515.  David  Rex  legatum  cum  muneribus 
ad  Leonem  X.  an.  1624.  t)avid,  & Avia  ejus  lega- 
tos ad  Clementem  P.  mittunt  obedientiam  promitten- 
tes, & benediftionem  obfecrantes.  Horum  igitur 
feriptura  S.  etfi  Climatis  diverfitas  ipfa  quoque  corpo- 
ris forma  eos  diferevit,  ut  etiam  diabolum  ad  horrorem 
depingant  album,  non  leve  Vulgat*  noflr*  de  anti- 
qua veritate  perhibet  teftimonium.  H*c,  rarioris 
quippe  indaginis  ex  Ludolfi  Jobi  Hili.  Aith.  L.  1.  C. 
ET.  & IIT.  L.  III.  C,  IV,  & comment.  pag.  352.  huc 
Inferenda  duxi. 
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j\is  Eunuchum  h.  e,  aulicum  confiliarium , & 
Praefedtum  Philippus  Diaconus  baptizavit , longe, 
lateque  imperitabat.  Ludolf.  commentario  id 
Hift.  AEth.  L.  III.  c.  II,  nr.  XIII.  pag.  280. 

Vel  fi  verfio  .tunc  adhuc  defuit,  potius  cum 
eodem  Ludolpho  ab  anno  Chr.  330.  fub  Conftan- 
tino  M.  ufque  340“™  verofimiliter  a S.  Fru- 
inentio,  quem  natio  Abba  Salama  h.  e.  patrem 
pacis,  allatacque  falutis  vocat,  tempore  S. 
Athanafii  Aethiopice  Metropolita,  & primo  Apo- 
ftolo,  ut  Socrates  L.  1.  c.  19.  edit.  Aug,  Taur. 
1.747.  pag  44.  Theodoret.  L.  1.  c.  22.  Sozom. 
L.  2.  c.  23.  Baronius  an.  327.  Tom.  III.  & Athana- 
lius  in  apolog . ad  Imp.  Conflantium  narrant,  & 
epl.  Conflandi  Imp.  an.  356.  ad  Axumitarum, 
leu  Athiopum  Regem  Aizam,  & fratrem  ejus 
data  teflatur:  Vel  faltem  a IX.  illis  fanftis,  quo- 
rum celebris  apud  gentem.  luperefl  fama,  ad 
an.  Chr.  460.  aut  480.  qui  orta  in  Agyptio- 
rum  monafleriis  ex  fchifmate  perfecutione  pofl 
concilium  Chalcedonenfe  folum  vertere  coadli 
illuc  fe  receperint,  adornata,  proinde  ad  fec. 
IV.  Vel  V.  jam  inclinans  referenda,  quod  N.  fpe- 
6lat  Ttum  ( Vetus  enim  ex  70.  virali  Alexandri- 
no Graeco  codice  translatum  efl)  multum  cum 
Vulgata  Latina  concordat , non  quod  ex  hac 
fa£la  Jit^fed  quod  utraque  eosdem  codices  fecu- 
ta  Jit.  Inquit  Valtonus  proleg.  V.  §.  V.  efi  etiam 
manifejlum  magnoe  antiquitatis  ejus  argumen- 
tum, quod  cum  antiquis  Grcecis  exemplaribus 
in  multis  locis  concordat , ubi  aliter  hodie  le- 
gunt codices  Graeci , ut  ex  variis  nojlris  grcecis 
legionibus  liquet.  Ait  rurfus  Valton.  proleg. 
15.  N.  12.  E.  G.  in  folo  Matthaeo  contra  mo- 
dernum Graecum  textum  Vulgatae  confentit  c.  6. 

v. 
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v.  25.  c.  9.  v.  8.  & 13.  c.  15.  v.  8.  & 31.  c. 
18.  v.  ult.  c.  19.  v-  17. 

Verlionibus  his  accedunt  Arabicae,  quae  prae- 
ter celebrem  a Saadia  Gaon  (h.  e.  Excel- 
lente, ita  oiim  Reftor  Academiae,  & alter  illu- 
llris  vir  vocitabatur)  quoad  Pentateuchum  fec. 
IX.  ex  Hebraeo  pro  judaeis  Aegyptum  incolen- 
tibus confe6tam  complures  extant , etfi  non  ante 
Muhammedis  aetatem  adornatae;  reperiuntur 
autem  hujusmodi  translationes  Bibliorum  Orien- 
tales in  Poly  glottis.  (m)  Unam  etiam  ex  iis, 
quae  Occidentalibus  adnumerantur,  videamus! 
Sit  itaque 

' Go- 


( m ) Polyglolta  vocantur  Biblia  Originalibus,  & aliis  plu- 
ribus Orientalibus  lingvis  juxta  fe  poetis,  & La- 
tine verGs  edita,  nam  polys  multum,  olla,  Attica 
diale&o  glntta  Iingvam  lignificat.  Tali  ero  funt 

1.  Complutenfta  Cura  Franc.  Ximen«.s  Card.  Archi- 
Ep.  Toletani,  ac  Hispaniarum  Primatis  50.  aureorum 
millibus  impenfts;  continent  V.  & N.  T.  edita  ab  an. 
1514.  ufyne  an.  1517.  fex  maximas  forma  volumini- 
bus, textum  Hebr.  Thargum  Onkelofl,  Graeam  verft- 
onem,  Latinam  Vulg.  Diftionarium  Hebr.  Chald. 
Gracum. 

2.  Antwerpienjla , Regia  quoque,  & Plantiniana 
difta,  a Chriftoph.  Plantino  ofto  forma  maxima  volu- 
minibus ab  an.  1569.  ufque  ad  an.  1572.  Anrwerpia 

• fumptibus  Philippi  II.  Hifpaniarum  Regis  edita.  Ope- 
ri prafuit  Arias  Montanus,  operam  contulerunt  Andr. 
Mafius , Guido  Fabricius , Lucas  Brugenfis , Franc. 
Raphelengius  et  cet. 

g.  Parijienfia  Heptapla  feu  Heptaglotta  Gnidi 
Mich.  de  Jay,  opitulantibus  Philippo  Aquinate,  Joan. 
Morino , Abrahamo  Ecchellenfi , & Gabriele  Sionita 
Maronitis  (pag.  142.)  an.  1645.  X.  Voluminibus  in 
folio,  impenfis  amplius  100000.  numorum uncialium, 
Lutetiae  edenda  curavit,  complefluntur  una  cum  textu 
Orig.  verfione  Pentateuchi  Samaritana,  Thargumim, 

r* 
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• Gothica  • • 

. Seu  Gethica  verfio,  Veteris  lingva  Germa- 
nica antiquijjimum  omnium  quotquot  extant , 
Jlupendum,  iy  incomparabile  monumentum , 
inquit  Saubertus,  narrat  Calmetus  proleg.  in 
N.  T»  libros  Tora.  7.  pag.  11.  hanc  longa  obli- 
vione fepultam  manliife,  donec  fragraenta  qua- 
dam MSS.  in  Abbatia  Werdinenfi  prope  coloniam 
reperta  funt.  Codex  erat  membranaceus  vetu- 
flilfimus,  argenteis  fcriptus  Charafteribus , quin 
& aureis  initialibus  literis  ornatus.  Hinc  nomen 
inditum  exemplari  codici  argenteo.  Emptum 
eft  500  ducatis  pretiofum  illud  vetustatis  monu- 
mentum a D.  de  la  Gardie  Svecis  Cancellario. 
Author  ejus  fuit  Ulphilas  Eppus.  Gothorum , 
qui  tunc  ah  Hunnis  fedibus  ad  Danubium  lixis  de- 
pulfi,  relata  de  Athanarico,  Valente  Imperatore 

Sup- 


70.  Latin  Vulg.  Syriacam,  & Arabicam#  Cum  vero. 
Biblia  h»c  ob  voluminum  magnitudinem , immodicum- 
que  pretium  emptoribus  fere  carerent,  Angli  commo- 
diorem editionem  moliti  funt.  Hinc 

4.  Angli  cana  ab  anno  1653.  ufque  ad  an.  1657, 
Londini  VI.  voll.  in  folio  curante  Briano  Waltono 
'adminiculantibus  Edmundo  Caftello,  cujus  Lexi- 
con  Heptaglotton  adne6li  folet,  Thoma  Hydio,  aliis-* * 
que,  typis  excufa  funt,  praeter  ea,  quae  priora  Poly^ 
glotta  habent,  exhibent  haec  verfiones  Perficam  Penta- 
teuchi , & Aethiopicam  Pfalterii , & cantici  cantico- 
rum, una  cum  locupl$tiflimis  prolegomenis,  quae 
utinam  etiam  feparatim  adhuc  ederenflir ! volumen 
unum  Variantes  le&iones,  quae  in  diverfis  'illis  editio- 

* nibus  extant,  compleftitur,  ad,  calcem  operis  adjeltum* 
Nihil  LondinenQbus  Polyglottis,  ab£)lutum  magis, 
nifi  quod  interlinearis  Pagnini  verfio  variis  mendis, 
& barbarismis  fcateat,  licet  ab  Aria  Montano  Cafti- 
gata;  & Latinae  Verfiones  verfionum  Orientalium  in- 
terdum fallant  le&orem,  linguas  'illas  non  intelligen- 
tem , quippe  minus  accurat». 
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Suppetias  ferente,  trans  Danubium  vilior»  circa 
an.  Chr.  365.  Chriftianam  religionem  amplexi 
in  Wallachia  provincia  Graecis  vicina  habitave-  * 
runt;  namque  Ulphilas  legatione  ad  Valentem 
Imp.  fun&us  , re  e voto  luccedente,  toti  genti 
accellionem  ad  fideih  Chriftianam  efficaciter  per- 
fvafit,  licet  11011  fine  errore  leftae  Arianorum  * 
cui  Valens  favebat,  uti  refert  Socrates  L.  4.C.  33; 
his  verbis:  Eodem  etiam  tempore  (Valentis) 
Ulphilas  Gothorum  Eppus . Gothicas  litteras 
excogitavit , facris  fcripturis  in  Gothorum 
fermonem  converfis  effecit * ut  barhari  Divina 
eloquia  perdiscerent ; Et  Sozom.  L.  6.  c.  37. 
teftatur.  porro  totam  vertit  Fcripturam,  excep- 
tis tamen  Regum  libris , quos  fuae  genti  commu- 
nicare noluit,  ne  tot  bellorum,  quae  in  iis  nar- 
rantur, ledlione  alioquin  fera,  & bellicofillimd 
plUs  nimio  excitaretur. 

Si  verum  'eft,  quod  Honoratus  a S.  Maria 
L.  V.  DiflV.IV.  edit.  Venet.  1763.  pag.117. 

narrat, 'codex,  de  quo.  editio  fafta  , eft,;  seta- 
tem  plus  quam  mille  annorum  ferebat,  qui  ad- 
huc in  Academia  Upfalenfi  alfervatur;  Optima  - 
autem  eft  editio  poft  illam  Fran.  Junii  an.  1665. 
Dordraci , & Amftelodami  an.  1684.  Oxonien- 
fis  an.  1750,  cum  praefatione  leftu  digmlfinla, 
& Grammatica  Gothica.  Ex  Graeco  textu  fuilfe 
adornatam  ipfa  leftio  Oftendit,  &,  Cappadocia 
natale  folima  Authoris , *quem  Latini  iermonis 
ignarum  ffllfe  • vtx  dubitatur , etfi  de  veriione 
voculae  aliquse  oftententur  Latiales , quas  coloni» 
Romanorum  invexerint,  dein  civitate  donatas; 
Ovidius  apud  hos  exui  linguam  iplorum  impu- 
ram, & e pluribus  mixtam  • dicit  L.  V.  eleg.  8. 
Trallium.  ' . 
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. In  pauCjs  extant  Graea:  veftigia  lingua: 

Hae c quoque  jam  Gethico  barbai‘a  fafta  fo- 
uo  eft. 

Ulphilas,  feu  Wulphilas,  aut  Vrphilas  Arii 
hjerefi  faltem  poft  amicitiam  Valentis  Imp.  in- 
fertus fuit,  eum  enim  telfe  Socrate  L.  2.  C.  41. 
pag.  135.'  antea  Nicaenam  fidem  amplexus  fuiiret, 
fecutus  Theophilumj  qui  cum  Gothorum  eiTet 
Epifcopus , Nicaeno  Concilio  prafens.  fubfcripfit , 
pofiea  tamen  nonae , ac  no^ae  fidei  "formulae  Con- 
ftantinopoli  editae  Confenfit.  Loca  tamen  de  Di- 
vinitate Chrifti  dalfica , quae  in  hac  verfione  ex- 
tant , interpretatione  fua  non  vitiavit , de  locis 
in  verfione  defideratis,  uti  prioribus  CC.  Joan. 
& C.  IX.  epl.  ad  Rom.  certum  ferri  nequit  judi- 
cium. Verfionem  Richardus  Simonius  Hiit.Crit. 
Verf.  N.  T.  C.  19.  vetuftiflimam  pronunciat , 
magna  ejus  confenfione  cum  antiquis  editionis 
Latinae , quae  ante  S.  Hieronymi  tempora  in  Ec- 
clefiis  occidentalibus  erant  in  ufu,  atque  ea  de 
caufla  cum  Vulgata  noftra  ei  multum  convenit. 
Uti  Matth.  C.  9.  13.  & 15.  Mare.  C.  13.  29.  & 
C.  12.  35.  & Cet. 

Er  his , aliisque  fimilibus , ( & fi  hodienum 
fuperelfent,  copiofilTimis)  verfionibus  palam  fit, 
olim  apud  populos  diverfiffimos  .longe,  lateque 
per  orbem  diffufos  id  in  Bibliis  lertum  fume, 
quod  fiodie  in  Vulgata  politum  videmus. 


$.  VI. 


Digitized  by  Google 


/ 


✓ 


. 160 

• ' S.  VI.  • / 

Vulgatam  a Concilio  Tridentino  eo  fenfu  dc-  . 

. finitam  fuijfe  Authenticam , ut  a f otitibus , 

. hodiernis  non  vendeat  ± ex  verbis  Concilii 
confirmatur , ipjaque  Concilii  definitio  dififi- 

cultatum  evolutione  roboratur * 

• • . 

Pofteaquam  Concilium  72.  libros,  quibus  cor-, 
pus  Biblicum  abfolvitur,  SelT.  IV.  recenfuif- 
fet , fubjicit : Si  quis  autem  libros  ipfos  integros 
cum  omnibus  fuis  partibus , prout  in  Ecclefia  Ca- 
tholica legi  confveverunt  £?“  in  veteri  Vulgata 
Latina  editione  habentur , pro  f acris , Es5  Ca- 
nonicis non  fufcepcrit , £5*  traditiones  prcedi- 
clas  f ciens  , £5*  prudens  contempferit , anathe- 
ma jit.  Omnes  itaque  intelligant , quo  ordine , 

C via  ipfa  Synodus  pojl  jatium  fidei  confeffio- 
nis  fundamentum  jit  progrejfura , E/  quibus 
potijjimum  tejlimoniis , ac  prcefidiis  in  confir- 
■ » mandis  dogmatibus , £f  injlaurandis  in.  Eccle- 
fia moribus  fit  ufura . 

Sicut  notionem  Authentici  Vulgatas  per 
Concilium  attributam:  (pag.  75.)  ita  verba:  cum 
omnibus  fuis  partibus : Theologi  noftri  pro  di- 
/ verfitate  opinionum  plus,  minus  extendunt;  ve- 
rum non  amplius  opinio,  fed  certa , & ab"  omni- 
bus agnolcenda  veritas  eft,  ad  minimum  partas 
Danielis , Eftherisque  olim  controverlas  Canoni- 
cis lcripturis  hoc  decreto  adnumerari , ut  de  illis 
dubitare  jam  non  fit  integrum.  Igitur  hiftoria 
Sufannae , & alia , quae  Danielis  additamenta  vul-  - 
go  nominantur,  Iaera  funt,  & Canonica:  pro  ta- 
libus fufcipienda  veniunt  etiam  VII.  capita  Es- 
theris  pofieriora,  quod  ex  Chaldaica  eorum  capi- 
tum paraphrafi  confirmatur,  quam  ex  Vaticano 
v Co- 
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Codice  nuper  protulit  Cl.  P.  de  magijlris  in  fuo 
Daniele  fecundum  70.  pag.  434*  prout*  adnota- 
tur  apud  Natal.  Alex.  Hilt.  Eccl.  Tom.  II.  pag. 
183. 

Quapropter  iis , qui  ante  definitionem  Con- 
cilii fcripferunt,  *Hugone  Cardinale,  Lyrano, 
Carthufiano , haud  attentis,  dum  Syxtus  Senen- 
fis  has  partes  rejecit,  tefte  Antonio  a matre 
Dei  praei.  Ilag.  jujfu  SanEict  inquifitionis  hcec 
ejus  expuntta  ejl  fententia , quem  propterea  etiam 
Cl.  P.  Milante  jure  reprehendit,  emenda vitque 
in  nova,  quam  Neapoli  an.  1742,  curavit,  Syx- 
tinae  Bibliothecae  editione;  nec  a temeritatis  no- 
ta "judicante  Nat.  Alexandro  eruditus  hic  Domi- 
nicanus  fe  praellat  eximium,  dum  refpondet, 

• verba  Synodi  intelligenda  elfe  de  veris , ac  ger v 
manis  partibus , quot  ad  Librorum  integritatem 
fpeSLant  ,-non  autem  de  laceris 'quibusdam  ap- 
pendicibus , iy  pannojis ' additamentis , a quo- 
vis incognito  authore  temere  appojitls , utcun- 

que infutis , qualia  funt  hujusmodi  capitula . Nam- 
que de  illis  partibus  verba  Synodi  accipi  debent, 
de  quibus  ab -haereticis  movebatur ' quieftio,  eo 
quod  in  Hebraeo  deeifent;  atqui  de  his  ipfis  mo- 
vebatur. Et  vero : fi  exceptio  hujusmodi  locum 
haberet,  eadem  via,  & ratione  haeretici,  quaecun- 
que vellent,  capita  polfent  rejicere.  Nonne  Sy- 
nodus recipi  jubet  hofce  libros,  cum  omnibus  par- 
tibiis  Tuis,  \ prout  in  ‘Ecctejia  Catholica  Legi 
■ confveverunt ? atqtii  legi  ab  antiquo  confveve- 
runt,  ut  jam'  Rnpertus  L.  18.  de  victoria  Verbi 
Dei,  C.  12.  & L.  12.  de  Divinis  Officiis  C.  25. 
praenotavit,  in  milfali  fer.  IV.  poft  Dom.  IH. 

& in  Milfa  contra  paganos;  Sabbato  IV. 
temporum:  epl.  Milfie  fer.  V.  hebdomadae  paf- 
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firmis , prout  quisque  videre  potelt.  Nonne 
vetera  Concilia , & Patres  omnes  cum  Graeci , 
tum  Latini , qui  librum  Efther  in  lacrarum  fcrip- 
turarum  Canone  recenfetit,  de  eo  volumine  lo- 
quuntur, (]uo  tum  ipfi,  tum  Ecclefia  univerfa 
illorum  temporibus  utebatur?  atqui  utebatur  Vul- 
gata, qua,  ut  Hieronymus  in  editione -Vulga- 
tu: ad  C.  X.  E liberis  ait,  Gr  acorum  lingua , 
. $y  literis  continetur.  Haec  porro  capita  illa  po- 
i lleriora  utique  continebat;  ergo  etiam  capita 
illa  pofteriora  canoni  mia  cum  reliquis  Conci-- 
! lia,  & Patres  inferebant* 

Pariter  Elias  Du-  Pinius  literatus  Sorbonae 
Doftor  ultima  Eftheris  capita  rejiciens,  eaque 
acceptandi,  vel  repudiandi  in  libro  Traite  de  la 
doftrine  Chret.  libertatem  relinquens  ab  Illht. 
Harleio  Archi-Eppo.  Parifmo  condemnatus  eft, 
errorenique  lutim  hunc,  & alios  per  Bibliothe- 
cam fuam  lparfos  in  libello  Pariliis  an.  1693* 
edito  retraftavit ; verba  retradf ationis  Gallice  le- 
g es  apud  Nat.  Alex.  Suppi.  Tom.  i.  pag.  60. 
Alioquin  viri  hujus  apud  Catholicos  exigua  de- 
bet elfe  authoritas,  ut  pote  qui  affertam  Matth. 
1 6.  Petri  poteftatem  everfum  ibat , qui  Tom.  J . 
Biblioth.  Auft.  Ecd.  difcours  prelim.  §.  II.  anti- 
quos Chriftianos  non  alios  libros,  quam  quos  He- 
braeorum Canon  continebat,  in  Canonem  recepiffe, 
five  pro  Divinis  habuille  fallo  alferuit;  qui,  in 
ipfos  etiam  Patres  nop  parum  injurius  fuit,  dum 
in  nouvell.  Bibi,  des  Autheurii  EcqI. ‘Tom.  III. 
pag.  256.  enunciare  noji  eft  veritus,  Augufti- 
num  in  materia  Theolog:ca  magnum  Opinato- 
rem dici  polle,  farraginem  corrafiffe  opinionum 
mere  probabilium , tam  in  fcripturarum  inter- 
pretatione , quam  in  theoreticis  opinionibus  a tra- 
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mite  procedentium  fope  recefllfle , ut  viam  de- 
ligeret libi  prorfus  novam. 

Errat  & Dominicus  V allarlius , una  cum  iis, 
quos  fequitur , editor  operum  S.  Hieronymi  Ve- 
net.  1770.  in  4.  M.  Toiru  IX.  proleg.  in  Di- 
vinam S.  Hieronymi  Bibliothecam  pag.  XCI.  dum 
dicit  „ Usque  ad  aetatem  S.  Hifarii  unum  fuilfe 
ufum  Judaeorum , & Chriltianorum  in  fcripturis 
Canonicis  recipiendis,  ita,  ut  non  plures  in  Ca- 
nonem  V.  Tci  admitterentur  ab  Ecclefia  Chrilti, 
quam  XXII.  qui  in  Judaeorum  Canone  habeban- 
tur.,, Merito  etiam  Pater  Martianaeus  editione 
operum  S.  Hieronymi  magnam  laudem  confe- 
cutus  a Nat.  Alexandro  Suppi.  Tom.  I.  pag.  57. 
confutatur,  quod  nova,  & commentitia  confe- 
crati , £7  dejitrnati  Canonis  inve&a  diftin&ione 
deUtero  - Canonicos  (n)  libros  e Canone  fcriptu- 
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(«)  Sic  vocantur  VII.  Veteris,  totidemque  Novi  Tti 
libri,  quafi  fecundo -Canonici,  (namque  ut  Graecum 
protos  primus , ita  devteros  eft  fecundus , ) non  quod 
in  fe  minoris,  quam  alii  facri libri,  authoritatis  ali- 
quando fueriwt,  curti  Divinitatem  non  minus,  quam 
Originem  a Deo  trahant,  fed  tantum  relate  ad  nos, 
& in  oppofitione  ad  proto  - Canonicos  ratione  tem- 
poris haec  eis  adhaelit  appellatio,  quia  non  illico  om- 
nibus conftitit  de  eorum  Divina  Origine,  ut  proinde 
etiam  in^canonem,  feu  catalogum,  facrorum  librorum 
ferius,  ac  velut  tantum  fecundario  inferrentur,  cum 
canone  Hebraeorum  Paleftinorum  nou  fuerint  contenti; 
male  tamen  jam  hodie  ab  haereticis  apocryphi  dicun- 
tur, quia  nec  falfam  continent  do&rinam,  nec  fiftutn 
authoris  nomen  praefeferunt , neque  eorum  origo , at- 
que authoritas  latet , jam  enim  ex  ufu  & definitione 
Ecclefiie,  quae  in  ambiguis  dubium  tollit,  Divina  eo- 
fum  origo,  confeqnenter  & authoritas  clare  nobis 
innotuit;  nulla  ergo  fupereft  jufta,  ac  fufficiens 
ratio  eos  ad  apocryphorum , h<  e.  abditorum,  & la- 
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rarum  reipfa  exclufos  fuilfe  incaute  pronuncians, 
haereticis  Eeclefia;  definitiones  criminandi  occa- 
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tentis,  ac  incerts  authoritatis  librorum  clallem  rejir 
ciendi. 

Sunt  autem  V.  Tti  Tobise,  Judith,  Sapientiae,  Eccle- 
fiaftici,  llaruch,  & uterque  Machabaeorum : Novi  ve- 
ro : Epillolu  Pauli  ad  Hebraeos,  & Jacobi,  Ua  Petri, 
Ua,  ac  IHa  Joannis,  item  Judae,  & Apocalypfis. 
Partes  in  N.  Tto  in  quaeftiouem,  & dubium  olitn  vo- 
catae: Marci  poli  renium  caput  a verfu  IX.  verbis 
iJlis:  furgens  autem  (Jefus)  mane  prima  Sabbati 
apparuit  primo  Maria  Magdalenx  inchoando  ufque 
finem,  adeoque  verfus  XLL  Lucae  XXII.  44.  de 
fangvineo  fudore  Chrifti,  ac  ejus  per  Angelum  con- 
fortatione , quse  nonnulli  pio , led.  imprudenti  Zelo  e 
luis  codicibus  eraferunt,  ne  Chrillo  Deo  inconveniens 
animi  dolor,  & infirmitas  tribuatur,  quibus  pariter 
Marcus  loc.  cit.  aliis  Evangeliftis  de  circumftantiis  re- 
furre&ionis  Chrilli  discordare  videbatur.  Hiftoria 
adnlterae  Jona.  VIII.  ne  forte  mulieribus  ad-lapfum 
fponte  naturae  pronis  impunitas,  & facilis  exemplo 
Salvatoris  delifti  fiat  gratia.  Denique  illuftre  illud  I. 
Joan.  C.  V.  7.  de  Trinitate  teftimonium.  Haec  omnia 
fequenti ' mnemofyno  comple&iinur.  V.  ac  N.  Tti. 

Tobias,  Judith,  Baruch,  Sapientia,  & Eccli. 

Et  Machabxa  duo  quondam  fub  lite  fuerunt: 

In  Daniel  pueri  tres,  ferpens,  calla  Sufanna, 

Et  feptena  cadunt  capita  Ellher  pofteriora. 

Juda,  Jacob  , Hebraeus , Petri  altera,  & Apoca- 
lypfis ; 

Sub  dubio  fuerunt  Joannis  quoque  pofteriores; 

Marci  poftremum  caput : Angelus  adftitit  illi 

Confortans;  & quae  narratur  adultera:  tres  funt. 

Hos  N.  Tti  libros  ab  intentata  accufatione  vindi- 
care eflet  aftum  agere,  licet  enim  initio  reformatio- 
nis heterodoxi  plerique  eos  aut  rejecerint,  aut  in 
controverlis  potuerint,  jam  tamen  plus  quam  fecu- 
lum  eft , a quo  certam , & afiertam  apud  omnes  ob- 
tineat authoritatem.  Sed  illos  V.  Tti  etiainnum 
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fionem  obtulerit.  Melchior  Canus,  quando  di- 
cit „ librum  Baruch  erroneum  elFe  eximere  a 
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oppugnant  non  pauci,  Geor.  Frid.  Seiler  in  Theol. 
Dogm.  Polem,  in  ufum  praei.  Acad.  Erlang.  an.  1780. 
pag.  47.  varia  LL.  deutero-Canonicotum  errata  com- 
memorat, uti:  librum  fapientiae  de  manna  certo  Dei 
verbo  repugnare  £xod.  16.  31.  Alii  vero  confitentur, 
e fola  Judaeorum  eos  in  canone  non  habentium 
authoritate  folide  impeti  non  poffe , quos  enim  libros 
olim  Judaei  pro  genuinis  habuerint,  ex  folo  Jofepho, 

' Origene,  Philone,  & Melitone  haud  certo  definiri, 
animadvertit  Gottfrid.  Leflius  iti  fua  Rei.  Chrift. 
v theoria,  feu  Dogm.  Schaufhaus.  an.  1781.  pag.  34. 

Jam  primi  Proteftantes,  Genuenfes,  Tigurini,  Angli, 

. & hodie  omnes  moderatiores  horum  librorum  utilita- 
tem, & in  fumina  etiam  veritatem  agnofcunt,  verfos 
fuis  inferunt  Bibliis,  neque  de  eorum  Divinitate 
inultis  contendunt,  Caftalio  in  Jatiniflima  fua  verfio- 
ne  hos  vehit  excellentifltmos  verbi  Dei  codices  po- 
nendos judicavit,  cum  haberentur  in  antiquiflimis 
Graecis,  Latinis,  & Syriacis  apographiis.  Nec  ita 
pridem  I.  Machaboeorum  expeditis  multis  ejus  diffi- 
cultatibus vertendum  fibi  cenfuit  111.  Michaelisi  If. 
& librum  Sapientiae  Haffius,  Syracidem  Linde,  & 
alii.  Famofus  Dederlein  in  ChriflL  Religions  nnttr- 
richU  par.  1.  pag.  230  aflerit  partium  Studio,  animo 
irifenfo  nimis  acute,  ac  fubtiliter  quaefitos  fnilTe  in 
libris  iftis  errores,  explofa,  & deridiculo  habita 
quaedam  aflerta,  qualia  tamen  in  proto  - Canonicis 
pariter  occurrunt.  Judithae  afta  (profequitur)  non 
placent,  Samfonis  etiam  admirationem  excitant,  Jo- 
bus  in  exemplum  proponitur,  Tobias  fabulofus  ha- 
betur, Pythonifla  in  £ndor  1.  Reg«  28.  non  offendit* 
jecur  pileis  ad  curandos  oculos,  & diabolum  fugan- 
dum in  Tobia  terret  maxime,  apparitiones,  & viPio 
nes  in  Machabaeorum  hiftoria poetic*  deferiptiones 
in  libro  Sapientiae,  morales  in  Syracide,  abfurdae - 
putantur,  in  libris  Judicum,  & Propheticis  in  laude, 
& ornatu  ponuntur.  Nempe  inani  ratione  nixa  fuit  . 
omnis  de  illis  olim  mota  dubitatio,  cui  Melito  Sar- 
* den- 
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Canone,  fed  haereiim  non  fe  audere  vocare,, 
excufatur,  quod  tempore,  quo  hasc  fcripfit, 

Con- 
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denlis  fec,  II.  in  Afia  Eppus,  apud  Eufeb.  L.  4.  C, 
26.  vel  ex  eo  nullum  pondus  addere  potuit;  quod 
noa  Ecclefue,  fed  tantum  Judaeorum,  & quidem  non- 
nili  Paleftinorum  canonem,  eumque.  imperfe&um 
recenfeat,  qui  librum  Ruth  contra  morem  Judaeorum 
a Jofepho  L.  1.  contra  Apionem,  Eufebio  L.  3. 
Hift.  C.  10.  & Hieronymo  in  prol.  Galeat,  comme- 
moratum, a libro  Judicum  feparans,  ne  numerum 
XXII.  excedat,  Eftherein  excludit,  Sapientiam  vero, 
fi  redta  efl  ledlio,  quae  articulum  fubjunttiviim  non 
habet,  inclufit,  nulla  enim  apparet  ratio,  cur  eun- 
. dem  Provetbiorum  librum  in  tam  compendiofa  LL: 
Sacrorum  recenfione  duplici  vocabulo  exprimeret; 
accedit,  ipfuin  in  Orientem  profedlum  in  eos  tantum 
codices  apud  Judaeos  inquifivifle , qui  ( in  canonem  ) 
, omnium  confenfu  recepti  funt , quales  apud  Judaeos 
-non  erant,  nift  XXJL  Non  Synagogam,  inimicam 
jam  veritati  novercam,  fed  Ecclefiam,  matrem,  veri- 
tatis magiftraro  adire,  & confulere  debui  flet. 

Praeterea  et  fi  per  apologiam  M.  Aurelio,  feu  po- 
tius Antonino  Imp.  pro  Chriftianis  oblatam,  no- 
minis famam  eft  confecutus,  exiguus  tamen  fuit  cri- 
ticus, unde  occafionem  quidem  aliquibus  dedit  libros 
illo  canone  non  contentos  in  dubium  revocandi,  aut 
♦ potius  praetermittendi,  nec  tamen  in  partes  fuas  tra- 
nrre  'dodtiores  potuit,  cum  a Chriftianis  etiam  in 
Oriente  pro  Divinis  haberentur,  quod  ex  Origene 
conflat,  Critico  in  fcripturis  verfatifllmo , qui  LL. 
hos  non  tantum  in  h^xapla  retulit,  tamquam  Divinos, 
fed  etiam  teftatnr,  Stifann*  hiftoriam , & alia  in  he- 
braico  omiffa  in  Graco  Grcecorum  exemplari  per  to- 
tam Chrifti  Ecclcfiam  circumferri , Tom.  1.  pag.  ff}* 
& 17.  & L.  2.  de  Prine,  ita  loquitur:  ut  autem  etiam 
de  feripturarum  authoritate  hoc  ita  fe  habere  creda- 
mus, audi , quomodo  in  Macbabceorum  libris  de  hoc 
, dogmate  confirmatur.  Et  cet.  Demum  hom.*  27.  in 
Num.  dicit  in  Verbo  Dei  differentias  effe  non  fecus, 
in  cibis,  cum  enim  alia  obfcuriora  finr,  quaedam 
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Concilium  uondum  erat  abfoluttnn , ac  promulga- 
tum, aberatque,  dum  Canon  Librorum  lacro- 
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effe  clara  , uti  in  libris  Eftber , “Judith  , Tobia , Sa- 
pientiot.  Unde  confequitur,  ipfum  in  locis  aliis,  uti 
comm.  in  Pf.  I.  libros  XXIt.  tantum  ad  mentem 
Judaeorum,  & juxta  eorum  canoncm  recenfere,  cum 
folemnis  Patrum  mos  fuerit,  contra  Judaeos,  & haere- 
ticos eorum  librorum  ^authoritate  pugnare , qui  extra 
omnem  controverfiam  politi  certae  apud  omnes  ef- 
fent  authoritatis;  dum  canonicos  XXII.  libros  re- 
fert, addit,  extra  horum  cenfum  effe  libros  Macha - 
bxorum,  nempe  per  hoc  ignaris  iulinuat,  licet  pri- 
. mus  eorum  hebraico  idiomate  extaret,  non  tamen 
canoni  Hebraeorum  efie  infertum.  Ita  intelligendura 
effe  hunc  ficclefiae  magiflrum  fuo  tempore  celeberri- 
mum, illud  quoque  manifeftat,  quod  diferte  addat: 
Secundum  Hebrxos : funt  autem  XXII . libri  fecun- 
dum Hebrxos  inquit  . Rurfus:  Non  igitur  ignoran- 
dum efl , K Tti  Libros , ut  Hebrcri  tradunt , ( ho  os 
Hebraei  paradidoafi ) viginti , & duos  effe , • quibus 
tequalis  efl  apud  ipfos  numerus  elemento  rum.  Affir- 
mat alibi  ideo  fe  ffebrxum  textum  pofuifle,  ut  ig- 
nari fcirent^quid  legant  Hebraei,  ut  Chriftiani  cmn 
Judaeis  differentes  non  proferant  ea,  quae  iu  eorum 
exemplaribus  defunt,  Fed  folum  iis  utantur,  quae 
penes  fe  habent;  fi  eniin  ejusmodi  fuerit  nofter  ( lic 
ait ) ad  ea  i de  quibus  nos  inter  & ipfos  contr  jvqv- 
fia  efl,  apparatus,  non  contemnent,  neque , prout 
folent,  irridebunt,  atque  haec  ( continuat)  di6ta  funt 
ad  illud,  quod  objecifli,  apud  Hebraeos  non  extare 
Sufannae  hifloriam : hactenus  Origenes : aperte  proiu 
declarat  fe  tantum  fecundum  Hebraeos,  & pro  cafu , 
quo. cum  illis  difceptfttia^iierit  fufcipienda,  canoncm 
LL.  XXIJ.  adferre,  qui  dum  agens  ck .'Oratione 
Tobix  librum,  & Danielis  locum  cqntroverfum  ci- 
taflet,  fatis  indicat  fibi  hprum  certi  (limam  effe  antlio» 
ritatem,  ob  Judaeos  tamen,  ' i eorum  fequaces  alio- 
rum etiam  teflimoniis.  ede  utendum;  Quoniam  vero 
locus  ex  Daniele  citatus .,  obelo  notatus  efl,  quod  in 
hebreto  non  txtet,  librumque  Tobiet  rejiciunt  ^ud&r\ 
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rum  a Concilio  efl:  confertus.  Editio  Cone. 
Trid.  ex  ultima  recognitione  Joan.  Gallemarti 

Aug. 


quajt  non  canonicum , adducam  ex  primo  Re5um  il-  ' 
tud  Anna  & Cet. 

Itaque  Divinitas  LL.  deutero-canonicorum  pro- 
batur argumento  praeferiptionis , nam  Canonem  illum 
72.  librorum  defumplit  Concilium  Trid.  proxime  ab 
Eugenio  IV.  in  decreto  pro  Armenis , feu  potips  ab 
ipfo  Concilio  Florentino,  cum  iftud  anno.  1439. 

1 nondum  finitum  tres  infuper  annos  perftiterit  Flo; 
rentiae,  ac  inde  Romam  commigraverit  juxta  decre- 
tum -6.  Aprilis  anno  1442.  de  Concilio  FlorentiS 
Romam  transferendo , imo  Concilii  conftitutiones  uf- 
que  ad  annum  1445.  continuantur,  mna  cum  acceflu 
ad  idem  Concilium  ALthiopum  legatorum,  regreflu- 
que  Syrorum,  Chaldaeorum,  ac  Maronitarum  ad 
Kom.  Sedis  obedientiam , apud  Pallav.  L.  VI.  C. 
12.  N.  12.  & 13.  Florentinum  a concilio  Romano 
70.  Epporum.  fub  Gelafio  Papa  libros  genuinos  ab 
apocryphis  difeernendi  caufa  congregato,  quod  No- 
ttieias  arguere  Cavius  fruftra  laborat,  cum  Hinctna- 
rus  Rhemenfis  fec.  IX.  & plnres  alii  ufque  fec. 
XIII.  ejus  faciant  mentionem;  Concilium  Romanum 
ab  Innocentio  Pontifice  qui  an.  Ch.  402.  ad  conful- 
tationem  Exuperii  Tololani  in  Galliis  Eppi.  catalo- 
gum neftit  Tridentino  examullim  congruentem,  qui 
colle£h  Concil.  Harduin.  Paris,  an.  1715.  Tom.  1. 
pag.  1005.  ubi  Nr.  1.  praemififlet  fe  ea  tradere,  qua 
vel  lucidior  ratio  ojlenderet , vel  cufiodita  feries  tem- 
porum demnnjlraret , Nr.  VII.  fubneftit;  Qui  ver • 
libri  recipiantur  in  Canone  fandarum  fer  iptur  Urum , 
breids  adnexus  oftendit:  Moyft  V.  Regnorum  IV. 
Tobi*  I.  Judith  1.  Macfiab.,  II.  Prophetarum  libri 
XVI.  Salomonis  V.  Dein  N.  T.  & Cet.  Cetera  au- 
tem fnb  nomine  Mathia , vel  ‘Jacabi  minoris  - - non 
Jolum  repudianda-,  verum  etiam  noveris  ejfe  damnan- 
da. Datum  X.  Kalendas  Martias  ^tilicone  II.  An- 
themio  viris  Clariflimis  confulibus. 

Non  abfimiliter  adduci. pollent  teftimonia  Epifco- 
pornm,  & aliorum  virorum  Ecclefiafticornm  pro  Ale- 
xandri- 
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Aug. . Vind.  an.  1781.  pag.  12.  vetuftam  de- 
clarationem (fup.  pag.  41.)  ad  verba:  cum  om- 
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xandrina , Jerofolymitana,  & aliis  Ecclefiis , qua  vi- 
de  fis  Tom.  III.  Menochii  pag.  65.  ex  Tourneininio; 

^^lme  effloruit , & celeberrima  fuit  feculis  primis 
Africana  Ecclefia,  hac  in  Cone.  Carthaginenfi  III. 
anno  397.  can  47.  Tridentino  catalogum  librorum 
prsmonftravitj  addens:  Ifta  a Patribus  accepimus 
in  Ecclefia  legenda , etiam  in.  aliis  Conciliis,  quorum 
pars  magna  fuit  Auguftinus,  idem  traditum;  Augu- 
Ihnus  ipfe  L.  2.  de  dodtr.  Chr.  jc.  8«  Sic  loquitur : 
Totus  autem  Canon  feripturarum  his  libris  contine- 
tur: V,  More  fis,  Jofue--Tobias,  fodith , & Macha- 
baorum  libri  duo , Sapientia , Ecclrjidflicus , & hi, 
quoniam  in  auctoritatem  recipi  meruerunt , inter 
Propheticos  numerandi  fiunt;  mox  Baruch  a Jeremia 
non  feparando  fubjicit:  His  44.  libris  V.  T.  termi- 
natur auCloritas ; alia  occafione  facrificium  pro  mor- 
tuis ex  libris  Machabsoruin  'probafit  L.  de  cura 
pro  mortuis  c.  1.  Machabccorum  libros  non  fodat, 
inquit,  fied  Ecclcfia  pro  Canonicis  habet;  bos  omneS 
libros  tales  elle,  in  quibus  timentes  Deum , & pieta- 
te manfireti  quarunt  voluntatem  Dei.  Efficax  dein 
ex  eodem  Patre,  & palmare  nafeitur  argumentum, 
dum  enim  malam  Semipelagianorum  refponfionem  ex 
■Sbp.  IV.  raptus  efi,  ne  malitia  mutaret  intellectum 
ejus:  confutaflet , repofuerunt  illi,  hunc  librmn  non 
elfe  Divinum.  Quid  ad  illud  San6tus  nofter?  Libro  * 
de  Prad.  Sandt.  C.  14.  Primatis  Africanas  Ecclefia  * 
& univerfe  Chriftianitatis  tellimonio  illis  occurrit : 
fieripfit  librum  de  mortalitate  Cyprianus , ubi  & il- 
lua  teftimonium  ponit  de  libro  Sapientia , ( raptus 
efi)  quod  a me  quoque  pofitum  fratres  ifios  ita  re- 
fipuififie  dixi  fis,  tamquam  non  de  libro  Canonico  adhi- 
bitum ; ( ac  refpondet)  non  debuit  repudiari  fienten-  * 
tia  libri  Sapibntia , qui  meruit  in  Ecclefia  Chrifii  tam 
longa  annofitate  reatari , & ab  omnibus  Chrtftionis, 
ab  Epificopis , ufique  ad  extremos  laicos  fideles , ca- 
techumenos , tum  veneratione  Diinna  auctoritatis 
audiri , quoniam  eum  fibi  (ad  legendum)  antapofiue- 
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nibus  ' partibus  fuis:  ita  refert:  Etiam  dic  eri- 
dum  ejt , quod  ne  vel  periodus , vel  una  clau - 

fu~ 


% * 

runt  etiam  temporibus  proximi  Apoflolorum  egregii 
tractator  e 5 , qui  eum  tejlem  adhibentes , nihil  fe  ad- 
hibere, ni  fi  Divinum  tejlimonium  crediderunt* 

Nec  obeft  mukos  Patres  his  libris  certam  authori- 
tatetn  denegare,  nam  i.  loquuntur  ad  Cafum,  quo 
Judaei,  & haeretici  funt  convincendi.  2.  Hoc  fit  etiam 
in  aliis  fidei  quaeftionibus , donec  traditio  magis  eli- 
quetur: quam  multa  pro  minime  ambiguis  fufeipiunt 
heterodoxi  olirn  ad  tempus  controverfa?  qui  difcri- 
men,  & juftain  fui  recemls  rationem  nunquam  afltg- 
nare  poterunt,  cur,  pofteaquam  VII.  ,LL.  N.  Tti 
deutero  - Canonicos  omnes  admittunt  teflimonio  pri- 
mitivae Ecclefiae  hifce  nihilo  plus  fufFragante , alios 
V.  Tti  palam  repudient?  nonne  Hieronymi  funt 
verba'?  fecunda  Petri  a pleri fque  ejus  ejje  negatur: 
'jfuda  epijlola  a jplerisque  rejicitur ^ acobi  epifiola 
ab  alio  fub  nomine • ejus  edita  creditur:  epiftola  ad 
Hebraos , qux  Pauli  ejje  fertur , non  creditur  ejfe  ejus , 
propter  jtyli  1 feminis  que  dijlantiam.  Si  quis  tamen 
ad  Hebrxos  epijioBm  fufeipit , licet  de  ea  multi  La- 
tini dubitent , relege  fi  ve  Pauli  Apoftoli , five  cujus - 
cunque  alterius  eam  ejje  putas . Epl.  129  ad  Dardan. 
Quodfi  eplam . ad  Hebrxos  Latinorum  confvetudo 
non  recipit  inter  feripturas  Canonicas , nec  Grxcorum- 

S'dcm  Ecclefix  Apocalypfim  jfomnis  eadem  libertate 
: ipiunt . Mox  addit,  fe  tamen  utraque  propter 
authoritatem  veterum  fufeipere.  Unde  etiam  B.  Hie- 
ronymum , qui  maximam  difficultatem  facellere  po-  . 
teft,  14.  hos  libros  ceu  ‘Divinos  habuilfe,  multa 
ejus -aflerta  me  impellunt,  ut  credam f .cujus  alia 
di&a  ita  interpretanda  puto,  ut  ex  Judaeorum  fen- 
tentia,  & ad  cafum,  quo  contra  Judieos  eft  agendum, 
loqui  inteNigatur,  faltem  ejus  imitanda  eft  Ecclefiae’ 
obfequendi  proinptitudo,  qui  dum  librum  Judith  a 
Nicaena  Synodo  in  numero  facrarum  feripturarum 
computatum  fuiffe  audivit,  confeftim  acquievit;  prae- 
cipue, quod  ipfe  Chriftus,  & Apofioli  ejus  LL.  V. 
Tti  hos  perinde,  ac  ceteros,  etfi  Canoni  Hebraeorum 

non 


Digitized  by  Google 


*7X 


Jula , vel  dictio,  aut  jyllaba , jotave  unum  re- 
pugnet in  Veteri  Vulgata  editione . Quoad 

°P - 


non  infertos,  velut  S.  Scripturas  citafle  Matth.  19. 
17.  & 27  43  &c. . videantur.  Fruflra  funt  omnia!  Si- 
cubi  , hic  Ecclefiae  docenti  efl  aufcultandum  non  mi- 
mus praefenti,  quam  primitivae,  quia  Chrifli  proiniilio 
de  veritate  apud  JEcclefiam  non  defe&ura,  ac  ejus- 
dem Ecclefiae  jus  a fidelibus  obfequiujn  exigendi  nul- 
li tempori  affixa,  ad  ufque  Seculorum  finem  pertin- 
gunt, idem  Spiritus  hodiernam  ducit  atque  animat 
Ecclefiam,  qui  illam  fec.  II,  III.  IV,  dirigebat.  Et 
Vero  cujus  arbitratu  liabimus  ? cujus  magifterio  dif- 
cemus,  quas  ab  Apoflolis  ad  nos  defcendat  traditio, 
nili  Ecclefiae  illius,  in  quam  iidem  ipfi  Apolloli  om- 
nia contulerunt,  quas  funt  veritatis? 

Sed  gravis  reflat  objeftio  : a quibus  folis  Ecr 

clefia  habere,  potuit , non  habent  in  Canon?.  Refpon- 
deo.  1.  Licet  de  Judaeis  fec.  IL  III.  [V.  & deinceps, 
iflud  verum  efle  propter  multitudinem  tefiium  nul- 
lus ambigo , manet  nihilominus  vero  fimillimum , 
veteres  Ju.iaeos,  etiam  Paleftinos , ante,  & fub  tem- 
pora Salvatoris  libris  iflis  fummam  detulifie  authori- 
tatem,  prout  etiam  hodierni  veritatem  fa&orum  iis 
contentorum  proni  agnofcunt;  ratio  efl  (a)  quia  Ju- 
dasi  Helleniftx , feu  extra  Paleflinam,  in  ^gypto , & 
alibi  terrarum  in  Oriente  commorantes,  quibus  olim 
ante  tempora  Chrifli  Paleflinos  confenfifTe  ipfa  Ari- 
ftasae  narratio  perfvadet,  pro  facris  habuerunt,  prout 
ufus  Alexancfrinae  verfionis  luculentiffime  prodit,; 
( quidquid  multi  proferant  in  contrarium  ) a quibus 
uti  verfio,  ita  de  librorum  Divinitate  traditio  ad 
univerfam  Chrifli,  quae  hac  fola  per  prima  fex  fecu- 
la ufa  fuit,  Ecclefiam  facillime,  ac  velut  neceflario 

fiervenit,  & ita  qua  facri  recipi  $tiam  ex  traditione 
udaeornm  potuerunt. 

Cb)  Judaei  inter  hagiographa  numerant  Ecclefiaflicum , 
ut  docet  author  libri  Tzemachh  Davicl  h.  e.  Germen 
David.  Librum  Sapientiae  tamquam  verum,  & faltem 
quoad  fententias  authenticum  Salomonis,  citat  Mo- 
les  INaclunanides  , & R.  Azatias  in  libr„o  ImrC  bina 

h. 
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oppofitiones  autem  contextus  Grceci,  aut  He- 
braici cum  Latina  Vulgata  editione  Congre- 


h.  e.  ex  Prov.  i.  2.  tit.  verba  inttlli genti  m inter  ha- 
giographcs  recenfet ; idem  docet,  verum.  & Jofepho, 
qui  ex  eo  profecit , antiquiorem  efle  librum  Hnas- 
monsorum , feu  Machabamrum ; Auftor  libri  Jachha- 
ftn  : h.  e.  profapiarum , feu  genealogiarum  / verita- 
tem librorum  Sufannze,  Baruch,  Tobiae,  Judith  con- 
fitetur. Per  hagiographa  intelligunt  • hoc  loco  libros 
eo  revelationis  gradu  fcriptos,  qui  vocatur  Bath  Kol 
h.  e.  Filia  vocis:  feu  fpiritu  quidem  Sanfto,  fed, 
ficut  echo  , vocis  imitatio,  minor  eft  voce  ipfa  , ita  in- 
feriori quodam  revelationis  gradu.  H®c  ex  Ugollini 
Tom.  1.  pag.  CCXLVU.  Buxtor.  Lexic.  Thalm. 
voce  Bath. 

(c)  Jofephus  procem.  AntiqT  & L.  contra  Apionem , 

'•  dicit  ie  Macnabaeorum  hiftoriam  ex  facris , qui  apud 

1’uos  habentur,  libris  excerpfifle,  (ek  t6n  par  h^min 
hier6n  Bibldn ) ergo  Machabaeorum  libri  -apud  gen- 
tem habebantur  facri ; ex  aliis  autem  illius  ditiis  non 
aliud  colligitur,  quam  libros  citt.  non  aequalis,  & 
perinde  affertaj  dignitatis  fuiffe,  eo  quod  nunus  cer- 
ta effet  fucceffio  Prophetarum,  quamvis  mihi  nec 
ifta  ratio  videatur  fubfiftere,  nec  valde  moveor  af- 
ferto Jofephi,  cum  de  Xlfl.  libris  Prophetarum,  S: 
IV.  metricis  minus  cohirentia  narret,  81  librum Jobi 
omnino  excludat , quem  referre  necefle  fuit , fi  ac- 
curatam librorum  Divinorum  feriem  narrare  voluiflet. 

(d)  Palejlims  Judaeos  fententiam  fuam  de  libris  facris 
mutafie , quando  fec.  II.  & poftea  70.  virali  verfio* 
ne  LLos.  Cit.  completlente  funt  impugnati,  credi- 
bile redditur  ex  eo,  quod  tunc  verfioni  illi  coepe*- 
rint  elfe  tam  infenfi,  & magno  nifu  novas  ex  Hebr*o 
procuderint,  huic  authoritatem  detrafturi;  circa  haac 
tempora  libros  S.  fi  non  in  fontibus,  . adminns  in 
verltonibus  facrilega  manu  contemerarunt , ut  ex  Ju- 
ftini  M.  Origenis,  & multorum  Patrum  accufationi- 
bus  deducitur,  tunc  ab  Helleniftis  in  alia  omnia  di- 
fcedere,  & capitali  diffidere  odio  e re  fua  efie  rati, 
facile  rationes  commenti  fiint,  libros,  qui  * Canone 
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gatio  remijit  ad  tertiam  regulam  indicis  fub 
Pia  IV-  editam.  Pagina  fequenti  additur : He- 

• brai*-  * 

» 1 II  ■ 1 1 ■■■!.' — 

Esdrino  aberant,  rejiciendi,  maxime,  quod  in  eis 
clara  contra  fe  deprehendi  teftimonia  intelligerent ; 

3uod«  poft  S.  Juftinum  S.  Ilidorus  Hifpaleniis  L.  i. 

e OfiT  Eccl.  C.  12.  loquens  de  libro  Sapienti*  clare 
afTerit.  Hoc  &pus  Hebrixt , ut  quidam  Sapientium  me-  „ 
minit , inter  Canonicas  Scripturas  recipiebant , Jed  poft - 
quam  comprehendentes  Chriftum  interfecerunt , memo- 
rantes in  eodem  \libro  tam  evidentijjima  pro  Chriflo  te- 
ftimonia (opprimamus  juftura,  quia  contrarius  eft  ope- 
ribus noftrisj  Collatione  fafia , ne  noftri  eis  pro  tam 
aperio  facrilegio  derogarent , a Propheticis  volumini- 
bus reftiderunt , legendumque  fu4s  prohibuerunt • 
Probatiflima  dein  , ut  Habertus  obfervat , ratio  eft, 
cur  Esdrino  Canoni,  edi  eorum  authoritas  admitte- 
retur, non  fuerint  inferti,  quod  tempore  pofteriores 
eflent , uti  Machabsorum  , Eccli.  Sap.  eo  vero  jam 
claufo , cum  tantus  non  amplius  fupereftet  vir  , feri- 
ha  velox  in  lege  Domini , aliquid  aodere  tam  libi  du- 
xerint religioni,  quam  Catholici  formulae  Nicaenae  fe- 
mel  contra  Arianos  editae.  Item  libri  illi  Chaldaico, 

& Graeco  fermone  , non  vero  Hebraico  Eibliis  conr 
fecrato  confcripti  non  videbantur  line,  perturbatione, 

& mixtura  heterogeneoruin  adjungendi.  Demum, 
cum  partim  res*  privatae  familiae,  partim  temporis 
poftenoris  , continerent,  & Chriftiani  e verfione  70.  - 
& aliarum  nationum  translationibus  eis  uterentur,  Ju- 
daorum  perfidia  eos  abjecit, 

Refpondeo  II.  Circa  , & poft  tempora  Meffiae  Sy- 
nagogam non  amplius  citra  periculum  fidei  potuifiTe 
audiri , neque  hodie  normam  facros  LL.  conltituendi 
.a  Judaeis  elie  defumeudam  , quia  fafti  inimici  veritatis, 

& a Deoabje&i  caeci  duces  funt,  Ecclefia,  cujus  ma- 
gifterio  obfequi  nos  Chriftus  jubet,  judicio  eorum  fuum 
oppofuit,  quae  ficut  novam  perferioris  religionis 
Ita  & feripturarum  revelationem  accepit,  & fi  LL. 
.aliquorum  V.  Tti  antea  dubia  fuit  authoritas,  etiam 
de  eorum  Divinitate  aeque , ac  de  vero  fenfu  ferip- 
turarum  a Chrifto , de  Apoftolis  uberius  eft  edofta; 
non  fumus  fijii  atcillae,  fed.  liberae,  qua  libertate  Chri- 

. . ftus  . 
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braica , & Graeca  exemplaria  fiiatn  adhuc  retine- 
re auftoritatem , l‘ed  tantum,  ubi  incorrupta i 
&f  integra  fluer in' . 

Licet  vero  controverlae  Danielis,  & Eftheris 
partes  jam  temporibus  Origenis,  & Hieronymi 
ab  Hebraeis  codicibus  abefifent , originarie  tamen 
in  iis  extitille  indubitatum  eft  non  tantum  ex 
Theodotione,  led  etiam  ex  70.  virali  verfione, 
prout  eam  exhibet  codex  Chifianus  Danielis  fe- 
■ . ciuidum  70.  a Cl.  P.  de  Magiflris  - Romae  an- 
1772.  vulgatus.  In  alio  dein  libro  fcripturae , 
primo  fcilicet  Machabaeorum  C.  2.  59.  juxta  nos, 

\ & 70.  ita  legimus:  Ananias , Alarias,  Mi- 
Jael  credentes  liberati  funt  de  flamma.  Daniel 
in  fua  fimplicitate  liberatus  eft  de  ore  leonum * • 
Quia  vero  Hieronymus  dicit,  primum  Macha- 
' beorum  librum  fe  Hebraicum  reperille , etiam 
in  Hebraico  Machabaeorum  textu  hiftoria  illa  ex- 
titerit  adhuc  aevo  Hieronymi,  e Daniele  jam 
tum  erafa.  , 

Perinde  fidem  additamentorum  Eftheris  Joan» 
Bernard.  de  Rolli  in  fpecimine  Variantium  le- 
ftionum  Ofteudit  ( l°  ) Ex  textu  iplo  proto- 
Canonico  , quia  hujus  tanta  eft  cum  deutero-Ca- 
nonicis  his  additamentis . connexio , ut  qui  haec 
neget,  vel  refpuat,  illum  quoque  negare,  vel 
relpuere  cogatur.  ( 20  ) Ex  vetuftiftimis  ver- 
fionibus,  cum  enim  antiqui  iftma  Graeca  70.  vira- 
lis verfio  haec  legat,  Judaicae  antiquitati  ignota 
efle  non  poterant.  Origenes  fummus  ille  pri- 
mae- 


* 

ftus  nos  liberavit.  Gal.  IV.  31.  Quod  Auguftinus.  de 
libris  Machabaeorum,  nos  ex  paritate  rationis  de 
omnibus  dicamus:  §0$  non  Judtai,  fed  Ecdefta  pro  • 
canonicis  habet. 
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maev«  Ecclefiae  Criticus  , qui  Graeam  verfionem 
recenfuit,  additamenta  ifta  afterifeis,  & obelis 
inftruxit , legerunt  Syriaca,  Arabica  , Vulgata, 
verfiones.  ( 30  ) Ex  ipfo  Jofepho  Flavio , qui 
exemplar  epiltolae  Alfveri  pro'  Judaeorum  falu- 
te  prorfus  cum  Vulgata  conveniens  producit  L. 
11.  antiq-  C.  6.  oblervat  etiam  male  fufpicari 
Calmetum,  additamenta  hac  Jofephum  latuilFe. 
(40)  Ex  MSS.  Hebraeo  -Biblicis . ac  Pontifi- 
ico  potiifimum,  namque  extant  etiamnum  MSS. 
codices , in  quibus  Eftheris  additamenta  exhiben- 
tur, ex  his  in  Italia  tres  inveniuntur:  Pontificius 
nofter,  (inquit)  cujus  proponit  textum  Originalem 
cumverfione  Latina;  Vaticanus  alter,  demumque 
Ambrofianus : in  Pontificio  codice  nullum  elt  in- 
ter additamenta,  & refiquos  facros  libros  diferi- 
men , charaCter  major  elt , & idem  plane  cum 
charactere  proto-Canonici , qui  praecedit , Efthe- 
ris  libri , lub  finem  vero , quod  mireris , recen- 
fentur  ut  ad  Canonem  fpectantia,  & verficulo- 
rum  fumma  ex  feribarum  praeferipto , qui  fepem 
(Maforam)  legi,  facrisque  libris  fecerunt,  ap- 
ponitur, ne  li£ec  vulgo  diCta  additamenta  amit- 
tantur, vel  corrumpantur.  Numerus  verficulo-  ' 
rum  libri  ejl  52.  exylicit  Oratio  Mardochcei  y 
£?  Oratio  Ejlheris , C f Somnia  illius . Hoc  au- 
tem eorum  librorum,  qui  in  Canonem  recepti 
funt,  peculiare,  ac  proprium  elle  norunt  doCti. 
Ita  de  Rolli.  Siniftre  haec,  additamenta  vocari 
coeperunt,  eo  quod  ufualis  hodiernus  Eftheris 
Hebraicus  Codex  non  habeat,  neque  enim  tar- 
dius funt  adjeCta,  fed  econtra  ufualis  Codex 
Hebraeus  fua  jam  ab  antiquo  habet  detrimenta; 
antiquus  Eltheris  liber,  qui  C.  y.  v.  32.  his 
verbis:  Et  omnia , quot  libri  hujus , qui  voca- 
tur 
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tur  Eflher , hiflorid  continentur : noh  obfcu- 
re , etiam  in  hodierno  Hebraeo  voculis : nich- 
thab  bajfeyhcer , fcriptum  in  libro : nimirum  fu- 
liori,  indicari  videtur,  omnia  haec  fine  dubio  con- 
tinebat, ex  quo  Graeca,  & Latina  verfio  felici- 
ter emanarunt,  cujus  antiquioris  codicis  Hebrai- 
ci oompendium  <elt  hodiernus,  & ideo  partibus 
liifce  caret. 

Sunt  vere  partes  illae,  eo,  quod  in  Origi- 
nali textu  defiderentur , olim  in  controverfiam 
addu&ae:  in  Daniele:  Capitis  Illi  verfus  lexa- 
ginta  fex;  nimirum  a 240,  ubi  haec  verba  Hie- 
ronymi inferuntur  „ quae  fequuntur , in  Hebr&is 
voluminibus  non  reperi,,  usque  qoum , ubi  rur- 
fus  Hieronymus  „ huc  usque  in  Hebraeo  non  ha-  . 
betur,  & quae  pofuimus  de  Theodotionis  editio- 
ne translata  funt,,  atque  ubi  idem  S Doftor 
poft  Caput  Xilum  fubindicat  „ huc  usque  Danie- 
lem  in  Hebraeo  vulnmine  legimus , quae  fequun- 
• tur  usque  ad  finem  libri  de  Theodotionis  trans- 
latione accepta  funt,,  demum  integra  XTItum 
65.  Commatum,  & XlVuin-  42.  commatum  Ca- 
pita. 

In  EJlhere  a Capitis  X.  verfu  IV.  reliqua 
VII.  quae  fequuntur , Capita , ubi  Hieronymus 
fic  loquitur  „quae  habentur  in  Hebraeo,  plena- 
fide  exprefli , haec  autem,  quae  fequuntur,  lcrip- 
ta  reperi  in  editione  Vulgata , quae  Graecorum 
lingua,  & literis  continetur:  & interim  poft  fi- 
nem libri  hoc  capitulum  ferebatur , quod  juxta 
confvetudinem  noftram  obelo:  id  eft  veru  prae- 
notavimus. „ Poft  Caput  XII.  inferit  idem  „ huc 
usque  prooemium  , quae  fequuntur  in  eo  loco  po- 
lita erant,  ubi  fcriptum  eft  in  volumine:  & di- 
ripuerunt bona , vel  fubftautiam  eorum : quae  in 
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fbla  Vulgata  editione  reperimus.,,  Capite  XIIT. 
poft  verlum  VII.  „ hucusque  exemplar  epifto- 
lae,  quas  fequuntu^  poft  eum.  locum  lcripta  funt, 
ubi  legitur : „ pergensque  Mardochaeus  fecit  om- 
nia, quae  ei  mandaverat  Efther:  nec  tamen  haben- 
tur in  Hebraico,  & apud  nullum  penitus. ferun- 
tur interpretem,.  Capite  XV.  „Haec  quoque 

addita  reperi  in  editione  V ulgata , nec  non 

& ifta,  quae  lubdita  funt  „ Ita  de  his  fuo  aevo 
Hieronymus; 

His , quae  jam  praemilfa  funt , intellectis , ex 
verbis  Concilii  fequentia  non  inconvenienter  in- 
feruntur: io  Quemvis  Catholicum  partes  Danie- 
lis,  & Eftheris  olim  in  controverfia  politas  pro 
facris,  & Canonicis  recipere  ‘debere.  2°  Vul- 
gatam ad  Hebraeum  textum  in  omnibus  reforma- 
ri non  amplius  polfe ; namque  reformare,  foret 
has  partes  velut  eo  hon  fpefrantes , neque  Ca- 
nonicas, inde  avellere.  30  Hebraeum  textum,  & 
quidem  jam  per  mille  fexcentos  circiter  annos 
■faltem  in  his  e(Fe  notabiliter  defedtuofum , cum 
nullum  dubium  fit , haec  omnia  reliquis  Ellheris , 
& Danielis  partibus  in  fonte  quoque  adhaeGlfej 
alioquin  unde  Theodotion,  unde  Jofephus  Fla- 
vius , qui  fe  tantum  ex  facris  ifta  libris  narrare 
profitetur,  defumpAlfent  ? 4°  In  his  res  fatis 
momentofas  contineri,  quarum  veritas  non  po- 
teft  negari,  & valet  ad  commendanda  ea,  quae 
funt  religionis,  puta:  illud  de  mirabili  trium 
puerorum  (non  aetate  talium,  fed  officio,  h.  e. 
miniftrorum  ) in  medio  ignis  confervatione,  quo- 
rum hymnum  in  Officio  Oivino  , ad  Laudes  Ec- 
clefia  jugi  pietate  frequentat:  de  Sufannae  Ca- 
ftimonia,  accufatione,  & declarata  innocentia. 
50  Polfe  contra  Hebraeum  textum  integra  capi- 
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ta  prcduci  , ratione  quorum  faltem  hoc  fenili 
• non  fit  authenticus,  quod  ilii  certo  iit  diminu- 
tus, ac  defe&uofus,  primievamque  amiserit  in- 
tegritatem :*  ex  adverfo  Vulgatae  nihil  tale  .obji- 
ci polle.  ‘ 

Argumento  huic  non  parum  roboris  accedit, 
dum  una  confiat,  integros  etiam  libros  periilfe  de 
fontibus,  fi  ve  quod  eodem  redit:  exemplaribus  v 
" in  Originali  lingua  jam  annis  abhinc  mille  ante, 
vel  pofi  tempora  Hieronymi  abolitis  folas  fnper- 
efle  verfiones,  uti  libro  Baruch,  Tobiae,  Judith, 
Ecclefiafiici , primo*  Machabaeorum,  ipfique  pri- 
mo Ecclefiae  Chriflianae  Evangelio  contigiffe,  ex 
indubia , & confentienti  antiquorum  narratione 
eognofcimus.  * 

Conantur  quidem  contraria  fententiae  patroni 
hanc  argumenti  claritatem  tali  refponfione  oblcu- 
. , rare.  i°  Haec  quidem  excidilfe  ex  Codicibus  omni- 
bus Hebraicis,  non  tamen  fontem  Hebrasum  pro- 
. pterea  dici  oportere  corruptum.  20  Errore  po- 
litivo  fontes  carere,  ut  qua  parte  perfeverant; 
luxati  non  fint,  argumentum  enim  a perditis  in- 
tegris libris  Hebraicis,  aut  nonnullis  eorum  par- 
tibus du<fium  carere  vi  ad  corruptionem  aliorum 
librorum  probandam,  quod  diftiiivfium,  quam  quae- 
ratur, hoc  fit  genus  corruptionis,  quod  non  fi^ 
dem  refiduorum,  fed  folum  numerum  deminuit; 
fane  ex  eo , quia  hi , aut  illi  nummi  temporum 
injuria  periverunt , * male  inferretur , eos , qui 
ad  noftram  durant  setatem  elfe  omnes  pariter 'de- 
pravatos, aut  minus  linceros,  neque  propterea, 
quod  orationis  Ciceronianae  in  Pilonem  defit  ex- 
ordium, confeqnitur , edam  reliquas , quae  lupe- 
rant,  partes  elfe  vitiatas.  Ita  fimiliter  ex  eo, 
quod  aliqui  libri,  aut  nonnullas  eorum  partes 
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ex  Hebraeo  penitus  exciderunt , haud  refte  con- 
cluditur, ca*teros  etiam,  qui  fuperfunt , fluere 
vitiatos:  nimium  hoc  argumento  probaretur,  vi- 
delicet neque  Vulgatam  elfe  fidei  .certo  integra?,  . 
vix  enim  fibi  quisquam  perlValerit,  nullum  li- 
brum, nullamve  fententiam,  quae  Divinitus  ali- 
quando exarata  fuit  n in  ea  defiderari;  fatis  pro- 
inde eft  ad  plenam  fontium  authoritatem  ftatuen- 
dam,  in  iis,  quae  proponunt,  in  materia  gravio- 
re nullum  errorem  contineri: 

- Sed  operam  ludunt : neque  enim  aliud  ex  his 
conftituo,  quam  deefle  fonti  Hebraeo  primige- 
niam, & nativam  integritatem,  quod  defe&um, 
aut  corruptionem  appellent  per  me  licet;  Iftud 
confequi  fi  negant,  hominem  integerrimum  cor- 
pore alleverant , qui  dextro  oculo , & pede  fini- 
ftro  caruerit,  in  compofitis  integritatem  quanti- 
tatis , fubtra&ione  partium  non  minui  videntur 
‘affirmare,  ut  qui  mille  aureos  debeat , nongen- 
torum redditione  totum  .eluilfe  debitum  cenlea- 
tur.  ’ . • - - 

Deinde:  fi  tantam  diminutionem  partium 
fons  ille  perpelTus  eft,  qua  evincent  ratione  in 
aliis  mutationem  nullam* fubivilfe,  nec  fubire  pofle,  , 
dum  e contrario  reipfa  fubivilfe  iisdem  rationi- 
bus, quibus  prius  diftas  partes  excidifle  docetur, 
haud  aegr£  probatur  ? quo  fundamento  iftud  eve- 
nire, non  potuilfe  enunciant,  fi  negativus  error 
ille  (feu  partium  defeftus)  tam  eft  in  propatu- 
lo? ubi  enim  teftamentum  fubtrafrione  conftat 
vitiatum,  etiam  additione,  vel  mutatione  prae- 
fumi  poteft  elfe  variatum.  Demum  omnes  di- 
fparent  offucia,  dum  fontes,  etiam  qua  parte 
perfeverant , non  uno  in  loco  luxatos  elfe , anti- 
ci 2 . quif- v . 
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quiffimarum  verlionum  fide  evincitur. , & in  his- 
ce vindiciis  propalam  docetur,  pag.  124.  150. 

Recte  habent:  confequitur  numerum  facro- 
rum  librorum  & capitum  in  codice  Hsbraeo  non 
elfe  completum , quia  integri  libri , & capita 
periverunt.  Sed  ah  cafus  ifte  fatalis , & longe 
funeltifiimus  non  lufficit  ad  prudenter  dubitan- 
dum, num  codex  hic  in  minutioribus  partibus, 
verficulis,  ac  vocibus  .non  fit  alicubi  diminutus  ? 
an , poftquam  integros  libros , & capita  lublata 
fuilfe  non  dubitatur,  tuto  alferitur,  in  caeteris, 
qua  parte  adhuc  fuperfunt,  nullam  omnino  la- 
bem contraxilfe?  Etiam  nummorum,  qui  praefto 
funt,  finceritas  in  dubium  jure  vocabitur,  ubi 
fides  eorum , quibus  nummariae  arcae  cuftodia  efl: 
demandata , ex  amifiione  nonnullorum  numisma- 
tum vacillaverit , & fi  quosdam  nummos  parte  no- 
tabili truncafle  convi&i  funt,  etiam  in  reliquis 
fraudis . lufpicionem  incurrent;  ex  eo,  quia  nu- 
mi  A,  B,  C,  periverunt , non  per  fe  confequitur, 
alios  D,  E,  F,  G,  elfe  vitiatos,  nafcitur  tamen  gra- 
vilfima  corruptionem  fufpicandi  ratio;  fi,  dum 
omnes  fideliter  cuftodiendi  traditi  funt,  duo, 
tresve  perditi , nonnulli'  vero  notabili  fua  parte 
fuiit  corrupti,  praefertim  fi  numi  ad  fimilitudi- 
nem  priorum  culi,  qui  apud  alios  diligenter  af- 
fervantur , formam  & numis  illis  differentem  0- 
fteutant.  Atque  ita  fe  res  habet  in  prsfenti , dum 
Hebnei  Codices  le&iones  offerunt  & verfionibus 
antiquis  difcrepantes;  unde  potius  exemplo  ifto 
mea  firmatur  alfertio.  Ad  exemplum  Orationis 
in  Pifonem  fufficit  dicere , etiam  reliquas  ejus 
partes  vitiari  perinde  potuilfe , & fi  eaedem  ra- 
tiones pro  illarum  interpolatione,  aut  fubtra&io- 
ue  pugnarent , fore  & hanc  admittendam. 

Quod 
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Quod  de  Vulgata  additur,  nego  confequi, 
neque  enim  par  eft  ratio,  quia  Vulgaca  a pri- 
migenia fua  iutegritate  numquam  adeo  deflexit, 
ut  integrorum  capitum,  & complurium  lenten- 
darum , quae  ad  fa&orum  veritatem  valde  faciant, 
ablatione  minueretur;  perfvadeo  mihi,  nullum 
librum,  nullamve  alicujus  momenti  lententiam, 
quae  ei  primitus  illata  fuit,  in  ea  defiderari.  Au 
vero  plus  aliquid  Divinitus  fcripto  datum  fit, 
quam  Vulgato  Ecclefi»  Codice  inde  a primis 
faeculis  comprehendatur,  ab  illius quaeftionis  deci- 
fione  pendet,  qua  examinatur,  num  libri,  quo- 
rum in  fcripturis  meutio  occurrit , & fi  V.  TfI 
fint , jam  ante  tempora  Chrifti  pridem,  fi  vero 
N.  T£i , jam  ante  1 6.  adminus  fecula  amilli  lunt. 
Divinam  habuerint  Originem,  & authoritatem  ? 
eccur  non  ? fed  non  eft  hujus  loci ; affirmo , Ec- 
clefis  Chrifti  Divinitus  nihil  plus  elfe  reliftum , 
& tamquam  pofteritati  transmittendum  commu- 
nicatum , quam  quod  vetere  Itala , & exinde 
•Vulgata  editione  noftra  continetur.  Si  fuerunt 
libri  alii  Divini , non  tamen  velut  depolitum  po- 
fteris  tradendum  Ecclefiae  funt  commi Ifi;  & quia 
•Vulgat»  originarie  non  inferebantur,  h»c  illis 
carens  illatae  corruptionis  nequit  infimulari. 

Eft  prsterea  qu»dam  inter  verfionem , & 
apographa  diftinftio : ut  verfio  fit  proprie  authen- 
tica, non  eft  neceffarium,  ut  cum  autographo 
in  mere  accidentalibus,  & minimis  conveniat, 
cum  hoc  fepe  moraliter  fit  impolfibile , nec  enim 
femper  verbum  verbo  aptum  reddi  poteft , ma- 
xime, quando  translatio  fit  e lingua  mortua,  cu- 
jus uliis  non  amplius  viget : ut  vero  apographum 
in  eadem  lingua  ex  autographo  defumptum  pro- 
prii fit  authenticum,  verba  verbis,  lententis 
. - M 3 fen- 
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lentendis  exadle  debent  refpondere ; quomodo  er- 
go apographa  Hebraeorum  dicemus  proprie  au- 
thentica, fi  infuper  pluribus  capitibus,  & ma- 
joribus etiam  partibus  librorum  funt  truncata? 

Porro  ex  quo  Vulgata  habet  errata  quaedifm 
leviufcula , non  lequitur  nec  in  gravioribus  ei 
certam  fidem  elle  habendam , quia  non  in  levi- 
ufculis,  non  in  lingulis  vocibus,  led  in  gravio- 
ribus rebus  nadla  eft  Eecleliae  approbationem,  & 
ne  una  alterave  fyllaba,  aut  vocula  corrumpatur 
in  exemplaribus  etiam  copiofillimis , praecaveri 
nulla  humana  induftria  potuit,  nec  ad  Dei  pro- 
videntiam ifiud  pertinebat  ; ait  vero  ne  in  gra- 
vioribus, in  quibus  ufu,  & decreto  Ecclefiae  con- 
fiat elle  probatam,  corrumpatur,  ab  Ecclelia 
quidem  omni  tempore  eft  vigilatum,  a Deo  ve- 
ro fuflicienter  provifum. 

- Stat  itaque  inconcullum , hymnum  tri- 
um puerorum  non  "minus  elle  verbum  Dei, 
quam  fit  Pialmus  quifcunque,  fiat  inconcullum, 
partium  illarum  veritatem  totidem  niti  argumen- 
tis , ac  deutero  - Canonicorum  librorum , nempe 
jam  ante  S.*  Hieronymum  in  catalogo  Divinorum 
.librorum  reliquo  corpori  adhaefille,  a tempore, 
cujus  .initium  ignoratur,  legi  in  ollicio  Divino, 
a Patribus  prope  omnibus  ut  Divina  haec  omnia 
laudari , proponi  a Conciliis,  fuifle  a Graeca  quo- 
que Ecclelia  nunquam  non  probata,  quod  apud 
Theologos,  & fcripturae  interpretes  uberius  de- 
dudtum  invenies.  Juverit  Concilii  IV.  Toletani 
in  Hifpaniis  an.  633.  a 72.  Eppis.  6.  Metropo- 
litis, pnefidente  S.  Ifidoro  Hiipalenfi,  celebrati 
ex  a6lis  Conciliorum  edit.  Paris.  1714.  Tom.  III. 
pag.  584.  Canonem  XIVum  adducere,  latum  ad- 
yerfus  Sacerdotes  in  Ollicio  Divino  negligen- 
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• tiores.  Hymnum  trium  puerorum , quem  Ec- 
clejia  Catholica  per  totum  orbem  dijfufa  cele- 
brat, quidam  Sacerdotes  canere  negligunt , 
proinde  hoc  S.  Concilium  injliluit , ut  per 
omnes  Ecclefias  Hiipanice , vel  Gallice  idem  de- 
cantetur, communionem  amijfuri,  qui  c/  anti- 
quam hujus  hymni  con/vetudinem , noflramque 
definitionem  excejjerint . Ad  hymni  iftius  pu- 
blicum in  omnibus  Ecclefiisf  ufum  Rudinus  quo- 
que mox  laudandus  patentibus  verbis  provocat.  . 

. Agitata  eft  lec.  Illi  initio  hec  quaeftio  seftu 
difputationum  fat  magno:  extat  Julii  Africani  ad 
Origenem,  cui  velut  antiquo  orbis  Chriftiani 
magiftro  in 'qiKeftionibus  circa  authentiam' fcrip- 
turarum  exercitatiUimo.  deferendum  eft,  & vii 
cillim  Origenis  ad  Julium  Africanum r epiftola 
OO,-  Origenis  Toni;  I,  edit.  Venet;  1743.  pag. 
17.  data  anno  iErse  Vulg.  228.  aut  ex  aliorum 
fupputatione  12.  annis  tardius;  duabus  his  epifto- 
lis  nihil  eft  apud  Veteres  hoc  in  genere  cele- 
. bratius.  . - • - " 

Julius  Africanus  dicebat,  fe  antehac  hifto- 
riae  JSufanme  gnefioteta  ( germanitatem  ) credi- 
dilfe,  led  re  maturius  perpenfa,  miror , (inquit), 
qui  te  Latuerit , hanc  libri  partem  ejfe  Fpuriam , 
ac  mox. ea  profert  contra  hanc  hiftoriam  argu- 
menta , quibus  validiora  nec  recentior  £tas  pro- 
tulit; videlicet,  cum  non  fit  in  Hebraeo , ferius 
tantum  adjeftam  elfe;  occurrit  Qrigenes:  Non 
repugnat , quominus  hcec  hijloria  contigerit , (f 
quce  libidinofe  fimul , £/  crudeliter  adverfus 
Sufannam  feniores  perpetrarunt , ea  quidem 
providente  Spiritu  /cripta  funt , fed  poftmo - 
dum  a principibus  Sodomorum  clam  fuhlata; 
cum  multa  alia  celarint,  nihil  ergo  mirum , 
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fi  Sufannct  etiam , cui  libidinofi  fertiores  injt- 
diati  funt , hijloriam  licet  verani , ii , qui  a 
propojito  illorum  non  multum  aberant , Juffu? 
rati  l'unt,  $J  fubtraxerunt  e fer ipturis. 

Obvertit  Africanus , flylum  a Danielis  fty- 
lo  differre;  regerit  Origenes,  hoc  fibi  prorfus 
non  videri.  Inflat  Africanus ; Danielem  non 
prophetalfe  ex  inlpiratione : replicat  Origenes, 
fecundum  Paulum  ad  Hebr.  j.  multifariam,  mul- 
tisque modis  olim  Deum  in  Prophetis  locutum. 
Rurfus  opponit  Africanus,  circumflandas  lcrip- 
ti*,  & hi  floris  hujus  non  fatis  lapere  gravitatem 
feripeurae.  Refponfum  accipit , vanam  elfe  hanc 
obje&ionem,  fic  namque  & alios  lcripturse  Ji- 
Jiros  ludibrio  exponi,  uti  duarum  mulierum  hi- 
itoriam  3.  Reg.  3.  16. 

Demum  ad  etymologiam , (originem  vocis , 
ex  qua  ipfa  componitur)  feu  potius  illam  Schi- 
ni, & prini,  (lentifci,  & ilicis  arborum)  paro- 
nomatiam  (agnominationem,  fcitam  allufionem, 
ut  vox  psne  iimilis  fit,  res  fignificata  tamen 
diverfa)  recurrit  Africanus , quae  oflendat  primi- 
tus non  Hebraice,  fed  Graece  tantum  hanc  ex-  1 
tidlfe  narrationem  (o).  Sed  levi  negorio  ab 
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( 0 ) Ceterum  quomodo  eadem  paronomafia  in  Origi- 
nali quoque  verbis  Jecandi,  & comminuendi  aptari 
potuerit-,  non  eft  arduum  aflequi;  In 'Chaldaico  vo- 
ces fchin,  & prin  ponamus  praeextitifle , quas  Grae- 
cus interpres  videns  allufioni  etiam  in  Graeco  con- 
gruere , hujus  linguae  terminatione  donatas  ( prout 
etiam  ahas  fieri  confvevit)  retinuit.  Nimirum  quan- 
do Daniel  unum  accufantium  interrogavit,  C.  13.  v. 

54.  fub  qua  arbore  vidifiet  Sufannam  cum  |adolefcen- 
te  concubuifle,  repofuit  fub  fichin , feu  quia  fchva 
olim  mutum  fuit,  & in  ore  Judaeorum  nec  hodie  - 
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Origene  refutatur , ea , quam  poftmodum  ipfe 
quoque  Hieronymus  luam  fecit,  refponfione : 
cum  originale, perierit,  proferri  non  polfe,  in- 
dubie tamen  talem  extitilfe  in  Hebraeo  -allufio- 
nem,  Graecum  autem  veriorem  arbores  fibi  no- 
tas ponendo,  Graecam  excogitalfe,  & appofuilfe 
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fonat,  fchin.,  veL  fchinhu , aut  fginhu,  dumetum  juit: 
vel  Jiggini  fepes , vel  juchitn:  Jub  ramis , & jrondi- 
bus ; apte  retaliat  Daniel:  Angelus  Dei  Jachcn , vel 
Jachinach , h.  e.  fcindet  te  medium , nempe  ieparun- 
do  animam  a corpore ; fachan  enim  valet  fcindere  cul- 
tro, vel  gladio,  & factiin,  veljachen  apud  Hebraeos, 
& Chaldaeos  Prov.  23.2.  eft  culter,  vel  gladius;  tam 
bene  hjc  allufio  Heri  potuit,  ficut  apud  Rabbinos, 
quia  fachana  etiam  periculum  fignificat,  ex  pari  con 
cinnitate  proverbio  dicitur:  fachen  bejad  fchotah  Ja- 
cti anah  , h.  e.  gladius,  vel  culter  in  manu  ftulti  eft 
res  periculofa. 

Alter  feorlim  interrogatus  refpondit  generice,  fe 
eos  vidille  lub  arbore  peri , feu  p'ri  h,  e.  fruftife- 
ra,  addito  nun  hxmantico,  vel  Chaldaico  prini  Da- 
niel denunciat  illi : paror , comminuit,  fregit  minu- 
tim , leu  potius  param:  fidit , rupit , difcidit , An- 
gelus Dei  te  japrim , difeindet , vox  prima  Chal- 
daeis , & 'Rabbinis  fciffionem , fcifluram  denotat,  adeo- 
que  valde  prona  eft  allufio. 

Hieronymus  ita  dilucidat : „ Cujus  rei  ( ut  etiam 
in  Latino  fit  allufio)  nos  intelligentiam  noltris  hanc 
poflumus  dare  : ut  verbi  gratia  dicamus  de  arbore 
ilice  dixifTe  eum : illico  pereas : & a lentifco,;  in 
lentem  te  comminuat  Angelus;  vel;  non  lente  pereas, 
aut  lentus,  id  eft;  flexibilis  ducaris  ad  mortem;  live 
aliud  quid  ad  arboris  nomen  conveniens.,,  Prjefat.  in 
Daniel. 

Refte : neque  enim  res  fignificata  variatur , ut  fi 
Latinum:  multum  fellis  parum  mellis:  Hungarice 
reddas:  fok  urom,  keves  orum.  In  fimili  cafu  Jo- 
nae  C.  4.  v.  6.  kikajon  Hieronymus  hederam,  70.  Kolo- 
kyntan,  h.  e.  cucurbitam  reddunt;  Lutherus/ab  fcfii - 
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paronomafiam.  Sive  arbores  pro  arboribus  pofuif- 
ie,  ut  luium  verborum , quem  ferebat  textus 
/ archetypus,  fervaret:  prinos  prifei  h.  e.  lerra 
te  difcindet:  Schinos  fchifei  h,  e.  icindet  te 
medium  Angelus  Dei.  Invenerunt , quod  re - 
• fponderet  Hebraicis  d e nominat  iv  is , ut  pujfimus 
nos  quoque  Grotci  cos  imitari . Porro  lic  ar- 
gumentatur Origenes:  vide , ne  partem  Libri 
Jijlker quce'  in  Hebrceo  non  extat , Legitur  » 
tamen  in  70.  & ' Theodotionis  verjione , reji- 
cientes , exemplaria  damnemus , quibus  RccLe- 
/ Jice  omnes  utuntur , nojlrisque  fratribus  inju- 
Jiam  legem  ponamus , cogentes  eos , ut  facros9 
qui  illis  ptce  manibus  funt , libros  abjiciant , 
Je/e  Juaceis • conformaturi , purumque  Dei  ver- 
bum 


no : tfrctar  Linden  transpofuit,  h.  e.  tilia, 

bidens  in  margine  : weil  derBaum  Schinus  unsDeut- 
fcheu  nicht  bekannt,  hat  man  einen  andern  daiiir 
nehmen  iniiflen.  Nobis  prinus,  feu  ilex  fuibus  gra- 
tifiima  glande  quercus  eft , Schinus  autem,  feu  . len- 
ti fcus  juxta  Calmetum  arbor  altitudine  quercils,  or-  • 
nata  foliis  forbo  fimilibus , & odore  terebinthi , per- 
petuo viret,  in  infula  Chio  refmae  quoddam  genus, 
qnod  maftiche  vocatur,  odoriferum  exfudans;  nota 
eil  in  Perfide,  ubi  hcec  Daniel  fcribebat,  arbor  fchinar , 
procera,  & re6tifIimo  furgens  trunco,  lentilcus  vero 
inibi  crefcit  ad  ftaturam  mefpili  mediocris;  prout 
Graeci  authores  defcribiint  lentifcum,  magis  eft  (thain- 
nodes  phyton)  frutex,  ex  quo  dentifcalpia  fiunt, 
feu  cufpideS  dentibus  repurgandis  propter  vim  ad- 
firingendi  valde  accomodae,  qua  de  caufa  effeminati 
Schinotrbges  di&i  funt,  quod  lentifcum  roderent  ad 
nitelam,  alboremque  dentium.  Erasinus  in  prov. 
Hsec,  vel  illa  arbor  fuerit,  ad  veritatem  facti  intereft  . 
nihil,  quae  falva  manet,  feu  ha?c,  feu  illa  arbor  po- 
natur, neque  enim  ab  arboris  pendet  denominatione. 


Digitized  by  Google 


187 


lum  ab  his  infidelibus  accepturi;  ejfet  hoc  ma- 
gnum i gnor  antice  , atque  imprudenti  ce  argu- 
mentum. An  etiam  providentiae , quce  in  fa- 
pris  fcxipturis  dedit » omnibus  Chrijli  Ecclefiis 
aedificationem , euroe  non  fuerunt  empti  pretio , 
pro  quibus  Chrijlus  mortuus  eft  ? cui  licet  filio 
non  pepercit  Deus,  ipfa  char.itas , fcd  pro  no- 
bis omnibus  tradidit  illum,,  ut  cum  ipfo  omnia 
nobis  donaret  ? argumenti  vis  in  eo  eft : Eccle- 
fiam  in  recipienda  hac  feripturae  parte  decipi  non 
polFe  9 hoc  enim  Chrifti  meritis , & charitad  Pa- 
tris deberi,  ut  Ecclefiae  non  falfitatem,  fed  om- 
nia ea  donet,  quce  funt  veritatis.  Vide , ne 
imprudentes , infeientes  abrogemus  exem- 
plaria , quce  habentur  pajfim  in  Ecclefiis  ! pro* 

. vocat  ad  ufum  Ecclefiarum,  & traditionem.  Ad 
haec  confidera,  an  non  bonum  fit  meminiffe  % 
illius  dicti : . non  transpones  terminos  antiquos,  • 
' (al.  aeternos)  quos  po fuerunt  antecejfores  tui. 
Patenter  dicit  Origenes : Ex  feripturis  ea , quce 
presbyterorum , (leniorum)  rd“  Magijlratuum  , 

£f  judicum  continebant  vituperationem , qua- 
cunque potuerunt , fufiulerunt  a cognitione  po- 
puli , quae  quidem  fervantur  in  arcanis , apo- 
cryphis, quafi  dicat  abditis,  ufui  publico  non  ex- 
politis. Revera  audior  Sepher  Juchhafirt  leu  li- 
bri profapiarum,  qui  continet  liiftoriam  Eccle- 
fiae  Judaicae  ab  initio-  mundi  usque  ad  lua  tem- 
pora, feu  an.  Chr.  igoo*  edit.  Cracov..in  4. 
an.  Chr.  ig8o.  liiftoriam  Sufannae  exhibet  apud 
Jolephum  Voilin  Obferv.  in  prooemium  Pugio- 
nis fidei  Ugoll.  Tom.  1.  pag.  125.  quo  aller- 
tum  • Origenis  firmatur.  Etiam  audior  Judaeus 
Orationis  panegyricae  in  Machabaeos  fratres , quse 
J ofepho  hiftorico  tribui  folet,  clare  teftatur,  hi-, 
o.  fto- 
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floriam  cum  Danielis  in  fpecu  I eronum , tum  pue- 
rorum in  fornace , elTe  partem  Scripturae  S.  apud 
ISatal.  Aiex.  Suppi.  Tom.  i.  pag.  §4.  Addit 
Origenes,  etiam  1 'obice , Judith  Libros  He- 
braice ajjervari  in  arcanis , a.  quibusdam  ipfo-r 
rum  Judaeorum  mihi  renunciatum  eji . Exem- 
plis e variis  Scripturae  locis  addu&is  declarat, 
talem  a Judaeis  factam  effe  depravationem,  jam 
dentio  preffa  ab  illis  nonnulla,  jam  inferta  quae- 
piam , quod  quidem  fortajfe  conjulto  per  dolum 
Jatium  eji  a Judaeis , quibusdam  non  decenti- 
bus Scripturae  injetfis  di&ionibus , ut  toti  fides 
abrogaretur.  - - In  multis  quoque  aliis  fantfis 
libris  invenimus  alicubi  quidem  plura  ejfie  apud 
nos , quam  apud  Hebraeos , alicubi  vero  pau- 
ciora f exempli  caufa , quoniam  non  omnia  Ji- 
, mul  pojfiunt  comprehendi , aliqua  tantum  propo- 
nemus. &c. 

Epiftolam  hanc  Origenis  Hieronymus  do- 
ftam  appellat,  univerfus  Chriftianus  orbis  laudi- 
bus effert,  quam  Eufebius  L.  6.  Hili.  C.  23. 
his  verbis  commendat  „Epillola  fertur  Africa- 
ni, quod  hiftdria  Sufannae  fifta  videatur,  & alie- 
na a fcriptura  Prophetica , Cui  Origenes  magni- 
hcentiffime  refcribens  afferit,  nequaquam  Ju- 
daeorum commentis , & fraudibus  aufcultan- 

dum,  fed  folum  hoc  pro  vero  habendum  in  fcrip- 
turis  Divinis,  quod  70.  Interpretes  tranftuiiffentt 
nam  id  effe  folum , quod  authoritate  Apoftolica 
conlirmatum  eft. ,,  adduco  hoc  teffimonium  poli 
alios , nec  tamen  invenio  apud  Eufebium  cit.  1. 
fed  compendiofius  C.  31.  ubi  Eufebius  loquitur 
de  Africano.  De  cetero  ex  verbis  Origenis  in 
Jiac  epiftola  pofitis  aperte  conficitur,  hilloriam 
Sufannae,  <%  aligs  in  Hebraeo  non  amplius  extan- 
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tes  partes  fcripturae  olim  controverlas  ipfum  ac- 
ceptalle*  & habuiffe  non  folum  tamquam  veras, 
& utiles , fed  omnino  velut  Divinas  , & quidem 
citra  omnem  ‘dubitationem. 

Nec  objiciat  quispiam,  Origenem  iis,  quce 
relate  ad  70.  verlionem  in  Hebraeo  deficiunt, 
aut  abundant , obelos , & ajierijcos  ( v ) • appo- 

fuil- 


(p)  Obelus  inter  alia  fignificat  vera,  olim  adhibeba- 
tur in  operibus  Authorum  in  lignum  reprobationis , 
ut  prsepofititm  verfui,  aut  fententiae  indicaret,  talein 
fententiam,  aut  verfum  elle  fnbdititium,  aliena  ma- 
nii  pofterius  immitium , nec  fpe&are  ad  originalem 
authoris  textum , vel  faltem  efle  fuperfluum , &: 

non  necellarimn  ;i  hinc  obelizein  jam  Ciceroni  L.  9. 
Epl.  ufurpatum,  verubus  configere , Hieronymo  ju- 
gulare: eft  expungere,  vel  expungendum  declarare: 
Hefycllius  vocat  virgulam  Homeri  verlibus  appcli- 
tam  (rabdon  rdis  Homeru  ftichdis  peritethemenon ) 
S.  Ilidorus  Hifpalenlis  in  Hifpania  Eppus.  non  tan- 
tum Grsecis , & Hebraicis  literis  egregie  inftitutus, 
fed  etiam  etymologiarum,  & lignorum  iftiusmodi 
ex  profefTo  gnarus  ita  delinit:  Eft  virgula  jacens, 
apponitur  in  verbis,  aut  fententiis  fnperflue  iteratis, 
live  ubi  leftio  aliqua  falfitate  notata  eft,  ut  quali 
fagitta  jugulet  fupervacua , & falfa  confodiat : lagit- 
ta  enim  Graece  obelos  dicitur. 

Quoad  formam,  & litum  apud  Hieronymum  in  emen- 
datione Pfalmotum  eft  virgula  horizonti  parallela,  feu 
refct^  jacens  — cum  duobus  \pun6Hs  uno  fuperne, 
altero  inferne,  politis,  praefixa  voci  -f—  , quae  non 
eft  in  Hebraeo  textu,  fed  tantum  in  70.  virali  verfio- 
ne  reperitnr,  poft  vocem  illam  duobus  punftis  tali 
litu  appofitis,  ut  unum  alteri  fuperponatur , feu  im- 
mineat, nempe  more  noftro ; afierifcus  vero  h.  e. 
ftellula  eft  quali  crux  decuflata  X,  uti  in  Matheli 
lignum  multiplicationis,  vel  !/!,  cui,  ut  Hellae  radian- 
tis fpeciem  exhibeat,  nonnulli  punita  immittunt,  in- 
dicio eft,  vocem,  cui  anteponitur,  (vel  etiam  plures  vo- 
ces ) usque  ad  duo  puncta,  quae,  ut  mox  diltum, 

hic 
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fuifle.  Nam  lapienti  confilio  illud  egit,  non  ut  ta- 
lia, qua:  obelo'  praenotata  funt,  rejicerentur,  fed  ut 
quid' luperelfet,  vel  deficeret  in  Hebraeo,  ljn- 

■ guae ' 

\ v ' 

• : . 

hic  quoque  more  noftro  apponuntur , in  70.  verlio- 
ne  omiifam  fuifle,  in  Hebraeo  vero  omnino  legi.  Sed 
prae  flat  ipfum  audire  Hieronymum  fcribentem  ad  Pau- 
lam matronam,  & Enftochium  virginem:  notet  fibi 
quisque  vel  jacentem  lineam  -J—  , vel  ajlerifcos  X.  6? 
ubicunque  viderit  virgulam  pr ^cedentem , ab  ea  usque 
sd  duo  puncta : qua  imprejjimus , fciat  in  70.  trans- 
latoribus plus  hdberi , ubi  autem  jl elice  fimilitudinem 
X.  pcrjpexerit , de  Hebrceis  voluminibus  additum  no- 
verit, aeque  usque  ad  duo  puncta  juxta  Theodotionis 
editionem . Obelos  hujusmodi  in  editione  Vallarlii 
Venet.  an. . 1770.- Tom.  IX.  apud  Hieronymum  in 
folo  Daniele  invenies  469.  in  Efthere  autem  397. 
ad  indicandum  pofitos,  quam  multi  defuerint  in  He- 
braeo verfus  jam  aetate  Hieronymi.  Signi  utriusque, 
quod  apte  exprimat  officium , hoc  rude  carmen  erit. 

^ Quodli  deficiat  verfor,  tibi  ftella  notabit, 

Ali  obelus  quodii  verfor  abundet , habet.  ■ , 

Ut  exemplo  illuftrem,  fed  valde  obvio,  namque  hic 
meus  eft  mos,  aflumamus  Pfahnum  42.  judica  me  Deus , 
&c.  fpera  in  Deo,  quoniam  X adhuc:  confitebor  illi 
falutare  vultus  mei,  X &:  Deus  meus.  Afterifciis,  feu 
decnflata  crux  delignat  voculas  adhuc , & , in  He- 
braico yod  ve  reperiri,  in  70.  autem  defiderari,  quas 
ex  originali  flieronymus  deinde  appofuit.  £ contra 
Pf.  1.  Et  erit  tamquam  lignum  -7-  quod : plantatum 
-7-  eft : fecus  decurfus  aquarum.  Cum  Hebraeus  ha- 
beat tantum  participium  paffivum  fchathul  h.  e.  plan- 
tatum, feu,  ut  in  elementaribus  fcholis  loqui  fole- 
mus : omijjo  qui , obelus  praefixus  le&orem  admonet, 
quod , & eft , in  Hebraeo  non  e fle.  Sic  Pf,  4.  14* 

» Afriuftu  frumenti,  vini,  -f-  & olei:  fui.  multiplicati 
funt.  & olei  deeft  in  Hebraeo.  Pf.  21.  1.  Deus  meus 
. —7-  refpice  in  me : quare  me  dereliquifti?  indicatur 
. voces  refpice  in  me  energiae,  & claritatis  caufa-a70. 
adjeftas  abefle  ab  Hebneo , uti  etiam  Chriftus  his 
prsetevmiffis  ad  Patrem  juxta  Hebraeum  textum . ex- 

cla- 
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giise  hujus  ignaris  innotefcat,  ne  Judaei  Chriftia- 
lios,  velut  ejus,  quod  in  fonte  latet,  rudes  de- 
rideant, & contemnant,  quae  ipfa  cauila’  fuit, 
cur  in  o&aplis  poft  Hebraicos  ' characteres  tex- 
tum Hebraicum  gnecis  quoque  litteris  exhiberet, 
ut  ex  verbis  ejus  jam  antea  adduCtis  clarelck, 
praeterea  Tom.. '15.  in  Matth.  dicit  „ Sed  quae 
in  70.  propter  exemplarium  varietatem  * dubia 
erant,  e reliquis  editionibus  aeftimatione  faCta  - - 
& nonnulla  quidem  in  Hebraeo  non  extantia  obe- 
lo confiximus,  cum  ea  penitus  rejicere  mini- 
me fuerimus  aufi.  „ Itaque,  poftquam  conflat 
Origenem  (uti*  & Hieronymum)  qiue  in  He- 
brseo  defunt,  nunquam  rejecilfe , imo  in  his  Ju- 
daeos temeratae  Divinae  leCtionis  accuialTe,  obe- 
lus apud  iplum  dicatur,  per  me  licet,  fignum 
..reprobationis  nc^ativcz^  & refpe&ivce , h.  e.  po- 
tius indicium  ejus,  quid  11011  fit  politum  in  He- 
braeo , adeoque  etiam  non  proferendum  contrct - 
Judceos , non  tamen  dici  poteft.  ex  mente  Ori- 
genis  elfe  fignum , pofitivce , £/  abfolutcz  repro- 
bationis, ac  realis  abjeClionis.  Ita  Epiphanius, 
& Rufinus  mentem  Origenis  interpretantur:  il- 
le L.  de  pond.  & menf.  Nr.  2.  „ Afterifcum  ap- 
pofuit  Origenes,  non  quod  addita  illa  vbcabula 
admodum  neceflaria  fint,  cum  fupervacanea  vi- 
deantur, fed  ne  Judaeis  ullam  calumniandi  fa-’ 
cras  literas,  quibus  in  Eccleliis  utimur,  occalio- 
nem  relinqueret,  cum  iiihil  in  fubtraftis  iis  vo- 
cibus contra  fidem  elfet,  quod  reprehendi  meri- 
to pollet.,,  Plura  hic  in  laudem  70.  verfionis 

> Pro- 


clamavit: Eli  .Eli  damma  Schabaktani  ? verbo  tamen 
yazab'  Hebraico,  in  Chaklso-Syviaciun  ejusdem  figni- 
■ficationis  fihabak  converfo. . .. 
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profert  ,,  Obelus  (inquit)  aliis  hafta,  appofitus 
eft  didtionibus  Divinae  fcripturae  apud  70.  inter* 
pretes  politis , quae  apud  Aquilam , & Symma- 
chum non  habentur;  nam  70.  interpretes  has 
didiones  a fe  ipfis  appofuerunt  non  fruftra,  fed 
potius  in  utilitatem ; cum  enim  ad  defeftuofas 
diftiones  illas  appofuerint,  lectionem  ad  clarita- 
tem deduxerunt,  ut  credamus  nos  etiam  parti- 
cipes ipfos  fa6tos  fuiife  Spiritus  S,„  Addit  infu- 
per,  ubi  plus  70..  addunt,  hoc  ipfum  ex  inftin- 
ftu  Spiritus  Divini  provenire ; „ admirari  porroi 
licet  ob  hoc,  & minime  audere  reprehenfionem 
inferre,  fed  potius  laudem,  eum  pius  homo  in- 
telligat , ex  Dei  conlilio  lic  faftum  eife. ,, 

Rufinus  vero  L.  2.  Inved.  adver.  Hieron. 

„ Quia  frequenter,  fi  difputatio  incidilfet,  vel  im- 
mutata elfe  aliquanta,  vel  deelfe,  vel  abundare, 
in  noftris  icripturis  mentiebantur,  voluit  Orige- 
nes  noftris  oftendere,  qualis  , apud  Judaeos  fcri- 
pturarum  le&io.  teneretur ; ut  .fciremus  non  quid 
nobis,  fed  quid  Judaeis  adverfus  nos  certantibus , 
aut  deefie , aut  abundare  videretur;  „ Auguftinus 
quoque  dicit  L.  18.  deCiv.  C.  43.  Interpretes,  qui 
Graecam  70.  viralem  verfionem  ex  hebraeo  emen- 
dandam putarunt,  non  tamen  aufos  elfe  detra- 
here, quod- Hebraei  non  habebant,  fed  tantum 
yelut  in  quoddam  indicium  virgulis  jacentibus; 
ficut  apud  noS  (inquit)  fcribuntur  unciae,  iigna- 

viffe.  ...  ■ j- 

Ouamvis  igitur  figna  Origenes  appoluerit; 
ut  ledtionis  feu  per  excellum , leu  per  defeftum 
difcrimen  illico  appareret , femper  tamen  verfio- 
ni  70.  purae , atque  integrae  plus  deferebat , 
quam  Hebraeorum  codicibus  in  nonnullis  locis  " 
jam  tum  vitiatis;  femper  Adamandus  nofter  . 
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Ecclefiae  authoritatem  Synagogae  praetulit ; fem- 
per  Judieos,  ut  infideles,  & impoftores  fpe- 
fftavit.  Hom.  12.  in  Jer.  Judaei , qui  exempla- 
ria nonnulla  falfarunt , etiam  in  hoc  loco : pec- 
catum  Judce  feriptum  ejl  Jlylo  ferreo : pro  pec- 
cato Judce  peccatum  eorum  po fuerunt.  Hom.  I. 
in  Lev.  Sed  tempus  ejl  nos  adverfus  improbos 
Presbyteros  uti  S.  Sufannce  vocibus , quas  il- 
li quidem  repudiantes , hiftoriam  Sufannce  de 
Catalogo  Divinorum  voluminum  defecarunt . 
Nos  autem  U fufeipimus , £7  opportuna  con- 
tra ipfos  argumenta  proferimus. 

Hieronymi  quidem  fententia  doctis  quibusdam 
viris  pro  ratione  temporum  variatre  videtur, 
nempe  multa  fari  ante  Ecclefiae  definitionem  im- 
pune licet,  quae  poftea,  quia  haec  dubium  tollit , 
dicere  eft  nefas ; fic , quemadmodum  jam  infi- 
nuavi,  Lyranus,  ChartuC  & pauculi  alii  partium 
iftarum  autbentiam  ante  Concil.  Trid.  innoxie 
negarunt.  Ego  tamen  non  dubito  verba  Hiero- 
nymi , dum  controverfis  Danielis , & Eftheris 
partibus  fe  non  latis  aequum  praebere  videtur,  ad 
mentem  Judaeorum  explicari  oportere , fecundum 
quos  ut  loqueretur,  fui  defendendi  ratio  poftula- 
bat;  nec  mirum,  fi,  qui  Hebraica  vertit,  & con- 
tra reprehenfores  acerrime  tuitus  eft,  ad  Hebrae- 
orum mentem  fit  locutus,  licet  ipfe  partium  il- 
larum veritatem  agnofeeret;  non  negat  hiftoriam 
Sufannae  Scripturae  S.  partem  elfe,  aut -ab  Eccle- 
fia  velut  facram,  ac  fiivinam  agnofei,  folum  af- 
firmat'fe.  adnotalfe  ad  aliorum  intelligentiam , in 
Hebraeis  codicibus  non  haberi,  imo  vero  L.  5. 
commentariorum  .in  Jeremiam  ad  C.  2 9.  hanc  lii- 
ftoriam  veluti  certam , & indubitatam  fupponit , 
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& a Daniele  ipfo  profe&am,  proin  originarie  He- 
braice fcriptam , & ut  talem  citat. 

Fabulas  vocat,  veru  antepofito  jugulat 
multa,  nec  cetera  ideo  intatta  relinquit,  quafi 
neceflario  recipienda  effient,  fed  ne  videretur 
apud  imperitos  magnam  partem  voluminis  de- 
truncaffe;  fidenter  pronunciat,  fe  non  debere 
refpondere  Porphyrio  pro  his  partibus , quae  nul- 
lam fcriptur^e  facrae  authoritatem  praebeant. 

Sed  nempe  fabulae  funt  ex  mente  Judaeorum, 
nam  dicit,  quum  hac  voce  ufus  eft,  fe  expli- 
calfe  non  quid  ipfe  fentiret,  fed  quid  Judaei  ad 
hanc  narrationem  foleant  refpondere;  atqui  fi 
vocem  fibula  pro  fifto  fermone  ufurpalfet  ex  lua 
fententia,  explicalfet  utique,  quid  ipfe  fentiret:, 
ergo  vocem  ifiam  non  ufurpavit  pro  fifto  fermo- 
ne  ex  fua  fententia.  Infuper  vox  Inec,  ut  Grae- 
ca  mythos , quandoque  omnem  etiam  verum  no- 
tat iermonem,  quemcunque  fando  proferimus, 
ut  Plautus,  aliique  probabiles  ailthores  adhibent, 
& a Lexicographis  adnotatur ; fic  certe  idem  S. 
vir  capit  epl.  ad  Caftrutium:  brevem  tibi  fabu- 
lam referam , qua  infantia  mea  temporibus 
accidit , realem,  non  fiiftitium  eventum  ibi  nar- 
rat, alioquin  fi  accidit,  vera  relatio  fuit;  idem 
t in  Philem.  totam  Sampfonis  fabulam  dicit,  ac 
quseft.  in  Gen.  io.  23.  Hebraeorum  quamdam  tra- 
ditionem & veram  agnofcit  narrationem , & fa- 
bulam vocat.  Non  abfimili  phrafi  fcripturse  Luc. 
24.  15.  profetfti  in  Emaus  duo  difcipuli  de  Chri- 
fto  fabulabantur ^ id  eft:  fermonem  de  verita- 
te eventus  ultro,  citroque  ducebant,  feu,  ut 
. vulgo  dicitur,  difcurrebant ; adde,  verum  fer- 
monem, fed  qui  Angulares,  & creditu  difficiles 
circumflandas  involvit , fabulam  etiam  eo  fen- 
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fu  dici  poffe,  quod  fpe&ato  communi  rerum 
curlu  pro  figmento  haberi  lbleat,  qualis  ille  E. 
G.  de  trium  puerorum  confervatione  in  medio 
ignis  videri  potuit* 

Jugulantur , vel,  ut  alibi  loquitur:  obelo 
prcenotantur : quare?  fuorum  verborum  ipfe  fit 
optimus  interpres:  Nos . ante  annos  plurimos 
cum  verteremus  Danielem  , has  vifiones  obelo 
praenotavimus , Jigriificantes  eas  in  Hebraico 
non  hdberL  Comment.  in  Daniel.  jugulantur, 
in  fignum , quod  iioH  fint  in  Hebraico  fui  tem- 
poris, & abfint  a Canone  Hebraeorum,  nequaquam 
vero,  quafi  falfum  continerent.  Epl.  ad  Aug. 
89.  declarat , fe  priori  lu<e  translationi  exemplo 
Origenis  figna  appofuilfe,  non  ut  editionem  70. 
reprehenderet,  quam  potius  emendatam  de  Grae- 
co in  Latinum  transtulerat,  fed  ut  ea  teJlimoniay 
quce  a Judaeis  prceterrrUjfa  funt , vel  corrupta  , 
proferret  in  medium . 

Rurfum  praefi  2.  in  Earal.  dicit  obelo  figna- 
ri,  quid  70.  addiderint  vel  ob  decoris  gratiamy 
vel  ob  Spiritus  S . aufforitatem , licet  in  Hebraeis 
voluminibus  non  legatur . Non  legebantur  fcili- 
Cet  veritates  huuismodi  in  Hebraico  fui  temporis  ; * 
utpote  ilide  Judaeorum  malitia  erafae , atque  hinc 
etiamli  partes  illas  omillurus  erat,  volumen  non 
detruncalfet  Hebraicum  fui  temporis , detrun- 
calfet  tamen  volumen  Ecclefiae,  quia  vero  impe- 
ritis difcrimen  iftud  impervium  erat , ideo,  etfi 
Hebraica  verfaret,  tamen  etiam  ea  inferto  ligno 
ponere  oportuit , quae  praeter  Hebraeum  textum, 
Ecclefiae  Chrifti  legunt.  Porphyrio  autem  ethni- 
co, Epicuri  de  grege  viro  revelationem  afper- 
uanti  refpondere  nec  Hieronymus,  nec  ullus  al- 
ter debuit,  nifi  ea  vindicando,  quae  etiam  ex  Ju- 
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daeorum  lententia  Divinae  forent  authoritatis, 
quorum  libros  ille  falfitatis  convincere  voluit, 

Nataiis  Alex.  Toni.  i.  Suppi.  pag.  53.  ab 
hac  objeflione lic  fe  expedit:  ^Hieronymus  dum 
de  Dr.nielis  partibus  loquitur,  etfi  naevum  fuum 
emollire  exemplo  Origenis  conetur,  qui  Porphy- 
rio fic  reiponderit,  haec  affirmanti  Hieronymo 
nonnifi  timidam  , & vacillantem  fidem  tribuimus; 
fuls  non  caruit  naevis  S.  Dottor,  non  eodem 
femper  .modo  locutus  eft,  nec  ita  re&e  , dum 
nimio  impetu  adverlus  70.  virorum  verlionem 
ferebatur,  fic  qui  citatiori  curfu  rapiuntur,  etiam 
abripiuntur  ultra  metas.,, 

Non  tamen  videtur  neceffarium  de  S.  Hie- 
ronymo ita  judicare,  cum  controverfa  haec  frag- 
menta iplum  pro  veris  fcripturae  partibus  habuilfe 
‘praeter  jam  addufta,  haec  etiam,  quae  confequun- 
tur,  non  obfcure  fvadeant.  10  Quod  ex  Cap. 

' 14.  Efiheris  velut  libro  Canonico  V erfum  XI*. 
citet  in  C.  I.  Joefis  „qui  eft  mifit  me:  ad  di- 
ftin&fonem  enim  eorum,  qui  non  funt,  de  qui-  . 
bus  in  Hefter  legimus:  ne  tradas  fceptrum  tuum 
n his,  qui  non  funt.  Et  L.  2.  contra  Jovin.  C.  10.. 
exemplo  Danielis  in  lacum  leonum  milii  jejunium 
commendat,  indubie  non  tamquam  fabula,  fed 
veritate.,,  Quam  pulcra  res,  qiire  placat  Deum, 

‘ leones  mitigat,  daemones  terret:  mittitur  ad  eum 
(licet  hoc  in  Hebraicis  voluminibus  non  inveneri- 
mus) Habacuc  mellorum  prandium v portans:  ta- 
lem enim  difcophorum  inedia  meruerat  hebdo- 
madis.,, • 

20  Dum  a Rufino  traditionem  Ecclefise  op- 
ponente novitatis  tentatae  accufaretur,  manife- 
fta  fententise  propria  explicatio.  Sic  namque 
ille  arguebat  L.  2 adverfus  Hieronymum : Quis 
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ergo  in  ijla  eruditorum  virorum  copia  aufus 
ejl  injlrumentum  Divinum , quod  Apojloli  Ec- 
clefiis  tradiderunt , £7  depojitum  S.  Spiritus 
compilare?  (h.  e.  ui  fallor,  furto,  partium  lub- 
traffione  diminuere,  ut  Cicero,  & Horatius  ulur- 
pant)  an  non  ejl  compilare , cum  quadam  qui- 
dem immutantur , £7  error  dicitur  corrigi?  nam 
omnis  illa  biforia  de  Sufanna , qua  cajlitatis 
exemplum  prabebat  Ecclefia  Dei , ab  ijlo  ab - 
fciffa  ejl,  abjeti  a,  atque  pojlhabita.  Trium 
puerorum  Hy  mnus  , qui  maxime  diebus  folem- 
nibus  in  Ecclefia  Dei  canitur , ab  ijlo  e loco 
fuo  penitus  erafus  efl.  Quomodo  ergo  ijli  (A- 
poftoli)  qui  praejiebant  difcipulis , ut  atten- 
derent lellioni , emendatas  eis , £/  veras  non 
dabant  lectiones  ? £7  qui  proccipiunt , ne  atten- 
damus Judaicis  fabulis , & genealogiis , qua 
quajliones  magis  prajlant,  quam  adideatio- 
nem : & iterum  cavere  nos  jubent , £^  obfer- 
vare  maxime  eos , qui  ex  circumcifione  funt : 
quomodo  non  pravidebant  per  Spiritum  , quod 
futurum  ejfet  tempus  pojl  400  .fere  annos , quan- 
do Ecclefia  cognito  eo,  quod  ab  Apojlolis  non 
fibi  ejfet  tradita  veritas  V.  injlrumenti , lega- 
tos mitteret  ad  illos , quos  illi  tunc  circumci- 
fionem  vocabant , obfecrans , £7  exorans  , ut 
fibi  de  veritate,  qua  apud  ipfos  ejl,  aliquid 
largirentur  ? modo  tu  dicis : omnis , qui  putat 
Sufannam  nuptis , if  innuptis  exemplum  pudi- 
citia praflitijfe  , erravit , non  ejl  verum » Et 
omnis , qui  putabat , quod  puer  Daniel  Spiri- 
tu S.  fuerit  repletus , £7  arguerit  adulteros  fe- 
nes,  erravit , non  erat  verum.  Et  omnis  Ec- 
clefia per  orbem  terrarurti , five  eorum , qui  in 
corpore  funt  ,Jive  eorum , qui  ad  Dominum  per - 
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rexerunt , Jive  illi  S.  Conf effores  fuerunt  , fve 
etiam  S.  Martyres  , quicurique  hymnum  trium 
-puerorum  in  Ecclejia  Domini  cecinerunt , om- 
nes erraverunt , falfa  cecinerunt . Modo 

ergo  nobis  pojl  40 oyann°S  legis  veritas  em - 
ptapretio  de  Synagoga  procedit. 

Urget  ultro  hac  ratione:  Si  ab  Hebraeis  ve- 
ritas Scripturarum  difcenda  fit,  ex  gentibus  ad- 
fcitam  eife  Sponfam  ab  Apoftolis,  led  non  veris 
^monilibus  ab  eis  exornatam:  fe  putalfe  lapides 
eife  pretiofos , nunc  autem  deprehendifle , quod 
, non  funt  verae  iftae  gemmae,  quas  libi  Apoftoli 
Chrifti  impofuerunt:  erubefcere  fe  ad  publicum 
procedere  j falfis , & non  veris  lapidibus  ador- 
natam , ab  oforibus  Chrifti  veros  uniones  emen- 
dicare debere,  quos  apud  Chrifti  difcipulos  habe- 
re nequeat,  (continuat)  cur  Petrus , qui  Romance 
Ecclefict  XXI V.  annis  pretfuit^falfas  fcripturas  , 
tradidit  ? cum  fciret , quod  verum  ejl , haberi 
apud  Judetos , apud  Chrijlianos  volebat  haberi , 
quod  falfum  ejl  ? pojl  400.  annos  non  debere 
Jimplices  Latinorum  aures  novet  doSfrince  voce 
pupari  £fc.  Quaerit  ex  Hieronymo,  an  ideo  ver- 
tere velit,  ut  Scripturarum  Divinarum  libros , 
quos  ad  pleniffimum  fidei  injlrumentum  Eccle - 
Jiis  Chrijli  Apoftoli  tradiderunt  ^ nova  nunc , 
i?  a J udetis  mutuata  interpretatione  mutaret  ? 
r - Ifl a vero , quot  nunc  tu  interpretaris , . ff 
per  Ecclejias  p & monajleria , per  oppida , isf 
cajtella  transmittis , quomodo  fufeipiemus? 

Demum  animadvertit,  Paulum  Hebraeum  de 
Hebraeis  fciviffe  illud  idioma , nunquam  tamen  eo 
relegalfe,  nec  converfas  gentes  compulilfe  ad  He- 
braeorum exemplaria;  -Hebraeae  pariter,  & Graecae 
linguae  callentilfimos  fuilfe  feculo  primo  conver- 
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fos,  neminem  tamen  cogitaflfe  hoc  temerare, 
quod  Spiritus  S.  iu  N.  T°  probaverat.  70.  Ver- 
fionem  Spiritus  S.  diredHone  confedtam  fuffice- 
re , neque  ab  aliquo  Barabba  difci  oportere , quod 
400.  annis  Ecclefia  ignoravit.  Ha;e  acculationis 
Ruiinianas  fumma  eft , quam  prolixius  retulille  ad 
praefens  inftitutum  non  parum  facit. 

Ad  quam  Hieronymus  inter  cetera  Apol. 
adverfus  Ruf,  L.  2.  C.  9.  ita  reponit.  De  Da- 
niele  autem  breviter  refpondebo , me  non  ne~ 
gajfe  eum  Prophetam  , quem  Jlatim  in  fronte 
prologi  Prophetam  effe  confejfus  funi,  fed  quid 
Hebrcei  dicerent , & quibus  argumentis  fuam 
niterentur  probare  fententiam,  voluiffe  monfira- 
re , & docuiffe  le  EI  orem , Ecclefias  Chrijli  hunc 
Prophetam  juxta  Theodotionem  legere , &f  non 
juxta  70.  translatores , quorum  Ji  in  ijlo  libro 
editionem  dixi  multum  a veritate  dijlare , & re- 
ti o Ecclefiarum  Chrijli  judicio  reprobatam  :■  non 
ejl  me  ce  culpo,  qui  dixi,  fed  eorum  , qui  legunt. 
In  promptu  funt  quatvor  editiones , Aquilo , 
Symmachi,  70.  fcf  Theodotionis.  Ecclefio  jux- 
ta Theodotionem  legunt  Danielem.  Ego  quid 
peccavi , fi  Ecclefiarum  judicium  fecutus  fum ? 
quod  autem  refero , quid  adverfum  Sufanno 
n foriam , & hymnum  trium  puerorum , £? 

Belis,  draconisque  fabulas , quo  in  volumine 
Hebraico  non  habentur , Hebroi  J oleant  dice- 
re : qui  me  criminatur  fultum , fe  fycophantam 
probat.  Non  enim  quid  ipfe  fentirem , fed  quid 
illi  contra  nos  dicere  J oleant , explicavi ; quo- 
rum opinioni  f non  refpondi  in  _prologo  bre- 
vitati fludens , ne  non  profationem , fed  librum 
viderer  feribere , puto  , quod  fatim  fubjecerim  ; 
dixi  enim : de  quo  non  ef  hujns  temporis  dif- 
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fer  ere.  Alioquin  ex  eo , quod  afferui , Por- 
phyrium  contra  hunc  Prophetam  multa  dixif- 
fe , vocavique  hujus  rei  tejles  Methodium , Euje- 
bium , & Apollinarium , multis  verfuum  mil- 

libus ejus  vefanice  refponderunt , me  accujare 
poterit , quare  non  in  praefatiuncula  contra 
libros  Porphyrii  fcripferim . Quafi  dicat:  Cum 
Judaeis  non  fentio,  eos  tamen  fufius  refellendi 
locus  tum , quando  ex  eorum  fententia  in  pro- 
logo locucus  fum,  non  erat.  Identidem  inge- 
minat, non  eiie  fuae  intentionis,  per  verfionem 
ali(]uid  innovare,  fed  unice  Chriftianos  ad  verius 
Judaeos  ex  ipfis  fontibus  praemunire*  Mihi  non 
licebit  ad  confutandos  j udceos  etiam  ipfa  exem- . 
plaria  vertere?  ut , Ji  quando  adverfum  eos 
Chrijlianis  difputatio  eft , non  habeant  fubter- 
fugiendi  diverticula , fed  fuomet  potijfimum 
mucrone  feriantur . — Rejlituat  mihi  Deus  in 
futuro  mercedem , qui  oh  hoc  in  peregrinae 
linguce  eruditione  fudavi , ne  Judcei  de  falfita - 
te  fer iptur arum  Eccle/iis  ejus  diutius  infuit a- 
rent . 70.  * viralem  fufeipit,  & veneratur,  modo 
a mendis  tardius  illapfis  repurgetur  „Si  70.  in- 
terpretum pura,  & ut  ab  eis  in  Graecum  verfa 
eft,  editio  permaneret,  fuperflue  me  Chromati 
Epifcoporum  ianftilfime,  atque  doftilfime  impel- 
leres, ut  Hebraea  tibi  volumina  Latino. fermone 
transferrem;  quod  enim  femel  aures  hominum 
occupaverat,  & nafcentis  Ecclefiae  roboraverat 
fidem,  juftum  erat,  etiam  noftro  filentio  com- 
probari, nunc  vero  cum  pro  varietate  regio- 
num diverfa  ferantur  exemplaria,  & germana 
illa,  antiquaque  translatio  corrupta  fit,  atque 
violata,,  &c.  Prsef.  in  L.  Paral. .oblervat  men- 
das transfer  iptosibus , non  70.  viris  attribuendas 
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effe  „ Nec  hoc  70.  interpretibus , qui  Spiritu  S. 
pleni  ea,  quae  vera  fuerunt,  transtulerunt,  fed 
fcriptorum  culpae  adfcribendum , dum  de  emen- 
datis inemendata  fcriptitant,  „ Ad  Domion.  & 
Rogat.  Item  Comment.  in  C.  30.  Ifa.  in  C.  5, 
Ezech.  fe  contra  70.  verfionem  profitetur  nihil 
locutum,  utpote  quam  & verterit,  & in  con- 
ventu fratrum  ediflerere  loleat , quafi  vero  ideo 
Hebraica  transferret,  ut,  'quae  ibi  non  leguntur, 
rejiciat , id  vero  a fe  etiam  laboriofius  amolitur 
L.  2.  Apol.  adv.  Ruf.  praef.  in  libr.  Pfal.  „ In 
iis,  quae  addita  lunt,  (k  70.)  non  verba  confide- 
randa , fed  fenfus , ad  quem  70.  de  fuo  nihil  ad- 
diderunt, licet  verba  quaedam,  quae  in  Hebraeo 
non  lunt,  adjunxerint.  „ L.  de  opt.  genere  Int. 
Cum  autem  vulgata  70.  viralis  verfionis  exem- 
plaria aevo  ejus  varie  fuerint  corrupta,  addit 
feqnentia:  ,-Ea  autem  (verfio  70.)  quae  habe- 
tur in  hexaplis,  & quam  nos  vertimus,  .ipfa  eft, 
quae  eruditorum  in  libris  incorrupta,  & imma- 
f culata  70.  Interpretum  translatio  refervntur.  Ab 
hac  quidquid  difcordat,  certum  eft  etiam- ab  He- 
braeis codicibus  difcordare. ,,  Unde , quando  70, 
viralem  repudiare  vir  fandius  videtur,  errata  tes 
koines  h.  e.  vulgaris  editionis  tantummodo  cen- 
fendus  eft 'rejicere,  minime  autem  illa  capitula , 
quae  haec'  verfio  praeter  Hebraeum  illius  aetatis 
textum  continebat. 

Poftremo:  fiugularis  illa  veneratio,  qua  in 
Ecclefiam  ferebatur,  pro  Hieronymo  facit,  ut 
credamus , huic  in  hoc  negotio  maximo , plus , 
quam  Synagogae  detulifle : exemplum  in  libro  Ju- 
dith  praebuit,  dum  hujus  ex  Chaldaeo  fermoue  in 
'Latinum  translationem  poftulantibus , etft  apud 
Judaeos  in  canone  non  contineretur,  illico  ac- 
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quievit,  eo,  quod  librum  hunc  a Niconis  PP. 
receptum  fuifie intellexit;  „Sed  quia  hunc  librum 
Synodus  Nicaena  in  numero  fanftarum  fcriptu- 
rarum  legitur  computafle,  acquievi  poftulationi 
veltrae.  „ Accedit  ab  Hieronymo  quaepiam  nihilo 
minus  afpera  de  VII.  devtero- Canonicis  V.  imo, 
& N.  T£i  libris  enunciari , pag.  170.  quos  tamen 
pro  Divinis  habuille  adverlarii  pro  certo  habent. 
Ex  quibus  omnibns  ccmtici  videtur,  Hieronymum 
quoad  controverla  haec  fragmenta  non  cum  Ju- 
daeis , fed  cum  Ecclelia  Catholic^  fenlilfe , neque 
yoluille  traditioni  contravenire. 

Opponis:  Saltem  fragmenta  Eftheris  Hie- 
ronymum pro  verbo  Dei  nunquam  agnovilfe, 
iic  enim  loquitur : Eibrum  Ejtheris  variis  trans- 
latoribus conjlat  effe  vitiatum , quem  ego  de 
Archivis  Hebraeorum  revelans , verbum  e verbo 
preffius  transtuli;  quem  librum  editio  Vulga- 
ta laciniofis  hinc  inde  finibus  (quaedam  MSS. 
funibus,  alia  finibus  ferunt)  trahit , addens  ea, 
quce  ex  tempore  dici  poterant , i?  audiri . Si- 
cut foliitum  ejl  fcholar ibus  difcip linis  fumpto  the- 
mate excogitare , quibus  verbis  uti  potuit , qui 
injuriam  paffus  ejl , vel  ille , qui  injuriam  fecit. 

Verum  hinc  illud  unum  refte  deducitur, 
ejus,  quae  ex  editione  70.  Communi  exprelfa, 
& nondum  ad  puram  Hexaplarem  exadta  erat. 
Veteris  Italoe  varias  lacinias,  & mendofas,  ac 
fuperfluas  translatorum  additiones  ipfum  reje- 
cilfe,  editionemque  fuam  novam  ab  iis  liberaf- 
fe,  quod  optime  faftum;  namque  inanibus  hu- 
jusmodi adje6Hunculis  exemplaria  complura  fae- 
data  fuilfe,  patet  ex  MS.  codice  Sangermanen- 
fi,  qui  Vulgarem,  feu  Italam  ante  S.  Hierony- 
mum ufu  receptam  comple6ti  videtur,  ubi  tum 
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alia,  tum  C.  15.  verfum  5um  narratiunculis  in- 
fercit prolixioribus.  Aliud  vir  Sanatus  judicavit 
de  iis  additionibus , quae  hic  in  quaeftionem  vo- 
cantur, quas  religiolius- iervaudas  ratus,  in  cal- 
ce verfionis  fu«e  appofuit,  limul  notans,  quem 
locum  in  Graeco  textu  tenerent,  inquit  Calme- 
tus.  Et  vero  fuerint  ante  emendationem  Hie- 
ronymi quadam  Vulgatas  exemplaria  fic  depra- 
vata , poftquam  tamen  vetuftas , & labor  Hiero- 
nymi vera  a falfis  diferevit,  hodie  aliquid  de- 
mere , vel  immutare  haud  eft  integrum. 

Si  tamen  haec,  aut  fimilia  Hieronymi  ver-: 
ba  contra  id,  quod  proponit  Ecclelia,  fonare 
contendis,  dum  ille  Apoftolos  70.  verforibus 
praetulit,  ego  ipfi  Ecclefiam,  cuius  in  interpre- 
tandis feripturis  maximus  Dodlor,  filius  tamen 
erat , fidenter  praefero ; quod  ut  facerem , ipfe 
me  docuit,  dum  ad  Damalum  feribens , omnem 
qui  extra  hanc  domum  agnum  comederit , pro- 
phanum dixit.  Si  Hieronymus  aeftu  difputationis, 
dum  potentius  impugnaretur,  fufceptutnque  la- 
borem fuum  defendendi  zelo,  aliquid  decreto 
Concilii,  quod  jam  habemus,  minus  cohaerens 
locutus  eft,  femper  mihi  aliorum  Patrum* potior 
erit  authoritas,  ex  quibus  loco  omnium,  quia 
eos  adferre  longum  foret,  fit  Auguftinusy  qui 
dum  ex  C.  160  Eftheris  textum  adduxilfet, 
concludit:  Hoc  verum  ejje  non  conjettura  Jujpi- 
camur  humana , fed  evidentifjima  Divinarum 
Jcripturarum  authoritate  dignojeimus.  Sufan- 
nas  autem  hiftoriam  ferm.  343.  ultimae  edit.  Pa- 
ris. his  verbis  proponit : Divina  lectiones,  in  fan- 
tia oracula  Dei,  qua  infonuerunt  in  auribus 
nojlris , nidum  faciant  in  mentibus  nojlris • 
Audivimus  de  Sufannq  lectionem , adificetur 
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■pudicitia  conjugalis  - - confer ipta  funt  verba 
ejus , quet  habuit  in  paradifo , hoc  ejl , viri- 
dario fuo.  Plane  11011  poterant  efle  controver- 
fa  hujusmodi  loca  feripturarum  in  nobiliffima  A- 
fricanorum  Ecclefia,  fi  Hipponenfium  Epifcopus 
tam  aperte  loquitur. 

. Bene  iterum  in  rem  meam  Calmetus:  licet 
in  multis  defmt  exemplaribus  multijugaque  lit 
varietas,  nec  tamen  jure  quis  in  JuJpicionem 
revocaverit  tamquam  minime  Canonica  frag- 
menta illa,  quae  in  nqjlris  Bibliis  pojt  capitis 
10'ni  v;rfum  4.tum  ad  exitum  usque  libri  legun- 
tur. Ecclefia , £7*  PP.  in  tot  exemplarium , cf 
additionum  varietate  fatis  dijlingvere  noverunt , 
quid  legitimum , quid  verum , £f  Dei  afflatu 
aiBatum  ejfet. 

Namque  in  hifce  fecus  interminabilibus  ob- 
.fcuritacibus,  atque  ortis  inde  dillidiis,  tutiffima, 
brevillima,  nec  admodum  laboriofa  via ' eft  afle- 
quendae- veritatis,  Ecclefue  traditio,  quam  folam 
aliquid  novare  volentibus,  velut  clypeum  anti- 
qui femper  oppofuerunt.  Bene  Richardus  Simo- 
nius:  Fieri  nullo  modo  poteft , ut  libri  Divini 
explicentur , nifi  ex  notionibus , quas  de  reli- 
gione invexit  traditio . Nihil  certi  de  religione 
affirmare  quempiam  polle,  nifi  traditionem  cum- 
feripturis  conjungat;  ex  vetufta  hac  Chriftian» 
religionis  epitome  difficilia  Bibliorum  loca  inter- 
pretanda efle,  propterea  Patres  Cone.  Trid.  pru- 
denter juffifle , neminem  adverfus  unanimem  Pa- 
trum fencentiam  facras  litteras  explicare.  Hift. 
Crit.  prooem.  Extitit  perpetuo  in  Ecclefia  qua- 
dam religionis  fynopfis , a feriptura  non  pen- 
dens , ad  quam  redigendum  eft , quidquid  in 
feriptura  obfcurum  eji ; ordinem  hunc  fecuta 
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funt  Concilia  in  decijionibus , in  quibus  Epifco- 
pi  narrabant  fidem  in  fuis  Ecclefiis  receptam. 
Non  eft  vifum  ipjis , confugiendum  ejfe  necef- 
fario  ad  Grammaticos , i?  criticos,  peritos , 
ut  locus  aliquis  Bibliorum  difficilis  explicare- 
tur. Hift.  Crit.  L.  3.  C.  10.  pag.  401. 

Occurrunt  nihilominus , atque  ex  ipfis  fanio- 
ris  Critices  (q)  regulis  fragmenta  haec  repudia-  , 

ri 


( q ) Critica  non  utique  ad  corrigendum  Dei  verbum, 
fed  ad  illud,  quantum  quidem  poffibile  eft,  ab  omni 
humana  admixtione  liberandum  adhibetur,  ut  facr» 
litterae , prout  a Spiritu  S.  funt  diftat*,  nativae  fuse 
reddantur  integritati;  quod  ubi  fit,  non  in  diftata  Spi- 
• ritils  S.  (abiit)  fed  in  falfariam  manum  hsec  difrata 
temerantium,  authoritas  exercetur,  & fortuitae  cor- 
ruptelae praecaventur.  Ego  vero  de  Criticis  noftri 
temporis,  ut  candide  eloquar,  quod  fentio:  Hodiernae 
Critices  principia  magna  funt  re6he  interpretationis 
adjutoria,  nec  exiguae  in  fecretione  veri  a 1'alfo  litili- 
tatis,  non  tamen  ab folute  neceflaria,  e quibus,  nili 
moderata  lit  eorum  applicatio,  hsc  incommoda  na- 
fcuntur  haud  toleranda. 

1.  Quia  Critices  hujus  adminiculo  plus  fe  eftefruros  , 
quam  Eccleliae  magifterio,  libi  vane  perfvadent  homi- 
nes prjefidentifTimi,  dum  Ecclefiam  fupremum  judicem 
ftatuere  renuunt,  in  hujus  locum,  ac  dignitatem  criti- 
cen  fufficiunt. 

2.  Invehunt  novas,  ficut  placuerit,  explicationes, 
vocum  ambiguarum  lignificationes,  quas  libuerit. 

3.  Inftaurant,  reconcinnantque  fontes,  & verliones 
illa  fcilicet  Dea  dirigente,  quam  nullibi  exiftere , nili 
in  cerebro  humano,  certi  flumini  eft. 

4.  Sic  religionem  in  fcripto  Dei  verbo  fundatam 
non  a fcriptura,  fed  humanis  in  fcripturain  commentis, 
id  eft:  fallacibus  opinionibus  pendere. 

5.  Supremam,  ac  inviolabilem  fcripturarum  digni- 
tatem, verum  que  fenfum  Criticae,  & Grammaticis  re- 
gulis fubmitti. 


6.  .Quit 


1 


Oigitized  by  GoogI 


20  6 

/ 

J 

\ 

ri  debere  e recentioribus  Lud.  Capellus , fubacTi 
alias  judicii  criticus,  reformatus,  & alii : ex  an- 
tiquis apud  Hieronymum  prief.  in  Daniel.  Ju- 

dsei 

• > , 

6.  Quia  hcBc  Critica  olim  exculta  non  fuit,  veterum’ 

authoritatem,  quippe  tam  falutari  medio  deftitutam 
fufdeque  haberi.  f x 

7.  Nec  in  unanimi  Patrum  expofitione,  nec  in 
Ecciefije  definitione,  nec  in  fe  ipfo  quempiam  circa 
fcripturarum . fenfum  acquiefcere  pofle. 

8.  Generalem  quamdam  in  fcripturas  incertitudi- 
neni & fcepticifmum  invehi. 

9.  Loco  Divini  fenfils  humani  ingenii  partum  of- 
ferri. . . . . 

10.  Demum  quod  Eccleliae  negatur , jus  fenfmn 
fcripturarum  declarandi,  alia  via,  fed  indirecta,  & 
tortuofa  privato  cuivis  homini  concedi. 

• Sufficiat,-  aliis  pmenniUis  in  trifte  exemplum  af- 
ferre, quae  Pater  Herraannus  Goldhagen  Tom.  1.  Vin- 
diciarum in  fcripturam  Praef.  pag.  24.  fic  eloquitur.,, 
Cilni  dolore,  ac  lu6fu  videmus,  a magnis^ hodie  in- 
ter Protestantes  littera t is. apocryphi  #(ejus,  quod  in 
authoritatem  icriptuiae  admitti  non  debet)  notionem 
ad  plures  etiam  libros  protocanonicos,  aut  infignes 
eorum  partes  extendi,  inuno  non  plura  tantum  voca- 
bula, fed  integras  quoque  fententias  , fiqua  difficul- 
tas, vel  varians  leftio  eos  afficiat,  a libris  canoni- 
cis refecari,  & extrudi:  fatis  eft  nominare  Cei.  apud 
Hallenfes  Joan.  Sal.  Semlerum;  & Cei.  apud  Goet- 
tingenfes  }oan.:  Davidem  Michaelis,  quorum  prior 
libros  nonmillos  etiam  protocanonicos  a Canone  ex- 
cludit* aut  longas  in  iis  pericopas,  bene  multas  fen- 
.tentias,  multo  plura  vocabula  exterminat;  pofterior 
in  Orientali fua  Bibliotheca,  primi  Evangelii,  feu  fe- 
cundum Matthaeum  prima  duo  capita  partem  efie 
Evangelii  negat,  apocryphi^sdn^merans,  in  quibus 
tamen  palam  eft,  gravia  rel/gionis  thriftianae  momen- 
ta contineri;  in  rejicienda  a Canine  Apocalypfi , 
quam  tamen  heterodoxi  neutiquam  dubitant  elfe  Theo- 
•pnevfton,  Semlero,  in  Eftfieris  libn/,  licet  protocano- 
nico,  repudiando  Oedero  confentit,  additque,  adhuc 
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dsei  urgent:  Incredibile  effe,  tdntum  ocii  fuif- 
Je  tribus  pueris  , ut  in  camino  cejlu antis  incen- 
dii* rtietro  luderent,  & per  ordinem  elementa 
omnia  ad  Dei  laudem  provocarent . Prseterea: 
non  magnum  fuijfe  in  Daniele  Divinae  inspira- 
tionis indicium,  draconem  offa  picis  interfe- 
ctum * effe  b vel  Sacerdotum  Belis  machinas  de - 
prehendas,  quae  magis  prudentia  folertis  viri , 
quam  Prophetali  Spiritu  effent  perpetrata.  Nec 
aefiint,  qui  obfervent,  etiam  Chronologicas  dif- 
ficultates nonnifi  rejectione  harum  partium  tolli. 

Sed  in  vanum  abeunt  haec  omnia : ubi  enim 
Deus  vim  urendi  igni  eripuit,  leu  naturalem 
ejus  proprietatem , ne  in  vicina  corpora  ageret , 
impedivit,  idem  erat,  atque  nullos  ignes  per- 

• fen- 


pro  Lutherano  a fuis  habendum  effie  eum,  qui  Efthe- 
ris  librum  Canonicum  efle  negat , aut  omnium  apo- 
cryphorum peffiimum  judicaverit.  Orient.  iiiblioth.  2. 
par.  pag.  9.  In  fcrutinip  de  Canone  fcripturarum  ad  * 
judicium  Synagogas,  vel  Eccleliae  Chriftianae  male  pro- 
vocari affirmat,  exquiri  debere  fenfum  Judaeorum  Ohri- 
ito,  ,&  Apoftolis  coaevorum,  cupere  fe  eruditum  ali- . 
quem  Judaeum  de  his  audire,  qualis  nunc  Berolini 
effiet  Mofes  Mendelfonius.  Scilicet!  totum  Judaeorum 
fynedrion , Omnes  Patres,  & concilia  omnia , univer- 
fa  Chriili  Ecclefia,  quotquot  ante  nos  vixerunt  ve- 
teres, aberrarunt,  & quidem  per  duo  de  viginti  fecula* 
quis  igitur  in  tanta  caligine,  tain*  cernit  acutum , om- 
nes ut  ei  fefe  in  difciplinam  tuto  poffiint  tradere,  ipfe 
quoque  Michaelis?  heri  natus  Berolinenfis  Judaeus 
Mofes  Mendelfonius ! O infelicia  fecula  priora,  quas 
talem,  ac  tantum  videre  virum  non  poterant!  nempe 
fubtilia  ingenia  obftetricante  privato  fpifitu  partu- 
riunt, craffius,  & perniciofus  error  nafcitur,  famige- 
rata feculo  noftro  nomina,  praecipue  de  lingvarum  . 
Orientalium  notitia,  laudum  encomiis  in  caelum  effeA 
runtur,  a quibus  dum  Chriftiana  religio  tutamen  ex- 
' pe&at , ruinam  reportat. 
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fentifcere : de  quo  infigni  profedto  miracula  ju- 
ftum  erat , ut  & ipfi  Deum  exuberanti  gaudio 
laudarent,  & elementa  omnia,  in  quorum  unum 
potentiam  luam  altillimus  in  commodum  ipfo- 

' rum  nunc  oftendit,  ad  ipfirm' laudandum  provo- 
carent, metra  aut  Divino  inftin&u,  quo  hic  om- 
nia aguntur  , edofti:  aut  oden  Eucharifticam 
vulgari  Judaeorum  ufu  ad  glorificandum  numen 
confecratam  adhibentes..  Draco  interfectus,  & 
detectae  faerificiilorum  impofturse  Danielis  pru-  i 
dentiam , & fagacitatem  ita  commendant , ut 
Prophetiae  quidem  donum  non  exigant,  neque 
tamen  excludant;  Nec  enim  omnia,  quae  Pro- 

• phetae  agunt,  Prophetica  funt.  . Capello  erilditum  - 

Proteftantem  Joan.  Drufium  oppono , qui  fpr-: 
matis  hujusmodi  in  haec  ipfa  Eftheris  capita  ob- 
jectionibus hac  Critices  lege  fatisfacit:  Quum  • 

a tempore , quo  libri  hi  fcrijpti  funt , diftemus 
maxime , neque  hijlorice  tam  rerriotorum  fecu- 
lorurn  notitiam  habeamus  niji  obfcuriffimam , 
non  licet  nobis  absque  temeritate  ob  hijloricas , 
aut  Chronologicas  conjecturas  illud  ■ rejicere  , 
quod  ab  auctoribus , qui  nobis  proximiores  fue- 

• re  temporibus  illis , receptum  novimus , quin 
iis , ducenos  morantur , difficultatibus  deterge- 
rentur. Nonne  haec  prudentiae1  regula  eft?  ani-  . 
mad vertunt  alii,  etiam  heterodoxi.,  difficultates 
hiftoricas , & chronologicas  ex  legibus  Critices , 
libris  etiam  proto-Canonicis  pares  objici , nemi- 
nem tamen  ab  afferenda  eorum  autheutia  prop- 
terea  defiltere.  Manet  itaque  harum  partium,- 
quamvis  defint  in  Hebraeo  , certa,  irrefragabilis, 

& Canonica  authoritas. 
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Corollarium. 

Recepta,  & approbata  haltemis  Vulgat® 
leCtio  folum  ex  eo , quod  ipfa  hodie  in  fontibus 
vel  penitus  non,  vel  aliter  habeatur,  folicitanda, 
& loco  movenda  non  eft,  quia  haec  a textu  He- 
braeo, & Graeco,  qualis  hodie  circumfertur,  non 
amplius  ita  fufpenditur,  ut  ad  eum'  velut  fon- 
tem fuum,  ficut  nonnulli  volunt,  necelfario,  & 
ubique  reformari  debeat.  Namque 

i°  Non  pendet,  nili  a veris  fuis  fontibus," 
quales  hodierni  codices  non  funt,  quos  non  tan- 
tum antiquitate,  verum  etiam  fidelitate  exaequat, 
imo  in  non  paucis  fuperat.  pag.  118.  & 121. 

20  Fontes,  e quibus  translata  eft  gerant  au- 
tographis conformiores,  proin  codices  probatio- 
res, verarum  ledHonum  tenaciores. 

30  Si  hodiernis  fontibus  abfolute,  & in  om- 
nibus effet  deferendum,  refecari  e Vulgata  debe- 
rent feptem  capita  Eftheris  pofteriora,  in  Da- 
niele  hymnus  trium  puerorum,  hiftoria  Beli,  & 
■draconis,  ac  Sufannae,  quae  caftitatis  exemplum 
pnebet  Ecclefiie  Chrifti. 

40  Falla,  proin  rejicienda  elfet  Concilii  Tri- 
dentini  definitio,  vi  cujus  tamquam  partes  ver- 
bi Divini  fufcipere  cogimur  etiam  fragmenta  illa, 
quibus  fons  Hebraeus  jam  hodie  deftituitur;  Tri- 
dentinum  enim  Cone,  ut  non  vane  obfervat  P. 
Antoine  Tom.  1.  Dogm.  pag.  61.  edit.  Venet. 
1764.  vetando,  ne  Vulgata  quovis  praetextu  re- 
jiciatur, hanc  indirefte , & confecutive  fonti- 
bus, qui  ftib  aetatem  Concilii  circumferebantur, 
anteponit,  quatenus  fontes  iftos  ex  parte  depra- 
vatos fupponit , quia  jam  ante  Concilium  confla- 
bat elfe  corruptos. 
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50  Cum  tam  momentofae  partes  ex  Hebraeis 
codicibus  extritae  fint , imo  integri  penitus  exci- 
derint libri,  quos  Hebraeo,  aut  Chaldaico  fermo- 
ne  originarie  editos  fuilfe  non  dubitatur,  cer- 
tis jam  conftat  exemplis,,  quoctmque  demum  fa- 
to, originalibus  codicibus  vitium  fuille  illatum, 
nec  primaeva  eos  integritate  amplius  vigere;  ex 
quo  (equitur,  le&ionem  eam,  quae  in  illis  offer- 
tur, quando  cum  leftione  Vulgatae  in  unum  fen- 
fum  cogi  non  poteft,  fi  non  femper,  tamen 
frequenter,  & plerumque  fufpeftam,  & dubiam 
cenferi.  Valeat  hic  illud  Hieronymi  praef.  in  Job. 
fieri  non  pojfe , ut  quos  ( Hebraicorum  codicum 
defcriptores ) plura  intermifijfe  perfpexerint , 
( leftores  ) non  eosdem  etiam  in  quibusdam  er- 
raffe  fateantur . 

’ 6°  Quodli  Vulgatae  leftio  MSS.  Codicum, 
& aliarum  verfionum  antiquarum  fide , SS.  Pa- 
trum authoritate,  & dictorum  in  textu  cohse- 
rentia,  nec  non  ceteris  veritatis  indiciis  fulcia- 
tur, tamquam  Archetypi  repraefentativa  fontis  lo- 
co haberi  poteft,  ac  debet,  quidquid  interim 
Vulgares  Hebraeorum  codices  exhibeant.  Ex  quo 
optime  colligit  Natalis  Alexander  Tom.  III.  Diff. 
XI.  fec.  II.  edit.  Venet.  1776.  pag.  417.  pri- 
mas femper  deferendas  effe  editioni  fcripturas,  S. 
quam  ample&itur,  ufuque  fuo  confecrat  Ecclefia; 
adeundos  quidem  effe  etiam  fontes,  nempe  tex- 
tum Hebraicum,  & Graecum,  fed  eruditionis  cau- 
la,  & ut  contra  adverfarios  fidei  felicius  difpute- 
mus,  non  vero  abfolu-ta  neceffitate.  ( Supr.  pag. 
• 87. ) , 

7°  Ceffet  igitur  frivola  illa,  & puerilis  fupra 
vulgus  fe  efferentium,  neque  tamen  folide  erudito- 
rum ja&antia,  qua,  mox  ubi  a lingvarum  igna- 
ris 
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tis,  licet  fe  do&ioribus,  textum  Vulgat»  opponi 
audiunt,  illud  crebro  ingeminant:  aliter  eft  in 
fonte : atque  ideo  receptae  Ecclefiae  Catholicae  le- 
ctioni nigrum  theta  praefigunt.  Primo  enim  non 
eft  aliter  quoad  veritatem,  fed  tantum  quoad 
verborum  difpofitionem , & ordinem,  nec  diver- 
fitas  eft  in  re  fignificata,  fed  in  folo  modo 
fignificandi , nec  latet  aliud  intrinfece , fed  tan- 
tum aliud  apparet  in  cortice ; vel  certe  profer- 
tur e mala  verfione  ab  iis  parata,  qui  Rabbinos 
caecos  duces  funt  fecuti.  Secundo , ubi  realis 
differentia  eft,  aut  irreconciliabilis  diifenfio,  ibi 
fontes  a primaeva  fua  integritate  receffilfe,  faltem 
in  multis,  certum,  atque  evidens  eft. 
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SECTIO  II. 


ALEXANDRINA  VERSIONIS , QUA  LXXII. 
INTERPRETUM  DICITUR,  AUTORITAS 
DECLARATUR,  ET  ILLUSTRI  VERSIO- 
NIS HUJUS  EXEMPLO,  NEC  NON  DEDU- 
; CTIS  INDE  RATIONIBUS  DOCETUR,  HE* 
BRAUM  FONTEM  IN  ECCLESIA  CHRISTI 
PRO  ABSOLUTA  LECTIONIS  BIBLICA 
NORMA  HABITUM  NUNQUAM  FUISSE. 


§.  I» 

Dum  hanc  plurimum  eminentem  in  Ecclefia 
Dei  verjionem , quee  vulgo  72.  interpretum 
dicitur  , in  exemplum , atque  ajfiertce  fen- 
tenticz  confirmationem  adduco,  propter  re- 
rum minus  gnaros  e re  e][e  arbitror,  com- 
pletam, cf  accuratior  en\  ? quam  in  com- 
pendiis fieri  J 'oleat , ejus  ador  n at  ce  hijlo- 
riam  adferre . 

# 1 * 

L 

» • 

Alexandro  M.  Macedonum  Rege  defunclo  (r) 
& regno  ejus  in  primarios  duces  diftra6Io, 
Ptolomceus  Philadelphus  Agypti  Rex , cum  ellet 

lite-  ■ 

V 

«k 

(r)  Poftquam  Alexander  hujus  nominis  IIT.  in  ferie 
Regum  XXIII.  cognomento  Magnus  Philippi  IT.  fili- 
us ftupendum  Orbis  in  visoriis,  fulguris  in  fla  r celer- 
rime partis,  miraculum,  de  quo  illud  cum  feriptura 
dicere  fufficit:  Siluit  terra  in  conjveftu  ejus,  1. 

Madi, 


literarum  amantiUimus , ex  orbe  terrarum,  un- 
decunque potuit,' colligebat  libros;  atque  a De- 
metrio Phalerabo  iniignis  Bibiiothecse  luas  Prsefe- 
clo  admonitus,  in  manibus  Judaeorum  libros  Di- 
, , ' O 3 vime. 


Mach.  i.  3.  a Deo  ut  in  Oriente  Perfarum  Monarchi- 
am everteret,  & Graecorum  circa  annum  Mundi  3653. 
ante  Chr.  331.  imperium  ftatueret,  excitatuj,  exaftis 
vitas  fu  as  32.  annis,  & 7.  meniibus,  regni  vero  annis 
12.  meniibus,  Babylone -ex  morbo,  quem  ebrie- 
tate contraxerat,  five,  ut  ferunt  alii,  veneno,  ab 
Antipatro  *ei  in  Grascia  praeparato , & per  filios  Caf- 
fandrum , Philippum,  & Jolam  porre61o,  anno  ante 
Chr.  319.  obiiilet,  Satrapiis , ieu  Praefefruris  inter 
Principes  divilis,  Ptolomceus  Lagi  filius,  qui  proin 
Lagides , & quod  Rhodios  adverliis  Demetrium  Poli- 
orceten defenderet,  Soter  h.  e.  Salvator  diftus  eft, 
^gyptum  obtinuit,  quo,  urbe  jerufalem  obfidione 
cincta,  centum,  & amplius  millia  Judaeorum  tran- 
fiulit,  denatus  regiminis  40.  Olympiadis  124.  anno 
primo;  a quo  velut  conditore  regnum  nomenque  Pto~ 
lomccorum  (virum  bellicofum  vox  Graeca  denotat) 
fere  ficut  a Pythagora  ad  fapientiae  ftudiofos  illud 
Philojophorum , ad  omnes  pofleros  Aigypti  Reges 
pervafit,  qui  cognomentis  tantum  fuis  fuerunt  diftin- 
6ti , Lagidae  filius,  & fucceffor  Ptolonmis  II.  Phi- 
ladelphus per  antiphrafim  (contrariam  iignificationem) 
quod  duos  fratres  occidifiet,  aut  probabilius  ex  ve- 
ro in  Ceraunum  h.  e.  fulminatorem  fratrem  fuuin 
amore,’  quem  poft  obtentum  ab  illo  Macedoniae  reg- 
num inito  faedere  teftatum  voluit,  appellatus  fuit. 
III.  Evergetes  h.  e.  Beneficus  Luc.  22.  25.  IV.* Phi- 
lopator h.  e.  amans  patris  fui  per  antiphrafim.  V. 
Epiphanes  h.  e.  Illuftris.  VI.  Philometor  h.  e.  amans 
matris,  eo  quod  matrem  odiftet.  VII/  Phyfcon  h.  e. 
diftento,  craffoque  abdomine  inflatus,  ventriofus. 
VIII.  Lathurus  h.  e.  Cicero,  e cicercula  (aciem  fignan- 
te,  difti  funt,  & Cet.  Licet  vero  Ptolonmis  Lagides 
anno  demum  poft  obitum  Alexandri  M.  o6tavo  & 
decimo  titulum  Regis  ufurpaverit,  quod  Alexander 
Roxanes  filius,  legitimus  haeres , fed  adhuc  impuber 
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vina  fapientiae  plenos  fed  Hebraice  fcriptos  repe- 
riri,  illico  Jerololymas  ad  Eleazarum  fummum 
Pontificem  nuncios  expedivit,  qui  ab  eodem  non 
modo  libros , fed  etiam  Interpretes,  qui  illos 

Grse- 


iniqua  dein  machinatione  fc  vivis  fublatus,  expeftare- 
tur,  initium  tamen  Regni  ejus  ab  illo  ipfo,  quo  Ale- 
xander mortuus  eft,  anno  fuinitur;  hinc  ergo  Ptolo- 
maei,  quorum  plures  etiam  fcriptura  commemorat, 
regnare  orfi  funt  in  ALgypto,  nam  40.  illi  tribuntur 
anni  ab  Eufebio , & ceteris,  qui  ab  anno  M.  3660. 
quo  Alexander  exceflit,  ad  3 699.  ufque  perveniunt, 
hoc  enim  anno  Ptolomaeum  filium  ex  Bereuice  geni- 
tum vivus  adhuc  fibi  regem  fubftituit.  Petavius  Rati- 
onar.  Temp.  edit  Veronen.  an.  1741.  pag.  39.  40. 

41*  . ... 

Alexandria  hodie  Scanderia,  Arabibus  Escanderja  , 
vel  Ifcanderune,  a qua  verfio  70.  Viralis  Alexandri- 
na denominatur,  anno  M.  3653.  ante  Chr.  331.  ab 
Alexandro  M.  feu  condita,  fen  refiaurata  fuit;  fa- 
ma eft,  inquit  Curtius  L.  4.  de  geftis  Alexandri,  cum 
Rex  urbis  futuris  muris  polentam , ut  Macedonum 
mos  eft,  dejlinaftet , avium  greges  advolafte,  & po- 
lenta efte  paftas.  Cumque  id  omen  pro  trijti  a pleris- 
que  eft  et  acceptum , rejpondifte  vates  ; magnam  illam 
urbem  advenarum  frequentiam  culturam,  multisque 
eam  terris  alimenta  prabituram.  Difrorum  verita- 
tem eventus  docuit.  Emporium  enim  evafit  ./Egypti 
vetuftiffimum , & commodiflimum , quod  ab  Augufio 
Caefare  devifto  Antonio  ob  memoriam  fundatoris , 
fuam  pulcritudinem,  & Arium  Philofophiae  in  ea  Pro- 
feflorem  Augufto  honorabilem,  confervatum,  Romanis 
plus  pendebat  tributorum  fingulis  menfibus,  quam 
Jerofolyma  toto  anno,  & praeter  pecuniam  annonam 
IV.  menfium  plebi  Romanae  miniftrabat , Univerfitate 
Rudiorum , fchola  Catechetica  dofriflimorum , & fan- 
ftilfimorum  virorum  celeberrimum , cui  ad  dextram 
objefta  Pharus  infula  turrim  maximam  fuRinebat  ad 
300.  ufque  Radia  navigantibus  igne  lucentem.  Hie- 
ronymus urbem,  quae  in  Hebraeo  No,  vel  No-amon 
Jer.  46,  25,  Ezech.  30.  14.  Nah.  3.  8.  vocatur,  in 

Vul- 
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Graece  vertant,  poftularent.  Nec  mora:  dele- 
6ri,  atque  expediti  funt  ex  qualibet  tribu  lex 
viri,  una  proinde  72.  qui  tamen  rotundo  nume- 
ro 70.  dicuntur,  (ficut  apud  Romanos  100.  vi- 

O 4 ri. 


Vulgata  noftra  conftanter  reddit  Alexandriam , pro- 
lepfi  videlicet,  feu  anticipatione , veluti  cum  Virgi- 
lius  Lavina  vocat  litora , qnia  tardius  hoc  nomine 
innotuerunt,  Lavinaque  venit  litora  ( At  neas ) non, 
quod  eo  tempore,  quo  Aineas  in  Latium  venit,  La- 
vina dicerentur,  fed  quod  poftea  Lavina  nuncupata 
funt,  ut  ipfus  exponit;  confentit  Corn.  a Lap.  in 
Nah.  3.  8-  & eruditas  fubneftit  animadverfiones,  dif- 
fentit  Calmetus,  quod  Alexandria  noftra,  in  alio  lo- 
co, quam  No-amon  olim  fteterit,  fuerit  aedificata 
prope  Rachoten , quod  vetus  nomen  adhuc  retinet 
apud  Aigyptios,  ut  Strabo  L.  17.  docet,  & Alexan- 
driam ejje  juxta  Mareotim  lacum , qui  antea  Racho- 
tes  nominabatur , Plinius  allerit  L.  5.  C.  10.  No- 
amon  quali  ut  Ninive  fpeciofam , vel  habitationem 
atnon,  feu  hainon,  h.  e.  multitudinis,  live  populo- 
fam,  hoc  enim  Nor  quafi  Navflh  valere' poteft:  aut 
Atnmon  h,  e.  Jovis  Ammonii  urbem,  nempe  DiofjJo- 
lim  dicas,  quia  tefte  Herodoto  L.  2.  C.  42.  Jupiter  * 
Atgyptiis  vocabatur  Atnmon  ; Bochartus  putat  Thebas 
fuperioris  Atgypti  metropolim,  forte  ipfa  eft  Natho 
Herodoti  L.  -a,  C.  165.  Calmetus  locat  ad  mate,  & 
portum  in  Delta , inter  ramum  Nili  Bnbafticuin , & 
Bufiricum. 

Porro  Reginis  Atgypti  a Cleopatra  ( decus  Patriae 
fonat  in  Graeco  ) Antiochi  M.  Syriae  Regis  filia,  Pto- 
lornaeo  Epiphani  defponfata,  & ob  eximium  formae 
decorem  filia  feminarum  h.  e.  inter  mulieres  pulcher- 
rima Dan.  11.  17.  appellata,  commune  nomen  adhat- 
fit  Cleopatrarum ; praeter  hanc  fcriptura  alteram  com- 
memorat, fororetn,  & conjugem  (lex  iftud  permifit 
ACgyptiis)  Philometoris,  Efther  11.  1.  Tertiam  vero 
filiam  ejusdem  Philometoris  Alexandro  Antiochi  filio 
nuptui  traditam  1.  Mach.  10.  57.  Aliae  tres  in  pro- 
phana hiftoria  celebrantur , una  Phyfconis  & foror  , 

& conjux,  altera  Lathuri  pariter  foror , & uxor , 

ter- 
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ri,  licet  infuper  quinque  fuerint)  do&rina  praeftan- 
tes , & utriusque  linguae  peritillimi , qui  pottula- 
to  Regis  1’atisfa cerent;  quos  ille  Alexandriae  hu- 
• ma- 


tertia  Ptolomoei  Auletae  (h.  e.  Tibicinis  a dudio  tibi- 
arum nomen  confecuti ) filia , Ptolomaei  Dionyfi , feu 
Bachi  loror,  Romanorum  hidoriis  notior,  qua:  duo- 
bus fratribus , & forore  regnandi  libidine  peremp- 
tis, yEgypto  fola  praefuit,  cui  ex  Julio  Caefare  filius  Cae- 
farion  a nonnullis  tribuitur,  haec,  dum  a Bruti,  & 
Caflti  partibus  ftare  obfervaretur,  Marci  Antonii 
Triumviri  indignationem  incurrit,  fed  quam  arte 
feminea,  quae,  (i  calliditati  ingenii  formae  praedantia 
(ut  hic)  accellerit,  potelt  omnia,  in  ardentiflimuin  fui 
amorem  convenit,  ut  Antonius  Oftavia  Augufti  fo- 
rore repudiata,  Cleopatram  nobiliflimis  regnis  ei  eol- 
latis,  libi  connubio  jungeret,  filiumque  ex  ea  fufcep- 
tnm  Alexandrum  Helion  h.  e.  folem,  filiam  vero  Cleo- 
patram Selenen  h.  e.  lunam  appellaret;  Augudus Octa- 
vius ex  turpi  Oftaviae  repudio  Antonium  bello  ag- 
greflus,  navali  praelio  ad  ACtiuin  Epiri  promontori- 
um anno  U.  Cond.  723.  fuperat,  qui,  dum  Cleopa- 
tra quoque  fe  mortuam  fimularet , gravi  concepto 
dolore  fuis  occubuit  vulneribus,  muliebri  fraude  etiam 
extremum  delufus,  Cleopatra  autem  in  miferiis  nihi- 
lominus ambitiofa,  ne  viCta  ab  OCtavio  Romam  in 
triumpho  deducatur,  & ad  arbitrium  Vi&oris  vivere 
cogatur,  mortem  fibi  confcivit  vel  alia  quapiam  ma- 
chinatione , vel  ut  paffim  ferebatur , & iple  credidit 
Augudns,  afpide  finidro  brachio  admota,  quam  in 
corbe  fidibus,  uvis,  & floribus  repleta  clam  libi  juflit 
adferri,-  fatius  efle  rata,  morti  fe,  quam  ViCtori 
credere  anno  vitae  39.  ante  Chr.  circiter  27.  ultima 
e dirpe  Ptolomaorum , qui  293.  annis  dominata  ed 
ili  vEgyptuin,  cedentem  abhinc  in  plenam  potedatem 
Romanorum ; Oftavius  yEgypto  in  provinciae  formam 
redafta,  Nicopoli,  feu  viftoriae  urbe  ad  Aftium  con- 
dita, triumphans  Romam  ingreditur  an.  Ur.  C.  725. 
Imperatoris,  & Augudi  titulo  honoratur.  Svetonius 
in  Julio  edit.  Bipont.  1783.  pa g.  22.  31.  64.  65. 
Dio,  Plutar.  & cet.  Natalis  Alex.  Tom.  II.  V.  T. 
Art.  VIII.  pag.  230. 
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inaniter,  & liberaliter  excipiens,  ut' opus  felici 
cum  fucceffu . aggrederentur,  & eo  citius  perfi- 
cerent , in  Pharo  infula  urbi  Alexandrinas  vicina, 
iinem  in  hunc  peropportuna , eis  locum  ab  omni 
ftrepitu  remotum,  & quietiifimum  deftinavit; 
ubi,  dum  72.  dierum  fpatio  opus  abfolviflent , 
illud  prius  publice  leftum , atque  a Judaeis  om- 
nibus Alexandrias  probatum,  Bibliothecas  Regiae 
illatum  fuit,  interpretes  vero  muneribus  honora- 
ti in  propria  reverfi  funt.  Re$  contigit  annis 
ante  Chriftum  ferme  CCC^  BaroniusTom  II.  ad 
an.  Chr.  231.  ex  Eufebio  ponit  ab  anno  paratae 
Verfionis  usque  ad  Chriftum  70.  Olympiades, 
h.  e.  quia  quaevis  Olympias  fpatium  quatvor 
annorum  continet,  280.  annos  intercurriife.  S. 
Epiphanius  • putat  verlionem  adornatam  anno 
XVII.  regnantis  Philadelphi , & inde  usque  Chri- 
ftum 291.  annos  fluxiffe;  extremis  Ptoiomaei  La- 
gi temporibus,  & Philadelphi  cum  patre  regnan- 
tis initiis  affignat  Natalis  Alexander;  afferunt  alii 
Ptolomaeum  Lagi  Philadelpho  filio  luo  anno  inte- 
gro, & tribus  menfibus,  aut  prope  biennio  ante 
mortem  fuam  regnum  tradidiffe,  folumque  re- 
gnare ccepiffe  Philadelphum  an.  M.  3721.  & an- 
no ejusdem  14.  verfionem  70.  paratam  fuiffe, 
qui  eft  mundi  3735.  ante  Chriftum  26gus ; funt 
etiam,  qui  verfionem  hanc  ad  aetatem  Ptolomasi 
Philometoris  cum  Bocharto  Hierozoici  L.  2.  c, 
8.  referre  malint.  / 

Univerfi  Chriftiani,  & Judaei,  ad  quos  hu- 
jus rei  cognitio  pertinebat,  per  XV.  fecula  cre- 
diderunt, narrationem  hanc  quoad  fubftantiam 
veritate  niti,  folum  de  temporis,  & adornatas 
verfionis  circumftantiis  in  diverlum  abibant:  Sim' 
gulos  fingulis  cellulis  inclufos  omni  mutuo  inter 
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didlo  qpnfortio  ita  totum  V.  Ttum  vertiffe  j ut 
nequidem  in  verbo  unus  ab  alterius  verfione 
diilideret,  plerique  Chriftiani,  & Judaei  afflerue- 
runt , & mirabilem  hanc  eonfenfionem  pro  unius, 
fibique  femper  confentipntis  Divini  Spiritus  diri- 
gentis indicio  habuere.  Cellularum  quidem  di- 
lerte  meminerunt  Irenasus  L.'  3.  c.  25.  Clemens 
Alex.  L,  j.  Strom.  Cyrillus  Jerof.  Epiph.  Eufe-, 
bius  L.  .8*  praepar.  Ev.  c.  1.  & Hift.  L.  5.  C. 
8,  edit.  Graeco-Lat.  Aug.  Taur.  an.  1746.  pag. 
J91..  ex  Irenaeo  ita  refert:  ,,Ptolomaeus  cum 
fingulorum  feorfum  ‘periculum  facere  vellet, 
veritus , ne  forte  ex  compafto  veritatem  fcri- 
pturae  interpretatione  fua  occultarent,  femotos 
ab  invicem,  eandem  omnes  fcripturam  inter- 
pretari julfit,  idque  in  omnibus  praeftitit  libris, 
quia  vero  omnes  in  omnibus  inter  fe  con- 
venerunt, gentiles  quoque  afflatu  Divino  con- 
verfas  effle  fcripturas  cognoverunt. ,,  Juflinus 
Martyr  natione  Palertinus  patria  Samarita  rerum 
Judaicarum  peritilfimus,  dialogo  cum  Tryphone, 
& cohort.  ad  Gentes,  dUm  narraffet,  VII,  Iladiis 
ab  Alexandria  Pharum  diftitiffe,  ubi  cellulis  in- 
clufi,  in  verfione  non  tantum  quoad  fenfum, 
fed  etiam  quoad  verba  inter  fe  concordaverint, 
ut  rex  ipfe  agnoverit  Dei  opus  interceffiffe , 
fubjicit:  „Hsec  vobis  o Grscci  fabula  effle  non 
debent,  non  fane  aut  fabulam,  aut  confiftam 
narramus  hiftoriam,  fed  ipfi  cum  Alexandriae 
fuimus,  veftigia  aedicularum  reliqua  in  Pharo 
vidimus,  & quae  ab  incolis,  qui  res  Patrias  a 
Majoribus  acceperunt,  audivimus,  commemora- 
mus.,, 

Domefticus , & locuples  tertis  Philo  L.  2. 
de  vita  Moyfis  narrat,  interpretes,  ubi  contra 
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• urbem  Alexandriani  fita  eft  infula  Pharus , con- 
gregatos, manibus  in  caelum  fublatis,  prasmifla 
oratione  opus  aggrelfos,  ut  verfione  hac  vera 
edocte  tot  nationes  Deo  convenienter  viverent, 
tamquam  (addit)  numine  correpti  propheta - 
1 bant  (kathaper  enthufiontes  proephetevon)  non 
alia  alii , fed  omnes  ad  verbum  eadem , qua- 
fi  quodam  • diti  ante  Jingulis  invijibiliter . Ex 
ipfa  collatione  apparere , quam  convenienter 
fonti  verterint , . & fenfum  verum  apertiffime 
deciaraverint , fi  quis  enim  Graece,  & Chaldaice 
(h.  e.  Hebraica  lingu& , quae  apud  Judaeos  etiam 
in  Chaldaea  permanfit,  & inde  allata  eft,  nec 
nifi  varietate  diale&i  diftinguitur,  ut  fi  aliquam 
Theodifeam  diale&um  communi  nomine  Germa- 
nicam appellaveris)  fciat,  in  utraque  fcriptura, 
Chaldaica,  & interpretatione  ejus  miratur  ger- 
manitatem , imo  rerum , verborumque  confonan- 
tiam  adorat,  non  interpretes  illos,  fed  initiato-? 
res,  & Prophetas  appellans,  quibus  datum  eft , 
ftncerijjimas  Mqyjis  cogitationes  ajfequi  Spiri - 
' tu  purijftmo . . Quamobrem  ( fic  continuat)  hodie 
quoque  folemnis  celebritas  renovatur  in  Pharo 
infula,  ad  quam  non  tantum  Judici,  fed  & alii  * 
• plurimi  trajiciunt,  locum  veneraturi,  in  quo 
primum  vifa  eft  haec  interpretatio.  .„Obfervante 
Baronio  verba  Philonis  cellulas  omnino  fuppor 
nunt,  quarum  utrumque  Thalmud,  Jerofolymir 
tanum,  & Babylonicum  Trafratu  Megillath.  C, 
i.  §.  VIII,  commeminit.  „ Congregavit  Rex 
Ptolomaeus  72.  feniores,  eosque  in  72.  cellulis 
conftituit,  illis  lton  fignificans,  cur  eos’  convor» 
calfet,  fed  ad  fingulos  feorfim  accedens  dixit  il- 
lis: fcribite  mihi  legem  Moyfis  doftoris  veftrv 
Infpiravit  Deus  benedidtus  in  cor  uniuscujusque 
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confilium , , ita , ut  omnes  in  eandem  fententiam 
convenerint.  „ Rabbi  Azarias , etfi  . dicat  opus 
fuilfe  duntaxat  humanum , fatetur  tamen  ab  uni- 
verfo  Israelitarum  caetu  confirmatum,  & elfe 
gloriam,  & ornamentum  Israelis. 

•Eft  quidem  pariter  mentio  apud  Veteres  de 
Judaeis  quibusdam,  qui  triftiffimam  verfionis  hu- 
jus memoriam  8a  menfis  Tebheth  h.  e.  Decem- 
bris jejunii  afperitate  commemorant,  deteftantur- 
que,  non  fecus,  ac  illum  eredi  a Jeroboam  vi- 
tuli diem  lugubrem,  L.  Tayanith  h.  e.  afflidio- 
nis,  leu  jejunii:  „ jejunant  die  5° -(8°  potius) 
lunationis  Tebheth,  quia  eo  die  fcripta  eft  lex 
Graece , diebus  Ptolomaei , tuncque  per  tres  dies 
tenebrae  mundo  (apud.  Israelitas)  offufae  funt.  11° 
ratio  additur  inepta,  quod  Rex  voluerit  verba 
Dei  viventis  defledere  in  haerefim.  Si  quid  ve- 
ri continet  ifta  commemoratio  jejunii,  indicat 
populum  fine  fando  inter  preces  ad  Deum  fu- 
las  folko  more  pro  felici  tam  gravis  negotii  fuc- 
ceffu  jejunalfe,  unde  etiam  fatentur  verpi  ifti, 
72.  veriores  a Deo  fpecialiter  fuilfe  adjntos; 
atque  ita  explicat  ipfe  Rabbi  Azarias.  Illi  Sa- 
pientes eleBi , ut  proficij cerentur  ad  Regem  , 
indixerunt  jejunium  , fejlum  toti  congrega- 
tioni■,  ficut  fecit  EJlher , quum  accejfit  ad  re- 
gem ; propterea  tenebrae  operuerunt  tunc  fa- 
cies Judaeorum , metuentium , ne  ipforum  lega- 
ti confunderentur , idque  vitio  daretur  populo 
noflro.  Tenebrae  igitur  oborta?  funt,  h.  e.  affli- 
dionis , & jejunii  dies,  eftque  iftud  didis  Phi- 
lonis multum  conforme;  & rtirfus  Gedaljas  in 
Schalfchaelaeth , hakkabbala  h.  e.  Catena  caballae 
exponit  tantum  de  obnubilata  facie  Judaeorum. 
Utut  fit,  potior  eft  etiam  Judaeorum  in  laudem 
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verfionis  loquendum  numerus,  Scautoritas:  utri- 
que  conciliantur,  fi  ftatuas,  primo*  quosdam  re- 
fragatos , mox  tamen  omnes  confenlilfe , lingua 
Javanith  (eu  Graeca  Jonum  fcripturam  verti , ac 
legi  impune  pofie ; folet  enim  in  novis  conftitu- 
donibus  in  parte  populi  contranitentium  murmur 
oboriri,  ferme  ficut  contigit,  dum  nova  Hiero- 
nymi verfio  coepit  ufurpari;  quodfi  nonnulli  etiam 
pofterius  v.erlioni  huic  infenfi  fuerunt,  quod 
Cliriftianis  faveret  adeo , iftud  contra  Majorum 
fuorum  eam,  ut  ex  Philone  vidimus,  feftiva 
commemoratione  celebrantium  iiiftituta,  tam 
, fecerunt  impie,  atque  imprudenter,  ficut  illud 
(fi  proprie,  & non  potius  metaphorice  accipiunt) 
ftolide  commenti  funt,  propterea,  quod  hax*  ver-  , 
fio  tunc  eft-  parata  * terram  triduanis  tenebris 
fuifle  obrutam.  Apage  nugas  nugivendulorum 
nugaciffimas ! Antiquitatum  libris,  quos  elucubrar 
tus  eft  Jofephus  Flavius,  quippe  eandam Tacram 
hiftoriam  Graece  complectentibus  perinde  ' hoc 
miraculum  Divinas  ultionis  affingere  debebant 
ifti  in  rebus  etiam  ludicris  thaumatoplalhe.  Ben 
' Gorion,  feu  pieudo-  Jofephus  hift.  Jud.  L.  3. 

C.  17.  fecundus  (ait)  ab  Alexandro  Philadelphus 
70.  domos  eis  aifignavit,  & unumquemque  a 
focio  fuo  feparavit.  Arabica  Praefatio : In  lingu- 
lis cellulis  binos  (quod  & Epiphanius  vult,  & 
de  adjunftis  amanuenfibus  poteft  intelligi)  elfe 
juifit,  in  omnibus  tamen  fine  diicrepantia  con- 
venerunt, contigit  300.  annis  ante  Chriftum. 
Teftimonia  hujus  generis  videre  licet  Toro. ‘II. 
Bibliothecae  Veterum  PP.  edit>  .Venet.  1788. 
cura,  & ftudio  Andreae  Gallandi  presbyteri  Con- 
greg.  Orat,  ad  calcem  pag.  773.  &.  Tomo  1. 
IJgollini.  Utiliter  aditur  .etiam  Jof.  Flavii  edi-  * 
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tio  Sigeberti  Havercampi  an.  1726.  ubi  Tom, 

IV.  Arifteae ' libellus  ponitur  cum  notis  Fabricii. 

Hic  L.  12.  Antiq.  Jud.  C.  2.  ifta  habet:  „ De- 
metrius heptajladium  transgrelFus,  congregavit 
eos  in  domum  prope  littus  extruftam  - in  ea 
ad  horam  diei  nonam  elaborabant  - - opere  72: 
diebus  abloluto  Demetrius  congregatis  Judicis 
omnibus  praefentibus  etiam  interpretibus  verfio- 
nem  recitavit , multitudo  approbavit,,  lacerdotes, 

& Reipublicae  adminiftri  poftularunt,  ut,  quan- 
doquidem refte  haberet  interpretatio,  mane- 
ret , ut  erat , neve  mutaretur , cumque  omnes . 
eorum  fententiam  laudalFent,  julFerunt,  ut,  fi 
quis  in  lege  vel  fuperfluum  aliquid  fcriptum  vi- 
deret, vel  curtum,  id  iterum  inlpiceret,  pla- 
numque redderet , fapienter  hoc  iplum  facien- . 
tes,  ut  quod  Femel  reftum  judicatum  effet,  id 
perpetuo  maneret.,,- 

11.  : 

An  ergo  cellulas  admittemus?  Ita  probabi- 
lius: quoniam  Judaeorum,  & Chriftianorum  prae- 
ftantes,  & fide  digni  fcriptores  teftantur,  qui- 
bus alii  has  praetereuntes  non  hoc'  ipFo  refra- 
gantur. Natalis  Alexander  Tom.  2.  edit.  Ve- 
net.  1776.  DilF.  VIII.  pag.  299.  & Tom.  III. 
DilFer.  II.  pag.  422.  quae  etiam  inferta  eft  The- 
fauri  Theologici  Tom.  VII.  par.  i'£  pag. . 171. 

• fequentia  ftatuit.-  . ' 

10  Quamvis  Arifteae  libellus  de  legis  Divi- 
nae ex  Hebraica  lingua  in  Graecam  translatione 
per  70.  interpretes , fuppofititius  videatur , criti- 
cae intertiperantioris  pruriginem  arbitror , negare 
verfionem  illam  a 70.'  interpretibus  Divino  con- 
' lilio  adornatam.  i 

. 2®  | 
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2°  Verfio  70.  interpretum  extremis  Ptolo- 
fnxi  Lagi  temporibus,  & Philadelphi  cum  patre 
regnantis  initiis  adornata  eft. 

30  70.  Interpretes  non  folum  V.  libros 
Moyfis,  fed  libros  omnes  fcripturse  S.  Hebraice 
fcriptos,  & in  canonem  Judaeorum  relatos  in 
Graecam  linguam  transtulerunt. 

4°  70.  Interpretes  verfionem  fuam  in  lin- 
gulis cellulis  inclufos  edidilfe,  probabilior  eft  opi- 
nio, fi  PP.  Ecclefiae,  & nobiles  Judaeorum  hi- 
ftorici  audiantur. 

Quod  autem  in  verfione  hac  tot  ab  Hebraeo 
textu  hodierno  aberrationes  deprehendantur , in- 
ter alia  evenire  dicit,  ex  eo,  quod  primitivus 
textus  a Judaeis  Jit  depravatus  - - - quidem 
facros  codices  a Judaeis  fuijfe  depravatos  om- 
nes ferme  antiqui  Patres  tejiantur , profert 
Tertullianum,  Orig.  Chryf.  & fubdit  3,JuJlinus 
Martyr  infignia  iflius  depravationis  profert 
exempla.  Illud  fi  demas,-  quo  Arifteas  librum 
.lhppofitionis  poftulat,  in  ceteris  habet  me  fibi 
confentientem.  Et  redte  hodiernos  quosdam  cri- 
ticos arguit:  namque  agnofcendam  heic  Dei  pro- 
videntiam Patrum  fenatus  decernit.  Chryfofto- 
mus  hom.  IV.  in  Gen.  Divinae  difpenfationis 
opus  nominat,  Cyrillus  Jerof.  Catech.  IV.  hanc 
ex  Spiritu  S.  Divinarum  rerum  interpretatio- 
nem f altam  effe  pronunciat.  Auguftinus  L.  2. 
de  Doft.  Chr.  C.  16.  verfionis  ab  Hebraorum 
ledlione  differentia  non  obftante,  ita  loquitur.,, 
70.  Interpretum,  quod  ad  V.  Ttum  adtinet , ex- 
cellit autoritas,  qui  jam  per  omnes  peritiores 
Ec  cie  fias  tanta  praefentia  S.  Spiritus  interpretati 
effe  dicuntur,  ut  os  unum  tot  hominum  fuerit. 
Qui  fi  ut  fertur , multique  non  indigni  fide  prae- 
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dicant , Unguli  cellis  etiam  lingulis  feparati, 
ctim  interpretati  elfent,  nihil  iii  alicujus  eorum 
codice  inventum  eft,  quod  non  iisdem  verbis, 
eodemque  verborum  ordine  inveniretur  in  cete- 
ris, quis  huic  autoritati  conferre  aliquid,  nedum 
praeferre  audeat?  fi  autem  contulerunt,  ut  una 
omnium  communi  trartatu,  judicioque  vox  fie- 
ret, nec  fic  quidem  quemquam  unum  hominem 
qualibet  peritia  ad  emendandum  tot  Seniorum, 
Dortorumque  confenfum  afpirare  oportet,  aut 
decet.  Quamobrem  etiamfi  aliquid  aliter  in  He- 
braeis exemplaribus  invenitur,  quam  ifti  pofue- 
runt , cedendum  elfe  arbitror  Divinae  difpenfa- 
tioni,  quae  per  eos  farta  eft;  ut  libri,  quos  gens 
Judaea  ceteris  populis  vel  religione,  vel  invidia 
prodere  nolebat,  credituris  per  Dominum  gen- 
tibus miniftra  Regis  Ptolonm  poteftate  tanto 
ante  proderentur.  Itaque  fieri  poteft,  ut  fic  illi 
interpretati  fint,  quemadmodum  congruere  gen- 
tibus ille , qui  eos  agebat , & qui  unum,  os  om- 
nibus fecerat.  Spiritus  S.  judicavit.,,  Etiam 
alibi,  uti  L.  18.  de  Civi.  Dei  C.  44.  conflan- 
ti f lime  , & conteftatiffime  docet , verfores  iftos 
eodem  Spiritu  Dei,  quo  Moyfes,  & Prophetae 
in  edendo  Archetypo  direrti  funt,  in  transla- 
tione fua  artos  fui  ire  „ Ego  (inquit)  pro  modu- 
lo meo  veftigia  fequens  Apoftolorum,  qui  ipfi 
ex  utrisque,  id  eft,  ex  Hebraicis,  & LXX.  tefti- 
monia  Prophetica  pofuerunt,  utraque  aurtorita- 
te  utendum  putavi,  quia  utraque  una , Zf  Di- 
vina ejl.  C.  42.  Spiritus , qui  in  Prophetis 
erat,  quando  illa  dixerunt,  idem  ipfe  erat  in 
LXX.  viris,  quando  illa  interpretati  funt,  qui 
proferto  autoritate  Divina  & aliud  dicere,  & 
aliquid  praitermittere , & aliquid  addere  potuit.,, 


Digitized  by 


% * 


‘ 22? 

Undefi  quas  eft  in  ipfis  70.  a fonte  Hebraso  di- 
v fcrepantia , in  Spiritum  S.  eos  dirigentem,  qui 
congrua  luis  temporibus  dici  voluerit,  nunquam 
11011  refundit,  aut  certo  transfcribentium  vitio, 
uti  illud  de  annis  Patriarcharum,  indubitanter  . 
attribuit.  Epiphanius  quinque  linguarum , nomi- 
narim Hebraicas  gnarus  (pag.  18.  f>)  manifeftuin 
dicit  in  70.  veritatem  reperiri,  & ftudiofos  ve- 
ritatis facile  deprehenfuros,  quod  non  folum  in- 
terpretes illi  fuerint,  fed  ex  parte  etiam  Pro- 
phetas, ficubi  additione,  vel  omilfione  ab  He- 
braeo textu  difcedunt , ex  Dei  confilio  illud  eve- 
..  nilfe.  70.  verfionem  ab  Origene  in  Hexaplis 
in  medio  fuifle  collocatam , ut  aliarum  utrinque 
jacentium  menda  tolleret.  (Seft.  1 pag.  192.)  So- 
lum fi  demas  Hieronymum,  de  quo  dicemus 
poftmodum,  creditum  fuit  a Patribus  prope 
omnibus,  immo  judicio  Baronii  fine  exceptione 
ab  omnibus,  LXX.  verfionem  fpeciali  Spiritus  S. 
affiftentia  fuilfe  perfeftam,  neque  enim  foluum 
ii,  quos  modo  nominavi,  fed  etiam  plerique 
alii  in  id  pari  confenfione  feruntur,  quod  Ire- 
nasus  L.  3.  G.  25.  alfeverat  ,,  Apoftolos  confona- 
re  pnedittse  interpretationi,  & interpretationem 
confonare  Apoftolorum  traditioni,  nam  unum, 
eundemque  Spiritum  Dei,. qui  in  Prophetis  qui- 
dem prasconiavit , in  fenioribus  interpretatum 
eife  bene,  quas  bene  prophetata  fuerunt,  eun- 
demque demum -Spiritum  Apoftolis  annunciafle, 
plenitudinem  temporis  adoptionis  liliorum  Dei 
venilfe.  „ Labore  hoc  defunftos  tamquam  Pro- 
phetice gratia  circumfulgente  eos , etiam  Ju- 
ftinianus  Imp.  Novell.  146.  C.  1.  pronunciavit. 
Si  domeflicis  deferendum,  Jofephus  eos  e ve-( 
ftigio  lequitur  plerumque , Philo  Divinum  in  iis 
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agnofcit  Spiritum , praeterea  longaevitate  hxc  per- 
fvafio  firmata  eft. 

Interim  advertendum , aliud  effie,  verfionem 
Divina  difpofitione  gentium  converfioni  fui  fle 
praeparatam , & aptatam , quod  nemo  me  judi- 
ce in  quaeftionem  jure  vocaverit,  aliud  fpeciali 
Spiritus  S.  afflatu,  vel  directione  perfeCfcam, 
quod  plerique  veterum  ex  Judaeis  , & Chriftianis 
affeverant,  reeentiores  vero  negandum  cenfent, 
quia  peculiaris  haec  Spiritus  S.  direCHo  nec  fuit 
neceflaria,  nec  certis  docetur  argumentis;  pona- 
mus eos  fibi  relidtos,  &.nonnili  humanis  praefidiis 
munitos  verfionem  abfolvifle,  ut  in  minutis,  & 
ad  rerum  momenta  non  pertinentibus  aliquan- 
do etiam  erraverint,  ficut  de  S.  Hieronymo 
dici  folet;  nihil  iftud  obftabat,  quo  minus  opus 
pararent  converfioni  gentium  & perutile , & ac- 
comodum , Deo  laborem  eorum  ad  exequenda 
altiffima  confilia  fua  ordinante.  Si  itaque  non 
eis  adfuit  ille  Dei  afflatus,  quo  extra  omne 
errandi  periculum  conftituerentur , eo  tamen 
communis  providentiae,  & fvavis  gubernii  muni- 
mine haud  caruerunt,  quod  tanti  operis  gravi- 
tas, tam  folemnis  apparatus,  praefixus  fcopus,  & 
reCta  operantium  poftulat  intentio;  nec  enim 
credendum  eft , Deum  precum  fervore  exora- 
tum, tantam  hominum  doCtiffimorum  colleCtio- 
nem  nomiue  totius  eleCd  populi  fui  ex  fummi 
Pontificis  autoritate  agentem,  in  necellariis  ordi- 
nariae gratiae  fux  auxilio  deftityifle.  Quare , et- 
fi  non  altiore  illo  inerrandae  gradu,  inferiore 
tamen  quodam  modo  verfiotii  opem  Dei  inter- 
venilfe  non  incongrue  affirmatur,  ut  quo  olim 
confilio  -72.  Seniores  rebus  civilibus  adminiftran- 
dis  Deus  lelegit,  eosque  disftri&ioribus  nego- 
tiis • 
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tii$  idoneos  in  Moyfis  Spiritu  reddidit,  eodem 
ad  hanc  verfionem  conficiendam  deputatos  vo- 
luerit totidem  Seniores,  ut  quod  in  ordinanda 
Republica  curaverat  Moyfes,  idem  in  Divini 
hujus  operis  inftitutione  Eleazariis  obfervaret, 
ut  comperta  effet  translationis  fides,  fumma 
auftoritas,  & infignis  ejus  praecellentia  nobilifii- 
mis  titulis  demonftraretur  ,*  quia  futurum  idem 
Deus  praenovit,  ut  ejusdem  teftimoniis  ufuri 
fint*  non  omnes  modo  Helleniftae,  & nafcentis 
Ecclefiae  Patres,  fed  ipfi  quoque  Apo/loli,  & 
Evangeliftae.  Quo  praeftabilito ' nationibus  He- 
braei fontis  loco  haberi  potuit. 

Sed  ad  cellaria  revertamur!  contemnuntur 
ea  hodie  communiter,  & quae  iis  velut  funda- 
mento fabulofo  innititur,  omnium  interpretum 
mira  confenfio  negatur  etiam  a Joanne  Domini- 
co Manfi , quin  & ab  illis  ipfis , qui  narrationem 
Arifteae  in  fumma  rei  veram  elfe  confitentur. 
Calmetus  in  DilF.  V.  T.  de  70.  interpretibus 
comment.  Bibi  Libro  Esdrae  praefixa , & Tom. 
IV.  Differt,  in  8.  feorfim  edit*  Tyrnav.  an. 
1751.  & Vien.  Auftriae  an.  1755.  ad  doftiflimo- 
rifm  Criticorum,  Arifteae  librum  pro  figmento 
habentium  judicium  provocans  afferit.  Patribus 
commentum  illud  prodigiofae  confenlionis  fucum* 
feciffe,  quod  a tanto  viro  fors  minus  .confide  * 
rate  prolatum , parum  honorificum , ne  dicam 
periculofum  videtur.  An  enim  in  re  fummi 
momenti  tam  levi  credulitate,  quin  dilcuterent, 
Judaeis  aures  praebuerunt?  an  hiftorise  tam  ru- 
des fuere,  ut,  quod  contra  omnem  fafrorum 
veritatem  effet,  proni  reciperent?  fi  hic  tam 
multis  conFentienter  affirmantibus  confenfus  non 
praedatur , in*  aliis  quoque  nonnifi  timide  iis  ad- 
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haerebimus  , quos  in  quasftione  circa  veram  Scri- 

• pturarum  editionem  infigniter  deceptos  fuiffe 
profitemur. 

. Cellulae  etiam  Bellarmino  difplicent  L.  2,  V. 

Dei  C.  6.  advertit  una  vir  fagaciffimus , & do- 
ftiffimus,  mirabilem  illam  70.  virorum  confen- 
fionem  a venerabili  PP.  caetu  fuilfe  agnitam,  & 
affertam , eam  itaque  adhuc  prodigii  loco  haben- 
dam effe  decernit,  quod  experientia  conflet, 
quo  plures  ad  aliquid  conllituendum  conveniunt 
homines,  eo  etiam  plures  exoriri  fententias  di- 
verfiffimas,  faepe  e diametro  fibi  oppofitas,  & 

• licut  vulgari  ja&atur  proverbio,  quot  capita , 

tot  fenfus  enafci,  ut  breviufculo  tempore  in 
unam  condefcendere  fententiam  omnino  non  pof- 
fint.  Sed  contra  eft.  (1)  Primum,  quod  hiec 
explicatio  ponit,  ut  plerumque  verum  fit,  fae- 
pe tamen  fallit.  (2)  Dein  11011  tribuitur  mira- 
culo, fi  70.  homines  in  unam  conveniant  fen- 
tentiam. (3)  Accedit,  veteres  illos  Patres  non  ! 
in  fubtili  hujusmodi  expolitione,  fed  fimpliciter  1 
in  diverfitate  cellularum,  & convenientia  ver-  • 1 

Conum  prodigium  agnoviffe,  quadfi prodigium, 

- Dei  opus.  ’ * ' ' 

Miracula  fingi  non  debent,  nec  facile  ad- 
mitti. Sed  nemo  ad  hsec  tempora  clare  demon- 
ftravit,  cellulas,  & confenfionem  illam  purum, 
putumque  elfe  ‘figmentum,  qua?  quidem , fi  pro- 
prie loqui  velimus,  non  tam  ad  apices,  & ver* 
borum  ordinem  * quam  ad  fententiarum  identi- 
tatem eft  referenda,  & quam  nihil  demum  pro-  / 
hibet  reftringi  ad  approbationem  omnium  votis 
declaratam;  eft  enim  convenientius,  in  expli- 
canda conleiifione  diverfas  vias  inire , quam  ex 
. toto  ipfam  negare.  Ngn  fingitur,  quod  relatio- 

‘ ne. 
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ne,  & adprobatione  multorum,  & gravium  Au-  \ 
thorum  firmatur,  quos  ego,  donec  certiora  do- 
cear, cum  Alexandro  Nat.  in  antiquitatis  noti- 
tia duces  fequi  malim,  quam  illos  e recentiori- 
bus,  qui  conjefturis  inanibus  antiquam  traditio- 
nem, feu  opinionem  in  Ecclefia  ab  Apoftoli- 
cis  temporibus  receptam  impugnant,  ut  Critica: 
eruditionis  famam  aucupentur.  Dum  apud  Ju- 
daeos vera  fides , & religio  fandla  perennavit , , 
in  opere  tot  virorum  fummi  Pontificis  julfu  li- 
bros fuae  religionis  fideli  translatione  repraefen- 
tare  volentium,  aliquod  interveni  Ile  miraculum  ' 
nec  infolens  fuerit,-  nec  usque  adeo  mirandum. 

Objicitur:  i°  Arifteas,  quamvis  multa  alia 
etiam  minoris  momenti  adjun&a  enarret,  cel- 
lularum tamen  nullam  facit  mentionem,  imo 
potius  expretfe  dicit,  eos  Jingula  ex  collatio- 
nibus ad  confonantiam  elabor  ajfie.  2°  Hiero- 
nymus narrationem  hanc  velut  mendacia  vulgi 
rifu  excipit.  Praef.  in  Pent.  & L.  6.  Apol.  C. 

7.  „Nefcio  quis  primus  au&or  70.  oellulas  Ale-  , 
xandrise  mendacio  fuo  exftruxerit,  quibus  divi- 
fi  eadem  fcriptitarint , cum  Arifteas  ejusdem 
• Ptolomari  hyperafpiftes  ( prote&or  j - qui  afpi- 
dem,  leu  clypeum  obtendit  pro  altero,  cuftos  • 
corporis  Regii)  & multo  poft  tempore  Jofe-  • 
phus,  nihil  tale  retulerint,  fed  in  una  Balilica  • 
congregatos  contulilfe  fcribant , non  prophetalfe. 
Aliud  eft  enim  vatem,  nliud  eft  elfe  interpre- 
tem: ibi  Spiritus  ventura  praedicit, ‘hic  erudi- 
tio, & verborum  copia  ea,  qus  intelligit,  trans- 
fert.,, Praef.  in  LL.  Paral.  dicit,  70.  cellulas 
fine  autore  j aci  ari. 

Non  eft  ardua  refponfio:  Arifteas  fubticct, 
quod  Juftinus  Martyr,  irenaeus,  Clemens  Alex. 
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Cyrillus  Jerof.  Epiphanius,  Auguftinus,  & alii 
etiarri  prophana  literatura,  Critica,  & Phiiofo- 
phia  exculti  tam  ' diferte , & alfeveranter  nar- 
rant. Si  ergo  horum  teflimonia  rejiciendi  aliae 
non  fuppetunt  rationes,  fano  utuntur  judicio, 
quicunque  iis  alfentiuntur ; nam  argumento, 
quod  negativum  fcholae  vocant,  tantam  teflium 
nubem  diflicile  fuerit  dillipare.  Arilleas  fortaf- 
fe  rem  omnibus  Judaeis  notam  maluit  praeterire, 
neque  enim  hiftorici  omnia  referunt;  conlenfio 
tam  mirabilis  ethnicis  fa6to  haud  praefentibus  fi- 
dem omnem  fupefare  videbatur , ideo  Arilleas, 
ut  credibilis  reddatur  ipfius.  narratio,  hanc  cir- 
cumflandam omiferit,  ficut  fecilfe  Jofephum 
Flavium,  in  hiftoria  gentis  fuae  feri ptor em  fide 
digniflimum , a multis  eft  adiiotatum ; faepius  il- 
le miracula  extenuat,  aut  filentio  premit,  quam- 
vis & in  fe  verilfima,  & fibi  notiffima,  ne  in- 
credibilia feribere  ethnicis- videatur.  Collatis  ip- 
fos  egilfe  confiliis,  etiamfi  in  feparatis  cellulis 
laborarunt  ,•  verum  elfe  poteft:  & fimui  confer- 
jre,  & tamen  diftinftas  operi  obeundo  habere 
aediculas,’  eft  aliquid,  quod  contingit  faepius;  fi 
hodie  fimile  negotium  feleitis  praeflantioribus 
72.  Theologis  committeretur,  confultilfimum 
judicaremus , ut  confufionis  vitandae , & abditio- 
res fenfus  profundius  penetrandi  fludio  in  fuum 
quisque  conclave  primum  recedat,  dein  con- 
ferant invicem : atque  ita  poflunt  diverfa  tefti- 
monia inter  fe  conciliari.  Natalis  refpondet, 
in  rebus  hifloricis  Chriftianae  religionis,  vel  re- 
ferendis, quas  in  populi  fui  gratiam  Deus  edi- 
dit, miraculis,  Ecclefiae  Patribus  plus  efle  de- 
ferendum, quam  ethnicis,  qui  diaboli  inftiuftu 
veritatem  faepius  vel  adulterarunt,  vel  occulta- 
runt. 
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runt;  etfi  igitur  Arifteas  alferuilfet  tantum  mu- 
tua collatione  verfionem  elfe  editam,  potior 
effiet  authoritas  Patrum,  qui  ex  traditione  ube- 
riis  edodti  funt. 

Hieronymum  quod  attinet,  in  hac  caufa 
dimittimus,  ut  ceteris  Patribus,  a quorum  lenten- 
tia ille  difcellit , in  re  hiftorica  adhaereamus : 
frequenter  ille  omnem  captabat  oecafionem, 
quo  Alexandrinae  verfionis  dignitatem  imminue- 
ret, & fuam  ex  Hebraeo  fonte  commendaret, 
obftabat  (copo  huic  illa  Divini  Spiritus  ex  diver- 
fis  cellulis  libi  confentiens  afpiratio,  eam  igitur 
uuo,  alterove  loco  durioribus  verbis  eft  infe- 
6latus. 

Sed  reponere  & nos  fandto  viro  poffumus, 
nefcire  nos,  quoripfe  fundamento  cellulas  illas 
mendacium  vocet;  res  enim  fecundum  le  fpe- 
6lata  incredibilis  non  eft,  a pleriscjue  Chriftia- 
norum,  & Judaeorum  fcriptoribus  adftruitur,  & 
ab  Auguftino  70.  feniorum  autoritas  ceteris  an- 
tecellere affirmatur,  quod  non  per  levidenfes, 
& nugivendulos  quosdam,  fed  per  omnes  peri - 
tiores  Ecclefias  tanta  prarientja  Spiritus  S.  in- 
terpretati elfe  dicuntur,  ut  os  unum  tot  homi- 
num fuerit,  multique  non  indigni  fide  praedi- 
cent in  cellis  feparatis  eos  egiffie ; addit  quidem, 
ut  fertur , fed  ut  contextus,  & loca  parallela 
indicant,  traditione  vera  fic  ferri  docet.  Non 
igitur  haec  circumflantia  ab  uno  deridenda  fuit, 
maxime^  dum  alii  Patres  ipfam,  qu£  fecus  con- 
temni poterat,  hic  ad  rei  lummarn  pertinere 
rati  funt , eique  innixi  in  verftone  Divinam  ope- 
rationem agnoverunt.  Aliud  eft  vatem,  aliud 
elfe  interpretem,  monet  Hieronymus,  quod  fa- 
ne  veriffimum:  neque  ceteri  Patres  illo  fenlii 
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eos  vates  fuiffe  volunt , interpretes  erant , fed 
tamen  ex  affiftentia  Spiritvls  S.  infallibiles,  in 
fidelitate  verfionis , non  in  futurorum  prsediciio- 
ne  Prophetis  pares ; neminem  latet  fcriptur®  in- 
terpretationem, qualis  eft  omnis  etiam  verfio, 

, in  ipfis  Bibliis  haud  raro  Prophetiam  appellari 
I.  Cor.  12.  v.  io.  &c. 

III. 

• # 

• § , 

Tertia  Natalis  Alexandri  propofitio  de  om- 
nibus XXII.  libris  oceafione  illa,  tempore  Pto- 
lomaei  Philadelphi  in  Graecum  translatis  a pleris- 
que  eorum,  qui  veritatem  narrationis  de  70, 
Interpretibus  quoad  lubftantiam  lupponunt,  de- 
'fenditur.  Et  merito:  iidem  enim  Patres,  & 
fcriptores  Eccleliaftici , & Tertullianus  Apolog. 
C.  18;  Eufebius  L.  8.  Prapar.  Evan.  C.  1.  S. 
Hilarius  in  Pf.v  II.  Theodoretus  in  Praef. , Com- 
mentar, in  Pf.  Olympiodorus  comment.  in  Job. 
totum  V;  Ttum,  prout  Hebraeorum  canone  con- 
tinetur, eodem  labore,  ac  tempore  verfum  fuif- 
fe confentienter  teftantur,  & tamquam  certum, 

. ac  indubitatum  ponunt,  eosdem  elfe  ceterorum 
librorum , ac  Pentateuchi  in  Alexandrina  editio- 
ne auftores;  ex  quo  luculenter  docent,  parem 
effe  hujus  verfionis  quoad  totum  Bibliciim  cor- 
pus autoritatem , quorum  graviffimis  de  hac 
translatione  affertis  non  minimum  pondus  vide- 
tur decedere,  fi  a 72.  viris  folus  Pentateuchus 
translatus  dicatur,  quia  hanc  frequentius  in  Pro- 
pheticis, & Sapientialibus,  aliisque  libris  pofte- 
rioribus,  quam  in  Pentateucho  laudant. 

Ratio  quoque  non  obfcura  fuffragatur,  li  enim 
vera  luec  eft  hiftoria,  Regis  intentio  non  minus  in 
ceteros  libros,  quam  in  Pentateuchum  ferebatur, 
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plura  enim  in  Propheticis  libris,  quam  in  lege 
de  regnorum  converfionibus  j de  translatione 
Imperiorum , & aliis  mutationibus  orbi  fuperven- 
turis  praenunciari  ille  audiverit,  qua;  profefto 
ardens  libros  hujusmodi  in  linguam  fxbi  vernacu- 
lam transferendi  defiderium  excitaverunt.  Quod 
advertens  Rabbi  Azarias  in  Inire  Bina  C.  7.  ita 
loquitur:  caufa,  quae  movit  Ptolomaeum  ad  re- 
quirendam interpretationem  legis  Moyfis,  iti- 
dem movit  illum  ad  requirendam  interpretatio- 
nem omnium  Prophetarum , & Hagiographorum, 
ut  nimirum  illis  luam  ornaret , & compleret  bi- 
bliothecam, nec  ullo  libro  careret  ,,Aut  ita- 
que illico  omnes  XXII.  libros  verterunt,  quod 
verofimillimum  eft,  aut,  quod  Ifaacus  Volfius 
ex  verbis  Arifteae  colligit,  aliis  quoque  tem- 
poribus ibidem  aliquoties  congregati  totum  V. 
Ttum . abfolverunt.  Deinde : li  folam  vertiHent 
legem,  & quidem  ut  volunt  nonnulli,  collatis 
conjiiiis , & dillributo  inter  fe  opere,  non  fuif- 
fet  mirabile,  quod  72.  dierum  fpatio  etiam  unus, 
qui  necelTariis  dotibus  eximie  fuerit  expolitus, 
facile  praeftabit;  nam  fi  ex  fe&ione  partium, 
quae  in  Vulgata  confpicitur,  decernendum,  Ge- 
nefis  50.  Exodus  40.  Leviticus  27.  Numeri  36. 
Deuteronomium  34.  totus  proin  Pentateuchus 
i37‘  capita  continet,  quae  fi  in  72.  difpertiare, 
intra  72.  dies  cuivis  nec  tria  obtigiffent  capita 
convertenda.  In  textu  autem  Hebraeo,  ex  Epi- 
crili  Maloretharum  fumma  verfuum  totius  Pen- 
tateuchi e/licit  numerum:  Chhamefchceth  ala - 
ph.m,  ufchmoneth  meoth , ve  arbayim , vechha - 
mifchah:  hoc  eft,  5845.  quem  fi  ruri um  per 
72.  dividas,  omni  veriori  81.  fi  verfus  obtin- 
gent, quos  72.  diebus  transferre  fi  dixeris  mi- 
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randum,  dices,  quod  eft  cachino  excipiendum. 
Atqui  laborem  hunc  plerique  Judaeorum,^  & Chri- 
ftianorum  per  fesquimille  annos  in  mirabilibus 
pofuerunt;  fi  dixeris  ita  opinatos  ex  luppofitio- 
ne  fifticii  illius  confensus,  reponam,  limul  ac 
hunc  pro  vero  pofuerunt,  etiam  librorum  nume- 
rum pofuifle.* 

Afferendum  videtur,  etfi  folum  tunc  vertif- 
fent  Pentateuchum,  tamen  etiam  pofleriorem  li- 
brorum reliquorum  translationem  a Synagoga 
pari  autoricate  fuiffe  donatam,  & a Judaeis  in 
Aigypto , & alibi  terrarum  extra  Paleftinam  de- 
gentibus multo  ante  Chriftum  tempore  ufu  pu- 
blico conlecratam,  ut  primo  nafcentis  Ecclefiae 
ieculo  certam,  & indubiam  apud  omnes  Judaeos 
obtinuerit  Authenticae  Scripturae  autoritatem, 
quia  Chriftus , & Apoftoli  hac  verfione  inter  ip- 
fos  Judaeos  ufi  funt,  tamquam  inftrumento  pa- 
rem cum  fonte  Hebraeo  dignitatem  confecuto, 
quod  etiam  Joan.  Dom.  Manli  in. notis  ad  Hift. 
Nat.  Alex.  Tom.  III.  Diff.  XI.  Sec.  II.  pag. 
422.  etfi  narrationi  Arifteae  omnem  ‘fidem  dero- 
get, palam  confitetur,  neque  enim  Chriftus,  & 
Apoftoli  eam  adhibuiffent , quam  noffent  fidem 
Divinam  nequaquam  obtinere.  Ita  (ait)  ego 
quidem  fentio : Ji  mea  hcec  ratio  aliis  non  pro- 
batur , meliorem  exhibeant • Iftud  porro  nobis 
fufficit  in  praxi,  ut  verfionis  hujus  authoritate 
ad  leftionem  autographi  in  variantibus,  & am- 
biguis locis  dijudicandam , & determinandam  in 
toto  corpore  Biblico  utamur.  _ 

Recepta  interim  hodie  apud  plerosque  fen- 
tefitia  eft,  folum  Pentateuchum  a 70.  viris  fuif- 
fe ex  Hebraeo  in  Graecum  idioma  converfum, 
ceteros  autem  libros  ab’  aliis  pluribus  labore  non 
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tinuo,  fucceffivis  temporibus  translatos,  quod 
diverfitate  ftyli  argui  monent , & in  opinionis 
iuae  fulcimentum  ex  parte  Judaeorum  imprimis 
Jofephum,  qui  folam  legem  verfam  comme- 
morat^ ex  parte  Chriftianorum  Hieronymum 
Jofephi  verbis  inhaerentem  adducunt.  Nempe 
Jofephus  in  prooemio  Antiquitatum  Jud.  pag.  z. 
edic.  Havercampi  fuis  infinuat  leftoribus , ie  ju- 
fta  de  caufa  libros  Antiquitatum  in  gratiam  ex- 
terorum lingua  Graeca  fcribere,  quia,  etli  fub 
Ptolomaeo  Philadelpho  fa6ta  iit  a 70.  viris  ex 
Hebraeo  in  Graecum  translatio,  tamen  „ non  to- 
tam fcripturam  occupavit  ille,  fed  folam  legem  ei 
tradiderunt  interpretes , qui  ob  hoc  Alexandriani 
mihi  funt.  „ Graece : u pafan  anagraphen  , ali - 
avta  mona  ta  tu  nomu.  paredofan:  Haec,  con- 
trapofitio:  non  totam  Scripturam , fed  folam 
legem : facit,- ut  nomen  legis  proprie,  & pro 
folo  Pentateucho  cogamur  interpretari.  Verumi 
hac  ratione  non  fibi  conftabit  accurati  (limus  i fle, 
& veritatis  amantilfimus  Hiftoricus,  itaque  de- 
ferendus erit;  nam  alibi  L.  12.  Antiq.  C.  2. 
dum  adornatae  yeriionis  hujus  hiftoriam  fufius 
narrat,  Biblia  Hebraeorum  verfa  fuiffe,  atque 
ex  ipfa  Demetrii  epiftola  Ta  Biblia  nom  >fhe~ 
Jias  h.  e.  libros  legislationis,  qua  voce  univer- 
fum  Bibliorum  corpus  compledb  videtur,  eiiun- 
ciat,  & L.  2.  contra  Apionem  legis  nomine 
totam  fe  Scripturam  intelligere  fatis  clare  in- 
nuit,, defideravit  (Ptolomaeus  fecundus)  agno-  . 
Icere  leges  noftras,  & facrarum  Scripturarum 
volumina  concupivit,  mifitque  rogans  deftinari 
viros,  qui  ei  interpretarentur  legem  „ Sacrarum 
Scripturarum  volumina  non  funt  fola  lex,  & 
violentius  particula  copulativa  hic.  pro  exegeci- 
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ca  acciperetur,  ut  utraque  tamquam  Synony-  • 
ma  habeantur.  Sane  L.  20.  C.  4.  libros , qui  in 
Synagogis  legi  confveverunt , libros  Legis  vocat, 
qui  utique  etiam  Prophetici  erant,  non  fola  Lex: 
Felicius  tamen  difficultas  ex  Originali  textu 
enodatur,  ex  quo  oftenditur , Jolephum  XXII. 
Librorum  translationi  non  adverfari;  vocem  enim 
anagraphe  non'  eft  lieceffe  pro  Bibliis  interpre- 
tari, led  latius,  nam  anagraphe  idem  eft,  ac 
relatio  in  fcripta:  atfta,  & commentarius,  & 
pafa  anagraphe  eorum,  quae  memorias'  prodita 
lunt,  complexus:  quali  dicat:  non  ille  nadtus  eft 
omnia  documenta,  vel  commentaria  noftras  gen- 
tis. Locum  iftum  indubie  impeditum  fere  in 
hanc  modum  explanat  Voffius  contra  Simonium; 
nempe  ex  70;  verfione,  etfi  omnium  22.  libro- 
rum fuerit,  hauriri  non  polle,  quae  Jof.  Flavius 
IX.  pofterioribus  Antiquitatum  libris  tradidit , 
hoc  proin  fenfu  Philadelphum  non  totius  Scri- 
pturas hiftoriam  elfe  confeeutum;  videlicet  ad 
hiftoriam  gentis  XXII,  libris  contentam  ferius 

?lura  acceiferunt,  quae  ex  eorum  verlione  nec 
hiladelphus , nec  pofteriores  haurire  poterant, 
commodum  proin  fieri,  fi  libri  Antiquitatum 
lcribantur.  • Nifi  ita  interpretemur , aut  futilis 
eft  a Jofepho  produdla  ratio,  aut  afferto  ejus 
nimium  probatur,  videlicet  nec  aetate  Jofephi 
omnes  V.  T*i  libros  in  Graecum  fuilfe  conver- 
fos , fed  folum  Pentateuchum , ut  ad  eorum , 
quae  libris  ceteris  continentur,  hauriendam  noti- 
tiam Jofephina  Antiquitatum  elucubratione  Grae- 
ci, aliique  ethnici  eguerint. 

Philoni  quoque  univerfum  V.  Ttum  legis , 
vel  legislationis  nomine  venire  poterat,  cum 
moris  Iit  apud  omnes  populos  nomen  toti  tri- 
bue- 
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buere,  a primaria,  notiore,  & prscipua  parte. 
Haec  vulgaris  eft  relponfio , qua;  folvendis  obje- 
ftionibus  lufficiens  judicatur,  ad  quam  firman- 
dam \ complures  textus  apud  Authores  produci 
videas  e libris  Scripturarum  a Pentateucho  di- 
vertis, qui  tamen  in  lege  fcripti  dicuntur  , voce  • 
legis  pro  toto  Biblico  corpore  nfurpatfT,  ut  quan- 
do Salvator  Judaeis  refpondit,  Joau.  10.  34.  • 

. Non  ne  feri p tum  eji  in  lege  vejlrciy  quia  ego 
dixi.  Dii  ejlis  vos?  quod  ex  Pf.  81.  6.  de- 
fumptum  novimus.  Similiter  Joan.  15,  25.  in 
lege  lcriptum  ponitur,  quod  ex  Pf.  24.  19.  & 
i/  Cor.  14.  quod  ex  Ifa.  282.  allegatur;  facile 
creditur  legis  vocabulum  latiori  i flo  figniticatu 
Chriflum  ufurpafle  ex  more  Judaeorum , quem 
Philo  quoque,  & Jofephus  fecuti  fuerint;  quam- 
vis enim  Judaei , dum  inter  fe  agebant,  Legis 
nomine  pamm  ad  folum  Pentateuchum  defignan- 
dum  uterentur,  dum  tamen  fermo  ad  exteros, 

& gentiles  dirigebatur,  legem  nominare,  erat 
totum  Divime  revelationis  inftrumentum  pro- 
ferre, licut  nos  Evangelii  appellatione  totam  do- 
dlririam  N.  Tt0  contentam  non  infrequenter  fo- 
lemus  intelligere.  Ita  ipfimet  Hebrai,  ut  Ara~ 
rias  jam  addudtus,  & Gedalias  in  catena  Cab-, 
balse , gentis  fuae  magiftros  legis  nomine , quam 
a 70.  fenioribus  translatam  ajunt,  cenlent  totum 
V.  Ttum  intellexiffe ; nam  in  Thalmude  Tra- 
chitu  Sanhedrin  h.  e.  de  Synedriis , & confellu  ‘ 
judicum  C.  2.  refurre&ionem  mortuorum  ex 
Ifaije  C.  55.  , v.  8.  & Pf.  84.  5»  probant  tradi-  •• 
tionis  Doftores , deinde  inferunt!  hinc  refur - 
retiio  mortuorum  ex  lege  probata  efi.  Non 
abfimilicer  Traftatu  Sopherim  h.  e.  de  legis  pe- 
ritis, <St  feribis,  ab  Aquila,  Symmacho,  Theo- 
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dotione  legem  fiiilFe  translatam , uti  & a yo:. 
viris,  commemorant,  atqui  certo  certius  eft  ab 
illis  omne  V.  T*i  in  linimentum  intelligi,  dum 
.triumviros  illos  legem  vertille  dicunt,  ergo  ita 
loqui  eenleiidi  furit  etiam  tunc,  quando  70.  fe- 
niores  legem  vertille  allerunt.  Ita  exponendus 
etiam  Ariltobulus  Judseus,  Philolophus  Peripa- 
teticus, qui  apud  Eufeb.  L.  1*  Prtep.  Ev.  in  li- 
brO  luo  ad  PtOlomamm  Philopatorem  hrec  fcri- 
bit:  Tota  vero  legis. interpretatio  lub  Rege  Phi- 
ladelpho cognominato  abavo  tuo  perara  elt,  De- 
metrio Phalereo  magnum  Rudium  adhibente,  & 
totum  negotium  dirigente;  dicit  translationem 
paratam  elfe,  panton  clid  tu  nomu , quod  ver- 
tunt nonnulli:  totam  feripturam  elfe  translatam, 
ut  per  omnia  quot  legis  funt , totum  V.  Ttlim 
complexus  videatur  Ariltobulus , qui  rem  totam 
ex  Ariftea,  aliisque  potuit  cognolcere.  Nihil 
lblemnius  genti  Judaeorum,  quam  vode  Tkora 
feu  legis,  Chaldaice  Oraah , vel  Orajah  to- 
tum Dei  verbum  fignilicare,  quod  famofiflima 
legis  divilio  in  Schoebbichthab , & Schcebbeyal 
p<vh  h.  e.  Scriptam , 8/  ore  traditam  matiife- 
Itat,  (pia  locutione  univerfum  doftrina:  fcriptae, 
& traditae  corpus  folent  denotare.  Ex  his  jam 
liquet,  authoritatem  Jofephi  vel  non  elfe  hic 
curandam,  vel  eum,  quando  folam  legem  ver- 
lam  dicit,  de  tota  V.  T.  icriptura  in  oppofitio- 
ne  ad  ea,  quae  facri.s  libris  non  continentur,  & 
tamen  ad  hiltoriam  gentis  lpedtant , interpretan- 
dum elfe.  . ' V 

Hieronymum  videamus ! procemio  Gluaeft. 
Hebr.  in  Genef.  Jofephus,  (iuquit)  qui  70.  In- 
terpretum proponit  hiltoriam,  quinque  tantum 
• ab  eis  libros  Moyfi  translatos  refert : quos,  nos 
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quoque  confitemur  plus  quam  ceteros  cum  He-  ' 
braicis  confonare,,  imC.  V.  Ezech.  „ Quam- 
quam & Arifteas , & Jofephus  , & omnis  fcho- 
la  Judaeorum  V.  tantum  libros  Moyfi  a 70. 
translatos  afferunt.  ,,  in  C.  2.  Michaese  „ Inter- 
pretatio 70.  (fi  tamen  70.  eft,  Jofephus  enim  \ 
fcribit,  & Hebraei  tradunt  V.  tantum  libros  le- 
gis Moyfi  ab  eis  translatos,  & Ptolomaeo  regi 
contraditos)  tantum  difcordat  in  praefenti  loco 
ab  Hebraica  veritate,  ut  nec  capita  poflimus  ex 
sequo  ponere , nec  eorum  fimui  lentendas  expli-  ' 
care.,,  • . *.  • 

Relp.  Hieronymum  opinionem  Jofephi  re- 
ferre potius,  quam  adftruere,  cujus  equidem 
, interdum  quaefiviffe  prsefidium,  quo  70.  virali 
verfioni  tranlcribentium  indiligentia  vitiata  fuam 
♦ ex  Hebraica  veritate  defumptam  proferat : com- 
muniter tamen,  quando  fuam  depromit  fenten- 
tiam,  ita  loquitur,  ut  receptae  apud  alios  PP. 
fententiae  de  toto  Biblico  opere  per  70.  trans- 
lato dilfidere  haud  videatur.  L.  2.  contra  Ruf. 

C.  7.  univerfi  (inquit)  Tradtatus  mei  horum  te- 
ftimoniis  texti  funt.  Commentarii  in  XII.  Pro- 
phetas &•  meam,  & 70.  editionem  . edifferunt. 
Egone  contra  70.  Interpretes  • aliquid  fum  locu- 
• tus,  quos  ante  annos  plurimos,  diligentillime 
emendatos  meae  linguae  (h.  e.  Latinae)  ftudiofis  ’ 
dedi?  quos  quotidie  in  conventu  Fratrum  edif- 
fero,  quorum  Pfalmos  jugi  meditatione  decan- 
to, tam  ftultus  eram,  ut  quod  puer  didici,  fe^ 
nex  oblivifci  vellem?  Prsef.  in  Pf  Pfalterium 
Romae  dudum  pofitus  emendaram,  & juxta  70. 
interpretes,  licet  curfirh,  magna  tamen  expar- 
te correxeram  „ Pi*&f.  in  LL.  Salomonis  ,,  Si 
cui  fane  70.  Interpretum  magis  editio  placet.* 
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habet  eam  a nobis  olim  emendatam;  neque 
enim  nova  fic  cudimus , ut  vetera  deftruamus.  „ 
Praef.  in  Ifaw  Unde  conjicio  noluilfe  tunc  tempo- 
ris 70.  interpretes  fidei  fuse  lacramenta  perfpi- 
cue  Ethnicis  prodere,  ne  fanftum  canibus,  & 
, margaritas  porcis  darent : quae  cum  hanc  editio- 
nem legeritis ab  illis  animadvertetis  abfcondi- 
ta  - - hoc  a faltidiofis  leftoribus  precor,  ut  quo- 
modo Grxci  poli  70.  Translatores  Aquilam,  & 
Symmachum,  & Theodotionem  legunt,  vel  ob 
Rudi  uni  doctrinae  lux , vel  ut  70.  magis  ex  col- 
latione eorum  intelligant : fic  & illi  faltem  unum 
poli  priores  habere  dignentur  interpretem.  „ 
Supponit  igitur  non  foluin  Pentateuchi,  fed 
etiam  Propheticorum  librorum  eosdem  70.  fuifi- 
fe  translatores , qui  apud  Ptolomaeum  funt  com- 
morati,' quos  dicit  in  C.  16.  v.  13.  Ezech.  quae 
praetermiferunt  „ forfan  Alexandriae  in  Gr?ecum 
fermouem  fcripturas-  ex  Hebraica  veritate  ver- 
tentes, timuiife  hoc  edere,  ne  Regem  Aegy- 
pti viderentur  offendere,  dum  a Deo  Jerufa- 
lem  debitum  regnum  alfeverant.  Illos  Ptolo- 
riixo  Regi  Alexandrix  myltica  quxqux  in  Scri- 
pturis fanftjs  prodere  noluilfe,  & maxime  ea, 
qux  Chrilti  adventum  pollicebantur,  ne  vide- 
rentur Judaei  & alterum  Deum  colere,  quos 
ille  {Rex)  feftator  Platonis  magni  idcirco  fa- 
ciebat, quia  unum  Deum  colere  dicerentur.,. 
Procem.  Trad.  Hebr.  Jit  vero : qui  fuilfent  alii, 
quos  vir  S.  utpote  Spiritu  Dei  afflatos  omnia 
vere,  & fideliter  transtulilfe , verum  Scripto- 
rum culpa  fubinde  depravata  clarifflme  affirmat, 
fi  non  70.  illi  leniores?  qui  funt,  quos  dicit 
vel  ob  decoris  gratiam,  vel  ob  Spiritds  S.  au- 
toritatem  quaedam  addidilfe , licet  in  Hebrxis  vo- 

lumi- 
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luminibus  non  legantur,  nifi  Ptolomaici  interpre- 
tes ? aliisne  obfcuri  nominis  verforibus , qui  Pfal- 
mos,  Prophetas.,  & Paralipomena  Graece  reddi- 
derunt, Spiritus  S.  autoritatem,  & plenitudinem 
aflulfiiFe  cenfet?  verba  ejus  dedimus  pag.  195. 
200.  201.  ■ ■ \ ...  . 

Sed  inquiunt  Hieronymum  fibi  conciliari, 
quod  in  citatis  locis  loquatur-  ex  vulgari,  & 
palfim  recepta  apud  Patres  opinione,  in  iis  au- 
tem , quae  refponlioni  praemilimus , luam  difer- 
tius  explicet  lententiam ; ipfum  finniter  tenuilFe, 
a 70.  folam  legem  e(Fe  translatam , licet  in  com- 
mentariis, & dum  ad  vulgum  loquitur,  vulga- 
ri fe  accomodaverit  opinioni.  Hieronymum  in 
Vertumnum  nempe  transformant,  qui  pro  ra- 
tione loci,  ac  .temporis  opinionis  mutabilitate 
variaverit , cui  (li  ita  eft)  nos  malumus  dextram 
jungere , dum  ille  communi  Patrum  fententise 
inhaeret , quam  ab  hac  cum  ipfo  difcedere , dum 
ad  elevandam  Alexandrinae  verfionis  authorita- 
tem  omni  contentione  fertur  in  obverfum.  . 

Magnis , quibus  fecula  noftra  abundant,  Ari- 
ftarchis  (reduce  Ludovico  Vives  ad  L.  18. 

' Q,  Aug. ' 


O)  Criticis  ab  Aridarcho  Grammatico , & Critico  ce- 
lebri ita  appellatis.  Hic  ex  Samothracia  oriundus, 
a Ptolomso  Philometore , qui  filium  fnum  fidei  ejus 
coinmifit  inditnendum,  Olymp.  150.  Alexandri®  ma- 
gnam inivit  gratiam,  ut  vero  fe  celebrem  criticum 
praedaret , Homeri  verius  (prout  etiam  Pindari , Ara- 
ti, & aliorum  Poetarum)  cenforia  virga  notavit,  & 
quos  minus  accuratos , libique  minus  probatos  de- 
prehendit, tanto  Autori  abjudicans,  tamquam  fup- 
pofitos,  & rejiculos  expunxit,  qui  anno  statis  72. 
reli&is  duobus  hebetibus,  & a natura  dolidis  filiis 
in  infula  Cypro  inedia  vits  curriculum  confecit. 
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Aug.  de  civ.  C.  4.  hsc  Arifteae,  (?)  a quo 
Jolephus,  Philo,  & ceteri  eam  defumpferunt , 
de  Alexandrina  verfione  narratio  ad  fabulas  aman- 
danda videtur,  Natali  Alexandro,  Calmeto , 8t 
Obftraeto  de  Loc.  Theol.  Qu.  IV.  §.  III.  edit. 
Venet.  1769.  pag.  30.  conlentientibus ; putant 

nimi-  \ 


(£)  Arifteas,  qui  & Aridaeus,  gente  non  ethnicus, 
fed  Judaeus,  ob  dexteritatem,  & inorum,  ac  ingenii 
culturam  in  aula  Ptolomaei  Philadelphi  familiarium 
numero  adfcriptus,  ab  intimis  Regi  excubiis  erat: 
&,  cum  gratia  valeret,  ut  fexcenti  fuae  gentis  in  li- 
bertatem aflererentur,  ab  Rege  obtinnit,  dein  lega- 
tione fun&us  ed  cum  Andrea,  corporis  Regii  pari- 
. . ter  fatellite,  Jerofolymas  ad  fnmmum  Pontificem , ut 
ille  idoneos  Hebraicorum  librorum  interpretes  Ale- 
xandriani mitteret,  qui  dato  ad  Philocratem  fratrem 
libello  legationis  fu*,  & paratae  verfionis  hidoriam 
(quae  legitur  Tom.  IV.  00.  Jof.  Flavii,  &T0111.  II. 
Biblioth.  PP.)  defcripfit,  quem  notheias  podulant 
citati  Authores,  defendunt  vero  Bellarminus  L.  2* 
de  V.  D.  C.  6.  Profper  ab  Aquila  in  Di&ionafio 
manuali  Biblico  voce : Septuaginta : etiam  Uflerius , 
quamvis  pro  virili  nitatur  70.  verfionem  evertere, 
Arifteam  contra  Scaligerum  in  Syntagmate  C.  1. 
tuetur;  & Cl.  P.  de  Magidris  Valljcellani  Oratorii 
Presbyter  apud  Natalem  Alex.  Tom.  II.  V.  T.  in 
notis  laudatus,  nihil  eorum,  q nae  ad  vindicandam 
Aride*  fidem  facere  poliunt,  intaftum  reliquit.  Nos, 
etfi  veterum  feitfentiam  pluribus  confirmandi  nec 
tempus,  nec  propodtum  habeamus,  librum  /tamen 
Aride*  commentitium  elfe  inficiamur,  ne  hominibus 
novandi  Audio  abreptis  de  rebus  omnibus,  quas 
illi  magna  confenfione  receperunt,  dubitandi  occa- 
lionem  pr*b eamus. 

Primo:  enim  nulla  adferri  poted  caufa,  qu*  in- 
telleftum'  omnino  convincat,  cur  Judaei  talem  fabu- 
lam confinxiflent,  & quidem  ante  tempora  Chridi: 
gloriam , & auram  popularem  ex  editione  Biblioruin 
apud  Ethnicos  captare  non  folebant , quibufcum  nul- 
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nimirum  Judseos  Alexandrinos  commentum  hoc 
excogi calle , quo  Graeae  fuae  verfioni  auctorita- 
tem conciliarent;  cum  enim  in  /Egypto , quo 
Ptoiomseus  Lagides  Philadelphi  pater  ultra  cen- 
tum millia  Judaorum  in  captivitatem  transtu- 
lit , Hebraa  lingua  haud  amplius  uterentur , com- 
parandi erant  codices  Grfeci  fermonis,  & quia 
fub  gravi  interminatione  vetitum  Judais  erat, 
ne  alia , quam  fanCta  lingua  Hebraa  facros  ede- 
rent libros,  fingenda  fuit  hiitoria,  qua  prodi- 
gium quoddam  referens,  libris  quidem  autori  ra- 
tem , interpreti  vero  immunitatem  a pana  pra- 
ftaret:  quia  demum  omne,  quod  magnificum, 
ac  commendatione  dignum  ducerent,  magni  Syn- 
edrii  authoritate  probatum  elfe  oportuit,  pro- 
num illis  erat  in  vulgus  fpargere,  hanc  verfio- 
nem  a magno  Synedrio  infignem  retulifle  ap- 
probationem, ut  nihil  addi,  nihilve  demi  am- 
plius poflit:  alioquin  Judais  folemne  fuilfe  nu- 
merum LXXII.  fine  ratione  fuperftitiofius  obfer- 
vare ; definito  huic  numero  facile  (ajunt)  anlam 

Q 2 de- 


lum  eis  interceflit  in  facris  commercium,  &,  ubi 

Alexandrinis  ifta  incefliflet  gloriolae  cujuspiam  appe-* 

tentia,  Jerofolymitani,  quando  ab  illis  uifcefiionem  - 

fecerunt  ( fin.  pag.  172.;  tam  infieetas , & indige- 

flas  (ut  Adverfarii  volunt)  mendaciorum  ftruices  / 

non  recepifletit , fed  ludibrio,  ac  conviciis  onerafTent 

etiam,  Ethnici  vero  illa  de  liberatione  tot  millium 

Judaeorum,  aliaque  nimium  quantum  publica,  cum 

fermone  Graeco  extarent,  nifi  vera  cognoviHent,  fal- 

fi tatis  redavguiflent. 

Secundo:  Omnia,  quae  Jofephus,  Tert.  Eufebius , 

& Hieronymus  ex  Arrftea  proferunt,  in  hoc  noftro, 
qui  nunc  exrat,  ad  verbum  inveniuntur,  luculento, 
ac  gravi  indicio,  librum  hunc,  ab{illo,  qui  veteribus 
prae  manibus  fuit,  diverfum  non  elle. 
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dederit  ( fic  namque  fabulas  damnaturi  ad  fabu- 
las convertuntur)  quod  de  72.  Grammaticis  ad 
Homeri  opera  inftruenda  a Pififtrato  adhibitis 
narratur,  quia  folent  ea,  qua  celebrioribus  vi- 
ris contigerunt,  ad  conciliandum  rebus  fimilibus 
fpleudorem  lsepius  adhiberi.  Vel  quod  habetur 
Exo.  24.  Moyfen,  Aaronem , & 70.  feniores 
afcendifle  ad  Deum;  & quia  pro  his  verbis, 
qua  habentur  in  Vulgata , V.  2.  nec  fuper  eos , 
avi  procul  rece (ferant  de  filiis  Israel , mifit 
manum  fuam,  Hclleniftae  in  Graeca  verfione  le- 
• gerunt:  electorum  Israel  neque  u?ius  dijfien-r 

Jit:  hinc  enim  & numerus,  & mira  confenfio 
interpretum  confingi  potuit;  Patres  vero  a Judaeis 
plus,  minusve  femper  delufi  miram  illam  conr 
fenfionem,  & qua  hanc  eft  operata,  Divinam 
infpirationera  veram,  ratamque  habuerunt.  Ne- 
que tamen  (inquiunt)  error  ifte  multum  erat 
perniciolus,  quod,  pofteaquam  conftat  autogra- 
phum inlpiratum , & Divina  originis  elfe , idem 
fere  erat  verfionem  dicere  accuratam,  ac  dice- 
re infpiratam , li  enim  Originale  Divinum  eft , 
& infpiratum , fidelis  & accuratiffima  verfio  non 
poteft  non  elfe  pariter  Divina,  & infpirata.  Pen- 
tateuchum regnante,  & poftulante  Philadelpho 
per  quosdam  Judaos  Alexandrinos  verfum  fui  Ile 
adjuvantibus  forte  etiam  nonnullis  Paleftinis, 
reliquos  autem  libros  tempore  ab  hoc  usque 
ad  Chriftum  intermedio  a quibusdam  Helle- 
nillis  accuratiore  Grammatices,  & criticae  no- 
titia deftitutis,  diverfis  porro  temporibus,,  ut 
pro  varietate  librorum  authores  quoque  fuerint 
varii,  nec  certum,  , an  Chaldaico,  vel  Hebraeo , 
exemplari  uterentur.  Millerus  Geor.  Auguft. 
Profelfor  fine  ambagibus  pronunciat:  Verfio  70. 
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a-  viralis  fabula  cenfetur  ex  Hebrceo  textu  , ve-  . 

ic  rum  non  punctato  neglige-xtijfime  facta.  Illud 

i adhac  nempe  reflabat,  ut  Hipponacteo  prseconio 

i verfio  illa  afficiatur , quafri  Oriens , & Occidens., 

jj  hoc  eft:  orbis  Chriftianus  uni verfus , cum  ante 

i ' Hieronymum  aliud  V,  T*1  exemplar  non  ha- 
$ beret , tamquam  unicam  in  eontroverfiis  religio- 

!,  nis  regulam  etiam  contra  Judaeos  adhibebat, 
i,  Compluribus  quidem  argumentis  (u)  haec 

i doftiflimi  viri  adftruunt,  fed  quae  nondum  tam 
?•  ' Cl  3 . va- 


C u ) Opponunt  I.  Epiftolam  Demetrii  Phalerei  ad  Re- 
gem, Regis  ad  Eleazarum,  hujus  viciflim  ad  Regem 
unius,  ejusdemque  hominis  ftylum  redolere;  Praete- 
rea Demetrium  quippe  Athenienfem  eloquentiflTunum 
fuifle,  cum  tamen  epiftola,  quae  ejus  efle  fingitur, 
non  fme  barbarie,  huinilique  decurrat  fennone. 

Sed  lubricum,  ac  iabafcens  efle  folet  hoc  de  fty- 
lo  dufrum  argumentum:  qui  Athenienfis  eft,  non 
femper  difertiilimus,  nec  continuo  Atticos  lepores 
fe&atur.  Hoc  epiftolion,  quod  unius  paginae  in  8- 
una,  & 40.  lineis  clauditur,  non  fufficit  ad  forman- 
dum de  barbarie , & humilitate  ftyli  certuiti  judi- 
cium , cultiflimae  Grcecitatis  viri,  qui  linguam  iftam 
cum  la61e  materno  imbiberunt,  orationis  vitium  ift- 
hic  nullum  oliin  viderunt.  E recentioribus  vero 
Ifaacus  Cafaubonus  judex  de  Graeci  ftyli  elegantia 
in  primis  idoneus  Arifteam  hic  elegantem  ejje  Jcri - 
ptorem  pronunciat  , cujus  antiquitatem  tum  phrafis 
arguit , tum  ffofephus , qui  multum  hinc  de  fer  ip fit . 
Credimus  (inquit)  admodum  antiquum  efie , & pla- 
ne ejusmodi , quem  non  legijfe  aut  Graea  lingua, ^ aut 
antiquitatis  fludiofum  pxniteat ; nam  antiquiffimus 
eft  auftor , nec  dubito  eum  ejfe , de  quo  jofephus. 
Itaque  ille  ipfe  eft , qui  rebus  geftis  interfuit , qux 
hic  memorantur . Dato  tamen,  fed  non  concef- 

fo : ponas  ab  Ariftea  epiftolarum  fenfum  propriis 
verbis  referri,  diflipafti  omnia;  quod  facile  confir- 
mabis ex  illa  diverfitate  verborum  apud  diverfos , ut 

fen- 
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valida  efle  cenfeo,  ut  fententiam  de  veritate 
70.  viralis  verfionis  tot  statum  luccelfionibus  fir- 
miter allertam  aut  evertant,  aut  de  gradu  magus 
cujusdam  probabilitatis, 'quae  in  liifce  rebus  Tuf- 

fi- 


fenfum , non  verba  epiftolarum  dedifle  videantur , 
ex  quo  ad  epiftolarum  negandam  veritatem  quam, 
finiftra  fit  illatio,  quisque  videt;  an  enim  facris,  & 
prophanis  idem  non  contingit , dum  aliorum  di&a 
* luis  reddere  verbis  malunt  ? 

If.  Hecat^um  Abderiten  in  epiftola  Demetrii  Pha- 
lerei laudari  tamquam  vetuftum  fcriptorem,  quem 
conftat  fuifle  coaevum.  Magni  ponderis  putatur  hoc ' 

. argumentum.  Vir  ifte  Abdersl  natus  in  aula  Ale- 
xandri M.  educatus  ab  officiis  erat  Ptolomaeo  Lagi- 
dae,  Eufebius  vocat  eum  Philofophum,  Suidas  Gram- 
maticum  , & Criticum : fcripfit  hiftoriam  Judaeortun. 
Falfum  eft  eum  velut  vetuftum  authorenr  citari,  im- 
mo  recentioris  fcriptoris  teftimonium  tamquam  no- 
tius de  induftria  a Demetrio  apud  Ptolomxum  alle- 
gatum fuifle,  ut  praefentis,  & notioris  authoritas  ma- 
gis moveat,  refte  obfervat  Jo.  Albertus  Fabricius 
in  notis  ad  Epitomen  Arifteae.  Prasftat  confiderare 
. verba  ipfius  Demetrii  pag.  107,  Tom.  IV.  00;  Jof. 
Flav.  edit.  Havercamp.  „ Re6t:um  autem  fuerit,  & 
hos  libros  accurate  elaboratos  extare  inter  tuos , ( o 
Rex!)  quia  hae  leges  & Sapientiores , & Sandtiores 
funt  aliis,  ut  quae  funt  Divinae.  Hinc  enim  cum  alii 
fcriptores,  & Poetae,  .tum  Hiftorici  omnes  abftinue- 
runt  a mentione  & librorum  illorum , & virorum 
illorum ,.  qui  fecundum  leges  has  adminiftrarunt , & 
adminiftrant  Remp.  quia  ut  Hecataus  Abderites  af- 
ferit , plane  fan&am  quamdam,  & venerandam  con- 
tineant in  fe  fententiam,  & contemplationem. ,,  Ubi 
hic  Hecataeus  antiquus  vocatur?  unde  ejus  inferes 
vetiiftatem  ? 

In  vitia  Demetrii  Phalerei , a Phalero  Atticae  por- 
tu, natali  fuo  hoc  Inomen  indepti  multis  invehuntur : 
defcribi  eum  ab  Ariftea,  veluti  cujus  eximia  fuerit 
pietas , & erga  legem  Dei  obfequium , qui  Regi  di- 
’ xerit.  Divinam  elTe  Hebrsorum  legem.  Dum  tamen  . 

con- 
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licere  creditur  ad  affenfum,  dejiciant;  efficiunt 
folum,  ut  de  narratione  ea  non  omnino  adiit  cer- 
titudo, cui  abfolute  loquendo  falfum  lubeiie  ne* 
queat;  verum  in  hiltoricis,  & fatti  quaeftionibus 

Q 4 illud 

confiat,  virum  fuifle  praeter  moduln  prodigum,  ob- 
fcxuis  amoribus  implicitum , effaeminatiflinnun , qui 
omni  licentis,  & libidini  fraena  laxaverit,  ut  coa&us 
Athenis  fugere  Thebas  primum,  tum  in  zEgyptum 
venerit,  ubi  apud  Pt  olo  nixum  Philadelphi  patrem 
longo  tempore  fuit,  a quo  dum  interrogaretur,  an 
in  filios  ex  JEuridice  natos,  vel  in  Philadelphum  ex 
Berenice  genitum  regni  fucceflionem  transferri  opor- 
teat, pro  prioribus  ex  Euridice  fufceptis  fuffragium 
tulit,  Ceraunum  Philadelpho  juniori  prxferri  debere 
pronunciavit,  quamobrem  Philadelphus  vehementius 
111  eum  commotus,  a morte  patris  omni  dignitate, 
& officio  exutum  in  cu (fodiam  tradidit,  donec  ali- 
ter de  illo  decerneret,  qui  exilio  dein  multatus,  a- 
fpidis  morfu  aerumnis  fuis,  & vitae  finem  fecit.  Quod 
teftatur  Hermippus  apud  Laertium,  & Suidam,  Cice- 
rone pariter  pro  Rabirio  referente : afpide  ad  cor- 
pus admota  vita  ejfe  privatum.  Ex  his  pater : i. 
Arilteam  zelnm  illum  pro  lege  Judaeorum  Demetrio 
fallaciter  affingere,  z.  Demetrium  honorificentiffi- 
mo  Bibliothecarii  munere  fub  Philadelpho  funftum 
nunquam  fuifle,  fub  quo  Zenodotus  huic  officio  eft 
admotus. 

" Refponjio:  Falfum  eft  Demetrium  a pietate,  & 
verae  religionis  amore  ab  Ariftea  laudari,  nominathn 
unus  hic  altus  ejus  commendatur,  qui  citra  dubium 
multa  laude  dignus  erat;  narratur  tantum  eum  ali- 
quo fenfu  pietatis  motum authorem  Regi  fuifle, 
ut  libros  tam  lanftae  religionis  in  Graecum  trans- 
ferri curaret , quo  interim  animo , quave  intentione  • 
Demetrius  tam  falutare  conlilium  Regi  fuggeflerit , 
fcrutator  cordium  Deus  noverit:  quoties  iniquiffimi, 
& nullius  religionis  homines  vel  quod  ad  propofi- 
tnm  finem  valere  videant,  vel  ut  Regis  gratiam  au- 
cupentur, optimis  rebus,  quas  reipih  averfantur, 
prxftandis  operam  conferunt?  evenit  non  raro,  ut 
homines  in  omnem  vitae  licentiam,  & improbitatem 
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illud  non  obftat , quominus  tamquam  verum  po- 
natur , quod  nonnili  veriiimilibus , & ad  fpeciem 
tantum  gravibus  rationibus , potiffimum  ex  igno- 
ratione adjunctorum  illius  temporis,  & incohse- 

. ren- 

» i,  ' ■ 

effufi  aftus  quosdam  ponant  vere  pios,  & lingulari  in 
Deum  obfequio  commendabiles. 

Negamus  interim  laudes  etiam  longe  majores  in 
Demetrium  conferri  jure  non  potuifle ; fi  fuis  homo 
ille  ethnicus  non  caruit  naevis,  fallit  & virtutibus,- ac 
perfe&ionibus  illis,  quibus  emeruit,  ut  io.  annis 
apud  Athenienfes  fummae  rerum  praeellet , cujus  etiam 
Cicero  L.  2.  & 3.  de  legibus  cum  laude  meminit, 
Virtutum,  ac  meritorum  ejus  teftes  funt  360.  infignes 
ftatuae  aereae,  quibus  ob  praeclaras  animi  dotes  ab 
Athenienlibus  eft  honoratus,  quae  magnifica  publici 
honoris  nonuinenta  invidiam , & odium , ut  fieri  fo- 
let , ei  conflaverunt.  Negari  nequit  ab  ipfo  Laertio 
illum  vocari  graviflimum  Philofophum , & ad  mira- 
culum ftudiofiffimum , qui  dum  apud  Gautier  Tom. 
1.  Biblioth.  Phiiof.  pag._  419.  fic  loquitur.  „ Faci- 
lius fane  fuit  Athenienlibus  ftatuas  in  mei  honorem 
dicatas  evertere,  quam  erigere;  fed  nunquam  pote- 
runt virtutes,  quas  olim  in  me  mirati  funt,  ex  arce 
meae  mentis  deturbare,  aut  ex  merente  demerentem 
me  efficere:,,  fatis  indicat,  non  mollitie  fe  difluxif- 
fe , fed  praecelfae  mentis , ac  multarum  virtutum  ftu- 
diofum  femper  extitifle ; induftriain  viri  loquuntur , 
quae  copiofiora , quam  ceteri  Philofophi  foliti  fue- 
rint, foluta  non  minus,  quam  ligata  oratione  con-- 
fcripfit,  uti  LL.  V,  de  Legibus  Athenienfium.  II. 
de  Athenienflbus  Civibus.  II.  de  modo  regendi  po- 
pulum. &c. 

. . Illud  autem  de  finiftro  vitae  exitu  omnes  ex  uno 
Hermippo,  obfcuri  nominis  authore  habent;  zelum 
illum  libros  Hebraeorum  habendi , officium , & Re- 
gis voluntati  fatisfaciendi  deljderium  depofcebant. 

. Eundem  Demetrium  fub  primordia  regni  Philadel- 
phi Bibliothecae  Praefeftum  fuifle  apud  Eufeb.  Citt. 
1.  Arifiobulus  apertiffime  teflatur , quando  Philome- 
tori dicit:  fub  avo  illius  Philadelpho  cognominato 
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rentia  fartorum  petitis,  oppugnatur ; non  eft  con- 
veniens receptam  a veteribus  lentendam  repu- 
diare , aut  mal<e  lidei , & erroris  arcelfere,  dum 
clara,  & efficacia  deliciunt  argumenta,  quibus 
falfi  Arifteas  arguatur. 

Q,  5 Sed 

r»  1 , ■ , , , - - 

totius  le^is  interpretationem  peraCtam  fuifFe , Deme- 
trio Phalereo  totum  negotium  dirigente  (Demetriu 
1 halereos  pragmatevfamenu  ta  peri  tinon ) qui  Her- 
mippo  prophano,  & rerum  Judaicarum  nulla  noti-  • 
tia  imbuto  anteferendus  eft,  Ariftea,  Jofepho,  & 
.Patribus  adftipulantibus.  Enucleatius  tamen  difficul- 
tatem, quae  ex  tempore  adornatae  verfionis  nafcitur, 
folvit  Henr,  Valefius  in  notis  ad  Hift.  Eufeb.  L.  V. 
C.  VIII.  edit.  Aug.  Taur.  an.  1746.  pag.  191.  Vof- 
fio,  Petavio,  & Nat.  Alexandro  conlentien<ibus : 
nempe  alios  veterum  hanc  verfionem  fnb  Ptolotn^o 
Lagi,  alios  fnb  Philadelpho  dicere  fuilTe  appaja^N 
tam , ex  integro  loqui  eos , qui  cum  Anatholio  fub  1 
utroque  perfeCtam  ferunt,  Philadelphus  enim  patri 
fuo  immediate  fucceffit,  & biennio  cum  eodem  re- 
gnavit , quo  tempore  odio  in  Demetrium  adhuc  haud 
efficaci,  neque  manifeftato,  verfio  perfeCta  fuerit, 
nec  occurrit  alia  commodior  veteres  fibi  conciliandi 
ratio,  cmn  Ariftobulus,  Jofephus,  Tertullianus,  & 
PP.  unanimiter  narrent,  Demetrium  fvaforem  curan- 
dae verfionis  extitifie , quem  conftat  fumma  gratia , 
& authoritate  valuifie  apud  Lagidem , quidquid  fit 
de  fortuna  ejus  fub  Philadelpho.  Praeterea  omnium 
temporum  docent  hiftoriae,  & quotidiana  oftendunt 
fata  Magnorum,  apud  fummos  rerum  arbitros  faepe 
illum,  qui  hodie  eft  cariflimus,  & acceptiffimus,  cras 
reddi  invifum:  & e contrario  contemptos,  & odio 
prius  habitos,  aut  negleCtos  repente  in  gratiam,  & 
honoratiorem  locum  aflumi alternante  vices  fuas 
fortunae  ludibrio.  Gratia  Magnatum  leporino  tergo-? 
re  fertur.  Quod  porro  Vitruvius  factate  Chrifti  fub 
Augufto  vixit)  Praef.  in  L.  VII.  ArchiteCt.  Alexan- 
drinae Bibliothecae  erectionem  ad  Evergetem , aut 
Epiphanem  Philadelphi  fucceflbres  referat,  nihil  me 
movet?,  neque  enim  unius  authoritas  plurium,  loco, 
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Sed  enim  efto ! libellum  Ariftea: , ut  hodie 
extat,  manifefte  interpolatum  elfe,  Authores 
ifti  demonftrarent , non  continuo  fequeretur,  ae- 
tate Jofephi,  & aliorum  veterum,  qui  eo  funt 

ufi. 


& tempori  viciniorum  relationem  poteft  labefattare, 
aut  evertere;  forte  de  altera  Bibliotheca,  cui  fera- 
paeo  nomen  datum  eft,  non  de  Bruchio  loquitur, 
quamquam  illi  ipfi , qui  Arilleam  pro  impoftore  ha- 
bent, cum  Nat.  Alex.  Tom.  II.  V.  T.  pag.  216. 
eandem  Philadelphi  Bibliothecam  in  ea  urbis  regio- 
ne , qux  Bruchium  vocabatur,  in  Serapidis  templo 
collocent. 

III.  Obfervant  Heptaftadii  mentionem  fieri,  quod 
jjofterioris  temporis  fuerit,  quia  heptaftadium , quo 
infula  Pharus  Alexandrise  jungebatur,  Ammianus 
Marcellinus  opus  Reginae  Cleopatra  fuifle  allerit; 
fed  1’ublata  difficultas  eft,  dum  illud,  quod  dicit  Atn- 
jnianus,  operis  jam  a. Superioribus  Regibus  antea  cae- 
pti,  & conftituti  inftaurationem  ex  authoritate  Julii 
Caefiris  L.  3.  de  bello  civ.  necefle  eft  interpretari. 
Sic  enim  ifte  narrat  prope  finem:  „ Pharus  infula  a 
fuperioribus  regionibus  ( regibus  efle  oportet ) in 
longitudinem  pafluuin  900.  in  mare  jaftis  molibus 
angufto  itinere,  & ponte  cum  oppido  conjungitur.,, 

Suae  heptaftadii  eft  defcriptio.  Uberius  Huinphredus 
ody  diflerit  contra  pos,  qui  ex  nomine  heptaftadii 
Arifteae  librum  longe  junioris  fcriptoris  commentum 
elfe  convincere  ftuduerunt.  Scimus,  quam  elumbe, 
ac  plumbeum  fit  adverfus  clariffima  aliorum  teftimo- 
nia  tale  ratiocinium, 

IV.  Quomodo  ( inquiunt ) ex  qualibet  tribu  fex 
delefti  fuifient,  cum  fola  tribus  Juda,  & Benjamin 
effient  illo  tempore  Jerofolymis,  X.  tribubus  folidis 
717.' ante  Chr.  annis  in  captivitatem  abduftis,  nec 
aeinceps  unquam  in  patriam  regreflis?  Verum  refte 
animadvertit  Uflerius  nec  a Salmanaffiare  integras  tri- 
bus abaftas  fuifle,  fed  partem  e quavis»  remanliffie ; 
deinde  reponit  Serrarius  nonnullos  e lingulis  tribu- 
bus reverfos , quod  Calmetus  ad  C,  49.  Gen.  v.  10. 
aflerit  ex  ppl.  ad  P.  Thornam  de  Charmes  Cappuci- 

num , 


ufi,  talem  fuifle;  profedto  fi  liber  ille  tot,  ut 
ifti  volunt , tamque  apertis  mendaciis  & circum- 
flandae loci , ac  temporis  repugnantibus  commen- 
tis refertus  fuilfet , viri  in  Ecclefia  omni  pro- 
• ' pha- 
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num,  folidum  Theol.  Tournelianae  epitomatorem  da- 
ta, & Diflert.  de  reditu  X.  tribuum  Comment.  in 
Ezech.  praefixa  multis  evincit.  Ipfe  Joi'.  L.  i.  An- 
tiq.  pag.  408.  24.  familiarum  Sacerdotalium  divilio- 
nem  minillerii  dicit  manfifle  ad  fua  usque  tempora. 
Satis  liquet , longe  pofterius  «evo  Chrilti  tribuum  di- 
fcrimen  fuilfe  obfervatum,  & Annam  e tribu  AJcher 
Luc.  2.  3 6.  defcendifle,  fi  erique  etiam  tribuum  Xll. 
mentionem.  A61.  XXVI.  VII.  jacobus  eplam.  or- 
ditur: XII,  tribubus , qui  Junt  in  difperfione  Jalu- 
tem. 

V.  Incredibile  Adverfariis  videtur,  Helleniflas 
(Judaeos  extra  Paleftinam  commorantes,  & non  He- 
braica, fed  Graeca  lingua  utentes)  in  Hebraea  lingua 
tantum  mediocriter  verfatos , ex  tempore  fententiam 
tulifle ; omnia  re6liflime  efle  translata , caveri  debe- 
re, ne  in  pofterum  quidpiam  addendo,  aut  demendo 
immutetur.,  ipfum  perfonatum  Arifteam  fuae  narratio- 
ni, ne  rejiciatur  ut  commentitia,  metuentem  animos 
legentium  praeoccupare , dum  cautius  alleverat,  non 
fabulam,  led  veritatem  fe  narrare. 

Sed  quis  hypercriticis  iftis  revelavit,  ex  tempore, 
fine  maturo . confilio  judicium  hoc  fuifle  latum?  aut 
Helleniltarum  primarios  viros  Sacerdotes,  & Rab- 
binos  ita  Graeciflafle , ut  Hebraica,  quae  Bibliis  com- 
prehenduntur, adeo  mediocriter  fcirent?  quid  quod 
Jerofolyinitanorum , qui  Hebraicam,  fyro- Chaldaica 
dialecto  loquebantur,  adprobatio  acceflerit?  vel  ho- 
die per  orbem  difperfl  exaftis  jam  inde  bis  mille 
annis  Rabbinorum  praecipui  Hebraicum  intelligunt , 
hac  lingua  commentaria  fcribunt  &c.  Video  autho- 
res  illos  alias  Hebraeorum  in  facros  libros , & linguam 
fuam  lludium  prorfus  lingulare  magnis  ubique  laudi- 
bus extollere,  modo  vero  tam  negligentes , & in- 
curios  fingere  volunt!  Si  autem , quod  omnes  anti- 
qui teftantur,  re£te,  ac  Hebraeo  confentienter  verfa 
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phana , & hiftorica  eruditione  confpicui,  illis 

temporibus  viciniores,  quorum  multi  Alexandriae 
floruerunt,  id  ipfurn  advertiirent,  quia  tempo- 
rum, locorumque  notitiam  habebant  longe  ex- 

. actio- 


funt  omnia,  & opera  72.  virorum  perfeftillime  ela- 
borata, ut  nihil  deinceps  imminetur,  fapientiftime 
. eft  conftitutum.  Arifteam  li  inlinuet,  non  fabulam, 
fed  veritatem  fe  fulcepilfe  narrandam,  quis  propte- 
rea  fabulatorem  pronunciet, 

VI.  Pojlremo  ad  Philadelphi , quem  Patres  laudi- 
bus ornant,  vituperationem  convertuntur,  & fcelera- 
tam  ejus  vitam  multo  fennone  traducunt;  fpecia- 
tiiri  commemorant,  Regem  hunc  a prophanis  Autho- 
ribus  defcribi,  prodigum’,  crapulae,  & voluptatibus 
deditum,  vile  Veneris  mancipium,  qui  concubina- 
rum gregem  aluerit,  & uxori  fuae  Berenice  fororem 
fuam  adjunxerit , nec  geminorum  fratrum  vitae  peper- 
cerit. Ab  Ariftea  autem,  Judaeis,  ac  Patribus,  qui 
illis  nimia  facilitate  aures  praebuerunt , tamquam  ve-  - J 
ri  Dei  cultorem , & laude  digniflimuin  Principem 
proponi.  Denique  hac  occafione  120.  millia  Judae- 
orum in  libertatem  aflerta,  tantaque  dona  Jerofoly- 
mas  milia,  prout  Arilleas  refert,  fidem  omnem  fupe- 
rare  contendunt. 

Non  eft  immodici  laboris  haec  omnia  conciliare. 

Multos  legimus  Principes  vitiis  quibusdam  infigniter 
maculatos , ex  adverfo : virtutibus  compluribus , & 
fa6tis  egregiis  commendari , laudari  ab  his , culpari 
ab  illis.  Primus  e Chriftianis  Imperatoribus  Conftan- 
tinus  M.  vituperatoribus  fuis  non  caruit , absque  Ca- 
tone fuo  non  fuit  ipfe  Cato . Nec  qui  Bacho,  Ve- 
nerique mancipati,  molliter,  ac  luxuriofe  vivunt, 
Maecenates  elfe  definunt;  Perfarum,  qnibus  Graeci  in 
imperio  fuccell erunt , legibus  tale  matrimonium  per- 
mitium fuit,  licet  Graecis  non  probaretur,  & plures 
habere  uxores,  vel  fi  mavis  dicere  concubinas,  mo- 
ris erat. 

Philadelphus  vere  Maecenas  fuit  Literatorum  am- 

?liflimus,  & munificentillimus , cui  in  amoribus  erant 
'oetae,  amaenus  ille  Callymachus , Cyrenaes,  judice 
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a&iorem.  Prsterea,  licet  quapiam  fabulofa, 
aut  relationi  aliorum  hiftoricorum  contraria  Ari- 
fteam  narrare  doceretur , non  eo  ipfo  in  fubftan- 
tia  fadli  erralFe,  aut  Itudiofa  voluntate  mentitus 

fuif- 

v 


Quintiliano  Elegiacorum  Princeps:  & nativus,  fari- 
lisque  Theocritus  Syracufanus,  quem  in  i» u colicis 
Virgilius  «emulari  potuit,  aequare  multorum  judicio 

• non  potuit,  in  exprimenda  ruftica  fimplicitate  nulli 
fecundus,  qui  Idyllo  XVII.  Regis  hujus  laudes,  im- 
pedi amplitudinem,  & opulentiam  canit,  edit,  ilen- 
ri  Steph.'  an.  1579.  in  12.  pag.  146.  ab  illis  verbis: 
Polys  de  hi  olbos  opedei  h.  e.  multa  autem  eum  opu- 
lentia fequitur , a quo  nemo  eruditorum  difceffit  va- 
cuus, cui  dignam  artis  mercedem  non  praebuiflet, 
feu  ut  ait  rurfus  Theocritus : hb  u dblinam  antaxion 
bpafe  technas.  ■ Utinam  commemoratione  laudum 
ejus,  viventium  Principum,  & potentiorum  homi- 

• num  animi  ad  literatos  viros  honoribus,  praemiisque 
fovendos,  & ornandos  exfufcitarentur ! nae  nos  Li- 
teras  florentiores,  majoremque  i>ere  doctorum  copiam 
haberemus,  ut  enim  bona  temperies,  & clementia 
aeris  ubertatem  frugum:  ita  hofior,  & munificentia 
bonarum  artium  varietatem  , & excellentium  inge- 
niorum multitudinem  producere  , alereaue  confvevit : 
Sint  Mscenates  non  deerunt  Flacce  Marones.  licut 
non  defuerunt  Philadelpho , cujus  temporibus  exti- 
terunt  etiam  Lycophron  Poeta  Chalcidienfis , Aratus 
folis  in  Cilicia,  cujus  velut  concivis  fui  Hemiftichion 
A6h  7.  S.  Paulus  adducit  > Ipjtus  enim  & genus  fu- 
mus f (tu  gar  kae  genos  esmen)  Zoilus  maledicus  ille 
Criticus  Homeromaftix  lepido  refponfo  a confpeCtu 
Regis  diiniflus.  iVteet/io  Sebenivy  ta  Hierapolitanus  hi- 
ftoriae  yEgyptiacae  Philadelpho  dicatae  author.  Munifi- 
centiae Philadelphi  teftes  funt  Phliarchus  apud  Athe- 
naeum L.  12.  C.  17.  Vitruvius  Praef.  L.  7.  de  ArchiteCh 
qui  narrante  Strabone  L.  17.  fuper  omnes  ^Egypti  Re- 
ges erat  cognitionis  rerum  ihidiofus,  cum  propter  cor- 
poris imbecillitatem  femper  novae  alicujus  oblectationis 
materiam  expeteret,  quem  Tertullianus  Ptolomaeorum 
eruditiffimum,  & omnis  literaturae  fagaciflunuin  prodi- 
cat. 
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fuifle  dicendus  eflet.  Nunquam  Philonem,  & 
Jolephum  Arifteae  libello  delaturos  fui ll‘e  mihi 
perlvadeo,  nifi  aut  ille,  prout  tunc  extabat,  cer- 
ta: ii  dei  fuilfet,  aut  fadti  hujus  veritatem  ex  Ma- 

jo- 

c«t.  In  caufam , ob  quam  duos  fratres  fuos  e me- 
dio fuftulerit,  non  inquiro,  inulti  ad  publicam  fecu- 
ritatern  in  invalores,  aut  eos,  a quibus  libi,  throno^ 
que  metuebam , ratione  non  dillimili  animadverte- 
bant. 

Celebratur  Mufaum  Philadelphi  jam  a patre  ejus 
pariter  Mufageta  prasclariflimo , in  arce  Regia  ere- 
dum, ubi  docti  viri  honorificis  ftipendiis  alebantur, 
loco  communis  triclinii  (refectorium  vocant)  deam- 
bulationis, & privatis  pro  quovis  aedibus  fufficientifli- 
' me  inltruCtum.  Bibliothecam  Alexandri*  celeberri- 
mam 200.  primum,  mox  500.  deinumque  700.  librorum 
millibus  infignem  ex  toto  orbe  Philadelphus  compa- 
raverat; fed  quoad  numerum  librorum  Jof.  Flav.  L. 
12.  Aut.  C.  2.  Gellius  L.  6.  C.  17.  Ammianus  Mar- 
cellinus,  & Seneca ' variant : ifle  quidem  de  tranquil- 
lit.  Animi  C.  9.  fic  habet : quadringenta,  (juxta  Gel- 
lium 700.  ) millia  librorum  Alexandrix  ( fub  Julio 
C*fare  bello  Aigyptiac®  ) arferunt  pulcherrimum  Re- 
gia opulentia  monumentum. 

Ne  alia  prxclara  ejus  facinora  lilentio  praeterea- 
mus, quibus  nominis  fui  celebritatem  in  ventura  fe- 
cula transmifit,  illud  dicere  ex  vero  pollumus,  eum, 
cum  infirma  eflet  valetudine,  pacis  magis,  quam  bel- 
li artibus  confpicuum , tam  multa  ingenii,  & fu*  ad 
publica  commoda  liberalitatis  monimenta  reliquifle , 
ut  nullus  Regum  paria  praefliterit,  & ab  ipfo  elegan- 
tia, ac  magnifica  opera  tcfte  Philone  L.  2.  de  vita 
Moyfis  Philadelphia  fuerint  nominata.  Prx  aliis  cun- 
6tis,  regnum  divitiis,  & fplemlore  illuftre  reddidit, 
multis  exftruftis,  aut  amplificatis  urbibus.  £x  Nilo  ca- 
nalem in  mare  rubrum  deduxit,  ut  mercibus  Arabum, 
AEthiopum,  Indorumque  Alexandriani  devehendis  fer- 
viret,  artem  navigandi  ad  maximam  extn  lit  perfeftio- 
nem.  Ad  natur*  ferutinium  elephantum  venationem 
in  Aithiopia  inultis  tnercede  conduCfis  hominibus 
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jorum  traditione,  & communi  Judaeorum  per- 
fvafione  habuiflent.  Nunquam  Ariftobulus  Ju- 
daeus, Philofophus  Peripateticus,  qui  etiam  com- 
mentarium in  libros  Moyfis  edidit,  & anno  ante 

1 Chr. 


inftituit,  quibus  ad  mare  rubrum  urbem,  quae  pri- 
mum Plolomais,  deinde  a venatione  Theron  dicta 
eft,  aedificavit.  Obelifcum  memorabilem  erexit.  An- 
nux  exundationis  Nili  caufam  primus  detexit , & a 
majoribus  pluviis,  quae  inter  xquatorem , & Tropi- 
cum cancri  cadere  folent , repetiit.  &c. 

Quod  autem  120.  millia  Judaeorum  libertati  reddi- 
derit, quid  fi  aequitate  rei,  & aliis  occultis  de  caufis 
id  facere  jam  ante  meditabatur?  quod  epiftola  ad 
fummum  Pontificem  data  fubindicare  videtur.  Sed 
(inquiunt)  donorum  Jerofolymas  miflorum  magnifi- 
centia , & amplitudo  prorfus  incredibilis  elt.  Nequa- 
quam; immo  haec  verofimillima  videbuntur  cogitan- 
tibus, quanta  magnificentia  profecutus  fit  Athenien- 
fes  propter  Sophoclis,  & Euripidis  autographa,  fibi 
ab  eis  concefla:  reponit  Albertus  Fabricius.  Nimi- 
rum ad  allequendum,  fi  quem  fibi  proponunt,  fcopum 
potentes  potenter  agunt,  & Augufta  molimina  nullis 
cedunt  fumptibus.  Talia  prxftare,  quia  ingenti  rario- 
ribus libris  Bibliothecam  nobilitandi  defiderio  flagra- 
bat, voluit,  & quia  immenfis  opibus  abundabat,  po- 
tuit; cum  /Egypti  totius,  partis  /Ethiopix,  Arabix,  Sy- 
riae, Cilicix,  Pamphilix,  Lycix,  Cycladum  quoque  in- 
fularum dominus  eflet.  Teftatur  Hieronymus  Philadel- 

fihum  de  zEgypto  per  fingulos  annqs  accepHle  14.  mil- 
ia, & goo.  talenta.  Appiani  locus  ad  Philadelphum 
pertinens  ita  habet : „ Quippe  meis  Regibus  folis  exer- 
citus fuit  peditum  ducenties  mille,  equitum  quadra- 
gies mille,  & elephantes  bellis  utiles  trecenti,  cur- 
rus ad  prxlia  bis  mille,  arma,  qux  perpetuo  fufH- 
cerent  trecentis,  millibus.  Et  hxc  quidem  ad  belltnn 
terreftre.  Ad  bellum  vero  navale  naves  contis  pro- 
pnlfx,  & minores  alix  bis  mille;  naves  vero  longx, 
a biremibus  ad  usque  eas,  qux' quinque  ordinibus  age- 
bantur, mille  &quingentx;  armamenta  autem  ad  dupli- 
cem harum  numerum  fufficieutia : tum  vero  naves, 
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Chr.  circiter  176.  Ptolomxo  Philopatori  dedica- 
vit, ita  apud  Eufebium  Pr&>p.  Ev.  L.  13.  C.  12. 
locutus  fuidet:  Avi  tui  tempore  integrum  eo- 
rum , quot  ad  nojlras  Leges  pertinebant , otii - 

nium 


quae  thalamegi  dicebantur,  aureis  cnm  proris,  aureis- 

Siue  puppibus  ad  belli  ornatum,  in  quibus  Reges  ip- 
1 vectabantur,  o&ingente:  pecuniae  111  thefauris  fep- 
tingenta,  & 40.  millia  talentorum  /Egyptiorum.  Nam- 
has  opes,  & hos  belli  paratus  coegerat,  reliquerat- 
que  II.  poft  Alexandrum  Rex,  ut  ex  Regiis  com- 
mentariis apparet. ,,  Univerfnn  33539.  Civitates  Phi- 
ladelpho parebant,  quod  ex  mox  laudato  Theocriti  * 
Idyllio  latis  clarefcit,  cujus  Latina  verfio  eft  apud 
G rotiuin  in  C.  XI.  Danielis. 

Eft  olli  dives  opuin  vis 
multas  ille  regit  terras,  maria  undique  multa. 

Sunt  alibi  innumerae  gentes  , feliciaque  arva. 

In  queis  laeta  feges  celefti  pafcitur  imbre  ; 

Sed  non  eft  humus  zEgypto  fecundior  ulla, 

Cum  madidat  glebas  exundans  Rumine  Nilus. 

Non  alius  tot  habet  ilorentes  artibus  urbes: 

Oppida  namque  illi  ad  decies  tennillia  parent, 

Atque  alie  termille  Urbes,  iterumque  trecentae. 

Et  tertiae  undecies,  geminatoque  ordine  terne: 
Magnanimus  regnat  Ptolomeus  in  omnibus  iftis  5 
Ille  Arabum  fruges  metit,  & Phoenicia  rura, 
zEthiopasque  regit  nigros,  Arabasque,  Syrosque, 
Pamphylosque  omnes,  Cilicnmque  ferocia  corda , 
Bellacesque  domat  jCaras,  Lyciumque  phalangas, 

Et  Sparlas  pelago  tot  Cycladas . optima  namque 
Navigia  illius  complent  mare.  Pontus,  huinusque 
Itnperio  parent  Ptolomei , amnesque  fonantes. 

Ingens  vis  equitum,  clypeatique  agminis  ingens 
Perfonat  acre,  quibus  fulgenti  tegmen  ab  ere  eft. 
Illius  exfuperat  cundfos  opulentia  Reges  , 

Tantum  queque  dies  magnis  penetralibus  infert 
Undique.  Tum  gentes  in  pace  laboribus  inftant. 

Speftata  tali  Regis  hujus  opulentia,  & liberalita- 
te,  populi  Judaici  liberatio,  & ingentes  illi  fumptus 
iis  folutn  apparebunt  ad  preliaudum  difficillimi , qui, 
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nium  interpretationem  prcecipua  Demetrii  Pha- 
lerei totum  negotium  moderantis  opera  (Inter- 
pretes) elaborarunt : nili  aetate  illa  hilloriam 
verfionis  publica  approbatione  receptam  novillet. 
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etiamfi  per  ipfos  flaret,  in  vindicandis  tamen  ab 
oblivionis  injuria , & propagandis  facris  libris  ethni- 
co rege  Atgyptio  remifliores  elTe  videntur. 

* Hic  iple,  quem  verfamus  (pa^.  253.)  Theocritus 
multis  videtur  ex  Cantico  Salomonis  profecilfe.  Ica 
Sanchez  a Calmeto  fingulariter  laudatus  , velut  erud 
itus,  fapiens,  (Widus,  omnium,  quos  noverit,  interpre- 
tum praeflantiflimus,  putat  eundem  Alexandriae  in  Bi- 
bliotheca Ptolomai  legiffe  ex  70.  verfione  Cantica 
Canticorum.  Quod  ubi  clare  pollet  ollendi,  clarum 
quoque  fieret,  70.  etiam  Cantica  Canticorum,  adeo- 
qne  omnes  XXII.  libros  V.  T.  vertifle.  Ipfe  Cal- 
metus  in  Cant.  1.  8.  obfervat , comparationem  a Sa- 
lomone adhibitam  cum  illa  Theocriti  Idyll.  18.  in 
inultis  congruere.  Procul  dubio  in  Idylliis  VII*  XV. 
XVIII.  de  Arfinoe  Ptolomaei  filia,  nec  non  in  epi- 
thalamio Menelai,  & Helene  Salomoniacis  fimiles , 
alias  inconfvetas  comparationes  licet  invenire.  - 
Helena  inter  fexaginta  puellas,  ut  aurora  exoriens 
decoram  oflendit  faciem,  ut  fugata  hieme  ver  can- 
det: fic  Helena  inter  nos,  procera  ut  in  horto  cy- 
prefliis,  aut  in  curfu  Theffalus  equus,  O pulcra,  o 
gratiofal  tui  bene  memores,  ficut  ia&entes  agnae, 
quae  matris  ubera  defiderant.  „ Memores  uberum 
tuorum  dixit  Salomon.  Peculiariter  notari  meretur, 
Origenem,  qui,  cum  tefle  Hieronymo  in  ceteris  li- 
bris omnes  vicerit,  in  Cantico  Canticorum  (enucle- 
ando) ipfe  fe  vicit,  in  Cant.  Homil.  I.  Tom.  III. 
pag.  VIl.  edit.  Venet.  1743.  palam  dicere,  ex  hoc 
Canticorum  libro  gentiles  Poetas  methodum  compo- 
nendi epithalamii  defumpfifle,  quo  afferto  haud  ob- 
fcure  Theocritum,  a quo  poflenores  eam  didicerunt, 
indicare  videtur.  Origenis  verba  funt:„  £x  quo  (libro) 
& Gentiles  fibi  epithalamium  vindicarunt,  <Sr  illius 
generis  carmen  aflumptum  efl.  ,,  In  margine  nota 
ponitur:  alludit  ad  dramata  Poetarum. 


Porro  quisquis  contra  unanimem  omnium  vete- 
rum fcriptorum  , immo  totius  Eccleihe  Chriitia- 
hx  fententiam  quidpiam  affertive,  & delinite 
pronunciat,  in  rebus,  quie  teftimoniis  praecipue 
nituntur,  & gravioris  momenti  negotium  com- 
plebuntur, non  nudas  conjeburas , ied. majo- 
ris ponderis  argumenta,  & liquidas  demonitra- 
tiones,  quibus  nemo  refragari  poffit,  ad  ferre  de- 
bet, ne  fecus  ridendum  fe  praebeat,  dum  fidem, 
quam  pluribus  conientienter  teftantibus,  fabo 
vicinioribus,  & longo  tot  feculonim  ufu  autori- 
tatem  confecutis  temere  negat,  fibi  foli  haben- 
dam decernit. 

■ Dicimus  itaque  verfionem  70.  viralem  fub 
Ptolomaeo  Philadelpho , prout  Arifteas  narrat , 
reipfa  contigilfe,  adeoque  narrationem  hanc  quo- 
ad fubfiantiain , & praecipuas  circumflandas  veri- 
tate niti,  quia  Jofephus  Flavius,  Philo,  & Pa- 
tres communiter  referunt,  nec  certis  ifla  relatio 
argumentis  eft  hucdum  confutata,  aut  falfitatis 
conviba. 

1 

IV.  • / 

Tot  inter  Jop:n:ones  de  70.  virali  verfione 
variantes  haeq  indubitata  funt,  '&  ab  omnius 
conceduntur. 

• ' 1°  Verfionem  hanc  antiquiJfimam  elfe,  ut 

faltem  quoad  Pentateuchum  etiam  ad  aetatem 
Ptolemaei  Philadelphi , aut  eidem  fatis  vicinam 
referri  pollit , totaque  XXII.  codicum  Hebraico- 
rum Graeca  verlio  epocham  JExx  Chriftianae  mul- 
. tis  annis  prsevertat. 

2°  Divina  providentia  gentium  converfioni 
deflinatam  fuilfe ; occupato  namque  per  Alexan- 
drum M.  Orientis  imperio  Graecus  jfermo  ubique 
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coepit  dominari  > quo  autem  Graecorum  potentia 
non  pertigerat,  doctrina  faltem  exiftimatio  ce- 
teros ita  attraxit  populos,  ut,  dum  Evangeiium 
promulgaretur,  Graeca  lingua  jam  totum  terra- 
rum orbem  pervalerit,  & non  fidum  Oriens  to- 
tus, fed  & Romani  Graeco  fermone  uterentur. 
Providit  itaque  Deus,  ut  Hebraeus  codex  mul- 
to ante  tempore  jam  Gr&ce  verius  extaret,  quo 
nationibus  palam  fierent , ‘quae  ipfe  per  Prophe- 
tas de  Filio  fuo  mundi  Soipitatore  olim  praedixit; 
facilior  fic  Apoftolis  ad  converfionem  populorum 
via  praeftrufta  eit,  cum,  quae  modo  ab  his  prae- 
dicari audiunt,  a faciis  Vatibus  praenunciata , in 
lingua  libi  nota  a duobus  retro  feculis  legerent, 

» nullaque  de  Apoftolorum  fraude,  vel  Jud^orum 
malitia  fulpicio  potuit  oriri. 

3°  Verfionem  hanc  apud  Judaeos  ad  mimis 
eos,  qui  Helleniftae  dicebantur,  maxime  in*  Ai- 
j gypto,  fed  & alibi  locorum  extra  Judaeam  com- 
ii  morantes,  in  fiimma  luilfe  authoritate  ante  tem- 
pora Chrifti : ut  enim,  quod  non  admifi . conce- 
dam pauiifper,  Arifteae  narrationem  fabulofam 
etfe , haec  ipfa  ex  mente  Adverfariorum  ideo 
2 tam  ingeniole  excogitata  eit  fabula,  ut  authori- 
[i  tas  illa,  quam  ei  inelfe  Hei  eniftae  voluerunt, 
credibilis  reddatur,  faciliusque  admittatur. 

(>  40  Tempore  Chrifti,  & Apoftolorum  Ati- 

t thenticam  fuilfe , & publico  ulu  confecratam; 

jj3  nam  Chriftus,  & Apoftoli  non  citant,  nili  per- 
ior raro,  loca  V.  T£i  fecundum  Hebraicum  textum, 

if  fed  fecundum  hancce  verfionem;  ex  quo  conle- 

quens  eft,  tempore  illo  etiam  apud  Judaeos  Pa- 
]0  leftinos,  feu  intra  Judaeam  conclufos,  auchorita- 

$ tem  ejus  ratam  fuilfe*,  fecus  Chriftus,  & Apo- 

$ ftoli  hac  nunquam  ufi  fuilferit , aut  fi  eam  adda- 
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xiflent,  maxime  ubi  ab  Hebrseo  tam  manifefte 
abit,  reclamaturi  erant. 

50  Primis  quoque  feculis  usque  S.  Hiero- 
nymum Authenticam  manfilfe,  adftruendum  vi- 
detur, licet  in  particularia  quasdam  exemplaria 
menda  varia  irrepferint:  fecus  Univerfa  Eccle- 
fia  caruiflet  Scriptura  S.  Authentica,  nec  ullum 
fcripturse  exemplar  in  ufu  publico  habuilfet  cer- 
tae authori  tatis  $ quod  cft  abfurdum,  & provi- 
dentia Dei  e diametro  oppolitum.  Usque  S.  Hie- 
ronymum dico,  in  quantum  fieri  non  potuilfe 
creditur , ut  verbi  Divini  linceritas  nec  in  Grae- 
cis probatioribus  codicibus,  nec  in  antiqua  La- 
tina editione,  quae  authoritatem  fuam  habuit  a 
conformitate  cum  70.,  deprehenderetur  ante 
tempora  S.  Hieronymi;  cum  quo  tamen  cohae- 
ret , vulgarium  70.  viralis  verfionis  exempla- 
rium multiplicem,  nec  parvam  extitifle  feculis 
III.  IV.  & V.  deformationem,  ut  ex  parte  ac- 
quiefcendum  fit  accufationibus , e quibus  novae 
fuae  ex  fonte  verfionis  aequitatem , & necefiita- 
tem  vir  S.  tuetur,  & quae  facta  claritatis  gratia 
diftinCtione  ifthuc  tamquam  ad  fontem  fuum  com- 
mode revocantur. 

Multiplicatis  apud  Chriftianos  in  inmienfum 
apographis , & fiepe  11011  fine  aliquo  errore  tran- 
fumptis,  dum  (koine  pag.  201.  202.  h.  e.)  com- 
munis editio  variis  vitiata  mendis  circumferre- 
tur, Origcnes  puram,  quae  in  eruditorum  libris 
aetate  Hieronymi  adhuc  confervabatur . Hexa- 
plis  (x)  inferuit.  IJude  feculo  V.  duplex  fuit 
' exem- (*) 

(*)  Hexaplorum  tres  columnas 'fa£he  ex  Hebraea  lin- 
gua in  Graecam  fec  II.  a tribus  viris  Aquila,  Sym- 
macho, Theodotione  apud  Veteres  multum  cele- 
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exemplar  hujus  verfionis : Hexaplaris , & com- 
munis , illa  veris  Hebraeorum  apographis  confen- 
tiens,  & fincera,  ifta  vero  multis  contaminata 
naevis,  & fcatens  erroribus.  Utriusque’ hoc  di- 
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bratis  tres  diverfae  verliones  conditu  unt.  Aquila  pa-  ' 
tria  Synopeniis  e Ponto  Afi* *  minoris  fub  Hadriano 
Imp, , cui  valde  acceptus  fuit,  ut  etiam  fabricis  ad 
reftituendam  Jerufalem  praeficeretur,  e gentiiismo  ad 
Chriftianismmn  tranfivit,  fed  cum  Aftrologije  fuper- 
llitiofae,  quae  ex  hora  nativitatis,  & aftrorum  confli-  * 
tutione  futuram  hominum  bonam , vel  malam  fortem 
vaticinatur,  magno  (ludio  efiet  intentus,  eje£tus  ab 
KccleRa  ad  Judaeos  defecit , ( unde  ab  ipfis  Rabbi- 
nis  Tracl.  Megilla.  C,  i.  Ger.  h.  e.  pergrinus,  ad- 
vena, & profelytus  dicitur)  a quibus  Hebraicis  lite- 
ris eruditus , Rabbini  Akib#  teterrimi  Chriftianorum 
hoftis , ' tefte  Hier,  in  C.  VITI.  Ifai.  difcipulus,  ma- 
giftro  fuo  in  Chriftiani  nominis  deteftatione  nihilo 
inferior,  novam  ex  fonte  Hebraeo  T.  verfionem 
an.  Chr.  129.  vel  158.  Imperii  Hadriani  XII,  imrno 
rjuxta  plerosqiie  duplicem , unam  altera  celebriorem 

• kat'  acribeian  h.  e.  fecundum  accuratiflimam  proprie- 
tatem preffe  verbum  e verbo  reddens,  & iplas  etiam 
et37'inologias  transferens,  ut  Lebanah , quod  efl  luna, 
albam , & chhamah , quod  efl  foi,  calorem  reddide- 
rit, quia  radices  harum  vocum  iimile  quidpiain  (1- 
. ; gnificant:  veluti  (i  Hnngaricum  vilag , quod  mun- 
dum fignificat,  lumen,  & v-eru-feny , quod  folis  fplen- 
dor  eft,  verberantem  fplendorem,  Latine,  aut  Husv-dt 
h.  e.  Pafcha , carnis  fumptionem  verteres. 

Hieronymus  fcribens.  ad  Pammachium  de  optimo 
genere  interpretandi  Aquilam  de  nimia  ifta  verbalis 
translationis  affeftatione  accufat.  „ Aquila  conten- 
tiofus  interpres,  qui  non  folum  verba , fed  etymolo- 
gias quoque  transferre  conatus  eft,  jure  projicitur  a 
nobis.,.  Laudat  quidem  fcribens  ad  Damafum  (lu- 
dium ejus  quoad  expreflionis  germanitatem  ,,  Aaui- 
la,  non  contentiofus,  ut  quidam  volunt^  fed  ftudio- 
fus  verbum  interpretatus  eft  ad  verbum.  „ Damnat 
tamen  conftanter  ejus  cacozeliam.  „ Quis  enim  uro 


Digitized  by  Google 


262 


fcrimen  aflignat  Hieronymus  fcribens  ad  Simiam, 
& Fretellam  milites  natione  Germanos  (aut,  fi 
placet,  Hunnos)  poftea  Epifcopos,  vir  horum 
ieientiHimus.  „ Illud  breviter  admoneo  , ut 

fcia- 


frumento  (inqui  ) & vino,  & oleo  polfit  vel  legere, 
vel  intelliger : , chevma , opbrismon , flilboteta,  quod 
nos  poflumus  dicere  fufionem , potnationeinque , & 
fplendentiam?  atqui  non  folum  Hebraei  habent  ar- 
tnra , fed  <&  ille  cacozelos,  qui  fyllabas  interpretatur, 
& literas,  ut  dicat  (Gen.  1.  1.)  Jyn  ton  Uranon , kx 
fyn  ten  gin,  quod  Latina  lingua  omnino  non  recipit. 
,,  £t  Praef.  in  Job.  de  famofa  hac  triade  ita  pronun- 
ciat.  „ Apud  Graecos  Aquila,  Symmachus,  & Theo- 
dotio  vel  verbum  e verbo , vel  fenfum  e fenfu  ex 
utroque  commixtum,  & medie  temperatum  genus 
tran  lationis  exprcfierunt. Judaeus  Aquila,  Sym- 

machus, & Theodotio  judaizantes  haeretici  multa  my- 
fieia  Salvatoris  fubdola  interpretatione  celarunt;  & 
tamen  in  Hexaplis  habentur  apud  Ecclefias,  & ex- 
planantur ab  Eeclefiafiicis  viris. 

Porro  licet  a Judaeis  tefle  Aug.  L.  15.  de  civ.  C- 
23.  Aquila  prae  omnibus  aliis  laudetur,  a Patribus  ta- 
men omnibus  illi  vitio  tribuitur  textuum  ad  Meffiam 
pertinentium,  aut  quaqua  ratione  Chrifiianis  favcn  ium 
fiudiofa  in  alienum  fenfum  detorfio,  cujus  luculen- 
tum proferunt  exemplum  Ifai.  7. 14.  Ecce  Virgo  con- 
cipiet: ubi  vocem  yalmah , quam  non  fecus,  ac  Gen. 
30.  19.  Ii  etymologiam  fequi  voluiflet,  aut  abfcon- 
ditam , aut  cum  70.  fenioribus  parthenon  h.  e.  vir- 
ginem transferre  debuifiet,  fifto  corrupte  vocabulo 
Neanis  h.  e.  adolefcentula  transpofuit : Ecce  ( com- 
munis quaedam)  adolefcentula  concipiet.  Quod  Hie- 
ronymus erroris  arguit , quia  „ alma  non  folum  puel- 
la , vel  virgo,  fed  cum  epitafi  (intenfione)  virgo  ab- 
fcondita  dicitur,  & fecrera,  quae  nunquam  virorum 
patuerit  afpeftibus,  fed  magna  parentum  diligentia 
cuftodita  fit.  „ 

Sunt  hodie,  qui  defendant  Aquilam,  eum  nam- 
que refta  intentione  etymologiae  Audio  Neanis  po- 
fuifle  allerunt,  cum  enim  yxlxm  1.  Sam.  17.  & Gu- 
lam 
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foiatis,  aliam  efTe  editionem,  quam  Origenes, 
& Cielareenfis  Eufebius,  omnesque  Graeciae  Tra- 
ctatores koinen  h.  e.  communem  appellant,  at- 
que Vulgatam,  & a plerisque  nunc.  Lucianos 
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lam  apud  Arabes  Ne  ani  an  h.  e.  aiolefeentem  iigni- 
ficet,  llcut  ex  rofch  caput,  berefcliith:  En  kephalao , 
quali:  in  principiolo  vertit,  ita  etiam  vocem  yalmah 

Jiuippe  ab  yxlatm  in  Gi\eco  N sanis  vertendum  ceu- 
uit.  Sed  enim  praeterquam  quod  yzlzin  apud  He- 
braeos adolefcentem  aut  non,  aut  nota  Virginitatis 
perinde  infignem  lignificet,  ubi  conflat  Aquilam  Chri- 
ftianis  fuifle  infenfum , Patribus  deterendum  efl , qui 
intentionem  ejus  magis  perfpe&am  ljabuerudt.  Cur 
enim  etiam  vocem  Mrjiachh  non  Chriflns , fed  fub- 
ftituto  aeque  unftum  quidem  fignificante,  fed  non  ita 
vulgari,  & confecrata  voce  eleimmenos  reddidit,  niii 
quia  loca  Mediam  fonantia  occulere  voluit  ? Symma- 
chus ■ gente  Samaritanus,  iterato  circumcifus,  dein 
Chriftianus,  demum  Ebionita,  feu  Nazarjeus,  h.  e. 
ex  iis  Judaeis,  qui  legem  veterem  cunr  Evangelio 
funul  obfervandam  flatuebant,  tempore  Severi  Jmp. 
circa  an.  Chr.  192.  verlionem  fuam  puriore,  ac  nitidio- 
re Graeci  fermonis  ftylo  elucubravit,  & ut  Hierony- 
mus, qui  ifta  verlione  praeprimis  deleftabatur , in  C. 
22.  Jerem.  feribit,  nnn  verbum  ex  v-erbn , fient  ante 
ipfum  Aquila,  fed  fententias  juxta  intelligenlix  or- 
dinem exprejjit.  _ 

Theodotio  juxta  Epiphanium  Ponticus  e fecratori- 
v bus  Marcionis  Haereflarchre  ad  Judaismum  declinans, 
circumcifus,  & Hebraeorum  linguam  edo. dus , vel 
juxta  Irenaeum  Ephefm  1%  £b:on'm,  circa  an.  Chr^ 
184.  ita  ex  Hebraeo  in  Graecum  V.  T.  convertit,  ut 
70.  virali  verfioni  quam  maxim e accederet , atque 
haec  efl  vera  ratio,  cur  nonnulla,  quae  in  70.  virali 
editione  jam  primis  feculis  defiderabarcuir,  Judaeorum, 
ut  putatur,  fraude  celata,  ex  Theodotione  Ecclefia 
fuppleverit,  aftuque  fuppleat. 

Quinta  verfio  fic  appellata,  quod  poft  70.  habita 
ratione  temporis  quintum  locum  teneret,  anno  Vll. 
Caracallae  Imp.  Chr.  217.  in  urbe  Jericho  inventa  efl, 
r . - hanc 
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dicitur:  aliam  70.  Interpretum,  qua  & in  Hexa- 
plis  codicibus  reperitur , & a nobis  in  Latium 
fermonem  fideliter  verfa  eft , & Jerofolymap , 
atque  in  Orientis  Ecclefiis  decantatur.  K oine 

au- 


hanc  ad  priores  IV.  Origenes  adjecit,  & infcriptione 
fa&a  per  quintam  Alphabeti  literara  quinarii  numeri 
fignificatricem  defignavit. 

Sexta  verfio  tefte  Epiph.  L.  de  Menf.  medio  tem- 
pore Alexandri  Mammaeae  filii  in  urbe  Nicopoli  ad 
Aftium  Epiri  promontorium  in  v dolio  occultata  in 
Origenis  tunc  in  Graeciam  profe6li  manus  pervenit, 
quam  perinde  nota  numeri  fenarii  fignavit;  fciens 
autem  (profequitur  Epiph.)  70.  viralem  exafram  ef- 
fe,  atque  finceram,  ipfam  inter  quinque  hafce  ver- 
fiones  in  medio  locavit,  quo  hinc,  atque  illinc- 
politas  interpretationes  redargueret.  Atque  ex  his 
verlionibus  juxta  ie  locatis  Hexapla  confe&a  funt. 

Nempe  decumano  labore  in  fex  columnis  vallioris 
voluminis  juxta  fe  collocatis  ita  V.  T,  edidit  Orige- 
nes,  ut  in  lingulis  paginis  fex  verfiones  antea  recen- 
fitae  exhiberentur : * & quidem  columna  I.  Hebraeus 
textus  nativis  fuis  Hebraicis.  Columna  II.  idem  tex- 
tus, fed  Graecis  literis  in  gratiam  eorum,  qui  He- 
braicae leftion is  ignari  erant,  ad  eum  modum,  quo 
nos  quoque  Hebraicas  voces,  prout  efferri  debent, 
difcentium  commodo  Latinis  chara6leribus  defcribere 
folemus  £.  G.  Gent.  1.  1.  Berefchith  bara  adohim. 
Columna  HI.  Aquila  verfio , anxia  nimirum  feduli- 
tate , & ftudiofa  affeflatione  ad  verbum  preilillime 
confefta ; unde  hanc  legere , fuit  quali  totidem  verba 
Hebraica  legere  Graece  reddita,  ex  quo  cenfent  ali- 
qui verlionem  hanc  nomine  Hebraei  textus,  quod 
eum  examulfim  referret,  faepe  a veteribus  laudari. 
Columna  IV.  Symmachi.  Columna  V.  feptuaginta 
duorum  Interpretum.  Columna  VI.  Theodotionis. 
Quibus  poftquam  quintam,  & fextam  addidit,  jam 
non  Hexapla,  fed  o£tapla  fuerunt,  & dicebantur; 
quafi  fextupla,  Sc  ab  o£lo  columnis  oftupla.  Septi- 
ma vero  addita  verfione , quae  aliquorum  tantum  li- 
brorum erat,  enneapla  (quia  ennea}  novem  lignificat) 
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autem  ifta  h.  e.  Communis  editio  ipfa  eft , quae 
& 70.  fed  hoc  intereft  inter  utrumque,  quod 
koine  pro  locis,  & temporibus,  & pro  volun- 
tate Scriptorum  vetus  corrupta  editio  eft;  ea 
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vocabantur.  Sed  quia  vafrum  hoc  opus  tranfcribere 
tadiofiilimum , & immodici  laboris  erat,  plerique 

contenti,  omi!l’a  prima,  fecunda  columna,  nec  non 
pofterioribus,  folis  qnatuor  verfionibus  Aquilae,  Sym- 
machi , 70.  virorum , & Theodotionis , eas  in  IV. 
columnis  fibi  defcripferunt , quae  Tetrapla  dicebantur» 
70.  virali  in  medio  collocata , ut  errata  ceterarum 
hac  facilius  corrigerentur,  & differentiae  illico  utrin-  . 
apparerent.  £n  Tabellam ! 


I. 

II. 

III. 

IV. 

Columna 

Columna 

Columna 

Columna  • 

Textus 

Textus 

Aquile 
verlio  de 

Symmachi 

Hebraicus 

idem  fed 

verfio. 

literis  He- 

literis 

verbo  ver- 

braicis. 

Gracis. 

bum  red- 
dens. 

V. 

VI. 

VII. 

VIII. 

IX. 

Columna 

Columna 

Columna 

Columna 

Columna 

70.  vira- 

Theodo- 

quinta 

fexta  ver- 

leptiina 

lis,  quoad 

tionis 

verfio 

fio,  uti 

verfio 

fenfum 

Verfio 

incerti 

prior,  non 

tantum 

optima , 

cum  70. 

au&oris. 

nifi  ali- 

Pfalmo- 

& fidcVif- 

maxime 

quorum 

rum,  & 

fima. 

congru- 

Libro- 

Prophet. 

ens. 

rum. 

minorum, 

Hexapla  illa,  quibus  S.  Hieronymus  adhuc  ufus 
fuit,  poft  illius  jetatem  magno  Ecclefiae  damno,, into- 
leranda Graecorum  negligentia  periverunt,  incertum 
quo  tempore , dum  plerique  immenfum  laborem  vi- 
tandi caufa  folas  ad  70.  viralem  editionem  ceterarum 
differentias  quasdam  adnotare  fatis  efle  duxerunt. 
Colligere  reliquias  eruditi  conati  funt  partim  ex  70. 
MSS.  marginalibus  notis , & icholiis , partim  ex  ope- 
ribus 
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autem  5 qur  habetur  in  Hexaplis,  & quam  nos 
vertimus,  ipfaeft,  quae  in  eruditorum  libris  in- 
corrupta, & immaculata  70.  Interpretum  trans- 
latio refervatur.  Quidquid  ergo  ab  hac  difcre- 
pat,  nulli  dubium  eft,  quin  ita  ab  Hebraeorum 
auftoritate  difcordet.,,  Hzxaylarem  vocat  in- 
corruptam, & immaculatam  70.  Interpretum 
translationem,  prout  fua  aetate  in  Hexaplis,  & 
libris  eruditorum  confervabatur:  11  br  poftr emuni 
dicit:  quidquid  ab  Hexaplari  ifta  editione  difcor- 
dat,  etiam  ab  Hebraeorum  authoritate  dilcordare  : 
manet  dubium,  quid  per  'ti:  Htbrceorum  intel- 
ligat,  an  voluminum?  fi  illud:  an  horum  fui 
temporis?  non:  ob  clarillimam , quam  diligen- 
tillime,  & faepius  ipfe  producit,  utriusque  difcre- 
•.  pamiam.  An  horum  quidem,  fed  illius  tempo- 
ris, quo  70.  viri  fuam  adornarunt  translationem  ? 
neque  illud:  quia  hac  ratione  Hebraeus  textus  mi- 
rum quantum  ab  antiqua  fua  veritate  deflexillet 
ipfo  Hieronymo  judicante.  Quid  igitur?  per 
Hebraeos  vir  S.  ipfos  70.  viros  videtur  defigna- 
re,  ut  detur  intelligi,  quidquid  a fincera  Hexa- 
"plari  editione  difcrepat,  etiam  ab  autographo  70. 

. feniorum , feu  a nativa  ipforum  verfione  difcre- 
pare ; quamvis  nec  illud  confentaneum  fit  verbis 
ejus  alibi  prolatis , quibus  Origenem  nimia  acer- 
bitate reprehendit,  ubi  laudare  debuiflet,  quod 
70.  verfioni  illam  Theodotionis  (fed  utique  alte- 
rifcis,  & obelis  prudenti,  & aequilfimo  confilio 


ribuS' Patrum , in  quibus  citantur.  Bernardus  Mont- 
fauconius  quidem  feliciter  Tomis  II.  in  folio  Parifiis 
1715.  Hexapla,  quanta  potuit  diligentia  reftauravit , 
& edidit.  Specimen  fupereft  etiam  in  Polyglottis  An- 
glicanis,  (pag.  157,)  Tom.  VI. 
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alhibitis)  mifcuerit.  Non  femper  eodem  modo 
loquitur  Hieronymus,  & quandoque  in  hac  quse- 
llione  a fe  iplb  difcedit.  (pag.  196.) 

Hexaplartm  hanc,  quae  ipli  prae  manibus 
fuit,  editionem  puram  h.  e.  omnium,  quae  cir- 
cumferebantur, exemplarium  emendatiflimam 
rtominat,  ut  veritas  70.  interpretum  non  ex  alio, 
quam  ex  hoc  fonte  hauriretur;  juxta  eundem 
11  hilominus  epl.  ad  Aug.  & Praef.  in  LL.  Paral. 
HexaplarU  editio  pura,  & germana  non  fuit, 
propterea,  quod  multa  ex  Theodotione,  aliisque 
interpretibus  habebat  immixta,  que  O.igenes 
alterifcis  praenotaverat;  quam  ob  caufam  Hiero- 
nymus dicit  libros  70.  Interpretum  ab  Origene 
eife  corruptos,  in  quo  certe  iniquior  videtur 
Hieronymus  adverfus  Origenem,  (inq  iit  Pagius 
in  notis  ad  Baron.  ann.  Chr.  231.  pag.  489O  qui 
quod  bono,  ac  pio  conlilio  fecerat  Orig  :n  js  , tam 
acerbe  reprehendit,  non  enim  folum  ab  omni 
culpa  vacuum,  fed  immortali  laude  dignum  fe 
pneftitit  Adamantius,  dum  Herculeo  labore  ef- 
‘fecit,  ut  70.  Interpretum,  prout  ab  ipfis  editi 
fuerant,  etiam  Hieronymo  tefte  puram  lefto- 
res  haberent  editionem  , & lacunas  ^ qute  in  eo- 
rum editione  extabant,  ex  Theodotionis , alio- 
rumque interpretum  editionibus,  adpofitis  con- 
lpicuis  fignis  cernerent  expletas:  non  debebat 
Hieronymus  in  Origene  damnare,  quod  ipfe 
poltmodum  laudabili  lludio  duxit  ette  imitandum, 
(pag  189O  & gloriam  operis,  de  quo  ille  im- 
mortale nomen  elt  confecutus,  nullis  rationibus 
fulfultae  lini  lirae  accufationis  maculis  afpergere. 
Hoc  enim,  ut  S.  dicit  Epiphanius,  licet  alias 
Origeni  infenfilfimus , utiliter  fecit.  Et  eodem 
comment.  de  Menfur,  „ eodem  modo  etiam 
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Origenes  refte  fecit. ' - r Sex  columnas  interpre- 
tum alternatim  collocans.,  magnam  utilitatem  co- 
gnitionis exhibuit.  Udnam  autem  in  operum 
fuorum  fcriptis  non  excidilTet ! „ &c.  Hierony- 
mus ipfe  Praef.  in  Pent.  epl.  104.  ,,  Origenis  me 
ftudium  provocavit,  qui  editioni  antiquae  trans-  . 
lationem  Theodotionis  mifcuit,  afteritco,  & obelo, 
(pag.  189.)  opus  omne  diftinguens,  dum  autillu- 
celcere  (fteM)  facit,  quae  minus  ante  fuerant,  aut 
fuperflua  quaeque  jugulat,  & confodit.,,  In  epl. 
ad  Tit.  C.  III,  Hac  (Hexapla)  impior  tale  illud 
ingenium  fuo  nobis  labore  donavit , ut  ncn  ma- 
gnopere pertimefcamus  fupercilium  Judaorum , 
Jolutis  labiis , C f obtorta  lingua , & Jlridente 
faliva , raja  fauce  (qua  ad  gutturales  literas 

profundiori  fono  efferendas  opus)  gaudentium. 
Que  vera , & emendata  70.  viralis  verfionis  lint 
exemplari%  ab  aliis  caute  rurfus  fecernit  L.  com- 
ment.  16.  in  Ifai.  C.  58 .fed  ne  in  70.  quidem  ■ 
emendatis , veris  exemplaribus . &c. 


um  emendatiora  exemplaria  ab  inemendatis. 


& Hexaplarem  editionem  a vulgari  eircum- 
fpefte  fic  diftinguit  Hieronymus,  magnam  70. 
virali  verfioni  tribuit  authoritatem , veluti  quae 
fonti  vero  ubique  conformis  fit , diferteque  alfe- 
rit,  fuperfluam  fuilfe  fuam  ex  Hebraeo  verfio- 
nem , fi  70.  pura,  & ut  ab  eis  in  Graecum  ver- 
fa  eft , editio  permaneret , fi  quid  enim  70.  vi- 


§ II. 


Qmcb  ottate  S.  Hieronymi  vulgari  ufu  terebatur 
70.  viralis  editio , qualis  fuerit , E5*  quid 
de  ea  ipfe  Hieronymus  fenferit , porro  de- 
claratur , E?!  expenditur . 
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ri  prseter  Hebraeum  addiderunt,  ob  Spiritus  S. 
auttoritatem  coptigiffe  (pag.  195.  & 201.)  nunc 
vero  in  tanta  varietate,  & corruptione  vel  ex 
fonte  opus  elfe  novam  verfionem  adornare , vel 
tot  inter  editiones  minime  corruptam  feligere , 
illudentibusque  Judais,  & ob  hanc  variationem 
nihil  re  dium  effe , nifi  quod  Hebraicum,  afferen- 
tibus , cornicum , ut  dicitur , oculos  configere , 
maxime,  poftquam  „Alexandria,  & ALgyptus 
in  70.  fuis  Heiychium  ( qui  exemplar  70.  vira- 
lis verfionis  a fe  emendatum  Ecclefiis  Aigypti 
tradidit)  laudat  audlorem;  Conftantinopolis  us- 
que Antiochiam  Luciani  Martyris  (cujus  editio 
Nicomedia  reperta  eft  fub  Conftantino’  M.)  exem- 
plaria probat;  media;  inter  has  provincia  Pale- 
ftinos  codices  legunt , quos  ab  Origene  elabora- 
tos Eufebius,  & Pamphilus  vulgaverunt,  to- 
tusque  orbis  hac  inter  le  trifaria  varietate  com- 
pugnat. „ Praf.  in  LL.  Paral.  Ceterum  'fi  ab  illap- 
fis  navis  abftrahas  „lure  70.  editio  obtinuit  in 
Ecclefia,  vel  quia  prima  eft,  & ante  Chrifti  fa- 
dla  adventum , vel  quia  ab  Apoftolis , in  quibus 
tamen  ab  Hebraeo  non  difcrepat,  ufurpata.  L.  de 
opt.  gen.  interp.  (Immo  vero  ufurpata  etiam  ubi 
ab  Hebrao  quam  maxime  diftat , ut  mox  decla- 
rabo.) Alibi,  dum  70.  editionem  a veritate  mul- 
tum diftare,  & redlo  Ecclefiarum  Chrifti  judi- 
cio reprobatam  dicit , aut  nimius  eft  fervore  di- 
fputationis : cum  potius  ex  Auguftino  evidenter 
fciatur,,  hanc  tamquam  fola  effet,  fic  receptam 
fuiffe  ab  Ecclefia , omnesque  Gracos  Chriftianos 
ea  uti,  & plerasque  Ecclefias,  an  iit  alia  prater 
hanc,  ignorare , , aut,  quod  omnino  dicendum  vi- 
detur , valde  eorrupta  refpicit  exemplaria. 

Ve- 
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Vehementius  quidem  inlurgit,  quando  hos- 
ce  viros  mutati , aut  lupprelii  textus  reos  pera- 
git. ,,  Ubicunque  i aera  tum  aliquid  feriptura  te- 
flatur  de  Patre,  & Filio,  & Spiritu  S.  aut  aliter 
interpretati  iluit,  aut  omnino  tacuerunt , -ut  Re- 
gi fatisfacereut,  & arcanum  fidei  non  vulgarent.  „ 
Prxf.  in  Pent.  ne  videlicet  hxc  verfio  Regi  oc- 
cafio  ellet  ad  poly theismum , Cliriftum  ea  de 
cauila  dare  Deum  ab  illis  non  aileri  ingeminat, 
multaque  fidei  myfteiia  celalle,  qui  opus  ethni- 
co Principi  pararent,,  Neque  vero  70.  interpre- 
tum (ut  invidi  latrant)  errores  arguimus,  neque 
noftrum  laborem  illorum  reprehenfionem  puta- 
mus: cum 'illi  Ptolomxo  Regi  Alexandriae  my- 
ftica  quxqux  in  Scripturis  Sandis  prodere  nolue- 
rint, & maxime  ea,  quae  Chrifti  adventum  pol- 
licebantur, ne  viderentur  Judai  & alterum  Deum 
colere:  quos  ille  Platonis  fedator  magui  idcirco 
laciebat,  qui  unum  Deum  colere  dicerentur.,, 
Prxf.  Trad.  in  Genes. 

Dicam,  quod  res  eft:  Hieronymus  dum  con- 
tra Alexandrinam  verfiouem  argumenta  quaerit, 
ut  luum  laborem  defendat,  le  iplo  minor  eft, 
ut  merito  Hieronymum  in  Hieronymo  requiras. 
Bene  Culmetus:  „ hanc  S.  Hieronymi  regulam 
( de  arcanis  fidei  a 70.  iiudiofe  occultatis  ) gene- 
ratim  veram  nou  eife  lateamur  oportet.  „ Nec 
Bellarmino  videtur  Hieronymi  alfertum  elfe  foli- 
dum,  dicenti  L.  2 de  V.  D.  C.  6.  cum  exem- 
plaria multum  elTent  corrupta,  Patres  pie  q lix- 
ii vi  Ile  rationes  exculandi,  & defendendi  illam 
verfiouem , qua  tunc  Ecelefia  utebatur : liec.  ta- 
men milii  hxe  addita  a Belldnnino  ratio  proba- 
tur, namque  res  ipla  loquitur,  de  Trinitate  Per- 
fonarum  in  Deo  Uve  in  verfionibus , live  in  He- 
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braeo  texta  dijlinclis , utajunt,  terminis  in  V. 
T.  parum  inlinuari.  Loca  vero  de  Meffia  tonan- 
tia in  70.  non  celari,  vel  lupprimi,  imo  vero 
recte  haberi  fciverat  vir  eruditiffimus , textus 
equidem  adducit  aliquos,  qui  ad  Meiliam  fpectan- 
tes  in  N.  Tro  laudantur,  & tamen  in  70.  fruftra 
quaeruntur.  Verum  illis  nihil  quidquam  ad  ver- 
ius 70.  effici,  nec  argumenta  Hieronymi  valida 
eife,  & omnes  agnoicunt  viri  limatioris  judicii , 

& demonftratur*  facillime*  Videamus ! Multa 
( inquit ) de  V . Tt0  legimus , qua  in  nojlr/s 
codicibus  non  habentur , ut  ejl  illud ; Ex  Ae- 
gypto vocavi  Filium  meum  : & : Quoniam  Na- 
^ urceus  vocabitur : : Videbunt , in  quem  com- 

punxerunt ; £r' ; Flumina  de  ventre  ejus  flu - 
* tnt  aqua  viva . Et:  qua  nec  oculus  vidit , 
nec  auris  audivit , nec  in  cor  hominis  afcende - 
runt , qua  praparavit  Deus  diligentibus  fe  : & 
multa  alia , qua  proprium  jyntagma  dcjiderant . 
Interrogemus  ergo  eos , ubi  hac  fcripta  Jurit : / 

£/  CZ4//Z  dicere  non  potuerint , de  libris  Hebrai- 
cis proferamus . Primum  tejlimonium  ejl  in 
Ofee,  fecundum  in  Ifaia , tertium  in  Zacharia  > 
quartum  in  Proverbiis , quintum  a que  in  I!aia . 
Eadem  inculcat  S.  Pater  Praef.  in  L.  Paral.  Praef. 
in  Esdr.  Procem.  Quaeft.  in  Gen.  in  C.  6.  lia. 

& L.  de  Opt.  genere  interp.  Ergo  Apoftoli  fcrip- 
turam  V.  T*i  citant  non  juxta  70.  viralem  ver- 
fionem,  fed  juxta  fontem  Hebraeum.  Profequi- 
tiir  in  C.  28.  Ifai.  Et  hoc  in  Veteri  obfervavi - 
mus  Tejlamento , abfque  paucis  teflimoniis , 
quibus  Luc  as  f olus  abutitur , <pz  magis  Graea 
lingva  habuit  J dentiam  , ub  cunque  de  V.  in - 
jlrumento  quid  dicitur:  non  eos  (Apoftolos) 
juxta  70.  fed  juxta  Hebraicum  ponere , nullius 
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Jequentes  interpretationem:  fed  fienfum  Hebrai- 
‘ cum  fuo  fermone  vertentes.  L.  15.  Comment. 
jn  Ifai.  ad  Euftocliium  Virginem:  „ Crebro  di- 
xiffe  me  «ovi , Apoftolos , & Evangelifias , ubi- 
cunque de  veteri  inftrumento  ponunt  tefiimonia , 
li  inter  Hebraicum,  & 70.  nulla  diveriitas  fit,  • 
vel  fuis , vel  70,  interpretum  verbis  uti  folitos. 

' Sin  autem  aliter  in  Hebraico,  aliter  in  Veteri 
editione  fenfus  eft,  Hebraicum  magis,  quam  70. 
intefpretes  fequi.  ,,  Ergo  judicio  Hieronymi  7°- 
viralis  verfio  ab  Apoftohs  fonti  Hebraico  poftpo- 
fita,  & ubj  ab  eodem  difceffit,  neglecta  fuit.- 
Certe,  ut  Hieronymus  loquitur,  Apoftoli,  & 
Evangeliftae  70.  Interpretes  noverant,  & unde 
eis  haec , quae  in  70.  Interpretibus  non  habentur  ? 
qui  credit  in  me,  ficut  dicit  fcriptura,  flumina 
de  ventre  ejus  fluent  aquae  vivae.  Joan.  7.  uti- 
que feriptum  eft,  quod  Salvator  Icriptum  effe 
teftatur.  Ubi  feriptum  eft?  70.  non  habent, 
apocrypha  liefcit  Ecclefia;  ad  Hebraicos  igitur 
revertendum  eft,  unde  & Dominus  loquitur,  & 
difcipuli  exempla  praefumunt.  „ y' 

Refpondeo  allatos  quinque  textus  minus 
apte  adduci  ab  Hieronjono,  primus  duntaxat  non 
habetur  in  70.  legitur  vero  in  textu  Hebraeo, 
cujus  100070.  transferunt:  Ex  ALgypto  vocavi 
filios  ejus  nec  tamen  reprehenfionem  merentur, 
dum  optimorum  interpretum  funguntur  officio; 
quod  quidem  facere  cenfendus  eft  , quisquis  (fi- 
cut illi)  claritatis  caufa,  & ut  fenfiim  exprimat 
maxime  literalem,  fingularem  plurali  commuta- 
verit. Porro  fingulariter  (in  Hebraeo)  dicitu\ 
Jed  pluraliter  intelligitur , inquit  apud  Corn  a 
Lap.  ipfe  Hieronymus.  Itaque  Primus  textus 
Ofee  XI.  I.  qui  in  fonte  fonat:  minimitrram 
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* Karathi  libni:*h • 6.  ex  JEgypto  vocavi  filium  * 

~ meum:  fenfu  literali  ad  populum  Dei,  live  If- 

b raelitas,  ut  ipfe  contextus  fvadet,  refertur,  quos 

ii  Deus  miferabili  illa  fervitute  Aegyptiaca  libera- 
li. vit,  & in  avitam  hereditatem  in  Chananaeam  re- 

: vocavit;  gens  autem  tota  inftar  dilecti  unius  fi-  , 

; lii,  veluti  una  dilecti  Ifraelis,  feu  Jacobi  proge- 

i nies  fpeftatur,  ideo  fingulari  numero  filius  appel-  • 
latur,  ficut  Ex.  4.  22.  Filius  meus  primogeni- 
tus Israel:  &:  dimitte  filium  meum , ut  .fer-. 
v viat  mihi . Quod  prae  oculis  habentes  70.  ver- 

i terunt  filios  ejus  nempe  Israelis , quia  relpexe- 

i runt  fenfum  literalem,  quo  to  filius  in  fonte 

\ colleftive  fumitur,  ut  quando  Moyfes  dicit:  vo- 

lucris volitet  in  firmamento:  aut  nos  dicimus: 
i Turea  irruit  in  Hungariam.  Non  debebat  Hie- 
ronymus ob  hanc  verfionem  70.  viris  dicam  feri- 
i bere , cum  manifeftum  lit  literalem  fenfum  ad  J 

* filios  Jacobi  ex  Aegypto  in  patriam  reverfos  ! 

: pertinere.  Quia  vero  haec  filiorum  Jacobi,  feu 

1 eletti  populi  liberatio,  & ex  Aegypto  exitus 
pnevia  fighificatio,  five  Typus,  ac  velut  umbra- 

3 tilis  delineatio  fuit,  futuri  fimilis  cujusdam  even- 

i tus , h.  e.  exitiis , & revocationis  Chrilti , Filii 

" illius  lingularis  ex  ^Sgypto  in  Judaeam,  bene  1 

. Matthaeus  dicit , illud  olim  pra2lignatum , & mo- 
: do  impletum  fuilfe,  non  in  litera,  fed  in  anti- 

typo , in  quantum  hodie  contigit  Chrilto , quod 
olim  Israelitis : delcenderunt  hi , qui  fimul  fum- 
f . pti  erant  quafi  unus  Dei  filius  adoptivus , in  JE-  ' 

* gyptum,  poftea  iterum  revocati  funt  in  Judaeam; 

, ita  & Chriltus  naturalis  Dei  filius  primum  a fa-  w \ 

i cie  Herodis  fugiens  illuc  eft  receptus,  fed  ab  ejus  j 

morte  fuit  revocatus.  . Putant  aliqui,  Matthaeum  j 

4 neque  hic  relpicere  textum  Hebraeum,  fed  ex  j 

S 70.  'i 
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70.  plurale  filios  reddere  lingulari,  in  quantum 
typus  in  antitypo  lingularem  hunc  filium  defignat; 
fed  do  Matthaeum  praeferre  Hebraeam  le&ionem, 
quia  fcopa  ejus  e It  accomodatior ; verum  hoc  fit 
ab  ipfo  femel  illo  loco,  dum  alibi  & ipfe,  & ce- 
teri fcriptores  facri  70.  verfionem  paffim  fequun- 
tur,  & praeferunt.  Aliqui  apud  Hieronymum 
cenfent  70.  ideo  vertifle  plurali,  ne  Deus  pona- 
tur habere  filium , quo  lefto  Ptolomseus  Phila- 
delphus in  polytheifmo  fuilfet  confirmatus;  fed 
inanis,  & frivola  haec  ell  commentatio;  dicen- 
dum 70.  fenfum  refpexilfe , vel , ut  Maldonatus 
in  C.  II.  Matth.  & Natalis  Alex,  obfervant,  in 
Hebraico  fuo  exemplari  legille  Beriav.  h.  e.  filios 
ejus , vav  porro  vel  excidit  ad  tempora  Matthaei, 
vel  ab  eodem  Evangelilta  pro  rejicula  litera  ha- 
bebatur. unde  legit,  beni , vertitque  filium  meum. 
Quidquid  fit,  integrum  ell  interpreti  claritatis  cau- 
fa  a verbis  textus  paullulum  defleftere;  verfio 
70.  viralis  quoad  literalem  fenfum  maxime  ell 
vera,  ergo  minime  reprehendenda. 

Contendunt  quidem  aliqui  poli  Tarnovium, 
Schmidium,  & alios,  quos  refert,  & fequitur 
Henr.  Ben.  Starckius , textum  hunc  apud  Ofeam 
in  litera  de  Jefu  Chrillo  fonare,  fed  maiori  pie- 
tate, quam  verifimilitudine , contextu  fermonis 
repugnante. 

Secundus  textus  Ifai.  XI.  I.  Egredietur  vir- 
ga de  radice  Jefle,  & flos  de  radice  ejus  afcen- 
det.  loco  flos  Hebraice  ell  Ncet^cer  h.  e.  tener 
ramus , furculus  , vel  quafi  net%_ : flos.  Inconve- 
nienter illhic  70.  viralis  verfio  arguitur,  qua;  ju- 
dice Hieronymo  optima  fit  oportet , cum  neque 
ipfe  aliter,  fed,  prout  illi , flos  transtulerit.  Sed 
Hieronymus  fibi  ipli  contradicit,  alia  fenfa  aliis 
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•fovens  temporibus,  quod  humanum  eft;  neque 
animum  advertit  ad  locum  iftum  Iiaiae,  quando  ia 
C.  2.  Matth.  & de  optimo  genere  interp.  dixit: 
in  Hebraeo  effe:  Na^arceus  de  radice  ejus  con- 
fcendet,  Iriimo  clare  docet  Hier,  non  effe  ver- 
tendum Na^arceus  Ifa.  XI.  I.  dum  locum  hunc 
exponit:  Illud  (ait)  quod  in  Evangelio  Mat - 
thcei  omnes  quaerunt  Ecclefiafiici , £/  non  inve- 
niunt , ubi  fcriptum  fit : quoniam  Na^arceus 
vocabitur : eruditi  Hebraeorum  de  hoc  loco  af- 
fumptum  putant.  Dein  illud  evidenti  argumen- 
to e veftigio  refutat:  fed  f 'ciendum , quod  hic 
hetfier  per  tfade  liter am  fcribatur ; porro  Na- 
?arcei  per  ?ain  femper  fcribuntur.  Quafi  dicat: 
Nazamis  Matth.  II.  V.  ult.  per  z fcribitur,  nset- 
zer  vero  Ifa.  XI.  per  tzade,  ergo  Matth.  II. 
quoniam  Na^arceus  vocabitur : ad  Ifai.  XI.  re- 
ferri nequit,  quia  ipfa  literarum  diverfitas  obftat-. 
Unde  mox  init  viam  tutiorem,  atque  ita  inter- 
pretatur : „ Si  fixum  de  fcripturis  pofuiffet  exem- 
plum, nunquam  diceret:  quod  diftum  eft  per. 
Prophetas:  fed  fimpliciter:  quod  diftum  eft  per 
Prophetam : nunc  autem  pluraliter  Prophetas  vo- 
cans, oftendit,  fe  non- verba  de  fcriptuns  fum- 
pfiffe , fed  fenfum.  Nazaraeus  Santfus  interpre- 
tatur , Sanftum  autem  Dominum  futurum  omnis 
fcriptura  commemorat. ,,  Dicit  proinde  non  in 
certo  aliquo  loco,  fed  in  omni  fcriptura,  qua: 
Chrifti  fanaitatem  prodicat,  praenunciatum  fuif- 
fe,  quod  Matthaeus  affirmat  effe  praediaum.  Ego 
autem  puto,  Matthaeum  dicere  velle,  ex  eo, 
quod  Chriftus  effet  ex  vico  Galilaea:  viliffimo  Na- 
zareth, impletum  fuiffe,  quod  praediolum  eft  de 
abjeaa,  & coram  hominibus  vili  Meffise  condi- 
tione; nempe  inculcant  Prophetae  Melliam  fore 
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alienum,  ieparatum  ab  hominibus,  vilemque,  & 
contemptibilem  habitum  iri,  ficut  vilis,  ignobi- 
lis,  & abjettus  habetur,  qui  in  Nazareth  loco 
Galilaeae  vililliino  nafcitur.  Namque  a Nazareth 
poteft  aliquid  boni  ejfe  ? Joan.  I.  46. 

Nullibi  eft  in  V.  T<°  prxnunciatum , Chri- 
ftum  in  Nazareth  educandum,  & ab  hoc  oppido 
appellandum  Nazarethanum ; ex  eo  vero,  quod 
veluti  furculus  ex  Jefle,  patre  Davidis  fit  oritu- 
rus,  inferri  neutiquam  poteft,  eum  ab  oppido 
Nazareth  Nazaraeum  appellandum;  quae  enimeon- 
lecutio , ncet^cer , leu  flos  ille  eft  Chriftus , ergo 
Chriftus  concipietur,  & educabitur  in  Nazareth, 
& ab  hoc  oppido  Nazaraeus  vocabitur? 

Ad  defenfionem  Hieronymianae  argumenta- 
tionis dici  id  folum  poteft,  elfe  aliquam  inter 
Not^eri  (fic  Chriltum , & Chriftianos  Judsei  vo- 
cant) & nxt\ar  convenientiam,  parOnoniafiam 
aliquam  ex  Hebraeo,  noli  item  ex  verfionibus  in- 
telligi,  ut  fi  dicam  nummum  Florentiae  an.  1252. 
primo  cufum,  florem  habuille  infcriptum,  qui 
florenus  vocatur,  & thalerum  Germanis  appella- 
tum illud  monetae  genus,  quod  ex  valle  Joa- 
chim  primo  prodivit.  Dilceptant  Authores  apud 
Corn.  a Lap.  in  C.  II.  Matth.  per  Trade  ne, 
vel  per  Zain  to:  Nazaraeus,  prout  Chrifti  epi- 
theton eft,  reftius  fcribatur;  ipfe  dicit,  fe  Ro- 
mae in  titulo  Venerandae  crucis  literas  faepius  in- 
fpexilfe,  verum  longaevitate  adeo  exefas , difcer- 
nere  ut  nequiverit;  Ex  Syriaco,- Arabe,  & com- 
muni ton  Notuerim , feu  Chriftianorum  appella- 
tione per  7 \ade  fcribendum  nullus  dubito,  & ita 
Matthaeum  in  Syro-Chaldaico  fuo  Archetypo  ha- 
builfe,  prout  etiam  hodie  in  Evangelio^  ejusdem 
Hebraico  fcribitur.  Oblervant  alii  Chriltum  No- 
• • tieri 


Digitized  by  Coo< 


277 

tzeri  h.  e.  floridum , florefcentem  dici,  quod  & 
alibi  t\emachh  h.  e.  germen  appelletur.  Mini- 
mum refert;  dum  conflat  Matth.  II.  V.  ult.  ad 
Ilaise  XI.  I.  male  revocari,  quali  ibi  praedidlum 
fuerit,  quod  incaflum  urget  Hierenymus,  a lo- 
co Nazareth  Mefliam  Na^arceum  appellandum, 
fatis  eft,  70.  accurate,  ut  Hieronymus  vertit, 
transtuliffe. 

Tertius  textus:  Zach.  XII.  X-afpicient  acL 
me,  quem  confixerunt.  Hebr.  Hibbitu  elaj , etk 
afchcer  dakeru.  70.  videntur  in  fuo  codice  le- 
gifle  rakedu , rekch , & dcdeth  propter  fimili- 
tudinem  figurae  permutatis,  & tranfpofitis,  rakad 
namque  Hebraice  fonat  faltavit , quod  pro  figni- 
ficatione  compoflti  infulto  ufurpari  polle  rati  trans- 
tulerunt; afpicient  ad  me , pro  eo , quod  in- 
fultaverunt.  Senfus  eft : ideo , quod  antea  in- 
fultlaverunt , paenitudine  dudli  oculis  mifericordiae 
me  refpicient;  unde  quod  verlione  fua  expri- 
munt , conforme  eft  Hebraeae  ledlioni , & hoc  do- 
cente ipfo  Hieronymo:  „difcrepant  Evangeliftae 
(Joan.  C.  19.)  70.  interpretum,  noftraque  trans- 
latio, & tamen  fermonum  varietas  Spiritus  uni- 
tate concordat.,,  Tradi,  de  opt.  gen.  interp.  & 
in  expofitione  ipfius  loci : „ verbum  katdrchefan- 
to  a faltatione  compofitum  eft,  quod  fcilicet  con- 
tra Dominum  quali  ludendo  falt^verint , quando 
dicebant;  vah  qui  deftruis  templum , & in  tribus 
diebus  aedificas  illud:  falvum  fac  te  ipfum  defceu- 
dens  de  cruce;  hiec,  & alia  illudentes,  & quo- 
dam amentiae  tripudio faltantes loquebantur.,,  Er- 
go ledtio  haec  fenfum  verum  non  mutat , nec  fal- 
fum  offert,  in  cujus  defenfionem  adferri  & illud 
poteft:  Hebraaiim  dakar , quod  eft  configere, 
valere  etiam  idem , ac  probris  inceffere , aifice- 
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re  contumelia,  fere  ficut  verbum profcindere  La- 
tinus fermo  ufurpat.  Minus  ferenda  Judaeorum 
quorumdam  perfidia,  qui  pro  ad  me:  ad  eum 
legunt,  ut  textum  a Chrifto  ad  Judam  Macha- 
baeum  transferre  poffint.  (pag.  g.) 

Optima  tamen  videtur  refponfio , 70.  primi- 
tus habuiife : in  quem  transfixerunt : Graece : 
eis  hon  ekentefan , vel:  exekentefan.  Quem  • 
quafi  ftimulis  compugerunt.  Sic  enim  Barberin. 

& Aldina  exemplaria  habent,  & Grabius  re- 
ftituendum  cenfuit , nam  contra  Tryphonem  Ju- 
llinus  ita  legit,  item  Irenaeus,  & S.  Cyprianus, 

& Tertullianus,  qui  adverfus  ipfos  Judaeos  rem 
Chriftianam  defenfarunt , nec  alia  ufi  funt  ver- 
lione , nifi  Latina  ex  editione  70.  virali  tranfum- 
pta.  Vide  Nobilium  Fiam,  in  Polyglot.'  Anglic. 
Tom.  VI.  Arbitrantur  alii,  70  originarie  Vul- 
garem hanc  ledtionem : cui , . vel  eo  quod  inful- 
taverunt : habuiife , poftea  defcriptores  aliquos 
ledtionem,  ut  Hebraeo  congrueret,  commutalfe. 
Spedtatis  his  omnibus,  varians  in  exemplaribus 
erat  lectio , & quidem  ejusmodi,  ut  una  He- 
braeo prorfus  conveniret , fed  quam  Hieronymus 
in  aemulos  fuos  commotior  praetermifit , altera 
vero  tefte  eodem,  veritate  fenlus,  & Spiritus 
unitate  fonti  fuo  concordaret. 

Quartus  textus:.  Qui  credit  in  me,  flumi- 
na de  ventre  eius  fluent  aquae  vivae.  Joan.  VII. 
Etiam  hic  incaflum. laborat  Hieronymus,  dum  pu- 
tat Prov.  18.  idem  dici,  ut  Marianus  Vidtorius  in 
fcholiis  fuper  praefatione  Hieronymi  in  Pent.  exi- 
ftimat:  ubi  legitur  juxta  Hebraeum : aqua  pro- 
3 funda  ex  ore  viri;  rcf  torrens  redundans  Sa- 
> pientice:  7°.  habent:  aqua  profanda  fermo  in 

corde  viri , flumen  autem fcaturit , if  fons  vi- 
tee. 
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tce.  Atque  hae  expreffione  70.  propius  Joanni 
accedunt,  ex  quo  colligunt  non  pauci  Joannem 
potius  uti  70.  virali  verfione , Hebraica  ledtio- 
ne  negle&&.  Solent  verba  Salvatoris,  prout  a 
Joanne  laudantur,  referri  ad  Joel.  II.  28.  Ef- 
fundam Spiritum  meum  fuper  omnem  carnem , 

.&  Prophetabunt  filii  veftri,  ac  filia*  veftrae:  aut 
ad  Ifa.  58.  11.  Implebit  fplendoribus  Dominus 
animam  tuam , & erit  quali  hortus  irriguus , & 
ficut  fons  aquarum,  cujus  non  deficienp  aquae. 
Sed  totum  iftud  incertum  manet;  alicubi  fcrip- 
tum  eft,  cum  Chrillus  teftetur , ubi  vero , & an , 
totidem  verbis , vel  tantum  quoad  fenfum , uni- 
verfus  orbis  ignorat,  & in  hac  ignoratione  man- 
furus  creditur  usqug  ad  confumationem  feculi, 
donec  Elias  venturus  forte  explicet.  Dico  ego, 
fermonem  iftum  revera  nullibi  efle  fcriptum,  fed 
aliquid  ei  affine , veritati  fignifioatae  vicinum , & 
metaphoricum ; nimirum  praedicit  fcriptura,  uber- 
tatem gratiae  in  N.  Tto  effundendam  in  fideles, 
hoc  vero  aquae  fymbolo  notari  neminem  fugit. 
Sed  quibus  in  locis  illa  veritas  praedicatur , in  iis 
fons  quoad  fenfum  nihil  plus  habet , quam  ver- 
fiones,  ut  infpicietiti  clarum  fit.  Ezech.  36.  25. 

Quintus  textus : Nec  oculus  vidit,  nec  au- 
ris audivit  &c.  1.  Cor.  C.  2.  ignotum  eft,  an,  & 
ubi  in  V.  T*o  contineatur;  fi  ille  Ilaiae  64.  4.  lo- 
cus: A feculo  non  audierunt,  neque  auribus  per- 
ceperunt : oculus  non  vidit  Deus  abs  te,  quae  prae- 
parafti  expedtantibus  te : huc  eft  referendus,  tum 
70.  aeque  clare  habent,  ficut  Hebraeus:  S.  Hie-  ' 
ronymus  de  opt.  gen.  interp.  dicit  Paulum  non 
verbum  e verbo  exprelfilfe , fed  paraphraftikos 
(uberiori  expolitione)  aliis  fermouibus  eundem 
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fenfum  indicade.  Sed  nempe  70.  idem  faciunt, 
reprehendi  ergo  nullo  jure  poliunt. 

' De  cetero  70.  citalfe  videtur  Apoftolus,  cum 
tefte  Hieronymo  comment.  in  C.  VI.  Ifa.  etiam 
, quando  ad  Hebraeos  fcribit , Hebraico  textu  fepo- 
fito,  70.  verfioni  adhaereat,,  nam  Pauli  idcirco 
ad  Hebrceos  epijlolce  contradicitur , quod  ad 
Hebrceos  fcribens  utatur  tejlimoniis , quot  in 
Hebrais  voluminibus  non  habentur,  (pag.  17°-) 
Comment.  in  C.  2.  Habac.  docet  Hieronymus 
Paulum' Hebraeum  ex  Hebraeis,  dum  fcribit  ad 
Rom..  non  Hebraico  5 fed  70.  virali  textu  fuiffe 
ufum  „ Porro  quod  Apoftolus  70.  magis  teftimo- 
nio  abufus  eft  ad  Romanos  fcribens : jujlus  autem 
ex  fide  mea  vivet ; & non  eo,  quod  habetur  in 
Hebraico,  cauda  perlpicua  eft.  Scribebat  enim 
Romanis,  qui  fcripturas  Hebraicas  nelciebant: 
nec  erat  ei  cura  de  verbis , cum  fenfus  edet  in 
tuto,  & damnum  ex  eo  praeiens  difputatio  non 
haberet.,,  Ex  his  perfpicuuiji' eft , quod  omnes 
confitentur,  argumentum  Hieronymi  ex  allatis 
quinque  textibus  adverfus  70.  viralem  verfionem 
nullius  ede  ponderis,  & aliis  ipfiusmet  diftis  fuf- 
ficientiffime  confutari. 

Dixit  vir  S.  talia  apte  quidem  ad  propofitum 
fcopum ut  Hebraeum  fontem , & fuam  ex  illo 
verfionem  illo  tempore  omnibus  invifam  com- 
mendaret, nec  tamen  folide  ad  convincendum , 
quando  ex  adverfo  conftanter  docuit,  aut*  non 
ede  in  fenlu,  fed  in  fono  tantum  verborum,  di- 
fcrepantiam,  aut  aberrantes  a fonte  le&iones, 
& errores  non  70.  viris,  fed  defcribentium  olci- 
tantiae  attribui  oportere.  „Nec  hoc  70.  inter- 
pretibus, qui  Spiritu  Sanfto  pleni , ea,  quae  vera 
fuerunt,  transtulerunt,  fed  fcriptorum  culpae  ad- 
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foribendum.  &c.  (pag.  195.  & aoo.  aoi.)  Si 
Spiritu  Sancio  pleni , ut  non  dicam  plus,  com- 
mendabili fidelitate  hoc  labore  futufti  lunt:  cur 
igitur  arguendi?,,  Datur  mihi  fufpicio,  non  eos 
erraffe  a principio , fed  paullatim  fcriptorum  vi- 
tio 'depravatos.  ,,  Comm.  in  C.  30.  Ifa.  „ nec 
hoc  dicimus  ab  illis  faftum , quibus  vetuftas  au- 
ftoritatem  dedit:  fed  per  multa  fecula  fcripto- 
rum , atque  leftorum  vitio  depravatum.  ,,  In  C. 
Y.  Ezech.  In  iis,  quae  (a  70.)  addita  funt,  non 
verba  confideranda , fed  fenfus , ad  quem  70.  de 
fuo  nihil  addiderunt , licet  verba  quaedam,  quae 
in  Hebraeo  non  funt,  adjunxerint.,,  L.  de  opt. 
gen.  interp.  70.  Interpretes  quaedam  ob  Spiritus 
S.  auftoritatem  addidilfie , licet  in  Hebraeis  vo- 
luminibus non  legantur.  ,,  Prsef.  Paral.  ad  Domn. 
fi  Spiritus  S.  audloritate  regebantur,  ut  quid  cul- 
pantur.? „ Audiant  quapropter  canes  mei  idcirco 
me  in  volumine  laborafle,  non  ut  interpreta- 
tionem antiquam  reprehenderem,  fed  ut  quas 
ibi  obfcura  funt,  aut  omiffa,  aut  certe  fcripto- 
rum vitio  depravata,  manifeftiora  noftra  inter- 
pretatione fierent.  Audi  igitur  aemule  obtre&a- 
tor,  aufculta!  non  damno,  nec  reprehendo  70. 
fed  confidenter  cundtis  illis  Apoftolos  praefero. ,, 
Praef.  in  Pentat. 

Liceat  milii  quoque  reciprocare ! non  dam- 
no hodiernum  fontem  Hebraeum,  quem  Mafore- 
tharum  (pag.  8.)  mihi  labor  fuppeditat , fed  con- 
fidenter toti  illi  Rabbinicse  rapfodiae , ubi  70.  ver- 
fioni  adhaerent  (adhaerent  autem  valde  frequen- 
ter) Apoftolos  praefero.  Et  vero:  Si  70.  tam  in- 
fidi funt  verfores , & Apoftolicae  leftioni  difcor- 
dant,  illud  deinde,  quod  Hieronymus  ipfe  nobis 
inculcat,  'quomodo  verum  erit?  poli  70.  nihil 
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in  facris  literis  potejl  immutari , vel  perverti, 

?’uin  eorum  translatione  omnis  fraus , do- 
us  patefiat.  Preef.  in  IV.  Evang. 

Inflat  tamen  Hieronymus,  & majori  qua- 
dam parrhefia  (libertate  dicendi)  urget : ,,  aemuli 
nollri  doceant,  aflumpta  aliqua  de  70.  teflimo- 
nia , quae  non  fint  in  Hebraeorunj  literis , & fi- 
nita contentio  eft.  „ 

Verum  1°  Hieronymum  fibi  opponimus, 
qui  Lucam  Adluum  Apoflolorum  fcriptorem  non 
Hebraeo , fed  Graeco  textu  ufum  fuilfe  dicit,  & 
Quaef.  in  Genef.  hanc  regulam  proponit:  gene- 
raliter ubfervandum , quod  ubicunque  Sanfli 
Apojioli , Apoftolici  viri  loquuntur  ad  po- 
pulos, iis  plerumque  tejlimoniis  abutuntur , 
quot  jam  fuerant  in  gentibus  divulgata . h.  e. 
teflimoniis  70.  verfionis. 

11°  Ecclefiam  tatam , quae  multa  in  Divino 
Officio  tamquam  ex  fcripturis  fanftis  defumpta, 
ufu  non  interrupto  frequentat,  quae  non  funt  in 
Hebraeorum  codicibus  (pag.  176.  & feqq.) 

Illo  Si  innuere  velit,  in  N.  Tto  in  alle- 
gandis locis  potiorem  haberi  fontis,  quam  70. 
verfionis  rationem,  & e converfo  nequaquam 
fieri , folertiffimum  hunc  Veritatis'  indagatorem 
humano  more  ifthic  falli,  ex  claris  fcripturae 
textibus , qui  non  juxta  Hebraeum , fed  juxta  70. 
aflumuntur,  oflendi  poteft.  Juvat  aliquos  in 
medium  proferre. 

Quem  enim  diligit  Dominus , cajligat : fla- 
gellat autem  omnem  filium , quem  recipit , ait 
Paulus  ad  Hebr.  12.  6.  ex  Prov.  3.  12.  juxta 
70.  Hebraeus  enim  habet:  tamquam,  pater 

volet  filium . 
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Qui  credit  in  eum  non  confundetur.  Ad 
Rom.  IX.  33.  ex  Ifa,  28»  16.  Hebraeus  loco:  non 
confundetur  , habet  non  fejiinet  , ex  inv er fa  fi- 
gura litera  beth  ia  chheth  male  converfa. 

Et  adorent  eum  omnes  Angeli  ejus  , ad 
Hebr.  I.  ex  Deut.  32.  nec  poteft  dici , ut  jam 

5.  Juftinus  adventente  Salmerone  contra  Tr y- * 
phoijem  obfervavit,  ex  Pf.  96.  adduci. 

Videbit  omnis  caro  falutare  Dei  h.  e.  Sal- 
vatorem a Deo  olim  decretum  Luc.  III.  6.  ex 
Ifa.  40.  5.  Hebraice : Videbit  omnis  caro  pari - 
ter , quod  os  Domini  locutum  eft.^o.  Non  jachh- 
dav  pariter,  fed  jechhido  aliis  punttis,  h.  e. 
unicum,  feu  unigenitum , qui  ore  Domini  prae-r 
nunciatus  eft,  legerunt.  Chriftus  dicit  in  verbo 
Dei  fcriptum  efle  Matth:  4,  10.  Dominum  Deum 
tuum  adorabis , & illi  foli  fervies.  Ex  Deut. 

6.  13.  vis  refponfionis , qua  maligni  veteratoris 
impudentia  reprimitur,  in  addito  foli,-  quod  He- 
braus  non  habet,  fed  foli  ponunt  70.  confiftit; 
ibidem  v.  4.  non  in  folo  pane  vivit  homo , fed 
in  omni  verbo , quod  procedit  de  ore  Dei.  He- 
braeus fert,  - - fed  in  omni  egrejjione  oris  Dei . 

In  vanum  colunt  me , docentes  doctrinas , 
& mandata  hominum , Matth.  15.  9.  Mar.  7. 
to : in  vanum  tantum  70.  ferunt.  A£h  7. 27. 
Jacoburn  defcendilTe  in  yEgyptum  cum  anima- 
bus  LXXV.  ex  Gen.  46  27.  Alexandrina  ponit 
verfio,  Hebraeus  autem  textus  cum-  animabus 
LXX.  •' 

Inter  fale,  & Arphaxad  70..  Gainan  inter- 
lerunt, quae  res  tantis  di  (putationibus  praebuit 
argumentum,  Gen.  10.  22.  Hebraeo  textu  de 
Cainan  nihil  habente , Luca  C.  III.  eundem  Cai- 
nanem  iu  genealogiam  Jefu  Chrifti  inferente.  • 

Vi- 
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Videte  contemptores.  A&.  13.  41.  Hebr. 
tantum : videte  in  gentibus. 

Non  autem  folum  verba  70.  viralis  verfionis 
fed  & ipfam  Theologicam  expolitionem  Apoftoli 
faepius  neglefta  leftioiie  fontis  fequuntur,  ut,  (pian- 
do Hebneus  Prov.  3,  34.  offert:  Deus  deridet 
der if ores : Jacobus  cum  70.  C.  4.  6.  transponit: 
Deus  fuperb/s  rejijlit , humilibus  autem  dat 
gratiam:  & Paulus  ad  Hebr.  10.  5.  corpus  au 
tem  ("ait  Filius  ad  Patrem)  adavtajli  mihi:  nem- 
pe per  incarnationem.  Ex  Pf.  39.  7.  Hebraus: 
wres  auttm  perforafti  mihi,  h.  e.  famulum,  & 
obedientem  me  tibi  fecifti,  ut  julfa  tua  exple- 
rem. 

. ' • 

Nobilis,  & erudita  Virgo  Euftochium  Hie- 
ronymo objecerat.,  ad  Rom.  3.  ab  Apoftolo  ex 
Pf.  XIII.  ofto  verfus  laudari , qui  tantum  in  70. 
neutiquam  in  Hebraeo  legantur;  coepit  vir  fan- 
ftus  ad  hanc  objeftionem  tacitus  aeftuare,  & 
Ruborem  mentis  vulttis  pallore  fignare,  atque 
diei  unius  fpatium  ad  folutionem  poftulavit,  quo 
exafro  hancce  dedit:  Apoftolum  06I0  illos  ver- 
fus, vel  li  aliter  diftribuantur  tantum  tres,  nem- 
pe Pf-  XIII»  verfum  V»»m  VI»1»»  VII»»m  fepulcrum 
patens  eft  guttur  eorum. , h.  e.  omni  faeditate , 
& turpiloquio  plenus  eft  fermo  eorum  ad  inno- 
centes corrumpendos,  linguis  fui  dolofe  age- 
bant &c.  non  ex  70.  defumpfiffe,  cum  multa 
hujus  editionis  exemplaria  iis  omnino  careant, 
neque,  dum  eos  lcriberet,  Pfalmum  XIIIU»»»  in 
mente  habuifle,  fed  contexuifle  centonem  ex 
variis  fcripturae  locis,  in  quibus  textus  Hebraeus 
harum  fententiarum  aliquam  exhibet.  Plerique 
hodie  poft  Corn.  a Lap.  Calmet.  Bellarm.  Tole- 
tum, Hieronymi  refponlioqi  acquiefcunt.  Hos 
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tamen  VIII.  verfus  70.  editioni  jam  primitus 
adhaefiife , tamquam  nativos,  pluribus  antiquita- 
tis monumentis  adftruit  Natalis  Alexander.  & 
fubdit  „ caullae  Audio  abreptum  S.  Hieronymum 
ha:c  fcripfille,  ut  quoquomodo  fe  a . difficultate 
libi  propofita  extricaret,  nec  lateri  cogeretur, 
Apoftolum  additionem  textui  Hebraico  Pfdmi 
131  a 70.  interpretibus  fattam  comprobalfe.  „ 
Et  ego  cenfeo,  verfus  iftos  ex  ferie  Pfalini 
XIII'  moveri  non  debere : 1 0 ob  reverentiam  An- 
tiquitatis , quia  jam  aevo  Hierouymi  in  hoc  Pf.il- 
mo  legebantur,  ut  ex  praefatione  ejus  in  librum 
16.  fuper  Ifaiam  patet,  & in  multis  70.  exem- 
plaribus olim  jam  eundem  tenebant  locum,  & 
a&u  tenent  in  editione  Syxtina,  agnolcit  eos 
Jufiinus  M.  Pfalterium  Romanum,  Arabicum, 
yEthiopicum,  ex  Graecis  Diodorus,  Theodorus, 
Cyrillus,  Didymus,  ex  Latinis  Auguftinus  & 
alii.  Quae  omnia  non  tantum  fvadent  retinen- 
dos, fed  etiam  verofimiliter  arguunt  olijn  de‘ 
Hebraico  tranfumptos.  Sed  his,  velut  quae  ad 
praeiens  inftitutum  minus  pertinent , praetermillis, 
pofteaquam  multa  loca  adduximus , quibus  adhuc 
plura  accumulare  non  aegre-  pollemus,  quae  in 
N.  Tto  addufta,  in  Hebraeo  ita  non  leguntur,  pa- 
ri nos  alacritate , jure  autem  longe  potiori  in- 
flamus: aemuli  noftri  doceant,  alfumpta  aliqua 
de  Hebraeo  teftimonia,  quae  non  fint  in  Vulga- 
ta Latina , aut  70.  virali  verlione , quod  fi  prae- 
ftare  nequeunt,  viftoria  ad  nos  inclinavit,  & 
caulfa  finita  eft. 

Illud  porro , quod  Hieronymus  in  verfionis 
luae  commendationem  inculcat,  & ad  vivum  re- 
fecat,  70.  fi  non  male,  oblcure  tamen,  & im- 
perfe&ius  vertilfe,  quae  incarnati  Dei  oecono- 
miam 
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miam  complebuntur;  nec  omnino  verum  eft; 
& me  parum  moratur,  nec  enim  in  eorum  vi- 
tuperationem cedere  debet,  quod  nobis,  imple- 
tis Vatum  oraculis,  vifa  jam  re  explicatius  li- 
cet enarrare;  data  opera,  certove  confilio  quae- 
dam filentio  praeteriiire , ne  Regi  arcanum  pan- 
derent , Hieronymi  eft  opinio,  firma  ratione  de- 
ftituta.  (pag.  270.)  Quodfi  quaepiam  minus 
clare  transtulerunt,  nonne  commune  hoc  fa- 
tum cundtos  veteres,  & novitios,  ne  ipfo  qui- 
dem Hieronymo  excepto  premit?  accufantur, 
quoniam  ubi  ex  Hebraeo  legimus  Ifa.  IX;  6.  Par- 
vulus natus  eft  nobis,  filius  datus  eft  nobis  - - 
& vocabitur  nomen  ejus  admirabilis,  confilia- 
rius,  Deus  fortis  pater  futuri  feculi,  Princeps 
pacis.  LXX.  editio  Romana  infignibus  his  prae- 
dicatis, quae  in  Originali  Melliae  tribuuntur , omif, 
fis  folum  fert:  Magni  conjilii  Angelus:  addu- 
cam enim  pacem , fanitatem  ei  fuper  Prin- 
cipes. Pofterius  comma  norunt  Hebraice  dobi 
ex  lebione  Hebraea  fimilium  literarum  permuta- 
tione, & trajebione,  qua  abi  alfcarim  fcha- 
lom , ve,  aut;  le  marphe  legebatur,  enatunu 
Sed  ad  priora:  nominum  Majejlate  perterritos 
70.  non  ejje  aufos  de  puero  dicere  , quod  aper- 
te Deus  appellandus  ejjet , cenfet  Hieronymus; 
verum 

Primo. 

Haec  ftatim  corruit  ratio,  fi  in  vetuftiflimis 
codicibus  haec  omnia  legebantur , quemadmodum 
apud  vetuftos  PP.  habentur ; unde  Iren^i  L.  4. 
contra  haer.  C.  33.  Eufeb.  Demonft.  L.  7.  alio- 
rumque auboritate  ftatuitur,  e manibus  70.  ver- 
forum  integre  fluxilfe,  breviorem  autem  lebio- 
nem  imperfedtiori  tranfcriptioni  natales  fuos  de- 

be- 


Digitized  by  Googl 


- - - 287 

bere.  Codex  Alexandrinus  notante  etiam  Rei- 
neccio  edit.  Lipf.  1757.  omnia  haec  attributa, 
nifi  quod  to : Deus  fortis : . per  fortis  potens  ex- 
primat: Complutentis  editio  prorfus  ut  Vulgata 
habet , Deus  fortis , feu  Theos  ifchyros  &c.  Ita- 
quedemum  varians  eft  leftio,  & vera  in  codicibus 
pluribus,  ac  editionibus  hodiedum  confervatur, 
licet  brevior , & deminuta  altera  pariter  circum- 
feratur. 

Secundo. 

„ Si  70.  hic  caltigandi,  tum  reprehendenda 
magis  Hebraeo  codici  punfta  apponentium  vel  in- 
fcitia,  vel  temeritas,  qua  le&iouem  cabitur 
in  vocabit  transformarunt,  hdem  eorum  cum 
Luthero,  & Calvino  defideramus , quorum  prior 
Tom.  8.  Jenen.  Germ.  de  lchem  hammephorafch 
h.  e.  de  expolito  Dei  nomine  pag.  135.  dicit  ap- 
parere, hinc  Judaeorum  pertinaciam : palftve  enim, 
non  a&ive  jikkare , non  jikra  legi  oportere; 
omnia  enim  nomina  funt  in  nominativo.  Ap- 
pellamus omnes  antiquos  Hebraeos,  ipfos  quoque 
minus  fideles  triumviros  Aquilam , Symmachum, 
Theodotionem , qui,  licet  to  EL:  Deus  ftudio- 
fa  pravitate  occuluerunt,  paffivam  tamen  expref- 
ferunt  le&ionem,  Chaldaeum  paraphraften , Sy- 
rum, Arabem,  veteres  Rabbinos,  qui  omnes, 
prout  70.  vocabitur  tranfpofuerunt.  Porro  inter 
utramque  lefrionem  hoc  intereft , quod  fi  pallive 
legatur,  non  jam  aliorfum,  fed  ad  parvulum  re- 
ferenda veniant  omnia,  atque  illud  praeprimis: 
EI  gibbor : Deus  fortis.  Si  adtive : i?  voca- 
bit: jam  cerei  inftar  nafi  in  omnem  partem  fle- 
xibilis erit  fenfus;  hinc  Grotius  magnus  phrafeori 
Biblicarum,  & folertiffimus  literae  fcrutator,  fed  in 
oraculis  Prophetarum,  & in  iis,  quae  tangunt  Di- 
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vinitatem  Jefa  Chrifti  merito  fufpeftus , vertit : 
& vocabit  eum  (unusquisque)  admirabilem,,  con- 
iultorem  Dei  fortis.  Alii:  vocabit  nomen  ejus 
Deus  fortis  admirabilem,  confiliarium , patrem 
futuri  feculi,  principem  pacis.  Q,ui  accentuatio- 
nis  Hebraicas,  quam  velut  e caslo  delapfam  am- 
plexantur, rationem  habent,  cum  Henr.  Bened.  . 
Starckio  in  notis  fele&is  Criticis  Lipf.  1723;  pag. 
26.  fic  interpungunt:  Et  vocabit  nomen  ejus 
(Deus  Pater,  qui  eft)  mirabilis , confiliarius , 
Deus  fortis  Patrem  aeternitatis , Principem  pa- 
cis : ut  folum  duo  pofteriores  tituli  ad  Meffiam , 
priores  |d  Patrem  referantur:  funt.  qui  cum  Rab- 
binis  nonnullis,  & Socinianis  epitheta  omnia 
Deo  adjungentes  nonnili  ultimum  Princeps  pa- 
cis parvulo  reliquum  faciunt  in  hunc  modum: 
Et  vocabit  nomen  ejus  mirabilis , confiliarius , 
Deus  fortis,  pater  aeternitatis  (nam  yad  & fecu- 
lum,  & proprie  asteriiitatem  valet,  illud  autem  fu- 
turi abeft  ab  Hebraso)  Principem  pacis . Verum 
contra  mentem  Prophetas,  qui  non  Patrem » feci 
parvulum  his  attributis  illuftrem  reddere  vult, 
ad  quem  folum  glorificandum  toto  contextu  ten- 
dit. 

Non  abfimili  vafritie,  aut  faltem  infeitia  Jer. 
23.  6.  Hoc  ejl  nomen , quod  vocabunt  eum : 
Jehova  jujlus  nofier . Vel  abftrafte:  juftitia 

noflra : quod  in  ventre  efle  debere  omnis  He- 
braeorum vetuftas  credidit,  capiti  imponentes, 
accentu  pefik  addito,  ut  fic  vox  Jehova  a voce 
ju/litia  leparata,  verbo  vocabit  copuletur,  Rab- 
bini  pofteriores  effecerunt , jamque  fingulari  nu- 
mero prolatum  vertitur:  Hoc  eft  nomen,  quo 
vocabit  eum  Jehova,  juftitia  noftra:  eft  nimi- 
rum Jehova,  leu  prout  veteres  efferebant  Jah- 
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vo,  vel  Jao  nomen  anekph6neton  ineflfabile  9 
creaturis  incommunicabile,  quo  Chriftum  a Pro- 
phetis condecorari  moleftirtime  ferunt.  Lego 
Symmachum  vertilfe  loco  Jehova  juftus  nojler : 
Domine  juftifica  nos:  punfta  fubjecerit  t?ad- 
deknu,  adeo  incerta  omnia,  fi  a veterum  tradi- 
tione difcedas,  adeo,  ut  devient  certius,  fpon- 
te  labyrintho  fe  inferunt,  quibus  quod  vetuftum 
eft , placet  nihil. 

Ultro  concedunt  etiam  magni  fontium  Pa- 
troni, Judaeos  damnabili  calliditate  ex  odio  Ch:i- 
flianorum  e duabus  le&ionibus  eam  alteri  prae- 
poluilTe , & in  ipfum  textum  retulilfe , quae  no- 
bis minus  faveret,  quod  ubi  in  confe(To  fuerit, 
quo  minus  textum  quoque  vitiarte  dicantur,  quid 
obftet,  non  video.  Hos  ipfos  textus,  prout  ho- 
die in  Hebraeo  leguntur,  Bellarminus,  & Salme- 
ron  pag.  46.  laudati  in  corruptis  numerant.  Quod 
vero  in  fcholis  communi  traditur  explanatione, 
tertiam  perfonam  verbi  activae  formae  fignifica- 
tione  \)alliva  quandoque  ufurpari,  aut  kam  h.  e. 
vocavit , notione  occurrit , obvenit  fumi , futi- 
lius eft,  quam  ut  confutari  mereatur;  nimis 
quam  manifefto  oftendunt  allatae  fenfiis  deprava- 
tiones, quantum  pro  a6tiva  fignificatione  preftet 
fubfidii  novitia  punfratio,  nec  queritur,  an  & 
lic  aliqua  fuperfit  excufandas  leftionis  ratio, 
quae  textui  notio  determinate  tribui  debeat , quae- 
ritur; quis  erit , qui  aftive  legentem,  fi  vertat 
Judaeis  ad  placitum,  redarguat?  communirtima , 
& propria  haec  eft  verbi  poteftas,  quam  extra- 
ordinaria aliqua  ufurpatio  nequit  convellere. 

T ertio 

Verfio  recentiorum,  nominarim  illa  Lutheri 
nec  hilo  melior  eft:  vocatur'  mirabilis,  confi- 
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liurtiy  potentia , Heros , aternus  pater  , Pri/z- 
ce/r,y  yac/s  (er  heillet  Wunderbar,  rath,  Kraft, 
Held,  ewigvatter,  fri ede  Furit)  nomine  Dei, 
quod  praecipuam  attentionem  merebatur,  in  to: 
potentia  converfo;  quamobrem  dicam  ei  fcri- 
bunt  Socienni  Calovius , & Pfeifferus.  Nec  pro- 
banda illa  nomine  Vatabli  To:  Deus  fortis  in 
Heros  fortis  commutantis.  - EI  ifti  pro  adjecti- 
vo habent,,  fed  perperam.  i°  Quia  el  in  lingu- 
lari politum  non  ufurpatur  adjective,  aut  certe 
ufurpatio  talis  rariflima  elt,  & praeter  ordinem, 
dum  ex  adverlo  vulgo  conflat  el  fubftantive 
unum  elfe  ex  decem  nominibus  Dei.  2°  Ea- 
dem duo  vocabula  el  gibhor  libi  conjunCta  ei- 
dem Prophetae  Ifa.  io.  21.  ac  Jer.  32. 18.  Deum 
fortem  fine  controverfia  fignificant,  ergo  & hic. 
30  Quia  gibbor  poftponitur  in  lignum,  pro -ad- 
jectivo haberi,  quo  conftituto  el  fubltantivum 
elt , alioquin  ut  quid  duo  adjeCtiva  idem  figni- 
ficantia  copularet?  40  Si  accentuationi  Rabbini- 
cae  adhaerendum,  el  per1  Munach  continuativum 
voci  gibbor  jungitur , quae  indubie  fortem  figni- 
ficat,  el  itaque  Deum.  5^  Cetera  praedicata  ad- 
mirabilis &c.  etiam  alibi  Deo  tribuuntur,  ex 
quo  hic  quoque  voti  el  in  fignificatu  Dei  ap- 
tiflime  cohaerent. 

* « 

Reftat,  ut  jam  exemplis  doceamus,  non- 
nullos Icripturae  locos  ad  incarnati  Dei  cecono- 
niam  pertinentes,  in  quibus  fontis  Hebraei  ob- 
fcurior  elt  enunciatio , 70.  viros  clarioribus  com- 
mutaffe,  ut,  unde  Hieronymo  eos  accufandi 
nata  elt  occafio,  inde  laudandi  materia  defum- 
matur.  Mariana  apud  Menoch.  pag.  77.  obfer- 
vat,  ab  Origene  dici,  70.  fiepe  non  verba,  fed 
fenfum  paraphraftice  reddere,  ut  Chrifti  myfte- 
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ria  apertius  explicarent,  id  quod  & Chaldaeus 
Paraphraftes  facere  folet.  Nos  brevitatis  lludio, 
qui  prae  manibus  ell,  Prophetam  potiflimum  per- 
fcrutemur.  Ifa.  XI.  i'o.  radicem  Jelfe  liare  ia- 
vexillum  populorum  Hebraeus  fert,  quod  70.  ma- 
nifeftius  pro  Chrillo  eloquuntur:  eum  dominari 
in  nationibus,  in  quem  illae  funt  fperaturae,  quod 
Paulus  ad  Rom.  15.  12.  lequitur.  Idem  C.  42. 
4.  legem  ejus  infula;  expeftabunt:  in  loco,  quem 
Matthaeus  totum  in  Chrillo  impletum  efle  C.  12. 
alTevelat , feniores  reddunt:  Et  in  nomine  ejus 
gentes  fperabunt,  totidem  verbis  promente  Mat- 
thaeo, qui  tamen  vulgo  exilliinatur  Hebraei  textrts 
ceteris  curatius  veltigia  premere.  C.  50.  6.  He- 
braeus ; corpus  meum  dedi  percudentibus,  & ge- 
nas meas  vellentibus.  70.  dorfum  meum  dedi 
ad  flagella,  & genas  meas  ad  alapas.  Matth.  26. 
67.  faciem  meam  non  averti  a confuliorie  fputo- 
rum:  tunc  exfpuerunt  in  faciem  ejus,  & cola- 
phis eum  ceciderunt,  alii  autem  palmas  in  faciem 
ejus  dederunt.  Rurfus  Ila.  C.  65.  5.  expandi  ma- 
nus meas  tota  die  ad  populum  incredulum.  70. 
addunt:  & contradicentem:  quam  additionem, 
ut  infpiratae  Divinitus  veritati  confentaneam  Do- 
ttor  gentium  fequitur  Rom.  10.  21.  ibidem  ver- 
fu  praec.  inventus  fum  a non  quaerentibus  me  &c.  , 
prout  Paulus  citat,  tantum  70  habent,  pariter 
1.  Cor.  15.  55.  ubi  ell  mors  vi&oria  tua?  ubi 
ell  mors  llimulus  tuus?  in  locum  Hodierni  He- 
braei: ero  mors  tua,  ero  exitium  tuum.  Ofe.  13. 
14.  Corn.  a Lap.  1.  Cor.  15.  55.  1 

Liceat  mihi  duos  adhuc  textus  adducere, 
quibus  fvaderi  videatur , 70.  Mefliam  usque  adeo 
non  occultare,  ut  quaerant  magis,  prodantque  , 
etiam  ubi  non  facile  fuerit  in  fonte  eum.  mani- 
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feftare.  Amos  IV,  13.  ut  in  occurfum  Dei 
Ifraelis  femet  praeparet,  «populus  admonetur, 
quia  „ecce  venit  formans  montes,  & creans 
ventum , & annuncians  homini  eloquium  fuum : 
Dominus  Deus  exercituum  nomen  ejus.,,  Su- 
fpicio  cuipiam  pollet  fuboriri,  an  non  eloquium 
hoc  ipfe  Logos , feu  Chriftus  fit;  Hieronymus 
quidem  ita  interpretatur  apud  Calmetum:  yrce- 

{rara,  ut  venias  in  occurfum  Mejfia.  70,  in 
ocum  mafchechlio  Mefchichho  legentes , & vo- 
ces, quae  hodie  funt  feparatae , pro  unica  voce 
junttim  accipientes  ponunt:  annuncians  in  ho- 
mines, feu  hominibus  Chrijlum  fuum>  Perinde 
etiam  Habac.  3-  i/&  mefdio  annorum  vivifica 

illud:  videlicet  opus  tuum;  quafi  dicat:  audivi  ^ 
Domine  Deus ! quam  mira  oiim  opera  feceris 
cum  Patribus  noftris,  fac  illa  redire,  vivifica, 
inftaura,  iterum  mirabilibus  ejusmodi  operibus 
in  medio,  annorum  h.  e.  intra  hos  annos , hifce^ 
adhuc  labeutibus  annis,  expedi  nos  ab  aerumnis' 
captivitatis,  abbreviato  tempus  ejus  ! & quamvis 
antea  iratus  fueris , oftende  te  intra  hocce  tem- 
pus noftri  recordari.  Refpici  ifthic  etiam  tem- 
pus Meilue,  cujus  typus  fuerit  illa  ex  captivi- 
tate liheratio,  ab  interpretibus  inlinuatur.  70. 
transferunt : - in  medio  duorum  animalium  co - 
gnofceris.  Legerunt  : behcercehh  ■ fchenajim 

Chhajtho , vel  chhajoth , quod  redditur,  ut 
mox  dictum:  nec  pofteriorum  Grammaticorum 
praeceptiunculis , quin  fic  redderent,  palfi  funt 
fibi  legem  poni.-  Eft,  qui  vertendum  cogi- 
tet , chhajjehu , quod  eft , vivifica : indica  , 
quafi  chhavvehu,  indica  illud : ex  Syrismo.  .-• 
) Aquila  in  appropinquando  he  kerob  punttandum 
cenfuit.  70.  he  loco  fimiliimam  literam  chlieth 
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videntes  chhajoth,  vel  chajtho  tam  bene  ani- 
malia transponere  potuerunt,  quam  apte  Gen. 
i.  24.  idem  chhajtho  communiter  Syrismum 
putant,  alii  vero  metathefi  vitiatum  pro  chha- 
joth flare  contendunt.  Accentus  vero  minus 
accurate  pofitus  eft  in  quibusdam  70.  editionis 
exemplaribus  in  medio  ( dyo  zoon ) duarum  vi- 
tarum loco  (dyo  zoon)  duorum  animalium, 
ubi  etiam  Hebrams  fermo  animal , & vita  eo- 
dem effert  vocabulo.  Addit  Mariana  6.  verfio- 
nem  Ecclefiam  in  precibus  quotidianis  ample- 
xam effe , vocum  Hebraicarum  aliquantula  muta- 
tione id  quod  6.  habent,  poffe  conflare , ut  fu- 
fpicari  poilimus  Hebraica  effe  variata,  qua;  ta- 
men varietas  etiam  in  editionem  Vulgatam  fit 
illata,  (pag.  84.  apudMenoch.)  Ceterum  de  duo- 
bus animalibus , bove , & afino  ad  praefepe  Chri- 
fli,  quod  pietas  fidelium  pro  vero  affumit,  Cal- 
meto  cafligatius  Honoratus  a S.  Maria  Carmeli- 
ta  difcalceatus  egregius  Criticorum  criticus , fub- 
afti  vir  judicii  Animadv.  in  Reg.  & ufum  Cri- 
tices  Tom.  2.  edit.  Venet.  1768.  pag.  100.  di- 
fputat.  (y) 

T 3 §.  III. 


( y ) Ad  lidei  bbfequium  fnfficienter  exprefTa  veritas 
eft,  Chriftum  natmn  in  Bethlehem  oppido  Tribus 
Juda,  (pag.  6.  & 27.)  in  quantum  non  in  alia  civi- 
tate, fed  fecundum  clara  Prophetis,  & Evangelii 
, verba  in  hac  eft  in  lucem  editus;  diftat  duabus  horis, 
aut  fesqui  milliari  Germanico  ab  Jerufalem,  & jam 
civitas  Davidis,  quod  ei  natalis  ellet,  jam  vicus 
(Graece  kome ) dicitur,  quod  fecundum  fe  nec  am- 
plitudine, nec  magnificentia  commendaretur.  Stetit 
in  monte  ficis,  oleis,  & vineis,  agris  item  frugum 
valde  feracibus  circumlito , unde  Ephratx  h.  e.  ur- 
bis fructifera,  vel  Bethlacham , h,  e.  domus  panis  y 
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Disquiritur , an  hodiedumfupcrjvt  vera  JLXXIT, 
' Interpretum  verjio , feu  quod  idem  efi : an 
quot  hodie  circumfertury  ea  ipfa  dicenda , 
quam  a Patribus  novimus  tam  excellenti 

Jludio  commendatam? 

% 

Primis  Mrz  Chriftianae  feculis,  ut  ex  Hieronymo 
pag.  269.  vidimus , 70.  viralis  verfionis  ma- 
xime triplex  editio  obtinuit : i°  Hexaplaris,  feu 

Ori- 

» 


quia  j Beth  domum,  Icechhxm  vulgo  panem  denotat, 
(fi  non  aptior  efl:  alia  tu  laechhaem  h.  e.  carnis  figni- 
ncatio,  ut  domus  incarnationis  audiat.)  nomen  jam 
temporibus  Jofue  loco  eft  inditum  , rupibus  praeru- 
ptus eft,  inter  quas  incolae  effoderunt  domos,  & fla- 
ti ula  ufibus  fuis,  & commodo  pecorum  fuornm. 

Nec  tamen  feqpitur  Salvatorem  intus  in  urbe  na- 
tum efTe , cum  etiam  ille , qui  in  exteriori , ut  vulgo 
dicimus,  civitate,  vel  adjacentibus  villis  nafcitur, 
in  urbe  tali  natus  dicatur,  praepofitione  in  praeprimis 
apud  Hebraeos  juxta , penes , proxime  pro  exigentia 
adjun&orum  fignificante.  Nempe  Auguftus  Caefar 
Oftavius,  feu  Oftavianus,  Julii  Caefaris  ex  forore  ne- 
pos, juxta  multorum  calculum  anno  Imperii  fui  40. 
ab  Aftiaca  vi&oria  29.  Ur.  C.  750.  Olympiadis  194. 
I.  Herodis  M.  37.  Periodi  Jul.  juxta  Calmetum  4709. 
Mundi  4000.  ante  A£ram  vulg.  IV.  orbem  mniverfum 
( intellige  Romano  Imperio  fbbje&um  ) confcribi  ju- 
bet: omnibus  in  civitatem,  cui  tamquam  loco  fami- 
liae fuae  principi  adfcripti  erant,  ut  Romanis  Dominis 
fuis  nomen , & fubje&ionem  fuam  profiterentur , di- 
fcedentibus,  dum  Jofephus,  & B.  Virgo  e Nazareth 
vico  Gali^ae  itinere  tridui  in  Bethlehem  venirent , 
Divinae  prolis  25»  Martii  conceptae,  exaftis  IX.  men- 
fibus  25.  Decembris  adveniente  nativitatis  tempore, 
conftituto  Bethlehemi  pro  advenis  hofpitio  ( caravan - 
fera  ftylo  Orienti*,  ubi  praeter  teftum  citra  merce- 
dem  patens  offertur  nihil)  ab  iis,  qui  prius  vene- 


29* 

Origeniana,  quas  in  varia  exemplaria  tralata,  quia 
in  Regionibus  Palefitin*,  eique  finitimis  erat  in 
ufu,  & ab  Eufebio,  & Pamphilo  eft  evulgata, 
Palcfiina , vel  Eufebii , vel  Pamphili  didta  fuit, 
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rant , occupato , quia  non  erat  eis  locus  in  diverforio 
in  antrum  urbi  vicinum,  quod  pecoribus  ftabuli  lo- 
co fuit,  fe  receperunt,  ubi  ex  adjunftis  hyemis, 
quamvis  in  regionibus  illis  minus  afpera,  & prafen- 
tia  pallorum  verofimile  redditur,  pecora  faltem  nofle 
reipfa  fuilTe  ftabulata,  ubi,  fi  Myilice  loqui  liceat, 
nam  lirera  fonat  de  exterminio  primogenitorum  zEgy- 
pti  iub  Pharaone,  cum  quietum  (medium  in  off.  Div.) 
plentium  contineret  omnia , & nox  in  fuo  curfu  me~ 
dium  iter  haberet , omnipotens  fermo  tuus  (ho  pan- 
todynamos  logos  fu  ) o sterne  Pater ! de  calo  a Re- 
galibus fedibus  venit.  Sap.  18.  14.  Ecce  in  hoc  parvo 
foramine  calorum  conditor  natus  eJU  hic  involutus 
pannis , hic  vi  fas  a pafioribus , hic  demonjlratus  ab 
jlella , hic  adoratus  a Magis.  Verba  funt  Hierony- 
mi in  epl.  ad  fiuftochium  S.  Paul®  Matrona  Roma- 
na hic  delun&a  filiam. 

Pro  nativitate  in  urbe  articulum  Gracum  addu- 
cit Cafaubonus , fed  notante  Calmeto  neque  prapofi- 
tus  eft  ille  voci  phatne  h.  e.  prxfepe  in  omnibus 
exemplaribus,  neque  folida  conficitur  ex  fidlitia  ar- 
ticuli poteftate  argumentatio,  reclinavit  igitur  eum 
mater  in  prafepio  Luc.  2.7.  non  ejusdem  diverforii 
in  urbe,  l"ed  alterius  extra  pomaria  urbis  exiften-N 
tis  ad  extremam  oppidi  partem  verfus  meridiem , ubi 
& hofpitiuin  peregrinis  qualibet  hora  venientibus,  ut 
cenfet  Hieronymus,  & in  contigua  abditiori  fpeCu 
ftabulum  prsfto  fuit,  in  quo  excavatum  in  faxo  pra- 
fepe  arculam  ligneam  infertam  habuerit , qua  Romam 
translata,  velut  ligneum  Domini  prafepe  in  Balilica 
S.  Maria  Majoris  vifitur.  Hinc  uno,  vel  duobus  qua- 
drantibus hora  aberat  Migdal  yadar  h.  e.  turris  gre- 
gum, feu  pallorum  tugurium  Mich.  4.  8-  antiqua 
atate  Jacobi  tabernaculo  celebris  Gen.  35.  21.  ubi 
Angelus  palloribus  gaudium  magnum  evangelizavit , 
qui  cum  de  loco  nativitatis  mapalibus  fuis  vicino 
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& du$  teskoenes,  feu  Vulgatae,  nimirum:  4°  Lu- 
cianea,  quam  Lucianus  Antiochenae  Ecclefiae  pres- 
byter, vir  laude  continentiae,  & fcientiae  fcriptura- 
rum  exeunte  i’ec.  III,  clarus,  fub  Diocletiano, 

& 


certis  indiciis  fuiilent  edo6ti : Et  hoc  erit  vobis  fi - 
gnum:  invenietis  infantem  'pannis  immolatum,  non 
in  lefto,  & domo,  ut  paflim  fit,  fed  pofitumin  prx- 
Jepio : ftabulo  vobis  quippe  bene  cognito , & in  vici- 
nia ifta  non  occulto : loquebantur  aci  invicem : trans- 
eamus usque  Bethlehem!  h.  e.  usque  pomseria  ejust 

In  afferendo  aratro  Patres , quo  vetufiiores , eo  fi- 
bi  magis  conlentientes  inveniuntur.  Juftinus  M.  Pa- 
leftinus,  adeoque  indigena  in  Dial.  cum  Tryph.  dicit, 
in  fpelunca  vico  proxima  a B.  V.  Chriftnm  recens  na- 
tum in  pradepe  fuifle  depofitum.  Origenes  L.  i.  con- 
tra Cellum  ailerit  „ in  Bethlehem  fpeluncam  oftendi , 
ubi  ille  natus  fit:  quod  utique  & in  illis  locis  cele- 
bre eft,  & vel  apud  eos  quidem,  qui  a fide  funt  alieni, 
fama , & nomine  circumfertur , in  eadem  fpelunca 
Jefum  quemdam,  quem  Chriltiani  adorent,  & demi- 
rentur,  genitum  efie.  Eufeb.  L.  7.  C.  5*  Demonftr. 

* Evang.  ait  Incolas  Bethlehemi , ut  a Majoribus  fuis 
acceperant,  invifentibus  loca  facra,  agrum  demon- 
ftrare , ubi  virgo  enixa  infantem  pofuit.  „ Hier.  epl. 
18.  ad  Marcellam.  Quo  fermone,  qua  voce  fpelun- 
cam Salvatoris  exponam?  & illud  pradepe,  in  quo 
infantulus  vagiit,  filentio  magis,  quam  infirmo  fer- 
mone honorandum  eft.„  Epiph.  L.  1.  prope  fin. 
Petrus  Chryfol.  Athan.  Damafcen. 

Sed  de  bove,  & afino  Calinetus  in  C.  2.  Ltic.  V. 
7,  decernit,  eps  ad  pradepe  Chrifti  usque  feculi  V. 
dimidium  a nemine  conftitui , qui  ita  fentiunt,  eos 
aut  efie  recentiores,  aut  levi fiimae  authoritatis  ; gemi- 
na habet  in  C.  3.  Habac.  & piftorum  culpat  licen- 
tiam. Rmus.  Vifer  (pag.  87.;  Herm.  par.  HI.  pag. 
223.  fic  habet : Critica  docet  Chriftum  natum  efie 
non  in  diverforio,  multo  minus  in  ftabulo,  fed-  in  fpe- 
lunca, ( quafi  eadem  fpelunca  fimul  fiabulum  efie  ne- 
quiret ) nam  I — credibile  non  efi  inter  pecora  na- 
fpm  efie;;  nam  indeceas  videtur  propter  fordes,  qus 
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& Maximiano  Martyr,  communem  editionem 
yo.  ad  meliores  ejusdem  verfionis  codices  re- 
cenfendo  emendatiorem  dedit,  qus  manu  ejus 
deferipta  Conftantini  M.  tempore  Nicomedi»  re- 
perta eft ; contulilfe  cum  fonte  Hebneo  fine  fun- 
damento alferitur , folum  correxit  menda,  atque 
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in  ftabulo  funt,  (quafi  boum  excrementa  fulgori  Solis 
hujus  officiant,  vel  fordefeant  magis,  quam  concha- 
rum) neque  combinari  poteft  cum  ftudio  puritatis  apud 
Hebraeos  obfervato , aut  cum  periculo,  quod  fubi- 
bant,  poterant  enim  a pecoribus  conculcari,  neque 
poteft  concipi,  quomodo  tale  ftabulum  ingredi  po- 
tuerint, nox  enim  erat,  (mirum,  fi  & paftores  tam 
denfa  noftis  caligine  praefepe  invenerint ! ) 

His  aflertis  refragatur  i.  authoritas  PP.  complu- 
rium, non  (ut  Calmetus  putat)  leviffima.  Hierony- 
mus feribit  Euftochio  de  Paula : „ In  fpecuin  Salva- 
toris introiens,  poftquam  vidit  facrum  Virginis  di- 
verforium,  & ftabulum,  in  quo  agnovit  bos  poflef- 
forem  fuuni , & alinus  praefepe  Domini  fui : ut  illud 
impleret,  quod  in  eodem  Propheta  feriptum  eft.  &c. 
Eadem  de  bove , & afino  habent  Gregorius  Naz. 
Nyflenus,  Paulinus,  Cyrillus  Jerofolymitanus  locp 
tam  vicinus,  Prudentius,  Damaicenus,  Beda  a Baro- 
nio  citati;  qui  autem  Speluncam  dicunt,  ftabulum  non 
negant,  imo  Hieronymus  utrumque  jungit,  & certa 
locorum  illorum , in  quibus  antra  pro  ftabulis  fuerunt, 
, circumflantia  fuffragatur.  2.  Phatne  ex  ejusdem  Evan- 
geliftae  authoritate  C,  13.  15.  certiffime  notat  boum , 
& afinorum  praefepe : hypocrita  ! unusquisque  veflrum 
fabbqto  non  folvit  bovem  fuum , aut  afinum  a prafe- 
pio  (gr.  a phatne ) & ducit  adaquare  ? ficut  etiatn 
Katalyma  diverforium:  quemadmodum  & vetuftae  ver- 
\ fiones,  & lexica  confentiunt.  An  ergo  ex  eo,  quod 

phatne  improprie,  & ex  funilitudine  omnem  aliquan- 
■ do  cavitatem,  in  qua  aliquid  reconditur,  defignat, 

jus  nafeitur  a vocis  proprietate  recedendi?  3.  Ex 
Angeli  verbis  ad  paftores  deduci  videtur,  locum  fuif- 
1 fe  vulgo  notum,  eo  quod  ibi  ftabulum  eflet,  & prae- 
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fic  communem  editionem  emaculavit  collatione 
meliorum  codicum  Graecorum.  De  ifto  viro  Hie- 
ronymus in  Catal.  Script.  Eccl.  fic  loquitur. 
„ Lueianus  vir  difertilfimus  tantum  in  ftudio  fcri- 
pturarum  laboravit,  ut  usque  nunc  quasdam  exem- 
plaria fcripturarum  Lucianea  nuncupentur.,, 
30  Hefychiana , nempe  Hefychius  urbis  cujus- 
dam  in  iEgypto  Epifcopus , & juxta  Eufebium 
L.  VIII.  Hift.  C.  25.  in  ioa  perfecutione  Mar- 
tyr eodem  fere,  ac  Lueianus  tempore  eundem 
laborem  prseftitit,  Vulgari  70.  editione  ad  me- 
liores codices  reformati;  Alexandria,  & confe- 
quenter  omnes  Ecclelhe  Aegypti  hac  utebantur, 
quam  titulo  exemplarium  Alexandrinorum  Lf  16. 
Comm.  ad  C.  58.  11.  Ifai.  laudat  Hieronymus. 

Variantibus  in  hunc  modum  exemplaribus, 
quas  rerum  curse  hominum  commi  (Tarum  eft  vi- 
ciflitudo,  atque  inconftautia,  non  tantum  Arche- 
typon,  fed  ipfum  quoque  exemplar  Hexaplis 
Origenianis  infertum , nefeimus  quando , interiit, 
magno  Eeclefise  damno,  intoleranda  Graecorum 
negligentia;  caufam , quantum  ad  Hexapla , fuif- 
fe  reor,  operis  vaftitatem,  quse  ut  primum  con- 
fpefta  eft,  deferibere  volentes  a propofito  de- 
terruit. Tdn  6.  Archetypon  in  Alexandrina 
Bibliotheca  fervatum  fuifle  ad  Julium  Caefarem 

us 


fepe , ut  quid  igitur  aufhores  ifti  in  omnes  partes  fe 
convertunt,  ut  bovem,  & afinum  a prsfepi,  ad 
quod  omni  jure  praefertiin  hyeme  pertinent,  avellere 
poffint?  quibus  ad  commendandam  Chrifti  humilita- 
tem ipfa  etiam  Ecclefia  in  off.  Div.  hunc  locum  tam- 
quam ipfis  proprium  alfignavit,  0 magnum  myfte- 
rium , & admirabile  Jacramenbam , ut  animalia  vide- 
rent Dominam  natum  jacentem  in  yrctfepio ! fed  hoc 
pxtra  caufam,  fatis , ac  fortafle  etiam  nimium. 
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usque,  fed  regnante  ipfo  expuguata  poft  Pharfa- 
licum  praelium  anno  Ur.  C.  7070  ante  Chr.  cir- 
citer 400  vel  48°  Alexandria,  una  cum  aliis 
700.  librorum  millibus  confiagrafle  multi  cum 
Baronio  ad  an.  Chr.  230.  pag.  497.  contendunt: 
ita  enim  de  funeftiffimo  hoc  incendio  fcribit  Gel- 
lius L.  6.  C.  ult.  Ingens  pojiea  numerus  li- 
brorum in  JEgypto  a Ptolomceis  Regibus  vel 
conquifitus , vel  confeSlus  ejl  ad  millia  fere  vo- 
luminum feptingenta : fed  ea  omnia  bello  prio- 
re Alexandrino , dum  diripitur  ea  civitas , 
non  fponte , neque  opera  confulta , fed  a mi- 
litibus forte  auxiliariis  incenfa  funt. 

Rurfus:  Anno  20  Commodi  Imp.  Serapidis 
templum  combuftum  eft,  itaque  fi  in  hoc  tem- 
plo Archetypon  6.  verfionis  aflfervabatur , Vul- 
cano ceflit,  ut  verum  efle  nequeat,  quod  Ter- 
tullian  is  Apologet.  C.  18.  aderit:  Hodie  aoud 
Serap  um  (templum  Serapidis  Dei  Aegyptio- 
rum ) Ptolomcci  Bibliothecae  cum  ipfis ' Hebrai- 
cis literis  exhibentur : libri  videlicet  70.  viralis 
verfionis  autographi,  cum  Bibliis  Hebraicis,  de 
quibus  funt  translati. 

Urgent:  Affenfum  eo  minus  mereri,  quod 
Chryfollomus  Orat.  1.  adverfus  Judaeos  nr.  6. 
edit.  Latin.  Roboreti  an.  1753.  Tom.  1.  pag. 

372.  his  verbis  (locum  Baronius  non  reperit) 
enunciat : Ptolomceus  Philadelphus  libros  fcrir 
pturae  S.  in  Graecum  converfos  in  Serapidis  tem- 
plo repo  fuit , in  hunc  diem  usque  librorum 

Propheticorum  interpretatio  ibi  fervatur.  Er - 
gone  templum  Serapidis  propter  libros  fanftum 
erit?  abft.  Ita  & Judaeos  propterea  quod  libros 
facros  retineant,  fan6los  non  elfe  &c.  AjTer- 
£um  hoc  illi  follicitant , atque  rejiciunt , neque 

enim 
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enim  Serapidis  templum  jam  tum  ftetilfe , quod 
conftat  fub  Theodofio  Juniore  funditus  elfe  di- 
rutum ftuf.  L.  2.  C.  23.  ut  iftud  Chryfottomus 
cum  veritate  dicere  non  potuerit. 

His  tamen  difficultatibus  multifaria  refpon- 
fione  occurritur.  j°  Tertullianum,  Juftinum 
Mar.  Chryfoftomum  incendia  illa  non  latuilfe, 
fupponebant  igitur  exemplar  flammis  fuilfe  ere- 
ptum; nec  caret  probabilitate,  in  perturbatione 
illa  aliquos  fuilfe  repertos,  qui  etiam  media  in- 
ter difcrimina  vite  conatum  omnem  impende- 
rint , ut  fumptuoliffimae , & celeberrimae  illius 
Bibliothecae  libros  quospiam  ab  iucendio , & in- 
teritu vindicarent.  20  Noh  eft  combuftum  to- 
tum templum,  faltem  porticus  illae,  in  quibus 
erat  Bibliotheca,  manferunt  fuperftites,  ficut 
opinatur  inferius.  30  Nec  fuum  huic  opinioni 
deelt  argumentum,  nam  Ammianus  Marcellinus 
Latinus  fec.  I V.  Hiftoricus  agens  de  templis  Ale- 
xandrinis fua  aetate  extantibus , eminere  inter  ea 
dicit  Serapeum , in  quo  Bibliothecae  fuerint  inae- 
ftimabiles.  Chryfoftomus  porro  verum  dixit, 
quia  orationem  illam  habuit  adhuc  qua  Diaconus 
ante  annum  386.  Serapeum' vero  fub  Theodo-  _ 
fio  anno  389.  fuit  everfum  poftea  exaftis  jam 
tribus  annis;  Profefto  fi  Imperator,  qui  in  re- 
gionibus illis  rerum  potiebatur , & cujus  praefett- 
tia  fafta  populum  non  latebant , Serapeum , alia- 
que ethnicae  impietatis  monumenta  per  totam  2E- 
gyptum  folo  aequari  jam  tum  julfllfet , Chryfofto- 
mus fatti  non  immemor  ad  concionem  nihil  ta- 
le protulilfet.  Si  cui  haec  non  probantur,  te- 
neat ille  firmiter,  Archetypon  tempore  Julii 
Caelaris  bello  priore  Alexandrino  conflagralle , 
fufficjt,  quod  negari  nullo  jure  poteft,  fincera, 
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& fideliffima  apographa  pras  manibus  Judaeorum 
-extitifle,  quae  usque  ad  tempus  hujus  incendii 
per  duo  fecula  fsepius  defcripta , & ulii  iplo  mul- 
tiplicata per  zEgyptUm , Aliam , Graeciam , quo- 
cunque Helleniftarum  aliqua  propago  pertigit, 
difperla  fuerint;  nam  apud  Arifleam  pag.  131. 
edit.  Jof.  FI.  legitur,  Demetrium  a Judaeis  pre- 
cibus interpellatum,  ut  illam  legem  fic  defcriptam 
luis  etiam  Principibus,  feu  Praepofitis  (Graece  ha- 
bet Hegumenis ) dare  velit:  fuilfe  exemplar 
hoc  fideliter,  & integre,  ut  nihil  adderetur, 
nihilve  demeretur  (ficut  definitum  fuit)  illico, 
& faepiffime  defcriptum , ipfa  communis  boni  ra  • 
tio,  & paratae  verfionis  fcopus  fvadet,  ut  vide- 
licet Hellenifhe  Scripturam  S,  in  lingua  libi  no- 
ta haberent,  & in  Synagogis  fuis  leditarent. 
Si  ergo  in  conflagratione  templi,  & captivitate 
Babylonica  libri  facri  non  periverunt , quod 
exemplaria  multorum  manibus  tererentur:  nec 
70.  viralis  translatio  in  cafu  limiii  amiira  ell, 
quod  pii  Hellenillae  apud  fe  exemplaria  procul 
dubio  multa  habuerint,  quibus,  cum  fcripturam 
fmgulis  Sabbatis  in  Synagogis  legere  tenerentur 
(A61:.  13.  15.  & 15.  21.)  carere  non  potuerunt. 

Cleopatra  Bibliothecam  novam  mox  in  eo- 
dem, ubi  prior  lleterat,  loco  in  templo  Sera- 
pidis, vel  porticu  ejus  erexit,  quam  tefte  Epi- 
phanio  L.  de  pond.  & menf.  exquifitiflimis  li- 
bris inftruxit,  ut  priorem  illam  fatali  incendio 
in  cineres,  redadam  velut  filia  matrem  referret: 
huc  libros  omnes,  quos  nancifci  undecunque  po- 
tuit, transtulit;  unde  apud  Plutarchum  in  vita 
Antonii  legitur , hoc  contra  Antonium  objedum 
fuilfe,  quod  Cleopatr#  donaflet  Bibliothecas, 
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quse  Pergami  erant , in  quibus  eflent  io o.  millia 
librorum  fimplicium; 

In  hanc  germanum  hujus  cimelii  exemplar 
collocatum  fui  Ile  noii  ambigitur,  li  non  de  Arche- 
typo,  de  hoc  ectypo,  & aliis  lineeris  hujus  edi- 
tionis exemplaribus  Juftini , Tertulliani,  & Chry- 
foftomi  verba  citra  errorem , & fallitatem  pof- 
funt  intelligi,  quorum  exemplarium  miram  cum 
Hebraico  aetatis  fune  textu  conlonantiam  Philo 
Tiberii,  & Caji,  temporibus  vir  Alexandrinus 
& primariae  apud  Judaeos  dignitatis  praedicat;  ha- 
buit itaque  Origenes  apographum  fidele,  quod 
o&aplis  infereret,  a quo  quidquid  diferepabat, 
ab  ipfis  etiam  Hebraeorum  voluminibus  difceflille 
tamquam  certum  dicit  Hieronymus , qui  & ipfe 
Hexaplis  ufus  fuit;  haec  igitur  verfio  in  melio- 
ribus exemplaribus  usque  ad  tempora  Hierony- 
mi Authentica  manfit.  Quod  fi  quispiam  infi- 
cietur, omnium  ille  Patrum,  & totius  antiqui- 
tatis fe  judicio  opponet,  & illud  principii  loco 
conftituet , quo  univerfam  lub  caelo  Chrifli  Eccle- 
fiam  veris,  integris,  ac  Authenticis  feriptura- 
rum  exemplaribus  camille  non  difficulter  often- 
detur. 

Sed  quee  hodie  extat , cujus  tandem  erit 
authoritat  s?  num  Authentica?  num  eadem, 
atque  illa  veterum?  affirmant  permulti,  & me- 
liori , ut  videbimus , judicio , aliis  numero , & 
authoritate  non  multo  inferioribus  repugnantibus : 
nimirum  fuperllitis  hujus  verfionis  tres  principes 
editiones  celebrantur,  ad  quas  omnes  aliae  re- 
ducuntur : 

ia  Eft  Complutenfis  in  Polyglottis  Card. 
Ximenii,  e variis  codicibus  Graecis  concinnata 
an.  1514.  excufa,  ac  fubinde  in  Belgio,  Gallia 
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repetitis  typis  edita , ad  Hebraicum  propius  con- 
formata eft,  detra&is,  vel  aliunde  fuppletis,  qua» 
vel  redundarent,  vel  deficerent;  unde  quidam 
cenfent  ex  multis  permiftam:  alii  ex  adverfo 
ceteris  proferendam  llatuunt,  ut  quse  Hebraicum 
Archetypon  accuratius  referat.  Richardus  Si- 
monius  (pag.  65O  editionis  hujus  authores  redar- 
guit, quod  ad  Hebraeum  reformantium  talis  la- 
bor corruptio  potius  fuerit,  quam  inftauratio. 

2»  ER  Veneta,  five  Aldina  an.  1518.  e 
praelo  Aldi  Manutii,  Veneriis  in  lucem  prodiit 
cura  praeprimis  Andreae  Afulani , qui  in  epl.  de- 
dicatoria  perhibet  eandem  e collaris  vetuftilfimis 
exemplaribus  procufam  effe ; ejusdem  plures  fub- 
inde  mutationes  in  variis  editionibus  Argentora- 
ri,  Balilea» , & an.  1591.  Francofurti  ad  Moenum 
prodiverunt. 

3a  Eli  Romana,  five  .Vaticana,  omnium, 
ut  multis  videtur,  praeltaurilfima , aufpiciis  Six- 
1 ti  V.  e vetuftilfimo , Hieronymi  tempora  for- 
talfe  praevertente,  codice  Bibliothecae  Vaticanae 
accuratiffime  expreffa,  & egregiis  Graecorum 
Patrum,  & commentariorum  annotationibus  lo- 
cupletata , nitidilfimis  typis  Romae  prodiit  an. 
i 1587.  cumque  anno  fequente  1588.  Flaminius 
Nobilius  veterem  70.  verfionem  Lafinam , Ita- 
. lam  vulgo  di6lam,  e Latinis  monumentis  reili- 
\ tuere  conatus  effet,  utramque  hanc  Romanam 
editionem  Joan.  Morinus  conjunxit,  & unam 
5 Graeco-Latinam  Pariliis  an.  1628.  evulgavit,  re- 
cufam  in  Polyglotris  Anglicanis.  Morinus,  & 
Valtonus  huic  primas  deferunt,  ille  llrenuus  li- 
i cet,  & eruditiffimus  editionis  hujus  Vindex  fate- 
5 . tur,  aliquas  diftiones,  & verficulos  nonnullos  iit 
j,  hac  quoque  fupereffe,  qui  in  exemplaribus  Ori- 
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genianis  afterifcis  erant  notati,  fuilfe  praeterea 
lapfu  temporis , & amanuenfium  incuria  in  codi- 
cibus exicriptis  de  ipiis  Origenianis  nonnunquam 
deletos  afterifcos  (pag.  190.)  aut  praepollere 
infcriptos* 

Sicut  jam  praemilfum  eft , haud  infimi  fubfel- 
lii  viri  non  folum  heterodoxi,  verum  & Catholici, 
poft  Bellarminum , Huetium , & alios  fatis  multos 
concludunt,  hanc,  cujuscunque  demum  editionis, 
quae  hodie  fupereft,  70.  viralem  verfionem  adeo 
elfe  corruptam,  ut  a primaeva  illa,  quae  nafcen- 
tis  Ecclefiae  fidem  roboraverat,  etiam  illa  ipfa, 

3uae  a Sixto  V*  publici  juris  fa£ta  eft,  omnino 
iverfa  videatur,  proin  nec  Authentica.  Ver- 
ba Bellamini  L*  2.  de  V.  D<  C.  6*  funt:  eam 
quidem  adhuc  hodie  fupereffe,  fed  adeo  cor- 
ruptam , & vitiatam , ut  omnino  alia  ejfe  vi- 
deatur , nec  jam  tutum  Jit  Hebraicos , vel  La- 
tinos textus  ex  Grcecis  codicibus  emendare . 
Venerabilis  vir  dixerit  iftud  obiter,  ac  velut  in 
procinftu,  dum  ad  majora  trattanda  properaret, 
alia  enim  fenfa  fovit,  dum  rem  ex  propofito  dis- 
cutiebat ,polfumusque  Bellarminum  libi  ipfi  oppo- 
nere , qui  in  explanatione  Pfalmorum  pluribus  in 
locis  Hebrseos  dodices  vitiatos , 70.  habuiife  me- 
liores , eorumque  verfionem,  prout  extat  ho- 
die, fequendam  affatim  docet. 

Sixti  V.  hodiernam  70.  editionem  appro- 
bantis, & proponentis  verba,. in  diplomate  an. 
1586*  pofita,  ne  ludamus  omnia,  ut  fonalit,  fine 
violenta  explicatione  accipienda  ita  fe  habent : 
Volumus , & fancimus  ad  Dei  gloriam , & Ec+ 
clejice  utilitatem,  xtt  Grcecum  V.  Ttum  juxta 
70.  ita  recognitum , £/  expolitum , ab  omnibus 
recipiatur , ac  retineatur ; prohibentes , ne  quis 
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de  hac  nova  editione  audeat  in  pojlerum  vel 
• addendo , vel  demendo  quidqttam  immutare ; 
Jiquis  autem  aliter  fecerit , quam  hac  nojlra 
fanclione  comprehenfum  ejl , noverit  fe  m Dei 
omnipotentis , Beatorumque  Apojlolorum  Petri , 
& Pauli  indignationem  incursurum.  Volunta- 
tis luse  fiiiire  idem  Pontifex  indicat,  ut  labore 
multo  parata  haec  editio  ad  eam,  quam  70.  In- 
terpretes Spiritus  S.  audloritatem  fecuti  edide- 
runt, quantum  per  veteres  libros  fiefi  poteft, 
quam  proxime  accedat.  In  cit.  editione  Mori- 
ni an*  1628.  praefatio  lettu  digniifima  eft,  in 
qua  menda  quaedam  Hebraei  codicis , qui  prout 
hodiernis  punftis  inftruftus  circumfertur,  huma- 
na eft  accedens  feripturs  Divinae  interpretatio, 
in  medium  producuntur,  & 70.  viralis  verfionis 
lectiones,  ubi  ab  hodierno  Hebraeorum  textu  dif- 
fident, tamquam  Archetypo  propinquiores,  & 
Conformiores  defenduntur. 

Inter  eo  S,  qui  verfioni  huic,  prout  hodie 
extat,  infenfi  funt,  Heterodoxi  quidepi  Ponti- 
ficio decreto  haud  attento,  omnem  ejus  autori- 
tatem  repudiant:  Jacobus  U (Ferius  Armacha- 
nus  Archi  Eppus»  & Primas  Hiberniae  non  ge- 
nuinam, fed  alteram  communem  aetate  Ptolo- 
m:ei  Phyfconis  Alexandriie  negligentilfime  ela- 
boratam, quae  in  Cleopatrae  Bibliotheca  repofita 
fuerit,  & priori  illi  genuinae  fuccrefcens  in  lo- 
cum, & nomen  ejus  fuccellerit,  hodie  fuper- 
elfe',  varie  mixtam , & corruptam , quam  etiam 
ipfi  Patres  fec.  HI.  IV.  V.  incaute , ac  per  er- 
rorem loco  prioris  ufurpaverint , in  'Syntagma- 
te  fuo  de  70.  Interpretum  verfione  commentus 
eft,  ab  Henrico  Valefio  in  epl.  Tom.  I.  Eufeb. 
edit  Aug,  Taur.  an.  1746.  pag.  777.  adnexi  re- 
ti fu- 
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futatus.  Vrvjius  obferv.  L.  6.  C.  9.  non  elFe  hanc, 
quae  circumfertur , veram  70.  verlionem  nemini 
hodie  dubium  effe  debere  pronunciat,  quod  in- 
numeri in  ipfa  loci,  prout  translati  leguntur, 
magnam  Termonis  Hebraici  arguunt  imperitiam, 
ofcitantiam  tantis  viris  indignam.  Sunt,  qui 
ferio  affirmare  audeant,  fiabulum  Augiae  vix  ma- 
jore labore  quemquam  fuiffie  purgaturum,  quam 
fi  omnes  in  70.  occurrentes  errores  colligeret ; 
cenfura,  ut  praeceps,  & iniquiffima,  fic  a vero 
maxime  aliena.  Alii  longam  erratorum  feriem 
ex  parhermenia,  (mala  interpretatione)  iitera- 
rum  permutatione , praepolitione , lublatione , 
trajectione,  aliisque  paroramatis  ortam  leCtori 
proponunt,  integros  verius,  & complures  qui- 
dem jam  omiffios,  jam  immilFos  &c.  de  quibus 
loqui  inftituti  noftri  brevitas  vetat,  paucula  quae- 
dam in  fequentibus  attingemus. 

Catholici  autem  diploma  Pontificis  ita  inter- 
pretantur, ut  eo  tantum  valere  intelligatur , ne 
quis  in  eadem  veriione  quidquam  immutare  au- 
deat, recipique,  & retineri  debeat  ab  omnibus 
non  infinite,  fed  prae  aliis  fcilicet  exemplari- 
bus „ Pontificia  diplomata  ibi  praefixa  ejusmodi 
funt , ut  lias  editiones  fupra  ceteras  ejusdem  ge- 
neris efferant , non  ut  Latime  Vulgatas  pares  fa- 
ciant, quod  eorum  pr^fationes  aperte  declarant: 
eo  totus  hic  Pontificis  labor,  & cura  pertinuit, 
ut  70.  interpretum  verlio,  quae  de  Chrifti  Ec- 
clefia  eft  adeo  bene  merita,  ab  ipfa  nec  repudia- 
ta, nec  prori us  reliCta,  non  vero  etiam,  ut  in 
integrum  reftituta  videretur.,.  Ait  Aut.  Caifinus 
in  Rom.  collegio  S.  Scripturas  Profeffor  Encycl. 
Difp.  4.  alioquin  in  praefatione  dici , quaedam  ibi 
relifta,  fi  minus  menda,  certe  fufpicione  men- 
di 
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di  non  carere  „ Ita  verfioni  laudem,  qua  omni  tem- 
pore ab  omnibus  ornabatur,  detrahunt,  heterodoxi, 
ut  eam  in  Hebraeos  codices , catholici , ut  in  Vul- 
gatam tanto  fecurius , certiusque  transferant. 

‘Ego  vero  multum  vereor,  ut  haec  ad  fon- 
tis Hebraei,  aut  Vulgatae  commendationem, 
quam  Authores  ifti  pro  fcopo  habent,  magno- 
pere faciant;  reliquum  effe  videtur,  ut  inferat 
quispiam,  etiam  fontis,  aut  Vulgatae,  quam 
tanto  ffudio  ftatuminant,  authentiam  exiguis  his 
finibus  conftringi,  fontem  vfnaLmt iipra  ceteros 
codices  ejusdem  generis  efferri,  non  Vulgat» 
parem  fieri:  & yurfus : Vulgatam  retinendam, 
donec  melior  aliqua  verfio  prodeat;  vel  nullo, 
vel  latiori  fenfu  Authenticam  effe,  quatenus  data 
opera  non  fit  corrupta,  efto  fic  in  ledffione  ma- 
xime erronea;  in  praefatione  enim  latis  indicari 
quaedam,  etfi  viderentur  corrigenda,  pennula 
fuiffe;  pro  humana  imbecillitate  difficile  effe 
affirmare,  hanc  numeris  omnibus  ablblutam  &c. 
Deinde  fi  tam  eft  hodie  corrupta  70.  viralis  ver- 
fio, nihilominus  Pfalmos  fecundum  eam  habe- 
mus in  Vulgata,  haereticis  cavillandi  non  deerit 
occafio,  hanc  fcripturae  partem  apud  Pontifi- 
cios usque  adeo  vitiatam  effe , ut  plane  diverfa 
fit  a verbo  Dei;  nec  dici  poteft,  retineri  Pial- 
mos  fecundum  eam,  ut  antiquam,  & nondum 
demutatam,  vel  demum,  ut  ab  Hieronymo 
emendatam,  nam  coffatio  demonftrat  evidenter, 
Latinam  noftram  Pfalmorum  editionem  70.  vi- 
rali hodiernae  communiffime  effe  conformem. 

Infuper  levia  fententiae  fuae  adferunt  argu- 
menta, quibus  paria  Vulgatae  opponi  poflunt, 
quin  ei  eminentem  prorogativam,  & Authentiam 
lett.  I.  fatis,  fuperque  difcuffarn  eripiant. 
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Primo  enim  menda  librariorum  ferius  illapfa 
tolli  & poliunt,  & debent,  nec  iplis  70.  viris  tri- 
buenda, cum  haud  minus,  quam  in  Vulgata  ci- 
tra dubium  orta  lint  ex  vitiofa  tranfcriptioue, 
nec  Audienti*  officiunt,  quoniam  extra  doctri- 
nam fidei,  & morum,  ac  in  valde  minutis  rebus 
verlantur.  Sic  Pro  /.  8-  22.  Dominus  pojfedit  me 
in  initio  viarum  fuarum , (operationum  ad  extra) 
antequam  quidquam  faceret  a principio.  Hebrai- 
ce: Jchova  fcanani  refcliith  darcho:  Jehova  pef- 
fedit  me  principium  vi*  fu®:  Vulgatus  cenfuit 
bcth  fubintelligendum , berefchith  in  initio.  70. 
in  codicibus  multis  habent,  loco  pnffedit , quod 
Graece  elfet  ektefe,  feu  ufitatius,  & vulgo:  ek- 
tefato , ektife  loco  ita , vocalem  jota,  quod  eft 
creavit , unde  ajunt  Atianam  haerefim,  qu;e  ster- 
nam , & increatam  Patris  fapientiam , feu  Filium 
creaturam  profitetur,  exortam  fuilfe.  Fallun- 
tur oppido : orta  quidem  impietas  illa  eft  aliun- 
de, fulcimentum  vero  ex  hac  leftione  nullum 
habere  potuit , nili  damnabili  interpretandi  licen- 
tia. i°  Nifi  pnejudicatus  error  mentes  Aria- 
norum  occupalfet,  advertere  poterant  kti\o  b. 
e.  creo  poni  pro  eo,  quod  eft  conftituo,  prae- 
ficio, ficut  B.  Athanafius  interpretatur;  ita  I.a-^ 
tine  dicitur  creare  confulem:  Dominus  confti- 
tuit  me,  prarfecit  operibus  fuis  principem.  20  He- 
braicum k.inrh  quod  eft  poflidere , ubi  de  con- 
ceptu, & nativitate  prolis  fermo  inciderit  fumi 
pro  ep,  <|uod  eft  gignere,  parere,  ut  Gen.  4. 1.  at- 
que ita  hara  quafi  a bar  filius,  a Chaldso  trans- 
poni , quia  creare  liberos  pro : gignere  variarum 
nationum  linguis  dicitur,  & procreatio  pro  eo 
quod  eft  producum,  vulgo  ufurpatur.  Prover- 
bio 
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bio  fertur  apud  Arabes:  qui  creat:  h.  e.  gene- 
rat, & relinquit  poft  fe  liberos,  non  moritur , 
quia  vivit  in  fuccefforibus  iliis,  (ellezi  chhalla- 
ka  ma  mathe.)  Vulgatus  nofter  vocem:  crea- 
tura ficut  eft  in  Graeco : pro  conjlitutione  iii- 
mit:  fubje6ti  eftote  omni  humanae  creaturce  i. 
Petr,  2.  23.  pro  filiis  item:  erunt  in  confirma- 
tione creaturce  illiu  s t Eccli.  4-.  17.  h.  e.  libe- 
ros iirmos,  valentes,  & long^vos  habebit.  30 
Cur  Ariani  legioni  incertae  determinate  tam 
pertinaciter  inhaerent,  cum  legant  in  codicibus 
perinde  multis  aliam  ektefato  h.  e.  poffedit, 
quae  in  Sixtina  editione  notatur,  & a Reineccio 
retinetur?  & qua  nfos  fuille  Eufebinm  L.  3* 
Dem.  Ev.  Epiph.  haer.  69.  Baiilium  L.  contra 
Eunomium,  aliosque  veteres  conftat?  quae  vim 
Hebraeae  vocis  immediate  fiftit , proin  nativa  cre- 
di poteft,  cui  Symmachus,  Aquila,  Theodotion 
confentiunt , quse  demum,  unius'  lit erui os  muta- 
tione ^ dum  ita , ut  jota  forte  pronunciabatur  a 
quibusdam,  ftmilitudine  foni  enata  eft.  Interim 
nihil  periculi  video  in  lectione  creavit , ficut  nec 
in  illa:  ab  initio , ante  fecula  creata  fum: 
quia  contextus  evidentius  determinat  fumi  pro: 
genuit , genita  fum.  Nondum  erant  abydi.,  & 
ego  jam  concepta  eram : necdum  montes  gra- 
vi mole  conftiterant,  ante  colles  ego  parturie- 
bar. Si  cui  leitio  creavit  aliquid  ofFenfionis  ha- 
bere videtur,  nativam  lectionem  elfe  ekrefe , 
feu  ektdfato  h.  e.  polfedit,  adeveret,'  & foluta 
quxftio  eft.  Epiphanius  in  Hebnco  kinneni : ni- 
dificavit,  feu  quafi  pullum  in  nido  exclufitme, 
aliis  punftis  legendum  cenfuit. 

Secundo:  Pleraque  menda,  quse  majoris 
momenti  elfe  videntur,  jam  feculis  III.  IV.  V, 
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codices  onerarunt,  puta:  Chronologia  de  annis 
Patriarcharum  antediluvianorum , ubi  jam  folum 
usque  ad  diluvium  586  annis  noftram  ifta  verfio 
excedit  fupputationem : & tota  illa  enormis  dif- 
ferentia , qua  usque  ad  aeram  Chriftianam  fecun- 
dum 70.  annis  prope  bis  mille  mundus  adultior 
efficitur,  quam. Hebraei  codicis,  & Vulgati  lup- 
putatione,  quae  4000.  annos  ut  paffim  numerari 
folet,  offert,  cenfeatur.  Quorum  prius  duce 
Aug.  L.  15.  de  Civ.  Dei  C.  13.  feriptoris  tribuitur 
errori,  qui  de  Bibliotheca  Regis  Ptolomsei  codi- 
cem ducribendum  primus  accepit,  dum  enim 
annos  hos  erronea  perfvafione  menftruos  effe 
credidit , eorum , qui  tali  ratione  jam  anno  110- 
ftro,  qui  XII.  menfes  compleftitur , V<>  VI 0 & 
VIIo  generaturi  erant,  generationis  tempus , ne, 
quod  incredibile  eft,  impuberes  generaffe  narren- 
tur , centum  annorum  additione  ampliavit.  Quod 
lium  redle  dicatur,  iri  confequentibus  difcutie- 
mus. 

Atque  illud  de  annis  Mathufalem,  qui  16. 
aut  14.  anuis  vixilfet  a diluvio  4 quod  conciliari 
nequit  cum  veritate  i.  Petri  3.  20.  ferente  06I0 
folum  animas  in  diluvio  falvas  faftas  fuiffe  ab 
aquis.  Sed  hunc  quidem  valde  novitium  puto 
errorem , nec  univerfalem.  Alexandrinus  codex 
Hebraeo,  & Vulgato  noftro  confentit,  & Aug. 
1.  cit.  dicit  in  tribus  codicibus  Graecis,  quos  ve- 
raciores nominat,  reperiri  fex  ante  diluvium  an- 
jiis  frilfe  defundlum. 

Demum : Jonse  3.  Adhuc  tres  dies , Ni- 

nive iubvertetur.  Loco  40.  Amanuenfium  incu- 
ria eft , dum  ex  litera  my  feu  m quae  in  nume- 
ris 40.  valet,  e anima  feu  g quae  valet  3.  ob  in- 
tercedentem aliquam  figuras  fimilitudinem  effe- 
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eerunt,  ut  obfervat  Theodoretus,  vel  M.  detri- 
tum elt  in  III.  qui  numerus  jam  integre  'treis 
fcriptus  circumfertur,  errore  antiquo  ipfa  vetu- 
ibate  firmato..  Juftinus  M.  contra  Tryphonem 
utramque  jungit  ledlionem  tres,  & 40.  Hanc 
tamen  mutationem  Auguftinus  L.  18.  de  Civ. 
C.  44.  ipfis  70.  viris  lubinferre  non  veretur,  ita 
dirigente  (ut  explicat)  eos  Divino  Spiritu,  ut- 
mylterium  refurrettionis  Chrifti  innueretur.  An 
cogitari  pollet,  Proplietam  etiam  tertio  ante 
deftinatum , ni  convertautur , ruinae  diem  poeni- 
tentiam inculqalFe , ut  37.  diebus  per  varias  am- 
plilfims  urbis  plateas  praedicans , dixerit  tres 
fuperelle  ad  avertendum  malum  dies? 

Jam  paucis  declarandum,  a multis  eorum, 
qui  70.  verfiopi  fimilia  obiciunt,  in  numeris 
Hebrseum  fontem,  & Vulgatam  erroris  redar- 
gui, & quandoque  potius  originalem  textum, 
quam  70.  viralem  in  mendo  cubare. 

Primo:  Gen.  2.  2.  Vulgata,  ut  quae  fideli- 
ter. quod  in  Hebraeo  jam  tum  fuit,  exprellit, 
& Hebraeus  legitn  complevitque  Deus  die  fep- 
timo  opus  fuum,  quod  fecerat:  & requievit  die 
feptimo  ab  univerfo  opere , quod  patrarat.  70. 
Syrus , & Hebraeus  Samaritanorum  ( ^ ) codex 
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(z)  Hic  non  aliorum  librorum,  fed  •folins  eft  Penta- 
teuchi textus  Hebraicus,  five  Hebraicum  eft  MStum. 
anriquiflimuin  vetuftis  Hebraeorum,  & Samaritanorum 
Chara&eribus  ante  tempora  Esdrae  ufurpatis  'deferip- 
tum:  Nempe  textus  Pentateuchi  Hebraicus,  & Sama- 
ritanus funt  duo  ejusdem  Archetypi  Moyfaici  ex  ad- 
verfo  pofita  apographa  (Seft.  1.  pag.  6q.)  in  cufto- 
dia  duarum  gentium  invicem  aemulantium , & mu- 
tuis odiis  ab  antiquo  fe  profequentium,  quorum  unum 
de  alterius  aut  integritate,  aut  deiettu,  & interpolario- 
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habent:  complevit  Deus  die  fexto  opus  fuum} 
& requievit  die  feptimo.  Multi  hodie  poli  Lud. 
Cappellum,  Houbigantium,  & alios  putant  e ma- 
nibus Moyfis  fluxiile : complevit  die  fexto  { qui- 
bus 


ne  teftatur , ut  nulla  fraudis , & confpirationis  fu- 
fpicio  elle  queat.  Non  latuit  Origenem , & Scho- 
liaftas  veteres,  qui  ad  Gen.4.  g.  notas  appofuerunt, 
multo  minus  Hieronymum , qui  codicem  hunc  in  du- 
biis faepe  confuluit,  ut  ex  iis,  quae  de  annis  Mathu- 
faLem , & cominent.  in  C.  Ifl.  epl.  ad  Gal.  fcribit, 
elucefcit , quem  Hebraeorum  codici  in  loco  Deut.  27. 
26.  controverlo  manifelle  praetulit.  Poft  feculum  V. 
apud  noftros  interpretes  mentio  ejus  nulla  occurrit  , 
donec  poftcrius  aetate  noftra  ex  Oriente  exemplaria 
quaedam  dedndta  funt.  Editio  per  P.  Morinum  ex 
unico  exemplari  fafta  in  Polyglottis  Parifienlibus  an. 
1645.  prodiit  (pag.  156.)  moxque  XVII.  alia  Manu- 
fcripta  collata  lunt,  & editio  in  Polyglottis  Anglica- 
nis  Valtoni  cum  animadverfionibus  Samariticis  tomo 
VI.  infertis  repetita.  Collationem  Hebraici,  & Sa- 
maritici Pentateuchi  Uflerius  inftituit. 

Judicia  eruditorum  de  hoc  exemplari  variant ; qui- 
dam ut  autoritatem  ejus  imminuant,  ad  Graecam  verfio- 
nem  70.  recenfitum  dicunt;  alii  Dofithaeum  quemdam 
Simoni  Mago  contemporaneum,  Samaritarum  pfeudo- 
Apoftolum  etiani  Rabbinis  notum,  ab  Eulogio  apud 
Photium  Cod.  CCXXX.  commemoratum,  & a Light- 
footo  in  disquifit.  Chorograph.  Joanni  pmnifla  edit. 
Carpzovi  Lipf.  an.  1684.  pag-  934-  proauftu©,  illa- 
tE  corruptionis  accufant,  qui  exemplar  iftud  faede 
vitiaverit.  Complures  tamen,  & magni  nominis  Cri- 
tici concludunt , ectypon  hoc  Archetypi  Moyfaici 
elle  longe  fidelius,  quam  fint  quaecunque  hodierna 
Maforethica  exemplaria.  Houbigantius  praecipuum 
emendandi  Hebraei  textus  fontem  couftituit,  ex  quo 
Maforetharum  leftionem  frequentiffime  corrigit ; obi- 
ter & pro  fpecimine  fit  Gen.  2.  2.  die  hafchtfchi  h. 
e.  fexta  V.  24.  fchenehem  h.  e.  duo  ipfi.  Quod  ex 
Hebraeo  excidit  ideo,  quod  immediate  repeteretur. 
Chaldaeo  Paraphrafta  primum  ex  errore  praetermit- 
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bus  prorfus  confentio  ex  rationibus  iftjs.  i°  Si 
7 <?.  legilfent  die  7 3 , fi  Hebraeus  Samaritano- 
rum codex , dum  juxta  nonnullos  700.  circiter 
ante  Chriftum  annis  iplis  traditus  cft , ita  babuif- 
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tente,  cum  Judaei  paflim.in  exemplarium  defcriptione 
hunc  fequerentur , error  in  omnia  hodierna  exempla- 
ria dimanavit.  Gen.  30.  11.  & Gen.  49.  10.  in  ve- 
xatiflimo  loco  mibben  daglav : de  vexillis  ejus  non 
auferetur,  dux : loco  mibben  ' raglav  h.  e.  de  inter  pe- 
-. des;  quod  jam  de -femore,  feu  partibus  genitalibus, 
jam  aliter  interpretantur,  quidam  vero  foluin  valere*. 
ab  eo  contendunt;  Houbigantius  vero  multis  f vadet, 
lefrionem  daglav  codicis  Samaritani,  h.  e.  de  medio 
vexillorum  ejus , loco  & contextui  accomodatiflimam 
elle.  Laudatus  Morinus  Hebraeo  textu  incorruptio- 
rem elle  cenfet.  Joan.  Clericus  faniorem  Hebraico 
arbitratur  in  hifce  locis;  Gen.  11.  4.  VIX-  2.  XIX. 
19.  XX.  2.  XXIII.  39.  XXXIV.  14.  &c.  Ludov. 
Cappellns  L.  3.  C.  20.  Nec  de  loco  Dent.  27.  4.  ubi 
juxta  multos,  ut  gentis  hypotlieli  faveret , pro  mon- 
te yebal  Garizim  pofuerit,  omnes  confentiunr,  pote- 
rant Judaei  potius  dpmutare. 

Occalio,  & origo  Pentateuchi  hujus  verifimillime 
refertur  ad  tempora  occupatae  poft  triennalem  obfi- 
dionem  per  Salmanallarem  Aflyriorum  Regem  Sama- 
riae,, & totius  regni  Ifraelis  in  luam  poteftatem  re- 
dafts  anno  Mundi  3280.  adeoque  ante  Chr.  72C.  vel  ^ 
al.  3146.  juxta  Calmetum  3329.  ante  Chr.  677.  Hi- 
ftoriam  habes  IV.  Reg.  17.  Saljnanaflar  Ifraehtis  in 
Aflyriam  translatis,  regno  Ifraelis,  poftqu3in  a di- 
vifione  X.  tribuum  254.  annis  lletiflet,  finem  fecit, 
in  vacuum  eorum  locum  colonias  e Cuthaeis,  mixtis 
etiam  pluribus  aliis  gentibus  eo  deduxit,  quae  ad  fre- 
quentandam Samariam  numerofe  venerunt.  Urbs  Sa- 
maria, quae  cum  totius  Regni  metropolis  elTet  in  Pa- 
leftina , toti  regno  X.  Tribuum  nomen  dedit,  cele- 
bris eft  etiam  arftifluna  illa  per  Benadad  oblidions 
IV.  Reg.  6.  dum  m3tres  ob  inediam  filios  fuos  co  - 
m ederunt , & pecoris  immundi,  afini  videlicet  caput 
yteniit  45.  imperialibus,  feu  67.  flor.  & medio,  cabi 
. ~ vero 
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fet,  quare  in  fextum  diem  commutaffent,  non 
eft  facile  divinare:  ex  adveifo:  in  codice  He- 
braeo loco : fexto  die , prorfus  non  dilliculter 
fubrepfit  feptimo  die , fi  olim  numerus  litera 
Alphabeti  fuit  defignatus,  quod  ita  contigiife 
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ve.o  pars  quarta,  h.  e.  capacitatis  ovorum  XXIV. 
proin  quali  media,  five  fextarius  ftercoris  columba- 
rum h,  e.  ut  poft  liquidas  demonftrationes  nemo  du- 
bitare debet,  fic  di&orum  minutorum  cicerum  (quod 
aliter  Arabibus  dicitur  ufchnen , vel  kali  h.  e.  fri6tum 
cicer.  Bochart.  Hieroz.  par.  II.  pag.  47.)  3;  flore- 
nis , <fe  15.  gr.  Porro  novi  incolae,  quippe  ethnici 
non  timebant  Dominum,  qui  iratus  in  eos  leones-  im- 
mifit,  qui  interfecerunt  eos:  nunciatur  Regi,  poenam 
ex  eo  venire,  quia  advenae  ignorant  legitima  Dei 
terne  illius : mandat  igitur : ducite  illuc  unum  de 

Sacerdotibus,  quos  inde  captivos  abduxiftis,  &:  va- 
dat, & habitet  cum  eis,  & doceat  eos  legitima  Dei 
terne,  qui  eos  poftmodum  docebat  in  Bethel , quo- 
modo colerent  Deum ; quia  vero  in  Moyfis  Penta- 
teucho ritus  colendi  Deum  Ifraelis  proponitur,  Sa- 
cerdos ex  Aftyria  in  Samariam  redurtus  dedit  iis 
Pentateuchum  antiquis  Hebraeorum  literis  defcriptum, 
quae  cum  genuinae  regionis  ellent  literae,  Samaritani 
nunquam  penniferum  eas  immutari,  dufn  Esdras  con- 
traria de  canfa , - quando  Hebraei  in  ‘captivitate 
Babylonica  in  civili  commercio  chara&eribus  Chal- 
daicis, vulgo  quadratis  aflVeverunt,  eos  etiam  Bi- 
bliis  intulit,  quibus  hodiedum  utuntur.  Origenis,  & 
Hieronymi  indubitata  haec  eft  de  mutatis  Hebraeorum 
chara&eribus  opinio,  & apud  plerosque  eruditos  hu- 
„ jus  temporis  obtinet,  licet  non  contemnendis  rationi- 
bus impugnetur.  Samaritani  (ait  Hier.)  Pentateu- 
chum Moyfi  totidem  (ac  Hebraei*)  literis  fcriptitant, 
figuris  tantum,  & apicibus  difcrepantes ; certum - 
que  eft  Esdram  poft  captam  Jerofolymam , & inftau- 
rationem  templi  fub  Zorobabel  alias  literas  reperifle, 
quibus  nunc  utimur,  cum  ad  illud  tempus  iidem 
Samaritanorum,  & Hebraeorum  chara&eres  fuerint.  „ 
(Prolog,  Galeat.)  HincjW,  feujotojara  aetate  Chri- 
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x^alde  multi  tenent,  probantque.  Complevit 
Deus  opus  fuum  die  vav  h.  e.  fex,  librarii  lite- 
ram  vav  altera  proxime  fequenti,  & quoad  ri- 
guram  ( faltem  hodiernam  ) fimillima  ^ain  , quae 

fep- 


fti  minima  litera  fuit  Matth.  V.  18.  qux  apud  Sama- 
ritanos fatis  magna,  & tripes  litera  eft, 

Samaritani  Deum  Ifraelitarum  ceteris  Diis  limilem 
opinati,  idololatria  fuperftitiones  cum  ejus  cultu  con- 
junxerunt, & Diis  quoque  fuis  fervi  ebant , quod  etiam 
fecerunt  pofteri  eorum.  Dum  foluta  captivitate  fub 
Zorobabel  templum  Judsi  aedificarunt,  in  operis  fo- 
cietatem,  quam  expetierunt,  non  admifil,  dum  aedi- 
jicationem  penitus  impedire  non  pollent , iniqua  ta- 
men fua  machinatione  multam  operi  moram  injece- 
runt , ex  eo  tempore  pertinacifllmi  Judaeorum  hoftes 
efferti,  per  iinpoffuras  ab  Alexandro  M.  operante 
Sanaballat  obtinent,  ut  fibi  liceret  in  monte  Gari- 
zim  templum  erigere  Jerofolymitano  fiinile,  in  gra- 
tiam Judaeorum,  quorum  multi  in  Samariam  fe  re- 
ceperunt, cum  Nehemiam  de  lege  iervanda  folicitntn 
ferre  nollent,  ^faddi  fratre  Pontifice  creato  Sacerdo- 
tum complures,  modo  ipfis  liceat  uxores  ducere  alie- 
nigenas , illis  adhaerent , eliminata  idololatria  habito 
jam  in  Garizim  -templo  omne  cum  Judaeis  commer- 
cium e medio  tollunt,  odio  adeo  increfcente,  ut  ne- 
quidem  una  vefei  Judsis  liceret,  Garizim  montem 
templo  confpicuum , folum  efle,  ubi  etiam  veteres 
Patres  adoraverint,  ubi  Deo  cultus  offerri  debeat, 
non  vero  in  Jerufalem,  fibi  perfvadent.  Ex  his  mu- 
lieris Samaritanae,  a qua  Chriftus  potum  aquae  petiit, 
verba  illuftrantur.  Joan.  IV.  9.  Quomodo  tu  ^fu- 
dccus  cum  fis , bibere  a me  pofcis , quot  fum  mulier 
Samaritana?  non  enim  coutuntur  judici  Samaritanis. 
V.  20.  Patres  nojlri  in  monte  hoc  adoraverunt , & 
vos  dicitis , quia  yerofolymis  eft  locus , ubi  adorare 
oportet.  Summo  opprobrio  cellurum  Chrifto  puta- 
runt Judaei , fi  Samaritanum  vocarent : nonne  bene  di- 
cimus nos , quia  Samaritanus  es  tu?  Superfunt  adhuc 
gentis  reliqui®  in  urbe  Sichem , feti  Neapoli,  Gaza, 
Damafco,  Cairo  pauculae,  ad  quas  dum  Scaliger  ferip- 
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feptem  in  numeris  valet,  permutarunt.  20  Im- 
peditior , non  fatis  naturalis , immo  violenta  eff 
ledio:  complevit  Deus  die  70  opus  fuum:  & 
requievit  die  7°  ; dixiffet  potius,  prout  & in 
Hebraeo  poterat:  ef  eodem  die  requievit:  oppo- 
fttionem  ipla  elocutio  indicat,  quae  arguat  die 
fexto  opus  jam  fuiffe  completum : complevit 
opus  fuum  die  fexto,  atque  ideo  feptimo  requie- 
vit; naro  fi  die  feptimo  complevit,  eodem  die 
ob  omni  prorfus  opere  non  ceffavit,  comple- 
mentum operis  non  efl:  nulla  adio,  & a perfe- 
ftione  operis  fumma  laus,  & merces  nafcitur; 
akyrologia  cedat  proprieta-i,  obfcura  manifeftis : 
inter  variautia  exemplaria , quibus  Moylis . Ar- 
chetypon  pofteritati  transmittitur,  iis  adlue- 
rendum,  quae  ceteris  antiquiora  funt,  & pro- 
prietati feimonis,  ac  cognita»  veritati  de  fex 
diebus  creationis  accedunt  ptropius.  Imaginare 
tibi , fachun  quodpiam  pluribus  teftibus  diverfe 
referri,  iis  fidem  adjunges,  quos  veritati  jam 
aliunde  tibi  cognitae  convenienter  loqui  depre- 
hendes. Veritas  abfoluta  efl,  opus  creationis 
completum  fex  diebus  terminative , proprie , 
ut  70  die  Deus  jam  prorfus  nihil  operaretur: 
unde  non  efl  haerendum  in  diftindiunculis : in- 
clujive , Si/5  exclufive  ; nec  plaufibilis  putanda  efl 
verfio:  ad  diem  Septimum ; ad  haec  enim  effu- 
gia tunc  folum  utiliter  recurritur,  dum  adjunda 
rationem  offendunt  diverfae  enunciationis , nec 
alia  expeditior  fuperat  ratio  conciliandi.  Ab  im- 
propriis his  terminorum  abufibus  procul  remo- 
ta 


fifliet  , literas  ad  ipfiim , & arrogatos  Angliae  fratres 
viciflim  fcripferunt,  e quibus  conftare  dicitur  eos 
Majorum  veftigiis  inliftere. 
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ta  eft  fimplex,  & nativa  Moyfis  narratio,  qui 
dicit  ili  die  in  ipfo  feptimo , feu  prout  ille  fcrip- 
lit  h 7 die  in  ipfo  fexto.  30  Alteri  ejusdem 
Moyfis  textui  haec  diei  feptimae  exprefiio  non  co- 
haeret Exodi  20.  11.  qui  Deut.  V.  13.  rurfus 
repetitur:  fex  enim  diebus  fecit  Dominus  ccc - 
lum  ? terram , mare  ^ Zf  omnia , quce  in 
eis  funt , requievit  in  die  feptimo , idcir- 
co benedixit' Dominus  diei  Sabbati^  Zsf  farcfi- 
ficavit  eam.  .Separando  nimirum  velut  diem 
cellationis : ita  Ifraelitas  quoque  fex  diebus  ope- 
ra, ut  dici  folet,  fervilia,  led  nihil  ejusmodi 
die  feptimo  impune  facere  polle;  cui  argumen- 
to vis  aliqua  decedit,  fi  die  feptimo  Deus  opus 
fuum  complevifle  dicatur.  Non  itaque  Gen.  2. 
2.  radiat  Hebraica  veritas,  led  oblcurat  iubrep-* 
titia  falfitas,  ita  tamen  , ut  fuperfint  adhuc  MSS, 
codices  Hebraici  primigeniae  verae  le&ionis , quae 
una  tantum  e manibus  Amramidae  prodivit,  illi 
Exod.  20.  11.  ex  aequo  refpondens. 

Secundo : Gen.  8.  4.  Reverfaeque  funt  aqm» 
de  terra  euntes , & redeuntes : & coeperunt  mi- 
nui poft  150.  dies.  Re  quievit  que  arca  menfe 

feptimo , vigejimo  feptimo  die  men/i?  fuper  mor- 
tes Armenice . Hebraeus  legit:  decimo  feptimo 
die:  alterutrum  evi,denter  falfum  eft:  quod? 
Hebraicum  profefto:  lapfu  prono  tranfcriben- 
tium,  una  voce  in  duas  male  fedbi.  befchibha 
ycefcer  jom:  feptimo  decimo  die:  quia  ultimam 
fyllabam  rati  diem  fignificare,  vav  proin  exclu- 
fum  efle,  feparatim  jom-  lcripferunt : cum  me- 
lius 70.  & Hieronymus  conjuntte:  fchibka  ycc- 
fcrim. : feptimo  vigefimo:  die  videlicet  trans- 
tulerint. Difputent  viri  magni,  ut  libuerit,  af- 
ferat Calmetus  confidenter,  utra  leftio  melior 

fit. 


fit , non  facile  dijudicari : dico  flante  veritate 
narrationis  Mofaicae,  fpe£tata  etiam  navis  antea 
Habiliter  fupernatantis  aequabili  juxta  leges  gra- 
vitatis prelfione  abfurdum  effe,  ut  die  17°  jam 
carina  verticem  montis  raderet,  & adimeret, 
quod  poft  io.  dies  commode  fieri  poterat.  Ratio 
eft,  quia  juxta  narrationem  Moyfis  aquae  non 
nifi  fenfim,  lentaque  diminutione  fubiidebant, 
ita,  ut,  dum  aquae  minui  coeperunt  die  190  men- 
fis  71,  non  ante,  fed  decimi  menfis  die  primo 
apparuerint  montium  'cacumina  Gen.  8.  5.  prin- 
cipio nimirum  infinita  haec  moles  aquea  altiffi- 
mos  montes  15.  cubitis  fuperaverat,  Gen.  7. 
20.  ut  optime  vertit  vulgatus,  quamvis  alii  ex 
incerta  particulae  yav  fignificatione  tantum  hunc 
efferant  fenfum:  X V.  cubitis  furfum  ver  jus  cre- 
verunt aquee , adeo  , ut  tegerentur  montes . Sed 
non  XV.  cubitis,  fed  fimpliciter  folum  dici  te- 
rtos , XV.  cubitqs  autem  ad  incrementum  aqua- 
rum referri.  Verofimile  putatur,  arcam  XV. 
cubitis,  iciefl : altitudinis  fuae  dimidio  aquis  inna- 
taffe.  Dortam  lucubrationem  leges  Tom.  3.  Me- 
jioch.  edit.  Baffan.  1771.  pag.  342.  ubi  deducitur 
fecundum  hodiernos  Hebraeorum  codices  arcam 
haefiffe  in  monte  vel  eodem  die,  vel  potius  jam 
biduo  ante,  quam  coepilfent  aquae  deminui,  quod 
.per  fe  afyftaton  eft.  Nimirum  aqu&  imminui  coe- 
perunt die  duntaxat  17^  menfis,  aut  etiam  190, 
nempe  in  fine.  150.  dierum,  quibus  currentibus 
aquse  invaluerunt  fuper  terram,  adde  46.  dies, 
qui  praecefferant,  deprehendes  aquas  coepiffe  mi* 
nui  die  196°  anni  illius,  quos  fi  ad  menfes  per 
30.  dividendo  reduxeris,  invenies  aquas  coepiffe 
imminui  die  16°  menfis  feptimi,  ergo,  fi  leftio 
.Hebraica  vera  effet,  arca  in  monte  Ararat  hae- 

fif- 
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fiflet  illaipfa  die,  qua  aquae  coeperunt  minui;  im- 
mo , quia  probabilius  menfes-  erant  alternis  cavi, 
& pleni,  aquae  nonnifi  190  die  menfis  71  coepe- 
runt minui , ergo  biduo  ante  imminutionem  aqua- 
rum arca  in  jugo  montium  haefilfet.  Ergo  codex 
70.  Interpretum , & Hieronymianus  refte  ha- 
bet , Hebraeus  autem  hodiernus  erronee. 

Tertio : Gen.  11.  13.  vixit  Arphaxad  poft- 
quam  genuit  Sale,  303.  annis,  melins  juxta  mul- 
tos in  Vulgata  legi  videtur,  cum  Hebraeo  Sama- 
ritanorum codice,  quam  cum  Hebraico  noftri 
temporis  ferente  cum  Syro,  & Arabe  403.  an- 
nis, quod  Lutherus  fecutus  eft.  Editiones  Ale- 
xandrinae verfionis  hic  variant , Sixtina , & Ba- 
fileenfi  Vulgatae  fuffragantibus.  Ita  Bukkentop. 
Lux  de  luce  L.  2.  Error  eft  in  Calmeto  ad  hunc 
Jocum  notante  annos  300.  haberi  in  Hebraeo, 
Chaldaeo,  Syro,  & Arabe,  namque  403.  annos 
illi  habent,  Chaldaeo  430.  numerante  in  Poly- 
glottis  Angli^anis.  Talia  numeri , & temporis 
fphalmata  in  libris  Regum,  & Paral.  inter  fe 
comparatis  in  leftione  ipforuin  fontium  interdum 
non  pauca  deprehendas,  de  quibus,  quoad  ejus 
fieri  poterit,  alibi  fortalfe  plura  dicemus. 

Quarto:  1 Vulgatam  iidem  commifli  erroris 
accufant,  dum  Moyfe  in  vituli  adoratores  ani- 
madvertente Exod.  32.  28-  fert  cecidilfe  in  die 
illa  23.  millia,  cum  ex  fonte  verti  debeat:  qua- 
fi  trio  milia,  XX.  millibus  citra  rationem,  ut 
ipfi  quidem  cum  Natali  Alexandro  volunt,  addi- 
. tis. ' En  eosdem,  qui  70.  in  numeris  reprehen- 
dunt, Vulgatse  pariter  non  parcentes!  fcio  a 
multis  Vulgatse  de  cetero  patrocinantibus  erro- 
rem hic  agnofci,  ad  cujus  tamen  defenfionem 
momenta  non  pauca,  neque  levia  poliunt  addu- 
ci. 
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ci,  ut  error  dici  certus,  non  debeat,  (a)  Au^ 
thoritas  Hieronymi  quoad  Vulgata*  hujus  author 
habetur,  aut  emendator,  (b)  S.  Pauli  r.  Cor. 
io.  8*  quem  non  hujus  idololatriae  fub  nomine 
fornicationis,  nimirum  lpiritualis,  ineminiffe  non* 
dum  eft  efficaciter  oftenfum,  qui  tamen  237 mil- 
lia munerat,  (c)  Patrum  multorum,  & MSS. 
codicum  judicio  P.  Martiansei  pler-»rumque.  (d) 
Hebraea*  ledtionis  flexibilitas:  Chifchlofchceth  al - 
pe  ifch : qiirtji  tria  millia  viri . Reita  indubie 

hoec  verfio.  Sed  pari  certitudine  Chaph  nota 
eft  & fimilitudinis,  & numeri  XX.  Vulgatus  utri- 
que fignilicationi  locum  elfe  ratus,  chaph  & 
tamquam  mere  redundans,  ut  to:  Jicut  fumi  in 
* hujusmodi  numeratione  confvevit,  & un*A  tam- 
quam numeri  XX.  lignum  refpexit*  ln  Poly- 
glottis  Antverpienfibus , & Parifinis,  ac  in  po- 
ftrema  editione  S.  Hieronymi  ipfa  Vulgatae  le-  l 
6tio  ad  tria  millia  reformatur.  Sed  quis  ama- 
bo ambiguam  fontis  expreflionem , qua  chaph 
a fchelolchcsth  in  fignum  notae  11  ume  ricae  iepa- 
ratim  ftare  poterat,  certo  determinabit?  quis 
Diftatoria  authoritate  decernet?  quis  in  dubio 
arbiter  fedebit?  nihil  demum  dicit  Vulgatus, 

' quod  ex  Hebnco  textu  aliqua  ratione  defendi 
’ nequeat,  fi  igitur  in  hac  ambiguitate  veritas  tria 
tantum  millia  admitteret,  illud  folum  ellet  con- 
lequens.  Vulgatum  hic  minus  dextrum  fuiffe, 
neque  fatis  accuratum  in  numero  exprimendo* 

. Confuli  ifthic  meretur  Calmetus. 

Quinto:  Si  verfio  Alexandrina  usque  adeo 
eft  comipta/,  tit  jam  nec  eadem  amplius,  qua: 
primitus  prodivit,  & V.  feculis  in  Ecclefia  ob- 
tinuit, • fuperfit  propter  errores  fuos,  quibus  • 
fcatet,  quomodo  declarata  per  Ecclefiam  Vulga- 
ta 
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tae  fubfiftet  authoritas,  qiye  in  Pfalmis,  aliisque 
libris  eosdem  habet  errores,  fi  in  Alex,  verlio- 
ne  pro  talibus  agnofeuntur,  etiam  in  Vulgata 
fine  omni  tergiverfatione  palam  confitendos? 
cui  veritati  quippe  evidentilliune  prolixiorem  fa- 
cere demonftrationem  neque  pr<efentis  eft  tempo- 
ris, neque  ullius  neceditatis.  Paucis  illuftre- 
mus!  Pf.  3.  8.  ex  70.  legimus:  percullifli  om- 
nes adverfantes  mihi  Jine  caufia:  Hebraeus  lo- 
co: fine  caulfa  exhibet:  Lechhi:  maxilla,  feu 
in  mixillam , lequente  a ntiftropha  Strophae  prae- 
cedentis, ut  fieri  folet,  explicativa:  dentes  pec- 
catorum confregifti:  namque  ad  dentium  con- 
cufiionem  percuifio  in  maxillas  quadrat  accomo- 
de.  Verum  hac  etiam  loco  duo  fiunt,  quse  in 
70.  feniorum  defenfionem  non  temere  dicun- 
tur. 

Primum : ipfos  reipfia  vertilTe  mnuzos  h.  e. 
fine  caulfia,  quia  lechhi  confiderarunt  tamquam 
in  carmine  per  apocopen  (ablationem  literarum 
finalium)  Poetice  prolatum,  fied  decurtatum  lo- 
co lechhi nnam , quod  fignificat  fine  caulfia;  nam 
hujus  apocopes  maxime  in  Poeticis  libris,  fied  & 
alibi  in  Bibliis  exempla  occurrfint,  ut  quando 
Pf.  141.  3.  l>il  pro  c lalceth  h.  e.  porta,  ches 
thronus  pro  chiifie  Exod.  17.  13.  ponitur;  qualia 
leges  in  Gramm.  Hebr.  Geor.  Mayer  Soc.  Jef. 
pag.  260.  Non  fit  grave  audire  Bellarminum  hunc 
verfium  explanantem  ,,  Credibile  efl:  70.  Inter- 
pretes legille  pro  lechhi , quod  fignificat  ma- 
xillam, lechinnam,  quod  fignificat  in  vanum; 
& credibile  etiam  efl,  codices,  quos  habuerunt 
70.  fiuilfie  meliores  iis,  quos  nos  habemus,,  le- 
gi Ifie  eos  lechinnam,  quod  dicit  vir  Eminentifi- 
fimus,  milii  quidem  non  perfvadetur,  cur  enim 
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lecbinnam  in  lechhi  .Judaei  corripuiffent,  ratio 
affignari  vix  aliqua  poteft,  dum  prius  contextui 
apprime  confentit,  nifi.  calui  rafuram  litera znun, 
& mem  tribuas,  lechhi  itaque  nativa  le&io  70. 
viris  prae  manibus  erat,  non  lechhinam , fed  cor- 
reptam vocem  fine  caujfa  fignifieare,  feu  loco 
lechhinam  flare  judicaverunt. 

Secundum:  70.  lcripfiffe  mathea s , feu  ma- 
theias , quod  fine  controverfia  valet  maxillas, 
librariorum  incuria  fadlum  effe  mataos , quod  fo- 
nat  fine  caufa.  Senfurp  quod  attinet:  certum  elf, 
fine  caufa,  h.  e.  immerito  fuilfe  adverfatos,  dum 
vero  a Deo  percudi  funt:  in  maxillam  live  ad- 
datur, five  omittatur,  nihil  officere.  Pfal.  30. 
1 6.  verfores  70.  hodie  offerunt : Deus  meus  es 
tu!  in  manibus  tuis  fortes  mea.  Hebraeus:  in 
manibus  tuis  tempora  mea  (aetas  mea)  Hebr. 
jithoth aj  nihil,  nifi  tempora  lignificat,  nec  cum 
forte,  quae  Hebraice  gor al  dicitur,  (hinc  nomen 
clerus)  quoad  fonum,  & literas  quidquam  com- 
mune habet:  unde  70.  po fuerunt  k aeri , tempo- 
ra , quod  tardius  depravatum  efl  in  cleri  h.  e. 
fortes.  Non  defunt,  inquit  Bellarminus  antiquae 
verfiones  e Graeco,  quae  habeant  tempora  mea; 
fic  certe  legitur  in  Officio  Miffae  non  fefliel,  & 
in  Pfalterio  Ecclefiae  S.‘  Petri  Romae , quapropter 
Ernefl.  Grabius  reftituit  kaeri.  Ceterum  iors  vi- 
tae humanae  pro  ratione,  & viciffitudine  tempo- 
ris variat ; in  quantum  in  poteflate  Dei  funt  vi- 
tae noflrae  tempora,  & momenta,  in  tantum  & 
fortes  noftrx.  Error  efl  perexiguus. 

* Non  praetereamus,  quod  facerdoti  nullo  fere 
die  licet  omittere.  Dominus  dicit : 40.  annis  pro- 
ximus fui  generationi  huic . Toto  peregrina- 
tionis 40.  annorum  tempore  in  deferto  molefti , 
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& graves . mihi  inter  ipfos  converfanti,  & pro- 
ximo extitere.  Nec  in  70.  nec  in  Vulgata, 
quae  habet  offenfus  h.  e.  ab  iis  helus,  & iis  qua- 
fi  in fenliis  fui,  fed  in  Plalterio  Romano,  & Me- 
diolanenli,  nec  non  apud  S.  Augultinum  depre- 
henditur Vulgaris  ifta  horariarum  precum  lefrio, 
qu«  unum  alKtmat,  Deum  illis  fuilfe  proximum, 
alterum,  eorum  inquietitudine , & obmurmura- 
tionibus fediciofis  oifenlum  fuilfe  adeo  non  ne- 
gat, ut  fupponat  etiam.  Hebraeus  fons  fiftit  ver- 
bum kut  in  futuro  akut , quod  praeteriti  notione 
ulurpatum  non  melius  Latine  dixeris,  quam  nau- 
ffavi , pertceduit  me  eorum , nec  unquam  figni- 
ficatu  proximus  fui  capi  poteft.  70.  profoch- 
thifa  7 indignatus , offenfus  fui , verbo  iplis  fa- 
miliari efferebant,  quod  translator  levi  parora- 
mate  i pro  e legens , aut  legi  audiens  profoch- 
thefa , una  ab  dchthe  ripa,  litus  derivandum  ra- 
tus, ex  fignificatione  rpt  ippropingvo  generali 
notione  proximus  Cum  Latine  proximus 

fui  vertendum  cenfuit,  quod  etiam  Janlenius 
Gandavenfis  in  hunc  Pfalmum  obfervavit.  Vel, 
licet  hoc  lit  minus  verilimile , in  70.  profoch- 
thefa  in  exemplari  per  e,  non  per  i fcriptum 
fuit , fed  verior  male  accepit  fenfu  proximita- 
tis; invenio  enim  in  Lexico  Gratco-Latino  Maj. 
Bafileae  edit.  an.  1563.  dchtheo  apud  Hom.  Odyf. 
O.  lumi  pro  graviter  fero,  offendor,  & ochthe- 
fan  commoti  funt,  gravati  animo,  Eufthatium 
adnotaffe  in  Homer.  lliad.  E.  Itaque  proximus 
fui  levis  error  elt  librariorum,  verum  fenfum 
exprimens  obfcurius,  <St  minus  integre,  non  ta- 
men evertens , aut  alio  transferens. 

Pariter  Gen.  11.  12.  inter  Arphaxad,  & 
Sale  70.  Cainanem  numerant,  de  quo  cum  iii 
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Hebrseo  altum  fit  filentium,  a multis  error  puta- 
tur, nec  tamen  ab  aliis  pro  concedo  habetur: 
nos  Cainanem  a Moyfe,  ut  rotundum  decem  ge- 
nerationum numerum , quemadmodum  Matthaeus 
C.  i.  tellaradecadem,  (14.  generationes)  ob- 
fervaret,  omilfum,  cum  70.  autoritate  Lucae  C. 

III.  inferendum  dicimus.  70.  enim  hunc  tradi- 
tione, aut  fi  mavis,  fpeciali  illultratioue  Dei 
cognofcentes  addiderunt.  ‘ I 

Rurfus:  Exod.  12.  40.  juxta  Hebraeum : ha- 
bitatio autem  filiorum  Ifraefi  qua  man ferunt 
in  Atgypto,  fuit  430.  annorum.  Exprellio  dif- 
ficultatibus expolita,  & impeditior,  cum  habita- 
tio h:ec  folum  215.  annorum  fuerit.  70.  fic  ha- 
bent: habitatio  autem  fidiorum  .lfrael  in  u*E- 
gypto , £/  in  terra  Chanaan  ipji , Patres 

eorum,  anni  430*  addunt:  in  terra  Char.aan, 

- - &f  Patres  eorum:  ut  fenfum  ad  claritatem 
deducant,  unde  non  reprehendendi,  fed  in  cal- 
culo annorum  veraciores  funt  judicandi , quibus 
terminum  fupputationis  a quo  promoventibus 
Paulus  ad  Gal.  3.  17.  confentit,  dum  eundam  ter* 
minum  a quo  annorum  430.  a la&is  Abrahae  pro- 
miWionibus  accerfit,  quod  Hebraico  Samaritano- 
rum codice  firmatur,  & nubila  ferenantur,  215. 
annis,  qui  commorationi  in  yEgypto  fupereffluunt, 
ad  annos  peregrinationum  Abrahae , Ifaaci , & 
Jacobi  rejeftis.  Confuli  polFuut  Calmetus  in 
Exod.  12.  Corn.  a Lap.  ad  Gal.  3.  17.  fed  in 
primis  Dilfertatio  gemina  Tom.  3.  iVIenochii  pag. 

344.  Ex  textu  Hebraeo,  , qui  hic  imperfeftior 
eft,  volunt  aliqui  contrarium  exfculpere , fed 
irrito  conatu.  Non  immerito  Salianus  Augufti- 
num  Eugubinum  Kppum.  doftilFimum  inculat, 
quod  haec  verba:  in  terra  Chanaan  - - Zf  Pa- 
tres 
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tres  eorum:  ut  odiola,  & fupervacanea  rejece- 
rit, Bene  Petavius,  qui  fi  in  ratione  temporum 
determinanda  non  ubique  optime,  nullibi  tamen 
non  erudite,  L.  q.de  D06I.  Temp.  C.  24.  Non 
pofiiimus  (inquit)  magis  idoneos  afferre  vindices 
nodi  illius,  & interpretationis  noffrtE,  quam  Ser 
niores  illos  70.  quos  inftinttu  quodam,  afflatu- 
que Spiritus  S.  facros  codices  vertiffe,  antiquo- 
rum Patrum  plerique  fentiunt.  „ Plura,  de  qui- 
bus dum  arguuntur.  infignem  laudem  merentur, 
& Vulgata  authoritas  firmatur,  fubinde  lumus 
adlaturi. 

Quibus  aequa  lance  penfatis  viri  exquifita  eru- 
ditione, & judicii  acumine  illis,  quorum  jam 
' meminimus,  non  inferiores  duo  illa  in  certis, 
& indubitatis  ponunt.  Primum:  hanc,  quae  ho- 
die circumfertur  70.  viralem  verfionem  eandem 
ipfam  effe,  quam  Apolloli,  & Patres  legerunt 
pariter,  & laudarunt.  Alterum : magnam  ejus 
etiamnum  effe  authoritatem.  Verba  funt  Cal-; 
meti,  qui  una  illud  animadvertit,  70.  viros  in 
textu  Originali  aliter  fcepc  legiffe , ac  nos  hodie, 
Hebraeum  proin  codicem  progrediente  tempore 
mutationem  fubiviffe,  eorumque  lectionem  no- 
ftra  moderna  effe  correiliorem , quod  fubinde 
iu  Pfalmorum  explanatione,  nec  non  & alibi 
pradlice  offendit.  Quod  pneffat  etiam  Bellarmi- 
nus  in  Pfalmis  poli  Genebrardum , fed  Lud.  Ca- 
pellus  ceteris  copiofius  per  totum  Bibliorum  cor- 
pus. Jofephus  Aeolia  apud  Menoch.  Tom.  3. 
pag.  104.  affirmat,  in  dottorum  virorum  mani- 
bus certam , atque  integram  70.  editionem  per- 
manfiffe,  ut  elTe  eam,  quam  Patres  Chryfofto- 
mus,  Bafilius,  Gregorius,  Cyrillus,  ceterique 
Ecclefiarum  Eppi.  referunt , & commentariis  luis 
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illuftrarunt , fhiltiflimum  fit  negare.  Fere  paria 
habet  Salmeron.  Eodem  Tom.  3.  Menoch.  pag. 
46.  verius  finem:  Bonfrerius  de  obtrectatoribus 
hujus  verfionis  hoc  fert  judicium:,.  Caninae,  & 
impudendlfimae  frontis  cenferi  debent,  qui  ex 
haereticis  70..  viris  linguae  Hebraicae  imperitiam 
objeftant,  quibus,  quod  mirere , nonnulli  catho- 
lici fuccinunt  parum  vel  modefti,  vel  periti, 
non  advertunt  fuas  vel  fannas,  vel  petulantiam 
in  antiquiorem  Ecclefiam  redundare.  Ifaacus 
Voflius,  Joan.  Morinus  hodiernam  70  viralem 
verfionem  non  tantum  eandem  eife  cum  illa  ve- 
terum docent,  fed  edam  Hebneo  hodierno  co- 
dici praeferunt,  quos  ex  parte  fequuntur  Bria- 
nus  Waltonus,  Paulus  Pezronius,  Geuebrardus 
in  Pfalinis,  Houbigantius.  Ex  quorum  fenten- 
tia  multis  argumentis  ftabilita  id  emolumenti  nar 
fcitur,  ut  jam  ratum,  firmumque  elfe  debeat, 
verfionem  hanc,  ubi  ipfa,  & Hebraea  leflio  fibi 
conciliari  nequeunt,  etiam  prout  hodie  extat, 
interdum  funtis  primaevi  Joco  habendam,  & He- 
braeo textui  anteoonendam  elfe.  Juvat  adferre 
verba  Ifaaci  Voliii  L.  de  transi.  70.  qui  fi  ver- 
fionem nimium,  quantum  extollit,  dicit  tamen, 
quod  & magna  ex  parte  verum  eft,  & omnem 
meretur  attentionem.  „Si,  fit  -aliqua  verfio, 
quae  Tkeopnevjtos  dici  meruerit,  ecqua  alia 
quaerenda  dt  praeter  illam,  quam  70.  Interpre- 
tes, viri  linguae  Hebraicae*,  utpote  fibi  vernacu- 
lae longe  peritilfimi , ac  inter  fe  confentientes  ad 
antiquos,  & intaminatos  adornarunt  codices, 
quorum  laborem  probarunt,  & fecuti  lunt  Apo- 
ftoli,  utiiverfa  Ecclefia  Chriftiana,  & ipli  quo- 
que antiquiores  Judaei?  fola  haec  verfio  fincera 
& anamartetos.  (infallibilis)  Fruatur  in  po- 
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iterum  ea  praerogativa,  quam  Apoftoli,  & uni- 
verfa  Ecclelia,  ac  ipfi  quoque  antiquiores  Judaei 
aeternum  fancivere. ,,  Complures  etiam  ex  illa 
lieterodoxorum  parte,  quae  omnem  Ariiteae  nar- 
rationem pro  fabula  habet,  & ex  integro  rejicit, 
infignem  verfionis  illius  prodicant  utilitatem,  < 
quia  & V.  T«  varios  textus  illuftrat,  & multis 
N.  Tli  locis  lucem  clarilfimam  affundit , ut  hac 
in  interpretatione  S.  Literarum  line  multo  in- 
commodo carere  non  pollimus,  quemadmodum 
loquitur  Chriftian.  Reineccius  in  praefat.  edit, 
fuae  70.  viralis  Lipf.  1757. 

Et  merito  ita  judicant  viri  literatiilimi , me- 
rito eam  adhuc  genuinam  fuperelfe,  affirmant: 
Namque  1°  Quibus  rationibus  authores  noftri 
hodiernam  Vulgatam  probant  elfe  Hieronymi, 
iisdem  conficitur,  70.  viralem  hodiernam  elfe 
eandem  cum  illa  veterum.  II*  Tam  monltro- 
ie  deformatam  fuilfe,  ut  nec  quoad  fubftantiam 
eadem,  (jute  olim  ufurpabatur , luperfit  amplius, 
fine  ratione,  & cum  praejudicio  Orientalis  Ec- 
cleliae,  quae  iplam  folam  habet,  fingitur,  quae 
ficut  a luis  primordiis  hac  unica  utebatur,  ita 
ad  hunc  usque  diem  eam  lervavit,  nec'  fi  hodie 
ad  Latiuam  reverteretur,  aliam  alfumere  jube- 
retur. Quis  tantam  perpellam  fuifie  metamor- 
phofin,  ut  omnia  veteris  forma:  lineamenta  ami- 
ferit,.  nihilque  ipfi  decoris,  nihil  gratiae  jam 
luperfit,  fomniet? 

Non  premamus  filentio,  quod  ex  vero  di- 
cendum elt : hanc  veriionem  prorfus  puram  .non  • 
fuperelfe  hodie,  habere  quaedam  ex  Tiieodo- 
tione  admixta , etiam  praeter  illa , quae  inde  tra- 
lata  Ecclefia  recepit;  aliqua  immigralfe  in  eam, 
fed  paucula,  etiam  ex  Aquilae , & Symmachi  in- 

X 4 ter- 


Digitized  by  Google 


terpretationibus,  ut  ipfa  editionis  Sixtinae  prsefa-. 
tio  infinuat;  poltquam  afterifci,  & obeli  Orige* 
nis  negle&i.  & pmermiili  funt,  potuiffe  non 
parvam  contingere  in  privatis  codicihus  confufio- 
nem;  nec  tamen  in  rebus  majoris  momenti,  in 
quibus  Ecclefia  ex  tot  commentariis,  & allega- 
tionibus Patrum,  maxime  Graecorum,  Itala  vete- 
re,  & innumeris  ex  70.  in  linguas  nationum 
translationibus  abunde  quid  gnefion  (nativum) 
fit,  quid  h: pobohmaon  ( fubdititium  ) difcerne- 
re  poterat;  in  levioribus  tamen  in  nonnullis  Bi- 
bliorum  locis  non  jam  hodie  polle  certo  diflin- 
gui,  quid  6.  viris  proprium  fuerit,  quid  ver- 
fioni  eorum  polleri us  fit  immitium , lubens  in- 
dulgeo , nec  obftat  illud , quo  minus  haec  eadem 
fit  editio , atque  illa  veterum , & 70,  Interpre- 
tum nominetur,  ficut  Vulgatam  denominatione 
a potiori  parte  alliimpta  Hieronymi  dicimus. 
Ili»  Argumenta,  quibus  ab  impolfibili  demon- 
firatum  eunt  Adverfarii , Hebraeum  V.  • & Grae- 
cum N.  T«  textum  corrumpi  non  potuilfe , pari 
ratione  fvadent,  verfionem  illam  in  codicibus 
tam  longe , lateque  in  Oriente,  & Occidente  di- 
fperfis  depravatam  haud  eflie:  non  potuit  major 
in  hanc  verfionem  inferri  corruptio,  quam  in 
codices  Hebraeorum ; Chriltianos  in  depravatio- 
nem confpiralfe,  aut  cafu  commune  hoc  vitium 
omnes  codices  labefaclalfe , nullatenus  fit  fimile 
vero. 

IVo  Ecclefia  Catholica  de  authoritate  ejus, 
qua  olim  pollebat,  necquidquam  detraxit,  id 
igitur  facere  neque  nos  debemus;  aliud  ell  de 
Fontibus  Hebraris,  quorum  defeftum  Ecclefia 
agnovit,  .quando  fragmenta  illa,  quibus  caret, 
pro  veris  fcripturarum  partibus  habenda  declara- 
vit 
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vit  ("pag.  160.)  profe&o  verfioni , quae  venerandas 
antiquitati  per  prima  quinque  fecula  unica  fuit, 
Audientia  ad  minus  latiori  fenfu  luxta  multipli- 
cem termini  hujus  ufurpationem  (Seft,  I.  pag. 
62.  & feqq.)  citra  injuriam  negari  nequit,  uifl 
lbbdantiales,  & valde  momentofi  errores  ejus 
podmodum  illapfi  in  apricum  proferantur,  quod 
nemo  hadtenus  vere  praedicit;  leviores  enim 
mendae,  ficut  Vulgatae,  ac  fontium,  ita  hujus 
integritati  non  obdant. 

V.  Ex  mutua  locorum  apud  Patres , & ver- 
fionis  hujus  comparatione  elucefcit,  eos  loca  feri- 
pturarum  in  70.  ita  legiife,  prout  hodie  haben- 
tur, & quod  ad  fummam  rei  facit  plurimum , prout 
Chridus , & Apodoli  textus  ex  ipla  producunt , 
ita  & nodro  tempore  inveniuntur.  Quid  igitur 
ad  demondrationem  ultro  requiremus?  Sane  qui 
hanc,  qua  fe  nunc  exhibet  facie,  prorfus  abji- 
ciendam, & negligendam  docent,  & toti  anti- 
quitati injurii  funt,  & definitioni,  ac  praxi  Ec-. 
clefias,  non  fatis  convenienter  decernunt,  quas 
Pfalmos  partem  Bibliorum  non  minimam,  ufu  ve- 
ri; tritidimam,  & celeberrimam,  immediate  ad 
glorificandum  Dei  nomen  dedinatam  ex  hac  fo- 
la,  prout  etiam  hodie  legitur,  inde  a-  primor- 
diis Chridianae  religionis  mille  feptingentorum 
annorum  non  interrupta  fuccelfione  frequentat. 
Ecclefiam  in  adoptanda  hac  v.erfione  fuilie  delu- 
fam , dicere  ex  imperitia  ridiculum , ex  pertina- 
cia foret  haereticum. 

Nec  vana  ed  animadveTfio , haec  convitiorum 
plaudra,  quibus  in  Alexandrinam  verfionem  prxpri- 
mis  heterodoxi  tam  multi  invehuntur,  ferri  in  to- 
tam Ecclefiam  Chridianam,  omnesque  PP.  antir 
quos,  ne  iplo  quidem  Hieronymo  excepto,  qui  ta- 

X 5 lem 


Digitized  by  Google 


lem  verfionem  in  pretio  fummo  habuerunt,  populis 
explicarunt,  & commentariis  luis  illuftrarunt, 
immo  eodem  involvi  crimine  Apofiolos,  qui 
hac  verfione , fane  ut  liodie  extat,  ufi  deprehen- 
duntur communiliime,  & quam  ftudiole  delervilfe 
nunquam  leguntur,  quam  folam  neque  ullam 
aliam,  tamquam  fidele , ac  fufficiens  verbi  Divi- 
ni inftrumentum  Cliriftianse  focietati  tradiderunt. 
Hac  denique  ratione  omnia,  quae  prioribus  om- 
nibus feculis  per  aetatum  fuccelliones  certa  fue- 
runt, & indubitata,  in  quaeftionem  vocant  ge- 
nus hominum  fcepticum,  ne  dicam  vertigino- 
fum;  quia  vero  repudiata  antiquitatis  veneran- 
dae, a qua  ad  nos  omnis  tranliit  religio,  tradi- 
tione pariter,  & praelentis  Ecclefiae  aurtoricate, 
ubi  tuto  confidere , & pedem  hgere  poflint  non 
inveniunt,  ad  frigidum  illud,  modis  omnibus 
flexibile , & ambiguum  Crtfghygeton  (refugium) 
leftionera  fciiicet  Hebraei  hodierni  codicis  le  re- 
cipiunt r unde  nihilo  certiores  redeunt,  quam 
acceiferint.  Volupe  illis  eft,  folos  Rabbinos  le- 
cjui  magiflros.  Poftquam  Judicis  inde  a fec.  VI. 
usq  ie  noflra  tempora  prorlus  dilfipatis,  & in  cim- 
meriis  ignoranti»  tenebris  verfantibus  vix  no- 
men reliquum  efi,  & fine  omni  mutua  inter  fe 
communicatione  palantes  disjeft»  gentis  reliqui» 
in  variis  orbis  angulis  delitefcunt,  eorum  judi- 
cio, & fententiis  mordicus  adh»rent,  eorum  fi- 
delitatem ad  fidera  tollunt,  ab  eis  vel  latum 
unguem  difcedere  fibi  religioni  ducunt,  omnia 
in  Scripturis  ita  legi  debere,  prout  illi  pr»ci- 
piunt,  contentiofius  urgent:  florentillimum  au- 
tem, & dottilfimum  eorum  c»tum,  antiquifli- 
mos  hujus  gentis , adhuc  fpeciali  Dei  gratia  il- 
Juftrat»,  viros  ele&ilfimos , a quibus  minuta, 
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novitia,  & erratica  h;ec  plebecula  mutuata  elt, 
quidquid  fanum,  & falutare  offert,  qui  Alexan- 
drinam verfionem  fatentur  eife  veracem , & pri- 
migenio Hebraico  in  omnibus  concordantem, 
tamquam  abfurdos,  & inficetos  niythoplaflas  (fa- 
bulatores) fpe&ant;  iimiles  iis,  qui  viae  duces 
adhuc  vifu,  viarumque  cognitione  praeditos  defe- 
runt , fraudis , & ftultitiae  faftuofa  vanitate  dam- 
nant, oculis,  & notitia  locorum  privatos  le- 
quuntur. 

%■  iv. 

• • V 

Ex  iis , quot  tota  hac  Secfione  dirputata  funt, 
ad  reprimendam  hodiernorum  omnia  in 
Bihliis  ad  ufualem  fontem  Hehrceum  re- 
formandi pruriginem  confeciaria  jlatuuntur 

Confe&arium  primum. 

Septuaginta  viralis  verfio  fola  per  fe  fine  ne- 
cellitate  ipfam  ad  fontem  Hebraeum  compar 
randi  ad  repraefentandam  Archetypi  veritatem 
lullicere  ab  omnibus  Chriftianis  credebatur,  to- 
tusque  labor  Origenis,  Helycliii,  & Luciani  eo 
folum  tendebat,  ut  haec  ab  illapfis  naevis  repur- 
gata, emendatillime  ederetur,  neutiquam  ut  ex 
Hebraeo  corrigeretur.  Origenes , dum  in  Hexa- 
plis  exemplarium  Hebraicorum  a 70.  virali  ver- 
fione  differentiam  accuratius  notavit , ne  verbo 
quidem  innuit  iftam  ad  illorum  normam  aptari 
oportere;  Hebraeos  multa  e fcripturis  fiiftulilfe , 
eorum  proin  exemplaria  defedluofa  circumferri 
identidem  commemorat,  Ledrionem  Hebraicam 
Ecclefiae  codicibus  e 70.  virali  verfione  tralatis 
dubio  procul  poltponendam  declarat.  (Sedi.  1« 


1 


Digitized  by  Google 


pag  183.  & feqq.)  Si  quando  in  communi  editio- 
ne -70.  error  fubrepierit,  non  ad  Hebraeum  tex- 
tum , ut  huic  malo  mederi  polfit , fed  ad  meliora 
ejusdem  verfionis  & aliarum  translationum  exem- 
plaria provocat.  „ Sciendum  eft  majorem  Exem- 
plarium 70.  Interpretum  partem  non  lic  habere, 
infpe&is  poftea  & aliis  editionibus  errorem  ama- 
nuenlium  comperimus.  „ Tom.  HI,  Hom.  15.  in 
Jer.  In  exemplaribus  V.  T.  quaecunque  fuerunt 
inconvenientia,  Deo  praeftante  coaptare  pbtui-v 
mus.  Ea  enim  qua:  videbantur  apud  70.  dubia  ef- 
fe  propter  dillonantiam  exemplarium , facientes 
judicium  ex  editionibus  reliquis  convenientia  ler- 
vavimus.  ,,  In  dubiis,  quando  codices  70.  editio- 
nis variant,  ad  verliones  alias,  & ad  meliora 
exemplaria  recurrit,  licut  noflri  poft  Bellarmi- 
num  docent,  acf  Hebraeum  textum,  etli  pluri-, 
bus  vitiis  onuftus  circumferatur,  utiliter  recur- 
ri , quaudo  codices  Latini  variant.  Sed  hoc  per 
accidens;  de  reliquo,  dum  exemplaria  70.  in- 
ter fe  confentiunt,  ea  Hebraeo,  & cuneis  aliis 
editionibus  anteponit  Origenes,  fi  quid  aliter  in 
Hebraeo  eflet,  non  audet  in  70.  immutare,  per- 
fvafus,  facile  erroneum  effe,  quod  offertur  ex 
Hebraeo.  „ In  epl.  ad  Africanum , fe  diverfas  edi- 
tiones contuliffe,  non  tamen  ut  70.  veram  le- 
gionem ulla  in  parte  refonnaret  „Non  enim 
fuit  confilium  cudere  quidquam,  quod  difcrepa- 
ret  ab  lcriptura  in  Ecclefia  Catholica  recepta, 
neque  volui  anfam  dare  iis,  qui  quaerunt  occa- 
fiones,  ut  res  receptiifimas  cavillentur _,  & com- 
munem fententiam  Ecclefiae Catholicae  damnent.,, 
Quaedam  notavimus  quali  non  pofita  in  Hebraeo, 
non  audentes  ea  auferre.  „ Unde  Epiphanius  de 
pond.  & meuf,  dicit  Origenem  ideo  folum  tot 
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-collegifle,  & e regione  collocafle  editiones  in 
Ilexaplis  „ ut  Judaei  facilius  a Chriftianis  revin- 
cerentur , qui  ubique  Chri/Hanis  exprobrarunt 
aliter  elfe  in  Hebrso  textu,  quam  in  eorum 
Graeca  verfione,  & ut  Judaicarum  interpretatio- 
num impoflura  melius  patefceret. ,,  Generaliter 
pronunciat  Aug.  L.  18.  Civ.  C.  43.  & L.  15.  C. 
14.  JMyflerio  non  carere , quod  70.  interpre- 
tes in  plurimis , qua  diverfa  dicere  videren- 
tur , ex  Hebrato  emendare  aufus  efl  nemo. 

Offende,  fi  potes,  Lucianum,  aut  Hefychi- 
um  70.  verfionem  cum  Hebraeorum  codicibus  con- 
tuliffe,  produc  nobis  loca,  in  quibas  doceant 
clare,  verfionem  i fiam  non  alia  ratione  emen- 
datiorem reddi  polfe , quam  fi  ad  Hebraum  tex- 
tum velut  abfolutam  normam  tota  formetur; 
perdifficile  tibi  hoc  vadum  fuerit,  ego  interim 
allero , id  folum  commendabili  fludio  viros  ifios 
in  editione  70.  viralis  verfionis  egilfe,  quod  poft 
Cone.  Trid.  pofteriori  tempore  in  emendatione 
Latinae  Vulgatae  Sixtus  V.  an.  1590.  & Clemens 
VIII.  an.  1592.  perfecerunt.  Origenem  vero 
70.  verfionem  Hebraei  textiis,  qui  aevo  illo  circum- 
ferebatur, voluifle  fieri  pedilfequam,  ut  ad  nor- 
mam hujus  ubique  formetur,  & ab  eius  lectione 
fufpenfa  haereac  in  ambiguo,  nifi  prius  Hebraeo- 
rum codici  collata  deprehendatur  confentiens,  id 
vero  falfiffimum  elfe,  jam  etiam  copiofius  eft 
demonftratum.  (Seft  I.  pag.  183.)  Ergo  tanto 
minus  debet  Vulgata  noftra  ad  hodiernum  He- 
braeorum codicem  reformari. 

Quodfi  argumento  Hieronymi  mihi  occur- 
ras, qui  L.  1.  contra -Ruf.  laboris  a fe  fufeepti 
fic  inter  alia  tuetur  aequitatem.  „ Ipfe  Origenes 
& Eufebius,  atque  alii  complures,  quando  de 
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Scripturis  aliqua  difputaut,  & volunt  approbare , 
quod  dicunt,  fic  Colent  fcribere:  referebat  mihi 
Hebraeus,  &;  audivi  ab  Hebraeo,  &:  Hebrazo- 
rum  ifta  fententia  eft : certe  etiam  Origenes  Pa- 
triarcham Huillum , qui  de  temporibus  ejus  fuit, 
nominat,  & go,num  Tomum  in  Ilaiam  illius  expo- 
litione concludit. 

I Breviter  refpondebo,  te  extra  oleas  vagari, 
neque  enim  illud  quaeri,  an  pro  emendo,  aut 
dilucidando  fenfu,  & intelligentia  pleniori  He- 
braeus textus , •&  magiftri  Hebraeorum  utiliter 
faepe  confulantur,  quod  qui  inticiaretur , foret 
ad  agnatos,  ik  gentiles  deducendus.  Hierony- 
mus itaque  argumento  luo.  non  plus  intendit  ef- 
ficere, quam  refte,  & citra  ullius  reprehenfio- 
nis  meritum  omnem  linguae  ejus  gnarum  ad  fon- 
tes, & Hebraeorum  Do6tores  recurrere.  'Ubi  au- 
tem dicit:  Hebraeorum  ifta  efl  fententia , non 
de  momentolis,  fed  magis  de  Philologicis  fermo 
eft,  &>quidem  eos  Colos  duces  fequi , ab  Hiero- 
nymi mente  eft  quam  maxime  alienum;  pelii- 
rae  res  Eccleiia:  Chriftianae  ageretur,  fi  in  Icrip- 
turarum  eruendo  fenfu  expofitioni  Hebraeorum 
ubique  elfet  aufcultandum.  Origenes  in  adiaphr  - 
ris  eos  lequitur,  ubi  bene,  repudiat,  ubi  male 
habent,  cujus  fententia  clarior  eft,  quam  ut  hu- 
jusmodi objeftiuncularum  nebulis  polii t obicura- 
ri;  cujus  tamen  gloriofiffimo  nomini  illud  ipfum 
non  modicas  offudit  tenebras , quod  feculi  fui , 

& maxime  Hebraeorum  genio  velificaturus,  in 
explanandis  Scripturis,  neglefto,  aut  penitus 
abjeHo  litene,  cujus  prima  ratio  habenda  erat, 
fenfu  ad  futiles , & evanidas  allegorias  excnrre- 
rit,  quas  B.  Hieronymus  gravillimis  verbis  re- 
prehendit. 

Hac 
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Hac  fola  verfione  fme  ulla  unquam  vel  af- 
fierta,  vel  indicata  fontium  neceffitate  vinea 
Chrifti  plantata  eft,  crevit  felicilfime , & uberri- 
mos illos  frudtus  multiplici  fcenore  reddidit , 
quicunque  in  aliquo,  qui  lub  coelo  eft,  loco  per 
prima  quinque  ilorentilfima  fecula  vifebantur; 
Hac  namque  fola  Apoftoli , & Evangeliftae  mun- 
dum Chrifto  fubdiderunt,  hac  inter  gentes  Ec- 
cleliam  ei  fponlam  genuerunt,  hujus  Jafte  illam 
nutriverunt,  hanc  in  cselos  evefti  eidem  reli- 
querunt , hanc  Ecclelia  Graea , & Latina  pro 
Vulgata,  Divina,  & canonica  habuit  per  annos 
600.  quod  etiam  elucefcit  ex  epl.  Gregorii  M.  ad 
Leandrum.  „ Novam  (Hieronymi)  translationem 
edidero,  fed  ut  comprobationis  cauda  exigit, 
nunc  novam , nunc  veterem  per  teftimonia  alfu- 
mo,  ut,  quia  fedes  Apoftolica,  cui  authore  Deo 
prafideo,  utraque  utitur,  mei  quoque  labor ftu- 
dii  ex  utraque  fulciatur. ,,  Non  ergo  70.  vira- 
lis , feu  defumpta  ex  ipfa  vetus  Itala  feculo  VI. 
adhuc  in  defvetudinem  abiit,  quae  antea  fola  uti- 
que obtinuit,  'ut  Aug.  tefte  nationes  pleraque 
nec,  an  alia  quaepiam  elfet  Scriptura,  fcirent , 
de  qua  Cyrillus  Jerof.  Cath.  IV.  dicit:  ,, Has 
tantum  ftudiofe  meditare  Scripturas , quas  in 
Ecclefiis  confidenter  legimus,  multo  prndentio- 
res  te  & religiofiores  erant  Apoftoli , & primi 
Epifcopi,  veritatis  duces,  qui  nobis  eas  tradide- 
runt. Tu  itaque  cum  lis  filius  Ecclefue,  non 
transgrediaris  illius  terminos.,, 

Quomodo  non  abfoluta , ac  a fontibus  illius 
aevi  jam  non  amplius  dependens  autoritas,  quo- 
modo non  certifltma  authentia  fuerit  illius  exem- 
plaris, quod  fclum,  atque  unicum  Patres,  & 
jfcecleliaftici  Dodtores  fuis  commentariis  explicue- 
runt 
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runt,  populis  expofuerunt  in  homiliis,  fcriptis 
fuis  illuftraverunt,  fine  ulla  ad  fontes  comparati- 
one ? ut  adeo  maxima  pars  Theologiae , & fcien- 
ti<e  fcripturarum , quam  ab  autiqua  Ecclefia  acce- 
pimus, per  hoc  quafi  per  canalem  ad  nos  derivata 
fit.  70.  verfio,  non  Hebraeus  primorum  feculo- 
rum  codex  eft  exemplar  illud  fcriptura,  per  quod 
Patres  Ecclefiae  nafcentes  haerefes  jugularunt,  per 
quod-  Concilia  Oecumeuica,  eaque  celebriora  pri- 
ma IV.  veritates  Divinas  contra  haereles  ftabili- 
vemnt,  canones  ad  fidem,.  & mores  formandos 
condiderunt  faluberrimos,  Superatne  adhuc  quid- 
piam  in  credendis,  & agendis,  quod  ad  plenitu- 
dinem lidei  requiratur?  Si  non:  fola  fulficiens, 
& abfoluta  fidei  regula  fuit.  Q.uid  igitur  obftat, 
quominus  etiam  hodierna  noftra  vulgata  pro  abfo- 
luta tali  regula  habeatur  ? defecitne  jam  tum  He- 
braeus textus  in  multis  ? quidni  ita?  Barueh,  Ec- 
clefiallicus,  (Tobias,  Judith,  Danielis,  & Eftheris 
partes  'non  jam  extabant,  Hebneus  codex  non 
omnia , .quae  fcripto  Dei  verbo  lignata  funt  con- 
tinebat, lcripti  Dei  verbi  adaequatum  non  f ut  in- 
llrumentum.  (Seft.  1.  pag.  160.  176.)  E cou-* 
trario  70.  verfio,  prout  adje&is  ex  Theodotio- 
ne  partibus  in  Ecclefia  legebatur,  adeo  integra, 
& fidelis  etiam  labente  jam  fec.  VI.  judicata  eft, 
ut  eam  ipfi  quoque  Judaei  in  Synagogis  fuis  adhi- 
bere partim  vellent,  partimi  Imperatoria  autho- 
ritate  cogerentur.  Cum  enim  Judaei  Helleniftae, 
aliis  folum  Hebraei  textus  ufum  poftulantibus,  Grae- 
ce Biblia  legerent,  quorum  tamen  plerique  70. 
aifumere  noluerunt,  utentes  verfione  Aquilae, 
multo  tempore  in  contrarias  partes  fci/fi  ad  Jufti- 
nianum  Imp.  recurrunt,  qui  declarat  melius  eos 
facere,  qui  & Graecam  vocem  ad  facrorum  libro- 
rum 
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rum  le&ionem  adhiberi  volunt.  Cod.  Juft.  Tit. 
28.  novell. '146.  C.  1.  edit.  Francof.  ad  Mosn. 
an.  1663.  pag.  302.  ,,  Sancimus  igitur  licentiam 
eile  volentibus  Hebraeis  per  Sjynagogas  fuas,  in 
quocunque  Hebr^i  omnino  loco  funt,  per  Grae- 
cam  vocem  facros  libros  legere  convenientibus, 
vel  etiam  patria  forte  (Italica  hac  dicimus)  lin- 
gua, neque  fiduciam  eile  his,  qui  apud  eos  funt, 
expofitoribus , folam  Hebraicam  tradentibus  ma- 
lignari hanc,  'quemadmodum  voluerint.  Verum 
tamen  hi,  qui  per  Gnecam  legunt,  70.  utantur 
traditione,  quae  omnibus  certior  eft,  & prae  aliis 
melior  efi:  judicata  - - quia  etfi  per  duos  diviti , 
tamen  unam  tradiderunt  omnes  competitionem. 
Licentiam  damus  et  Aquilae  (verfione)  uti,  edi 
alienae  tribus  ille,  & non  competentem  in  aliqui- 
bus habet  cum  70.  interpretatione  diifwnantiam. 
Addit  Imp.  mirabile  in  70.  viris  etfe,  ipfos, 
licet  multo  antiquiores  fuerint  apparitione  ma- 
gni Dei,  & Salvatoris  noftri  Jelu  Chrifti,  ta- 
men eam  tam  clare  praenuncialle.  Pro  comper- 
to habebatur  Hebraica?  le&ionis  pro  ufu  Chriftia- 
norum  nullam  etfe  neeefiitatem , fi  ipfi  quoque 
Judaei  ad  70.  ledtionem  compellebantur,  fi  tam 
longaevi  temporis  decurfu  inter  tot  controverfias 
nulli  Chriftianorum  in  mentem  venit  ferio  affir- 
mare, 70.  verfioni  independenter  ab  Hebneis  aevi 
fui  codicibus  luam  non  Itare  authoritatem. 

Confedtarium  Secundum. 

Hanc  folam  verfionem  70.  eam  in  Ecclefia 
Chrifti  fuilfe,  ex  qua  omnium  nationum  transla- 
tiones defumptae  fuit,  non  vero  ex  fonte  Hebraeo, 
dubio  vacat,  nili  folam  Syriacam,  p.  143.  aut  for- 
tafle  infuper  unam,  alteramve,  quod  iplum  tamen 
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inniti  negant,  excipias.  Adduc  gentem,  quae 
ex  Hebraeo  libi  V.  Temeritatem  eruendam»  ne- 
celfario  cenfuiffet?.quod  ubi  prseftare  non  potes, 
fateare  oportet,  univeilalem  per  beata  illa  tem- 
pora fuifle  omnium  populorum  perfvafionem , & 
communem  Ecclefiarum  feulum,  authenticam  ver- 
fionem  fufEcere,  quae  totius  Ecclefiae  ufu- probe- 
tur, nec  requiri,  ut,  dum  Scriptura  in  alias  linT 
guas  funt  transferendae,  id  immediate  ex  Hebraeo 
fonte  praeftetur. 

An  Chriftus,  & Apoftoli  verfionem,  a qua 
fons  in  nonnullis  jam  tum  differebat,  ad  confir- 
mandam dodtrinam  luam  poflhabito  eo  laudalfent, 
ii  luee  firma  per  fe  flare  liequivilfet  ? Judaeos  Pa- 
leflinos  de  alfertionis  meae  veritate  plurimum 
convidtos  effe  oportuit,  fecus  reclamaturos;  & 
nifi  primis  quinque  feculis  haec  communis  fuiffec 
lententia,  inventus  aliquis  fuiffet  eorum  maxime, 
qui  ex  circumeifione  crediderunt,  & Hebraicae 
tingvae  callentiffimi  erant,  viri  etiam  ex  genere 
Sacerdotum,  & primoribus  populi,  qui  repudiata 
70  verlione  de  alia  immediate  ex  fonte  adornan- 
da confilium  caperet,  vel  certe  in  locis  dubiis 
hanc  ad  fontem  inftauraret.  Illos  tantum  fecu  i 
2'  Triumviros,  hoftes  Jefu  Chrifli  teterrimos 
Aquilam,  Symmachum,  .Theodotionem  p.  261. 
haec  inceffit  libido,  ut  70.  viralis  verfionis,  qua  fe 
magis , quam  flexibili  -fontis  ie&ione , pgti  vide- 
runt, luminibus  obftruerent,  qui  verfionem  para- 
runt doiofe,  intentione  prava,  & multa  Mylteria 
Salvatoris  lubdola  interpretatione  celarunt. 

Dices  Hieronymum  vertiffe  ex  Hebrao. 
Sed  1°  labor  ejus  ab  omnibus  paene  Ecclefiis  eft 
improbatus,  nec  Damaii,  ut  vulgo  creditur,  jam 
5.  aut  6.  annis  prius  mortui  hortatu,  led  priva- 
to- 
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torum  populationibus , & curiofitate,  ut  ita  lo- 
quar, provocatus.  Ruiinum  jam  audivimus,  (pag. 
J 970  qui  line  dubio  ex  mente  complurium  lo- 
cutus eft.  En  modo  lummam  di&orum  S.  Au- 
guftini  ad  Hieronymum!  Primo  inquit:  pro  ma- 
gno tefte  vdtuftas  creditur,  acceptam  parce- mo- 
vere fidem.  Ego  fane  mallem  te  Graecas  potius 
canonicas  nobis  interpretari  fcripturas,  qua:  70. 
interpretum  authoritate  perhibentur,  quia  fi  no- 
va talis  verlio  in  lucem  prodibit,  a grcecis  Ec - 
clejice  Eatince  dijjbnabunt , & facile  contradi- 
ctor invenietur.  Secundo  fi  quid  aliter  eft  in 
Iiebraso , tot  Latinas , &T  Graecas  authoritate 9 
damnari  quis  ferat  ? Tertio  quia  Hebraei  con- 
lulti  poliunt  decipere,  vel  decipi,  & quis  tum 
fedebit  arbiter?  Uuarto  perturbationem  populo- 
rum, & fcandalum  nafeiturum.  Sic  Epifcopum 
quemdam  J onas  IV.  legi  Te  hederam  ( prout 
vertit  Hieronymus)  cum  antea  legeretur  cucur- 
bita ( pag.  185.)  prout  habent  70.  ,,  vocabulum 
omnium  lenfibus,  memoriaeque  inveteratum , & 
tot  astatum  luccellionibus  decantatum  „ GntciS 
maxime  obftrepentibus,  confultisquc  Hebr.eis,  & 
pro  confveta  leClione  tuffragium  ferentibus  coa- 
Chis  eft  Fippus.  ille  • vehit  meudofitatem  corri- 
gere, volens  poft  magnum  periculum  non  re- 
manere fine  plebe,  - - ideo  nolo  tuam  in  Ec- 
clefiis  legi  interpretationem , ne  contra  70.  au- 
thoritatem  tamquam  novum  aliquid  proferentes 
magno  lcandalo  perturbemus  plebes  Chrifti , qua- 
rum aures , & corda  illam  interpretationem  au- 
dire confveverunt , quas  etiam  ab  Apoltolis  ap- 
ii*' probata  efi.  ,,  Vere  non  vana  eft  ifta  S.  viri 
, animadverlio ! Et  li  S.  Augultinus  400.  annorum 
,1’*  uliim  fufficientem  judicavit,  ut  nihil  innovetur, 
s-  Y 2 nec 
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nec  ulla  amplius  translatio  ex  fonte  fuperindu- 
catur,  quanto  magis  de  leftione  mille  ducen- 
torum annorum  f patio  ufu  probata , Ecclefiae  ju- 
dicio (pag  32.)  propofita,  idem  judicaturus 
erat?  * 

Continuat  in  hunc  modum:  Quinto:  fi  vis 
utilitati  legentium  fervire  tuis  in  fcripturam 
commentationibus,  facias  fic,  quemadmodum  es 
Jobum  interpretatus , retinendo  veterem  Italam, 
& adnotando,  quae  fit  inter  hanc,  & Hebraeum 
textum  differentia.  „ Satis  autem  nequeo  mira- 
ri , fi  aliquid  adhuc  in  Hebraeis  exemplaribus  in- 
venitur; quod  tot  interpretes  illius  linguae  peri- 
tiffimos  fugerit.,;  Sexto:  Vel  clara  funt,  vel 
obicura,  quae  tu  nobis  vis  interpretari:  fi  iftud: 
te  quoque  in  eis  falli  potuiffe  non  immerito  cre- 
ditur; fi  illud:  luperfluum  eft  te  voluilfe  expla- 
nare, quod  illos  latere  non  potuit.  Retorfit 
quidem  S.  Hieronymus,  & bene,  eatenus,  ut  in- 
nuat in  infinito  Scripturarum  thefauro  multa  fem- 
per  fuperfutura  eile , quae  clarius  poffmt  explana- 
ri. Sed  tenet  Auguftini  cornutus  ifte  fyllogis- 
mus,  in  quantum  non  propterea  opus  eft  nova 
verfione.  Alias  inter  refponfiones  hanc  etiam 
adfert  Hieronymus  epl.  11.  ad  Aug.  vetera  fe 
abolere  nolle,  quae  alioquin  e Graeco  in  Eati- 
aum  ipfe  transtulerit ,.  fed  teftimonia  a Judaeis 
corrupta , vel  praetermiffa  velle  in  medium  pro- 
ferre, & ut  ignari  Hebraeae  linguae  fcirent,  quid 
Hebraica  veritas  contineat;  fi  cui  (inquit)  le- 
gere non  placet,  nemo  compellit  invitum,  bi- 
bat vinum  vetuftum  cum  fvavitate,  & noftra 
mufta  contemnat.  Dicit  quidem  in  C.  VIII. 
Zach.  cogimur  igitur  ad  Hebtatos  recurrere , 
fe?5  j 'dentice  veritatem  de  fonte  magis , quam 
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de  rivulis  quaerere.  v Sed  non  ut  verlionem 
reprehendat , verum  ut  latentes  fenfus  eruat , & 
ad  cafum  loquitur,  quo  eundem  Scripturae  locum 
diverle  interpretantur , nec  verlio  una  alteri  au- 
thoritate  Eccleliae  praeponitur; . dein  prseadduftis  / 
«verbis  immediate  ltibnedlit;  ,,Praefertim  cura 
non  fit  prophetia  aliqua  de  Chrifto,  (in  textu 
hoc , de  quo  agit ) ubi  tergiverfari  folent , & 
veritatem  celare  mendacio.,,  En  cafum,  quo 
recurrit  ad  Hebraeum  textum!  en  alfertam  ab 
Hieronymo  Judaeorum  fui  temporis  perfidiam! 
tile  quid  de  70.  verforibns  Judaeis  proferre  au- 
fus  eft  nunquam.  Sed  nec  expolitionem  He- 
braeorum illico,  quod  afferat,  probat  etiam, 
contentus  folum  ignaris  indicare.  Ita  in  C.  II. 
Nahum  ipfe  explicat,  Hebrieorum  in  Prophetis 
expofi  ionem  fe  ponere,  non  alia  de  cauda,  • 
quam  quod  ab  iis  non  modico  tempore  erudi- 
tus debeat  fuis  fimpliciter  indicare,  quae  didicit. 
Quamvis  autem  Auguflinus  verfione  Hieronymi 
in  fp.  fculo,  aliisque  fuis  operibus  fatis  frequen- 
ter demum  uteretur  propter  perlpicuitatem  ejus, 
ut  tamen  haec  in  Disecefi  fua  publice  populo  le- 
geretur, haud  permilit,  tali  ratiocinio  ufus:  70. 
viri  in  feparatis  cellulis  laborem  fuum  confece- 
runt, & tamen  omnes  in  verfione  cpnfentien- 
\ter  unum  aliquid  transtulerunt,  ut  multi  non 
indigni  fide  praedicant:  ( pag.  223.  224.  333.) 

Ii  ita : quis  huic  authoritad  conferre  aliquid , 
nedum  praeferre  audeat  ? vel  contulerunt , ut 
una  omnium  communi  traftatu,  judicioque  vox 
fieret ! fi  illud : nec  fic  quidem  quemquam  unum 
hominem  qualibet  peritia  ad  emendandum  tot  fe- 
niorum,  Dottorumque  confenfum  afpirare  opor- 
tet , aut  decet.  Si  quid  igitur  aliter  in  Hebrseis 
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exemplaribus  invenitur,  Divinas  difpenfationi  ef- 
fe  deputandum , ut  fic  ilii'  fuerint  interpretati, 
quemadmodum  congruere  gentibus  ille,  qui  eos 
regebat,  Spiritus  S.  judicavit.  Addit:  etiamfi 
mere  humana  iijdnftria  70.  viralis  verfio  elfet 
parata  , & Hieronymi  literatum  laborem  ipli  quo- 
que Judaei  fateantur  elfe  veracem,  70.  vero  In-, 
terpretes  in  multis  erralfe  contendant,  tamen 
Ecclelia  Chrifti  tot  hominum  authoritati  nemi- 
nem judicat  praeferendum. 

Ilo  Novae'  veriionis  a fe  parata;  rationem 
affignat  Hieronymus,  non  quafi  translatio  70. 
non  fufficeret,  aut  reprehendenda  foret,  quod 
ipfum  ad  taedium  usque  ingeminare  jam  audivi- 
mus, pag.  200.  fed  quia  hasc  in  vulgatis  codi- 
cibus ita  corrupta  tunc  circumferebatur,  ut  fibi 
jpfi  dilfimillima  elfet,  ubi  tot  propemodum  exem- 
plaria fuerunt,  quot  codices;  denfilllmam  illam 
variantium  leftionum  fylvam  errorem  fepius  ob- 
tulilfe,  quia  verum  non  elfe,  quod  variat,  etiam 
maledicorum  teftimonio  (fic  ipfe  dicebat)  com- 
probatur. Bene,  ac  laudabiliter  fecit  Hierony- 
mus, quod  novam  ex  fonte  paraverit  verfionem, 
non  tamen  fuit  neceflaria;  errant,  qui  inter  uti- 
le, & necelfarium  non  diftinguunt.  Etiamji 
cortupta  fuerint  vulgatiora  exemplaria  veteris 
Itala;,  ex  fola  70.  virali,  confultis  melioribus 
codicibus,  tanto  magis  verfionibus  Hexaplaribus 
in  firbfidium  vocatis  menda  tolli , & ledlio  Au- 
thentica reftitui  potuit,  ficut  in  VIL  Deutero- 
Canonicis  libris  (pag.  163.)  reftituta  eft. 

111°  Ideo  novam  translationem  fe  adornare 
Hieronymus  profitetur,  ut,  qua:  olim  ante  ad- 
ventum Salvatoris  obfcure  translata  funt,  prout 
ante  eventum  abfcondita  haec  a feculis  Myfte- 
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ria  obfcuriora  efle  oportuit^  ubi  jam  impleta 
diftinftius  videntur,  & cognofcuntur , clarius 
etiam  verfa  proflarent,  & legerentur.  Praf. 
Pentat.  Et  in  Ifai. 

IV.  Vertit  Hieronymus,  quod  Judaei  70. 
virali  editione  non  contenti,  oblata  ex  fonte 
trium  virorum  fsepius  nominatorum  ( pag.  261.) 
maxime  Aquilae  translatione  haud  fideli  Chriftia- 
nis  imponerent,  illuderentque,  hinc  „ licere  fi- 
bi  ad  confutandos  Judaeos  etiam  ipfa-  exempla- 
ria vertere,  quae  ipfi  veri/fima  confitentur,  ut 
fi  quando  adverfum  eos  Chriftianis  difputatio  eft, 
non  habeant  fubterfugiendi  diverticula,  led  fuo- 
met  poti 'limum  mucrone  feriantur.  Apol.  3. 
adv.  Ruf.  Et:  ne  J uda  i de  falfitate  fcriytura- 
r /m  Ecclejiis  ejus  (Chrifti)  diutius  infulta- 
r:nt  Praf".  in  Ifai. 

Tale  ex  fonte  novam  verfionem  parandi  Ru- 
dium fummopere  laudabile  fuit,  & non  per  fe,  ac 
veluti  ex  i «fu  ffici  enti  a prioris  apud  Ecelefiam  ufur- 
pttse,  led  ex  occalione  folum  pro  re  nata,,  prop- 
ter caulfas  externas  fufceptum  , non  poterat  non 
probari , dum  Hebraeae  linguae  totus  orbis  Chri- 
ftianus  fere  ignarus  elfet,  argumento  nihilomi- 
nus ad  hominem  adverfus  Judaeos  foret  uten- 
dum. Tota  proin  de  novo  vertendi  necelfitas 
ex  eo  nata  eft,  quod  verfio  Alexandrina,  ut 
ab  hostibus  Ecclefiee  yrcetexebatur , ac  etiam 
vetus  Itala,  illapfis  multiplicibus,  quae  non  citra 
gravem  Ecclefi-e  illatam  injuriam  obtreflatores 
crebrius  objecerunt,  mendis  vitiata  amplius  Au- 
thentica non  fuerit , nec  de  alia  quapiam  editio- 
ne Ecclefne  certo  judicio  pronunciata  extiterit 
fententia.  Applica  jam  haec  hodie  ad  Vulgatam, 
contraria  funt  omnia. 
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Age ! quid  maeandros  quaerimus?  eloquamur 
fine  ambagibus,  quod  verum  eft!  non  fons  He- 
braeus tunc  pro  norma  abfoluta  habebatur,  fed 
ex  adverfo : -70.  verfio  norma  fuit  omnium  trans- 
lationum , neque  judicabatur  infra  dignitatem  ex- 
tantiam tunc  fontium  detrudenda,  fed  potius 
tamquam  fola  effet,  recepta  fuit  a Chriftianis, 
ut,  licet  tefte  Aug.  L.  18.  de  Civ.  C.  43.  mul- 
tae circumferrentur  verfiones  „hanc  quae  70.  eft, 
tamquam  fola  effet,  fic.  receperit  Ecclefia , ea- 
que  uterentur  Graeci  populi  Chriftiani,  quorum 
plerique,  utrum  alia  iit  aliqua,  ignorabant;  ex 
liac  70.  interpretatione  etiam  in  Latinam  lin- 
guam interpretatum  eft,  quod  Ecclefi;e  Latinae 
tenent.,  > 

Confeftarium  tertium. 

' v : * • • 

Patres , & primorum  teculorum'  fcriptore? 
conftanter  afferuerunt,  70  Interpretum  veriio- 
nem  ( aa ) Divino  Spiritu  dirigente  fuiffe  con- 
feftam.  Ex  hoc  ifta , quae  fequuntur , licet  col- 
ligere. • 

' . JO 


C&&)  Praeter  jam  laudatos  de  70.  verfione  tra&ant  Joan. 
de  la  Haye  in  Proleg.  ad  Biblia  Maxima  Sefr.  16. 
C,  18.  Serrari us,  Salineron,  Middendorpius  Jacob. 
Commentar,  de  Ariftea  Coloniae  in  8*  ari,  1578.  Er- 
neftus  Grabius  editor  70.  verfionis  Oxon.  fcil.  Au- 
thores  Tom.  IIT.  Menochii.  Montfauconius.  praelim. 
in  flexapl.  Orig,  Xantes  Pagninus  Ifagog.  in  fcript 
C.  IX.  Scip.  Sgambatus  Arch.  V/  T.  p.  487.  Eufe- 
bius  Nierembergius  de  Origine  feriptur.  S.  L.  12. 
C.  2.' Julius  Bartoloccius  Biblioth.  Rabbin.  Tom.  1. 
Dupinius  DifT.  Praelim.  ad  Tom.  1.  Biblioth.  Author. 
Eceles.  Ricliar.  Simonius  Hili.  Crit.  Baron.  ad  an. 
S31*  nr-  33.  Herm.  Goldhagen,  qui  Jhqrum  plerosqne 
citat.  Introduft.  in  facr.  fcript.  par.  1,  Didacus  a 
. S.  Antonio.  Franc.  Xav.  ‘Widenhoffer  inP^oleg.  Qui- 
bus 


i°  Non  poterant  Patres,  judicare  70.  ver- 
fionis  Hebraeum  codicem  efle  normam  abfolu- 
tam,_certumque  directorem,  aut  illam  huic  ve- 
lut  dignitate  minorem  lubmitti , nili  Spiritum  S. 
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bus  multos  alios  addit,  & enumerat  Auguftus  Pfeif- 
ier  criticae  facr*.  edit.  Drefdae,  & Lipf.  1721.  pag. 

28o,  5.  XV.  ■ ' r 

Apofpafmation. 

A Ut  aviditati  Lefroris  fatisfiat,  epiftolas  Demetrii 
ad  Philadelphum  Regem,  Regis  ad  Efeazarnm  Pontifi- 
cem, & hujus  viciilim  ad  Regem  (de  quibus  pag.- 
245* ) Toin.  IV.  00.  Jof.  Flavii  edit.  Haverc.  apud. 
Arilteam  extantes  ifthic  adne&endas  duxi.  „ Ad  hunc 
autem  modum  fententiam  fuam  Demetrius  Regi  eXpo- 
fnit.  „ r 

Cum  Rex  mandaveris  mihi,  ut  qui  deeffent.Bi- 
bliothecs  tuae'  libri,  eos  curarem  ad  eam  complen- 
dam  conquiiitos  colligi : & limul  fi  quid  detrimenti 
cepillent , illos  ad  modum  convenientem  reficerem : 
ego  ha&enus  non  fegnem  in  hoc  operam  navavi,  &• 
nunc  praeterea  ad  te  refero.  Legum  Judaicarum  cum 
paucis  quibufdam  deefle;  confiant  enim  hi  lingva , 
& literis  Hebraicis:  fed  negligentius , nec  ita,  ut 
reipfa  fe  habent  ( quemadmodum  hoc  perhibetur  ab 
illis , quL  intelligunt  ) fiint  cunfcripti : quia  nondum 
contigit  ifii^Regii  animi  cura,  «''munificentia.  Re- 
ctum autem  fuerit  & hos  libros  accurate  elaboratos 
extare  inter  tuos;  quia  hae  leges  & fapientiores , & 
fanftiores  funt  aliis,  ut  qua:  funt  Divinae.  Hinc  epim 
cum  alii  fcriptores,  & Poetae,  tum  Hiftorici  omnes 
abftinuerunt  a mentione  & librorum  iftorum,  & vi- 
rorum illorum,  qiti  fecundum  legjes  has  adininiftra- 
runt,  & adminiftrant  Remp.  quia  ut  Hecataeus  'Abde- 
rites aflerit , plane  fanftam  quamdam , & veneran- 
dam contineant  in  fe  fententiam,  & contemplationem. 
Si  ergo  vifum  fuerit  tibi  Rex,  fcribetur  ad  Princi- 
pem facerdotum  Hierofolymis , ut  mittat  ad  te  ex 
quaque  tribu  fex  viros  maxime  honeftae  vitae,  fenio , 
& prudentia  legum  fuarum  prsftantes  ; qt  ita  ex  plu- 
ribus 


fe 'inferiorem , aut  unum  ejus  opus  altero  prae- 
llantius  pofuilFent,  quod  vel  cogitare  nefas.  Si 
idem  Spiritus  fuit  in  iis,  qui  in  Prophetis,  ni- 
hil poterant  fcribere  , nifi  quod  redhun,  & ve- 

rif- 


. ribus  per  diligentem  examinatipnem  na61i  confenti- 
. entem,  & accuratam  interpretationem  hos  libros 
praeclare,  ut  & rei  ipfius,  & tu$  voluntatis  dignitas 
poftulat,  recondamus.  Sis  felix  perpetuo. 

Rex  Ptolomaeus  Eleazaro  fumrno  facerdotum 
'Gaudium,  & falutem  precatur. 

Quoniam  evenit,  ut  multi  ex  Judaeis  incolerent 
' regionem  noftram , quorum  alii  Hierofolymis  abdu&i 
• funt  a Perfis  tum  temporis,  cum  illi  potirentur  re- 

- mm,  alii  cum  Patre  noftro  capti  in  regionem  noftrain 
pervenerunt,  ex  quibus* ille  multos  fele&os  in  exer- 
citum, & ad  militiae  tifum  ftipendiis  amplioribus  re- 

* cepit:  & quia  illos  priores  judicabat  plurimos  efle, 
his  loca  ad  praefidia  munita  commifit,  ne  ^tgypti 
populus  libi  ab  illis  timeret.  Nos  vero  confecuti 
regni  adminiftrationem,- cum  aliis  omnibus  exhibe- 
mus nos  humaniores,  tum  vero  praecipue  civibus  tuis, 

* quorum  captivos  ultra  X.  myriades  liberavimus,  per- 

* foluto  lingulis  Dominis  pecuniae  pretio  digno : & fi- 
mul  etiam  corrigimus,  fi  quae  ex  impetu  multitudinis 
perperam  funt  a6ta.  In  quo  perfvafum  habemus, 

- nos  pie  agere , & offerre  murtus  animi  grati  Deo  ma- 
ximo, qui  nobis  regnum  conferva vit  in  pace,  & glo- 

.<  ria,  quse  praeftet  in  toto  terrarum  orbe.  Praeterea 
aetate,  & viribus  valentiores  in  exercitum  recepimus: 
qui  vero  idonei  e flent  , ut  circa  nos  verfarentur,  il- 
los dignos  judicavimus,  quibus  negotia  aulae  commit- 
teremus. Sed  cum  non  folum  his  cupiamus  gratifi- 

* cari,  fed  & omnibus  aliis  Judaeis  in  orbe  terrarum, 

’ illis  etiam,  qui  funt  in  pofterum  futuri:  conftituimus 

legem  veftram  ex  Hebraica  lingva  interpretatione 
traducere  in  Graecam,  ut  hae  leges  vefirae  in  noftra 

- Bibliotheca  extern  cum  aliis  Regiis  libris.  Praeclare 
•ergo,  & pro  dignitate  infiituti  noftri  feceris,  fi  ad 

* nos  miferis  ele&os  ex  quaque  tribu  fex  viros  fenio- 
r es,  qui  & honefte  vitam  peregerunt  fuara,  & in  le- 

• ' - gum 


riffimum  ? nihil  ponere  , nili  quod  fe  ipfo  cer- 
ti /limum , & irreformabile,  quod  ope  alterius 
nec  egeat,  nec  ad  altiorem  quampiam  authorita* 
tem  debeat  referri.  ,•  ? 


gum  periti-a  funt  exercitati , & interpretandi  facultate 
pollent,  ut  in  Audio,  •&  tradtatione  rei  magnae  ger- 
mana, & confentisns  ejus  veritas  a pluribus  eruta 
deprehendatur.  Nam  nos  quidem  ex  hoc  negotio 
perafro  arbitramur  nobis  magnam  accelluram  glo- 
riam. Ablegavimus  autem  ad  te  Andream,  praeci- 
puum corporis  noftri  cuftodem,  & Arifteam : viros 
apud  nos  magn6  in  honore  conftitutos,  qui  tecum 
hac  de  je  agant,  & afferant  tibi  fecum  & in  tem- 
plum primitias  noftne  dedicationis,  & ad  facra,  alios- 
que  ufus  pecuniae  talenta  centum.  Si  autem  & tu 
ad  nos  fcripferis,  de  quibus  placuerit,  rem  Si  nobis 
gratam,  & amicitia  tua  erga  nos  dignam  facies;  nam 
nos  ffathn  effe6ta  curabimus,  de  quibus  nos  volun- 
tatem tuam  cognoverimus.  Vale. 

Eleazarus  fummus  Sacerdos  Regi  Ptolomaeo 
Amico  fiheero  falutem. 

Valeas  & tu,  & Regina  Arfinoe  foror  tua:  liberi 
etiam  bene,  & ut  cupimus,  habeant:  valemus  au- 
tem & nos.  Accepta  epiftola  tua  valde, gavili  fumus 
ob  inffitutum,  & confihum  tuum  tam  praeclarum:  ac 
congregata  univerfse  multitudini  praelegimus,  ut  cog- 
nofcerent  tuam  erga  noftruin  Deum  piam  volunta- 
tem, quibus  monftravimus  etiam  phialas,  quas  au- 
reas 20.  Si  argenteas  30.  mififti : crateras  item  quin- 
que, Sc  fnenfam,  fuper  quam  fierent  oblationes,'  & 
facra  peragerentur : tum  talenta  centum  pecunia:  ad 
conficienda  alia , quibus  templum  indigeret.  Quae 
quidem  attulerunt  Andreas  tibi  cariflimus,  & Ari^ 
ffeas , viri  honefti , & boni , ac  do&rina  praeftantes , 
tiiaque  converfatione , ac  juftitia  per  omnia  digni. 
Qui  etiam  expofuerunt  nobis  omnia  fibi  abs  te  com- 
iniffa : & a nobis  viciflim  cognoverunt,  quae  ad  lite- 
ras  tuas  refpondenda  fuerunt.  Nam  .in  omnibus, 
quae  tibi  proderunt,  etiamfi  illa  naturam  rioftram  fu- 
perent,  obtemperabimus  tibi:  id,  quod  eft  argumen- 
tum . 


V 


- 

20  Non  eft  abfurdura , neque  inconveniens , 
juxta  Pacres  dicere,  veriionem  efle  paris  cum 
fonte  authoritatis , 1‘altem  ob  fpecialem  Spiritfts 
S.  • aififtentiam , quae  non  minus  translatori , ac 
primo  fcriptori  adelfe  pt>teft. 

30  Si  70.  Spiritus  S.  fpeciali  gratia  colluftrati 
funt , idem  de  Hieronymo  dicere  non  eft  tam 
inconveniens,  ac  moderni  volunt;  fi  enim  ante 
adventum  Chrifti , & in  V.  T°  Spiritus  Dei  fe 
tam  iiberaliter  mentibus  infudit,  in  N.  T°  , ubi 
interpretatio  fermonum  non  uni,  led  multis, 
quali  Vulgare  donum  Divina  largitate  contigit, 
' ’ ;;  eun-‘ 

' M . » »  *  *•  * A»  • . • » m • 

tum  amicitiae,  & dilefrionis.  (Quoniam  & tu  magnis, 
& indelebilibus  beneficiis  cives  noftros,  & eos  per- 

• multos  aftecifti.  Atque  ideo  ftatitn  pro  te,  forore 
tua,  liberis,  & amicis  facra  exhibuimus,  in  quibus 
fimul  univerfa  multitudo  vota  fecit,  ut  tibi  omnia 
& perpetuo , quemadmodum  cupias , fuccederent : & 

^'Deus,  qui  omnia  adminiftrat,  gubernatione  liia  con- 
fervam regnum  tuum  iii  pace  una  cum  gloria:  ut- 
que  tibi  falutariter,  & ex  animi  fententia  defcriptio 
legis  procederet.  Atque  in  praefentia  omnium  elegi- 
mus noneftos,  & bonos  viros  ex  lingulis  tribubus 
fex  feniores,  quos  etiam  mifimus  a4  te,  una  cum 
• lege.  Tu  vero  Rex  jufte,  & prapclare  facies,  li  poft 

• abfolutam  ex  mandato  tuo  defcriptionem  librorum 

• curabis , ut  ifti  viri  rurfus  nobis  tutp  reiljtuantur. 
Vale. 

£x  tanta  Regis  Ptojomaei  folicitudine  habendi  eos, 
qui  apud  Hebraeos  ‘ delitefcunt , libros , concludunt 
plerique,  nullam  aliam  Librorum  Scripturae  S.  faltem 
. publicam,  quae  in  plurium  notitiam,  ufiunque  venif- 
fet,  verfionem , contra  ac  nonnulli  poli  Clementem 
Alexandrinum  L.  1.  Strom.  volunt,  70.  .virali  praeex- 
titille , Platonem,  aliosque  orali  traditione  accepifle, 
quae  ex  facris  literis  haufifle,  aut  iis  conformia  do- 
euifle  deprehenduntur.  Vide  Calmeti  DilT.  an  Gen- 
tiles plagiarii  Hebraeorum. 
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eundem  Spiritum  verfioni,  quam  folam  Eccle- 
fia  acceptura  erat,  uberioribus  auxiliis  affulfiffe 
grati»  plenitudo  fvadet,  ut  credamus. 

40  Si  tempore  Hieronymi , & Augnftini 
70..  aut  Vetus  Itala  tali  Ecclefiae  declaratione 
fuffulta  fuiffet,  quali  hodie  Vulgatam  muniri  no- 
vimus, pallores  Ecelefiarum  eo  minus  laturos 
fiiilTe , ut  nova  qujepiam  verfio  fidelibus  offe- 
ratur. 

5°  Si  eo,  quod  ufu  univerfali  firmaretur, 

70.  verfio  per  prima  quinque  nafcentis  Ecclefiae 
fecula  tanta  pollebat  authoritate,  multo  majore 
Vulgata  apud  Catholicos  valere  hodie  debet, 
utpote  oecumenici  Concilii  decreto  propofita, 

& diligenti^,  qua  major' defiderari  non  poteft, 
ab  illapfis  n»vis  repurgata , ac , licut  Concilium 
ordinaverat , quam  emeudatiffime  impreffa , non 
IV.  fed  X.  feculorum  ufu  in  Ecclefia,  cuju» 
Spiritus  non  deficit,  probata. 

6°  Etfi  aevo  Hierouymi  Latini  codices  in- 
finita variantium  le&ionum,  verfionumque  di- 
verfitate  lacerarentur,  nec  ulla  ex  tot  diverfa 
ferentibus  leftionibus  certo  Ecclefiae  judicio  al- 
teri praelata  effet,  non  tamen  Patres  recurfum 
ad  fontes  per  fe  probarunt , fed  tantum  per  ac- 
cidens propter  pertinaciam  Jud  ceorum  permif- 
fum  voluere,  & neque  vel  in  turbatis  illis  va- 
rietatibus Hebraeum  textum  pro  neceffaria,  & 
abfoluta  norma  habuerunt;. tanto  minus  nos  hodie 
id  inferre,  aut  flatuere  debemus.  V eteres  arbi-  • - 
trati  funt  omnes,  non  eo  ipfo  ufitatam  fcripturae 
S.  lettionem  repudiari  debere , quod  fons  jam  di- 
verfum  plus,  aut  minus  habeat.  Idem  igitur 
hodie  longe  potiori  jure  tenemus. 

7° 
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70  Si  errores  y quos  tanto  zelo  exaggerat 
Hieronymus,  verlioni  70.  haud  obftabant,  quo  * 
minus  ab  omnibus  authentica,  &.  canonica  ha- 
beretur, nec  Vulgatae  noflrae  fuae  praejudicabunt  1 
labecula* , quibus  in  Hebraeis,  & Graecis  fontibus 
vel  pares,  vel  multo  craffiores  deprehendes, 
quas  tamen  integritati  nequidquam  officere  mul- 
tis contendunt. 

3°  Si  in  70.  ufn  univerfali  per  orbem  Cliri- 
ftianuni,  & vigilautia  Paftorum , omnigena,  po- 
tillimum  vero  Graeca  eruditione,  & vitae  fan&i- 
monia  illuftrium,  non  obftante,  tot,  ac  tanti 
errores  tempore  non  longo,  in  Ecclefia,-  cujus 
omnia  membra  unius  Iulei  vinculo  conne&un- 
tur>  atque  inter  fe  communicant,  irrepferunt, 
id  multo  verilimilius  de  Hebraeis  codicibus  polt 
mille  leptingentos  annos  conflitui  polle.  • 

Ex  quibus  prono  fluit  alveo,  authoritatem 
Vulgata  ab  hodiernis  fontibus*  fufpendi  non  opor- 
tere , fecus , quia  fontium  in  multis  vacillat  au- 
thoritas  , pariter  Vulgatae  vacillaret.  Neque  ad 
hanc  emaculandam  fontes  funt  abiolute  neceffa- 
rii,  lecus  de  authentia  Librorum  deutero-Cano- 
nicorum  certi  fieri  nullatenus  polfemus,  & Ec- 
clefia  jam  per  1400.  annos  medio  habendi  ge- 
nuinam editionem  deftituta,  fallente,  aut  (altem 
lubrico , incertoque  veftigio  progrederetur  in 
tenebris;  & quod  effiet  longe  lacrymabilius,  nec 
de  primi  finceritate  Evangelii,,  nec  de  epiftola 
ad  Hebraeos  firmam  fidem  potiemus  concipere, 
cum  etiam  praeftantiorum  apud  heterodoxos  Theo- 
logorum eonfeffione  horum  nonniii  veriiones , 
nullum  vero  in  Originali  exemplat  habeamus. 

Ex  quo  rurfus  fixum,  ratumque  eflo:  fontium 
ad  illapla  menda  lufferenda  abfolutam  non  effie  i 

ne- 
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ueceffitatem , aliisque  mediis  integritatem  codi- 
cis per  Ecclefiam  adprobati  feu  coiilervari,  feu 
reparari  polle,  ne  anfa  priebeatur  heterodoxis, 
VII.  Libros  V.  Td  deutero-Canonicos  (pag.  164.) 
rejiciendi , utpote  de  quorum  authentia , & in- 
tegritate defectu  fontium  conflare  nequeat.  Pro- 
ferto fi  veritas  Divinorum  librorum  a Judaeis, 
vel  folis  eorum  codicibus  elt  dilcenda,  librorum 
Machabaicorum  nulla  erit  authoritas,  quia,  ut 
dicit  Auguftinus , eos  non  Judaei,  fed  Ecclefia  t 
pro  Canonicis  habet. 

Corollarium  quartum,  & ultimum. 

Patres  confentienter  tradunt  70.  virali  ver- 
fioni  nefas  effe  aliquid  addere,  vel 'demere, 
pag.  218.  225.  Hilarius  in  Pf.  118.  & Pf.  2.  Sed 
neque  nobis  tutum,  ejl , translationem  70.  In- 
terpretum transgredi.  Nos , ficut  oportet  fe- 
quimur  70.  Interpretum  religiosam , antiquam 
aiuhoritatern : ( ii  namque)  non  poterant  non 
probabiles  ejfe  arbitri  interpretandi,  qui  cer- 
tiffimi , gravijjlmi  efjent  authores  docendi . 
Generarim  llatuit  in  locis  variantibus  70.  vira- 
lem elfe  praeferendam  lertionem.  Hieronymum 
pag.  266.  268*  282.  Origenem  pag.  187.  Au-  • 
guftinum  (pag. -224. 341.)  jam  audivimus.  Acce- 
dunt Theodoretus  Praef.  in  Pf  Chryfof.  homil. 

4.  in  Gen.  Eufeb.  L.  8-  Praep.  Evang.  C.  1. 
Epiphan.  &c. 

Nec  mirum:  Pofteaquam  Spiritum  Der  in 
eis  operantem  agnoverunt,  (pag.  225.)  obfequio 
maximo,- & reverentia  fumma  excipienda  erant 
omnia , quae  eorum  opera , & labore  polleritati 
lunt  commendata,  ut  addi,  aut  demi  nihil  im- 
pune poifit.  Si  ita : abfolutam , & a fonte  He- 
braico illius  ;evi  independentem  judicio  Patrum 

ha- 
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liabuit  ifta  translatio  authoritatem ; fnnt  namque 
duo  ifta  ejusmodi;  ut  uno  polito  «iterum  tolli 
fit  necefle:  quodli  ponas  70.  editionem  reduci, 
exigique  debere  ad  normam  Hebraicae  le&ionis, 
in  confeffo  eft,  multa  addi,  plurima  demi  opor- 
tere. Si  de  hac  talis  antiquo  tempore  viguit  fen- 
tentia , quidni  de  Vulgata  hodie  in  omnibus,  quae 
alicujus  lunt  momenti , nec  ad  defcribentium , 
aut  imprimentium  errata  referuntur,  idem  fen- 
tiendum  ? 

Digrejfio  Chronologica. 

Vulgo  notum  eft,  a creatione  Mundi  usque 
ad  anlium  Chrifti  Natalem  juxta  Vulgatam  no- 
ftram  ex  Hebraeo  textu,  qualis  Hieronymi  aeta- 
te extitit,  & hodienum  perfeverat,  depromptam 
a celeberrimis  Chronologis  annos  quater  mille 
numerari,  ut,  quando  (Luc.  2.  4.)  Jofeph  afcen- 
dit  in  Bethlenem , ut  profiteretur  nomen,  ac 
fubje6lionem  fuam  cum  Maria  defponfata  I ibi 
uxore  prcegnante , annus  Mundi  quater  millefi- 
mus  decurrerit.  Natalis  Alexandri  Tom  III. 
pag.  53.  Diff.  II.  fec.  I.  ifta  de  tempore  nafcen- 
tis  Chrifti  relate  ad  initium  Mundi,  & ceteras 
memorabiles  epochas  exprella  propojitio; 

Chriftus  natus  eft  anno  Juliano  quadragefi- 
mo  primo  definente , ante  aeram  V ulgarem  quin- 
to,' Imperii  Augujli  quadragefimo  a eondudto 
exercitu,  feu  vigeffimo  fexto  a morte  Cleopa- 
trae ; 'regni  Herodis  trigefimo  quarto  a morte 
- Antigoni,  vel  trigefimo  feptimo  a concedo  fibi 
regno;  urbis  Romae  conditae  feptingentefimo  qua- 
dragefimo nono;  Olympiadis  centefimse  nonage 

fi- 
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Cm£E  tertias  anno  quarto  (bb)  a diluvio  bis  mil- 
lefimo  ter  centefimo  quadragefimo  quarto;  a 
Mundi  creatione  quater  millefimo ; Periodi 
Julianae  quater  millefimo  feptingentefimo  nono; 
hebdomadum  Danielis  anno  quadringentefimo 
quinquagefimo.  Conlulibus  Auguilo  Ciefare  XI. 
live  XIL  & L..  Cornelio  Sulla. 

'Z  Ro- 


( bb ) Olympias  eft  fpatium  quatvor  annorum,  quod 
duos  inter  ludos  a Graecis  ad  Oiympiam  Elidis  in 
Peloponefo  urbem  ineunte  quinto  quovis  anno  V. 
diebus  folftitii  aeftivi  tempore  a iy.  Julii  ufque  23. 
celebrari  folitos  labebatur.  In  definiendo  Otyuipia- 
dum  initio  variant  veteres,  maximi  tamen  Chrono- 
graphorum pars  Fulgores,  feu  Iphitaas  recipit,  ex 
quo  haec  quadriennia  etiam  anni  Iphitaei  nominantur, 
quod  ludos  illos  ab  Hercule,  Atreo,  & aliis  ante 
inllitutos,  diuque  negle6tos  Iphitus  Elidis  Princeps 
inftauraverit,  anno  juxta  Petavium  Rat.  Tem.  par.  i. 
L.  2.  C.  5.  poli  Trojam  deletam  408-  ante  Romam 
conditam  tertio,  & vicefimo  ( nam  ex  opinione  Var- 
ronis, cui  Cicero,  Quintilianus',  Plutarchus,  Taci- 
tus, Dio  Caflius,  Baronius,  & plerique  hodie  fub- 
fcribnnt,  condita  eft  Olympiadis  fextae  anno  ter-* 
tio)  Oziae,  feu  Azariae  Regis  Judaeorum,  fub  quo  . 
Ifaias  prophetavit,  quarto,  & tricefimo,  Mundi  3208. 
aliter  3228.  ante  natalem  Chrifti  776. 

Ante  hanc  epocham  Olympiadum  nihil  certi  habe- 
tur in  Hiftoria  Graeca,  five  prophana,  adeoque  ja- 
ftata  illa  prophana  vetuftas  nos  certos  reddere  de 
veritate  factorum  non  ultra  poteft,  quam  per  Ofto 
circiter  fecula,  qui  Chrifti  nativitatem  antevertunt. 
Scriptorum  omnium,  quorum  fuperfunt  monumenta, 
Homerus  procul  dubio  antiquimmus,  Moyfe  500. 
annis,  ne  dicam  600.  junior  eft*  qui  Trojanum  bel- 
lum fub  aetatem  Jairi  Judicis  Hebraeorum  anno  ante 
Chr.  1184.  ante  nativitatem  fuam  168.  excitatum, 
modulatur ; quamvis  enim  aetas  ejus  nequeat  penitus 
definiri,  non  tamen  ultra  initia  quarti  a conditu  M. 
millelimi  exporrigitur , Salomonis  temporibus  proxi- 
me 
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Rotundo  huic  numero  fi  ad  accuratiorem 
calculum  cum  Calmeto,  & Bertio  IV.  aut  V. 
Yel  etiam  plures  annos  addant,  aut  demant  non- 
nulli, ut  primus  mundi  annus  fit  4004tus  ante 
annum  Chrifti  natalem , attentionem  non  mere- 
tur exigua  ifthasc  differentia,  quod  ita  explicat 
Calmetus  Tom.  II.  Di61ionarii  Hiltor.  Crit.  Bi- 
blici  edit.  Aug.  Vind.  an.  1759.  pag.  87.  voce : 
Mundus.  Equidem  juxta  fupputationem  Uffe- 
rii , quee  vulgo  noftra  cetate  obtinet , ab  exor- 
dio Mundi  usque  ad  Chrijlum  ortum  4000. 
annos  rotunde  fupputamus  ; verum  eruditiffimi 
Chronologi  autumant , tribus  annis  ferius, 
quam  par  ejl , Chrifli  nativitatem  confignatam 
fuijfe : in  quam  rem  magna  cum  eruditione  mo- 
re fuo  diflerit  etiam  Petavius  Rat.  Temp.  par. 
II.  L.  IV.  C.  I.  Et  par.  II.  L.  II.  C.  j.  ita  pro- 

nun- 


rrie  concurrens,  ad  luminum  mille,  vel  nongentis 
ante  Chriftum  annis. 

Varro  tempus,  quod  Ogygium  anteit  diluvium, 
per  annos  2208.  vbfcuruni  (adclon)  -.proximum  circa 
aetatem  Jofepbi,  & Hebraeorum  in  .^Egypto  commo- 
rantium per  annos  1020.  fabulofiim  (mythikon) : a 
caeptis  olympiadibus,  feu  inde  ab  annis  776.  ante 
Chriftum  tandem  Hifioricum  appellat.  Itaque  ipfis 
Ethnicis  latentibus  de  antiquis  temporibus  nihil  cer- 
ti ftatuere  poflumus,  nili  ex  fcriptura  S.  difcamus. 

In  ludis  Olympiacis  quinque  erant  genera  certaminum  : 

1.  curfu  metam  altero  citius  attingere.  2 colluftando 
vires  exercere.  3.  jaftu  difcorum.  4.  Cefto.  5.  Pan- 
cratio, mixto  modo,  ac  etiam  fe  humi  volutando. 
Cum  nudi  eflent  corpore  toto,  in  communionem  ex- 
ercitii fequior  fexns  dein  non  eft  admiflns , licet  pri- 
mo tempore  reciperetur;  neque  admittebatur , qui 
aliqua  improbitate,  vel  crimine  publico  eft  notatus  : • 
prjemium  Viftoris  corona  oleagina  fuit.  Ex  his  obf- 
curo  loco  1.  Cor.  IX.  25  fax  accenditur. 
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nunciat:  nos  ab  orbe  condito  ad  annum  na- 
talem Chrijli  ex  vulgari  calculo  elapfos  effe 
putamus  annos  3983.  Secundum  communem 
' calculum,  qui  pro  reali , & vero  liimi  folet, 
mundus  ifte  afpe&abilis  ad  nos  usque  non  durat 
nili  5797.  annis. 

■ Fatentur,  plerique  poft  Simoni um,  Hift.  Crit. 
V.  T.  L.  1.  C.  1.  Petavium  Cit.  L.  II.  C.  I. 
Calmetum  Differt,  de  Chronol.  Genefi  praefixa, 
ex  hifitoria  Tacra,  cui  velut  unico  fundamento 
omnes  calculi  innituntur  , certam  elapfi  tam  lon- 
gi temporis  rationem  conftitui  non  poffe , & an- 
nos ab  ortu  mundi  usque  ad  aeram  Chriftianam 
nonnifi  per  probabiles  conjetturas  deduci.  Pro 
firmo  itaque  habeatur , facras  literas  contine- 
re tantum  menfuram  temporis  politici , nec  pof- 
fe ex  illis  colligi  menfuram  temporis  Phyfici. 
Dicit  Ifaacus  Voffius  Can.  Chron.  pag.  236. 

Univerfim  genealogias,  & annos  vitae  Pa- 
triarcharum, qui  in  Scriptura  S.  ponuntur,  de- 
bile elfe  fundamentum  ad  determinandam  orbis 
aetatem  pro  indubitato  habent , quod  faepe , dum 
quispiam  vixifle , aut  regnalfe  tot  annos  dicitur. 
Scriptura  rotundum  confettata  numerum,  annos 
aliquot  ponit , vel  omittit , qui  ad  fnmmam  ex- 
plendam aut  defiunt,  aut  fiupra  eam  excurrunt: 
ut  E.  gr.  480.  anni  vocentur  500.  quod  jam  Au- 
guftinus  L.  15.  Civ.  C.  24.  obfiervavit:  Menfes 
praeterea  qui  excedunt,  & dies, Tolis  annis  in  nu- 
merum affumptis,  negliguntur.  Nec  femper  eft 
primogenitus,  qui  primo  nominatur,  fiolumque 
primus  ille  intelligitur  refpeftu  eorum , quos  no- 
minare ad  fcopum  Scriptoris  pertinebat,  aliis  an- 
tea genitis,  quod  ad  feriem  alfumptae  narratio- 
nis non  facerent,  pr  st  er  miliis,  ut  eodem  libro 
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C.  15.  rurfus  docet  Auguftinus.  Liquet  pariter, 
captivitates,  & Anarchias  velut  infaufta,  & va- 
cua fpatia,  quibus  nihil  praeclarum,  aut  memo- 
rabile geftum  eft,  in  calculum  frequentius  non 
alfumi,  maxime  dum  rerum  geftarum  hiftoria 
nonnifi  compendio  exhibetur. 

Hinc  quidam  e modernis  cenfent,  ea  po- 
tius difcutienda  elfe  argumenta,  quae  naturae  fcru- 
tatores , & Mathematici  ex  univerfi  hujus  conftitu- 
■ tione,  quae  flabili  lege  perfeverat,  proferre  pof- 
funt,  quibus,  dum  antiquitatis  monumenta,  & 
vetuftae  traditiones  confendunt,  effici  putant,  di- 
luvium multis  feculis  prius  contigifle,  quam  a 
vulgo  Chronologorum  credatur;  horum  nonnul- 
li , dum  Moyfaiea  narratione  non  proprie  di&am 
creationem,  fed  meram  rerum  prius  creatarum 
evolutionem , & in  debitum  ordinem  fuum  di- 
t geftionem  tradi  allerunt , mundi  natales  ad  cim- 
meriae  antiquitatis,  confi&a  a fe  initia,  quae  or- 
tum mundi  ha&enus  creditum  multis  annorum 
millibus  antevertant,  removent,  (cc)  His  fibi 

re- 


(rc)  /Eternam  materiae,  ex  qua  Mundus  eft  tam  con- 
cinne fofmatus,  exiftentiam  Philofophi  veteres  om- 
nes, fi  forte  Platonem  excipias,  adftruxerunt,  quia 
principii  loco  ponebant : ex  nihilo  nihil , in  nihilum 
nil  pojje  reverti.  Ariftoteles,  quamvis  aeternitatem 
Mundi  inter  ea,  quae  certo  cognofci,  & demonftrari 
nequeunt,  pofuerit,  eam  tamen  & tenuit,  & afleru- 
it,  cujus  opinionem  fecuti  funt  frequentes  Judaei,  & 
Muhammedani,  veluti  Averroes , &Avicenna;  nec 
defuerunt  e Chriftianis,  qui  utrumque  jungerent,  ut 
Mundum  aeternum , fed  tamen  dicerent  a Deo  crea- 
tum, fiepius  interdum  innovatum,  dum  aeterna  ejus 
materies  in  varias  a Deo  formas  eft  figurata , quod 
nos  (ut  illi  dixerunt)  creationem  appellamus,  Moy- 
fen  poftrem*  creationis , quam  in  aeternitate  complures 

alis 
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reli<fcis,  dum  exemplaria  Hebraica,  cum  Gracis 
contendo,  inlignis,  & perquam  notabilis  occur- 
rit Hebraeos  inter,  & Alexandrinos  70.  viralis 
verfionis  codices  in  fupputatione  annorum  diffe- 

Z 3 ren- 

■ 1 1 * . ..  ■ a» 

aliae  praecellerunt,  defcripfifle  hiftoriam.  Sed  Mun- 
dum aeternum,  & ex  increata  materia  dicere,  etiam 
faniore  Pljilofophia  repugnante  error  eft  ftolidiflimus, 

& impietas  deteftabilis,  fexcenties  a Patribus  contra 
Marcionitas,  Gnofticos,  Cerdonianos,  Hermogenem, 
aliosque  deliros  homines  refutata,  etiam  certillimae 
Judaeorum  perfvafioni  oppofita,  ut  fulius  declarat 
Majmonides  Sec.  XtT.  in  fuo  praedanti  opere  More 
Nebhuchim  (h.  e.  Doftor  perplexorum,  feu  dubio- 
rum) appellato  par.  2.  C.  13.  & feqq.  a pag.  216. 
edit.  Joan.  Buxtorphii  Bafil.  1629.  in  4.  Unde,  quan- 
do fec.  XV.  Rabbi  Samuel  Sarfa  docuit  Mundum 
ex  prxexiftente  materia  a Deo  formatum  ea  dierum 
fucceflione,  de  qua  Genefis  loquitur,  ad  rogum  a 
fuis  eft  damnatus.  Baylius  in  Dirtionario  fuo  voce : 
Epicurus  nimia  virtus  evidentia  confeflus  eft,  crea- 
tionem ex  nihilo  adeo  evidenter  oftendi,  ut  fine 
abfurditate  negari  non  poflit , nobis  etiam  ex  reve- 
latione certum,  Deum  omnia  ex  nihilo  tam  fui,  quam 
fubjerti  fecifie  2.  Mach.  7.  28.  ex  uk  onton  ex  non 
exftantibus  farta  omnia  ait  mater  Machabiorum,  Deo 
in  his  doloribus  verba  ejus,  non  minus  quam  filio- 
rum conftantiam  dirigente,  neque  audiendi,  qui  in- 
terpretantur, omnia  fafta  dici  ex  fic,  hac , qua  ie  jam 
habent,  forma  non  exi  flentibus , ut,  licet  materia  ab  . 
sterno  fuerit,  nihil  tamen  eorum  extiterit,  prout 
hodie  eft , quia,  ut  Augnftinus  Gen.  ad  lit.  C.  1. 
Tom.  IIT.  profitetur,  contrarium  Catholica  difciplina 
dici  jubet.  Lateram.  IV  Cone,  fub  Innoc.  III.  an. 
1215.  Deum  ab  initio  temporis  utramque  ( fpiritua- 
lem  , & corporalem)  de  nihilo  condidilfe  creaturam. 
Neque  hic  deliramenta  (ut  Hier,  vocat)  Philofopho- 
rum  fimplicitati  Chriftiana:  funt  ingerenda:  concedi- 
tur repugnare,  ut  ex  nihilo  aliquid  fiat  eo  fenfn, 
quafi  nihilum  tamquam  aliquid  reale  prsextiterit , 
unde  per  tranfitnm  de  uno  in  aliud  fiat  mutatio,  ficut 
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renria ; namque  folum  usque  ad  diluvium , quod 
Hebraeorum  Paleftinorum  codices  ad  annum  or- 
bis 1656.  Alexandrinorum  vero,  feu  Helleni- 
ftarum  Judseorum  ad  2242^  referunt , annorum 

§86. 


in  generationibus.  Sed  creationem,  cujus  vix  ali- 
quam habemus  ideam,  non  debemus  concipere,  ut 
rei  de  rion  efle  ad  elle  mutationem,  quia  haec  exigit 
aliquod  fubje&um  tranfiens  de  uno  termino  ad  ali- 
um, potius  haec  non  exiftentis  ad  exiftens  eam  dicit 
relationem,  quam  tempus  praeteritum  ad  praefens,  ut 
quando  de  mane  fit  meridies:  non  quali  mane  tran- 
leat  in  meridiem , aut  unio  fiat  duorum  extremorum, 
fed  folum  quia  meridies  fuccedit  tempori  matutino; 
ita  & in  creatione  efle  rei  fuccedit  nihilo  > 

Si  vero  de  potentia  quaeratur,  multi,  licet  expli- 
catione (apud  P.  Gazzaniga  edit.  Venet.  1792.  in 
4.  M.  Tom.  III.  C.  2.  de  Creat. ) a fe  invicem  dif- 
cedant,  contra  communiorem  aliorum,  hanc  Creatio- 
nis ab  sterno  pro  aeterno  poffibilitatem  merito  con- 
fitentur, quorum  fententiam  non  ita  pridem  adopta- 
v vit  P.  Salvator  Maria  Rofelli  iu  fuinma  Philofophica 
2.  2.  p.  9.  1.  art.  6.  Et  defendit  etiam  Rmus.  Joan. 
Keri  Or.  Erem.  S.  Pauli  in  Philof:  Scholaft.  edit. 
Pofon.  an.  1673.  De  mente  S.  Thomae  hodieque  certa-' 
tur,  & adhuqdub  judice  lis  eft,  folvit  enim  rationes, 
quibus  Mundi  ab  sterno  ftatuitur  impollibilitas,  dicit- 
que:  Mundum  inccpiffe , ejje  tantum  credibile  ( citra 
revelationem)  non  autem  demonftrabile , vel  fcibile. 

Nimirum  creatio  pofcit  creatnm  fieri  ex  nihilo 
fubjeHi  h.  e.  ex  nulla  te,  non  vero  ex  non  efle  fui, 
quafi  aliquando  debniflet  nihilum  efle;  sternitatis 
conceptus  excludit  conceptum  aliquando-,  creatum 
porro  nihil  aliud  involvit,  quam  omnimodam  in 
exiftendo  a caufa  fua  dependentiam,  five  dependentia 
hsc  ab  sterno  fit  in  athi,  five  in  mera  potentia; 
caufa  effe&um  natura,  tempore  autem  non  femper, 
nec  ex  neceflitate prsire  debet,  ut  patet  exemplo  fo- 
lis  lumen  efficientis,  qui  fi  ab  sterno  extitifle  pona- 
tur, lumen  quoque  fuiflet  sternum,  ficut  de  Patre 
luminum  verum  illud  lumen  filius  ab  sterno  gene- 
ra- 
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§86.  eft  difcrepantia : nimirum  Helleniftie  lex 
Pacriarcharum  antediluvianorum , Adami , Seth , 
Enos,  Cainan,  Malalehel,  & Enoch  aetati  ante 
paedogoniam,  feu  tempus  generationis  ioo.  an- 
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ratur.  Quod  vero  dicitur,  creatum  neceflitate  naturae 
ita  ex  nihilo  fuo  educi,  ut  aliquando  nihil  fuerit,  ex 
imbecillitate  intelle&us  humani  venit,  qui,  dum  cun- 
ila ex  ordine  fucceifivorum  aeftimat,  quia  hodie  iu 
• mutationibus  prius,  & poftenus  intervenire  videt, 
modi  alterius  impollibihtatetu  concludit,  quomodo 
cujufvis  fupernaturalis  Myfterii  puta : Trinitatis,  aut 
incarnationis  itnpoffibilitatem  libi  reliitus,  nec  altio- 
ribus  principiis  confirmatus,  proferto  concluderet. 

Moyfis  verba:  Berefchtth  h.  e.  in  initio,  bara  h. 
e.  creavit,  quod  70.  epoiefe  h.  e.  fecit  reddunt,  in 
contentionem  hodie  adducuntur,  de  primo:  in  initio 
quorfum  referatur,  de  altero:  an  meram  ex  praeja- 
cente materia  formationem , vel  proprie  creationem 
h.  e.  ex  nihilo  eduftionem  notet,  quaeritur.  Vulga- 
ris, & antiqua  expofitio  eft;  in  principio  temporis , 
in  exordio  rerum  creatarum,  antequam  quidquam 
exifteret,  fecit  Deus  csluin,  & terram,  h.  e.  to:  pan 
feu  Univerfuin,  quod  Hebraei  caeli,  & terrae  nomine 
folent  defignare,  feu  potius:  informem  caeli,  & teri* 
materiam,  h.  e.  elle  illius  rude,  & indigeftura:  & 
hac  prima  Dei  operatione  terra  adhuc  erat  thohu , 
hhohu , inanis,  & vacua  (omni  ordine,  ornatu,  ar- 
boribus, animalibus,  hominibus)  -rudem  hanc,  & 
confufam  molem  caeli,  & terrae  vocabulo  delignat , 
quia  materiam,  quae  ex  intentione  Dei  mox  in  caelum, 
& terram  formanda  fuit,  fumit  pro  re,  quae  confit 
ex  ipfa.  Sed  explicatio  haec  innuit  Deum  aliud  pc-' 
fterius  fecifle,  quid  illud?  ordinemne  dicit  ad  res 
caelo,  terraque  contentas,  ut  lenfus  enafcatur;  poftea 
fecit  hominem,  aves,  beftias,  arbores?  iftud  vulga- 
ris Arabum  indicat  translatio:,  primum , quod  crea- 
vit Deus,  (fuit)  cadum,  6?  terra:  (Evvelu  ma  chha- 
lak  Allahu  fcemau,  velerdu).  Nili  intelligas  ita  cum 
creatione  caeli,  & terrae  caepiffe  tempus,  ut  antea  ex- 
titerit  nihil,  quid  Majeftate  tanti  fcriptoris  dignum 
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nos  addunt,  quos  reliijuo  vitae  tempori  poft  pae-r 
dogoniam  fubtrahunt;  ita  Seth  juxta  Hebraeum 
textum  anno  vitae  iuae  iogto,  Enos  go°  genuit  ^ 
juxta  veriionem  70.  viralem  prior  205*°*  pofte- 

rior 


afferes?  cum  enim  tempus  fit  ordo  fucceflivorum  in 
ferie  continua,  & ex  relationibus  entium  perduranti- 
um intelligatur,  annon  per  fe  fatis  innotefcit  ante 
- Mundum  tempus  non  fuifle?  initium  temporis,  & 
rerum  creatarum  exordium  idem  efle?  Mundum  cae- 
pifle , quando  caepit?  minutiora  ifta  videntur,  quam 
ut  Moyfes  ferio  inculcare  debuerit. 

Salvo  meliori  judicio  pleniorem  ego  fenfum  voci 
berefchith  ex  mente  Moylis  Le&ori  expendendum 
offero,  vertoque:  cum  initio  produxit  Deus  caelum, 
& terram.  (1.)  Beth  hanc  fignificationem  non  tan- 
tum recipit,  fed  etiam  vulgariter  habet,  ut  Job.  18- 
8.  Exo.  15.  19,  in  Vulgata  Of.  4.  3.  notum  eft,  lite- 
ram  omnibus  Latinorum  praepofitionibus  aequivalere. 
(2.)  Juxta  communem  Interpretum  Moyfis  fcopus 
eft,  evertere  fyftema  ^Egyptiorum,  & Phaenicum, 
qui  antiqua  illa  aetate  nationibus  aliis  fapientiores 
pro  certo  tenebant,  materiam  Mundi  efl’e  aeternam, 
initio  omni  carentem,  adverfus  hos  revelante  Deo 
docet  fuos  de  vera  Mundi  origine,  quae  eft  cum  ini- 
tio. Sane  vel  nullibi,  vel  hic  contra  fatuam  illam 
de  aeternitate  materiae  opinionem  in  fcripturis  confir- 
mamur. (3.)  Moyfes  utitur  verbo , quod  in  lingva 
fua  habere  poterat,  maxime  idoneo,  quodve  fignifi- 
cat  proprie  dictam  creationem , fi  traditio  gentis 
fpe&etur,  quae  reipfa  fpe&ari  debet,  nam  vi$,-& 
fignificatio  vocum  petenda  ab  iis,  a quibus  talis  vox 
inventa,  & ufurpata  fuifle  cognofcitur:  admitto  ex 
folo  hara  edu6tionem  ex  nihilo  haud  certo  evinci, 
ex  rationibus , quas  tam  ferventi  ftudio  coacervare 
nuperi  Authores  adnifi  funt;  verumtamen  ubi  valet 
mere  efformare  ex  praejacente  materia,  contextus 
oftendit,  & fubjelhim:  puta:  quia  de  evolutione  re- 
rum ferino  eft,  aut  generatione,  & renovatione  ho- 
minis Gen.  1.  VV.  feqq.  Pf.  51.  12,  Pf.  102.  19.  & 
I04.  31.  Illa  autem  apud  Arabes  frequentior  notio: 
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rior  190° : numeris  annorum  tantopere  varianti- 
bus duo  haec  antiquiifima , & maxime  veneranda 
exemplaria  adeo  difformia  reperiuntur,  ut  ab 
Adamo  ad  annum  Abrahami  natalem  70.  viralis 
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ajjabre  expolivit , efformovit:  obtinet,  ubi  fermo  eft 
de  adlionibus  hominum,  qui  non  creant/  fed  tantum 
ex  prsexiftente  materia  figurare,  & in  ordinem  apta- 
re norunt;  quare  nihil  mirum,  fi 'eadem  vox  ad 
fignificandam  etiam  eara  produdlionem , quae  homi- 
num propria  eft,  ut  Germ.  Schaffen,  Hung.  terem- 
teni  adhibeatur;  cum  autem  vox  fit  latioris  fignifi- 
cati,  atque  polyfema,  Moyfes  adjedtione  alterius  fi- 
xit, & determinavit,  dicens,  Deum  cum  initio  feu 
non  abfque  initio  exiftendi  crealle  caelum,  & terram. 
Optime  congruit  fequens  i>av,  atque  ita  hac  Dei 
operatione  produdta  caeli,  terraeque  materia  fuit  for- 
ma, nexu,  atque  ordine  partium  deftituta : fecundam 
porro  Dei  operationem,  quae  in  oculos  magis  incur- 
rebat, ab  ordinatiflima  caeli,  terraeque  difpofitione 
fufius  facer  fcriptor  commemorat,  ut  quem  a creati- 
one Omnipotentem,  eum  ab  ornatu,  & concinna  for- 
matione Univerfi  artificem  infinite  fapientem  doce- 
ret, & commendaret.  (4.)  Nifi  ita  vertas,  proprie 
didlam  creationem,  quam  tamen  Moyfen  dare  volu- 
ifle  adjundta  fvadent,  difficulter  evinces:  unde  Gro- 
tius,  Vatablus,  & CI.  Monfperger  fnftit.  Herm.  Vin- 
dob.  1784*  par.  1.  § 67.  pag.  221.  urgent  verti  de- 
bere : Principio  fecit  h.  e.  affabre  efformavit  Deus 
caelum,  & terram,  (ex  rudi  materia)  quod  enim 
terram  fpedlat,  fuerat  antea  omnino  vafiiffima,  & 
inaniflima,  priusquam  hanc  formam  a Deo  fabricato- 
re acciperet:  non  creationem,  a qua  praefcindit,  fed 
formationem  tantum  a Moyfe  defcribi,  (nicht  erfchaf- 
Jung  , fondern  umfchaffung ) ait  Audior  Germ.  tali 
commentatione  infinuatur  pneexiftentia,  & aeternitas 
materis,  antequam  Deus  illam  apte,  ut  nunc  eft, 
difponeret,  ait  Calmetus  Didtionar.  Bibi,  voce  Mun- 
aus,  quae  & fidei  repugnat,  & textui  Moyfaico  pror- 
fus  adverfatur,  ut  affirmat  idem  in  0.  1.  Genes.  (5.) 
Si  Moyfes  loqui  voluiflet  ii}  Jlatu  conjlrufto  h.  e, 
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iupputatio  alteram  Hebraeorum  1500,  ferme  an» 
nis  excedat , ut  de  confequentium  statum  diffe- 
rentiis nihil  attingam. . Nempe  juxta  Hebraeos 
usque  diluvium  anni  1656.  hinc  usque  Abraha- 

mi 


* cum  connexione,  & relatione  ad  aliud,  quod  fubau- 
diri  deberet,  £.  gr  tempus,  vel  operatio  Dei,  indu- 
bie adjeciilet,  Ticut  alias  folet  fcriptura  addere  Prov. 
8.  In  initio  v-iarum  fuarum , refchith  darcko  Domi- 
nus pofTedit  me:  cum  ergo  nihil  addat,  nec  nos 

- * oportet  addere , vel  fubintelligere , quali  foret  here - 
fchith  mayafcav , aut  berefchith  hero , initio  operatio- 

* num,  aut  creandi.  Moyfes  igitur  altius  auurgens 
adverfus  Phoenicum,  & ^Egyptiorum  opinationem  di- 
cit: cum  initio  produxifle  Deum  univerli  materiam, 

* eam  tamen  primum  rudem , & indigeftam  extitifTe , 
cujus  d-ein  partium  evolutionem,  & formationem  nar- 
rare aggreditur.  " . - 

Dices:'  Hoc  eft  novare.  Refp.  Nequaquam  reali - 
ter , aut  cum  aliquo  fidei  praejudicio,  fed  tantum  v-er.- 
baliter,  fuinpto  ex  textu,  & adjungis  fundamento, 
ad  tuendam  communem  Chriftianorum  omnium,  & 
Judaeorum  contra  hodiernos  quosdam  novatores  verfi- 
onem:  quaero  enim:  verum  ne  eft, 'Mundum  cum  ini- 
tio creatum  ? de  fide  efle  reponunt : eftne  hoc  juxta 
fcopnm  Moyfis  ? quidni  ? inquiunt.  Eft  ne  juxta  con- 
textum? nihil  dubitant.  Reftat  ergo  ut  Hermeneuti- 
ce  acquiefcant.  Nec  tamen  Vulgata  corrigi,  fed  ex-  . 
poni  debet,  m , quod  eft  etiam  in  Originali,  valere 
cum  &c.  Dices  iterum:  Juxta  Apoftolum  ad  Hebr. 

‘ii.  3.  Fide  intelligimus  aptata  ejfe,  Katertiftha  h.  e. 
refecta , & ad  perfe6tionem  dedu6ta  fecula , h.  e.  ex 
Hebraeo  - Graeca  phrali  yolam , aonas , feu  Mundum , 
ut  ex  invifibilibus  v-ijibilia  fierent . Refp . Invifibilia 
illa,  quae  nec  coram  Deo  funt  phemomena,  feu  appa- 
rentia, efle  nihilum:  vel  potius : 'loqui  omnino  Pau- 
lum de  fecunda  Dei  operatione,  qua  Mundum  tam  con- 
cinne, formavit,  & 70.  Interpretum  verfionem  fequi, 
qui  vertunt  aoratos  &c.  ficut  de  ea  loquitur  etiam  fa- 
piens  C.  11.  18.  creatum  orbem  fuifle  ex  invifa, 
amorphu  h,  e»  forma  carente  materia : fed  utvumque 


mi  nat.  292.  prpin  1948.  juxta  70.  usque  dilu- 
vium 2242.  hinc  usque  Abrahami  nat.  1171. 
proin  34.13.  differentia  1465.  annorum  valde  no- 
tabili decurrunt.  % 
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prsfupponere  aliam  Dei  operationem,  qua  ipfam 
quoque  hanc  invifibilem  materiem  cum  initio»,  feu 
ex  nihilo  produxit. 

Edidit  Ilaacus  VoUius  an.  1659.  Differtationem  de 
vera  state  Mundi,  qua  oftenditur  natale  Mundi  tem- 
pus annis  minimum  1440.  Vulgarem  .Eram  anticipa- 
re.  Oppofuit  Geor.  Hornius  eodem  anno  Dilferta- 
tionem  de  vera  Mundi  state,  qua  fententia  illorum 
refellitur,  qui  ftatuunt  natale  Mundi  tempus  annis 
minimum  1440.  vulgarem  aeram  anticipare,  LugcL 
Batav.  Repofuit  Voltius  caftigationes  ad  fcriptum 
Geor.  Hornii  de  state  Mundi:  reddidit  Hornius  de- 
fenfionem  Differtationis  de  vera  Mundi  state  contra 
caftigationes  Ifaaci  Voflii : AuCtarium  caftigationum 
addidit  Voflius,  fed  neque  Hornius  neglexit  Au- 
ctarium defenfionis  pro  vera  state  Mundi.  Edidit 
& defenfionem  70.  verlionis  Voflius,  ubi  eam  infpi- 
ratam,  Hebrsum  autem  textura  ab  Hebrsis  malitiofe 
' corruptum , alia  inter  ex  authoritate  Patrum  allerit. 
* an.  1061  adjecit  an.  1663.  appendicem  ad  librum  de 
70.  Interpretibus , feu  refponfiones  ad  objefta  vario- 
rum Theologorum:  Refponfionem  ad  objeCta  nupers 
Critics  &c.  Chriftina  Regina  fveciae,  cum  Voflii  cnro- 
nologica  commentatio  referretur,  declaravit,  mirari 
fe  vehementer,  quo  conlilio  argumentum  tam  invidi- 
ofum  fufcepiflet  pertraCtandum.  Efle  quippe  mor- 
talium plerofque  eo  ingenio  ut  juniores  videri  geftiant, 
quam  revera  lint.  Ilii  hoc  efle  propofitum , ut  feni- 
um  orbis,  ac  Mundi  univerli  aggravet,  oneretque 
bis  mille  annis.  Multis  nihilominus  infigniter  dofctis 
Chronologia  Voflii  probata  fuit. 

Si  certa  eflet  traditio,  qus  in  Thalmude  Babylo- 
nico TraCt.  Sanhedrin  refertur,  & Elis  non  illi  rro- 
phets,  fed  alteri  cuidam  Doftori  hujus  nominis,  qui 
150.  circiter  annis  ante  templi  Hierofolymitani  in ftau- 
rationem  vixiffe  perhibetur,  tribui  fofet  in  hsc  ver- 
ba: 
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Quocirca  mirum  non  eft,  natas  fuiffe  tam 
multiplices  de  annis  durantis  mundi  fententias, 
quarum  nonaginta  duas  a doft illimis  viris  pro 
pugnatas  Du-hamel  in  Bibliorum  fuorum  Tab.  I. 
Chronologica  refert,  uti  etiam  Tom.  III.  Me- 
noch.  pag.  318.  edit.  Baflani  an.  1771.  exhiben- 
; ' • tur 

I 
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ba : Mundus  duraturus  eft  annis  fex  mille , nimirum 
bis  mille  in  confufione  inanitatis  (in  lege  naturae , non 
fcripta)  bis  mille  fub  lege,  bis  mille  fub  regno 
MeJJta : tum  neceffario  falleret  70.  Interpretum  fup- 
putatio,  & veritas  liaret  ab  Hebraica.  Sed  traditioni 
idonea  deed  authoritas : Contendit  Chrid.  Reineccius 
in  Thefi  Lipfiae  an.  1702.  propugnata:  Traditio  Eli - 
f„  ana  fu>e  de  fex  durationis  Mundi  millenariis:  Tradi- 
tioni huic  cum  in  V.  tum  in  N.  Tedamento  firmum 
deeffe  praefidium , Patres  eam  afferentes  dididere  de 
modo,  quo  interpretanda  eft»  Sine  dubio  ufque 
Chr illum  5500.  circiter,  non  4000  Patres  numerant, 

* , quos  70,  editione,  aut  defumpta  inde  vetere  Itala 
ufos  condat,  quiye,  ficut  finem  Mundi  jam  indare 

* ( quod  vel  ex  ipfa  aeris  conditutione  jam  colligi  qui- 
dam autumarunt)  folum  conjecturaliter  dixerunt:  ita 
de  fenario  mille  annorum  nihil  definite  pronuncia- 
runt;  unde,  prout  Corn.  a Lap.  in  C.  20.  5.  Apo- 
. cal.  advertit,  magis  conjiciunt,  quam  cenfent,  vide- 
licet Cypr.  Lallant.  Iren.  Juftin.  vel  quifcunque  au- 
thor  Quaef.  Orth.  Hilarius,  Gaudentius  Brixienfis,  S. 
Ifidor.  Hifp.  interdum  Aug.  de  Civ.  Dei  L,  20.  C. 

. 7.  & inulti  recentiores.  S.  Ambrofius  alibi  L.  7.  in 
. Luc.  obfervat,  idud  verum  haud  effe , quia  etiam  ad 
. mea  (inquit)  haec  tempora  a condito  Mundo  plus 
quam  fex  millia  annorum  funt  elapfa.  Judaei  vero  ex 
htera  Aleph , quae , ut  ipfa  vox  aeleph , valet  mille , 
Gen.  1.  1.  fexies  occurrente  numerum  hunc  per  Ca- 
ballam  colligunt,  quae  colle£lio  eo  valet,  ut  Mediam 
effe  Chridum , qui  exa6to  4000.  venit,  ad  evidenti- 
am odendatur;  Sed  non  eft  nodrum  noffe  tempora, 
vel  momenta,  quae  Pater  pofuit  iu  fua  poteftate  A6t. 

1.  prsfertim,  quia  de  die  illa  v-el  hora  nemo  fcit , 
peque  Angeli  in  calo . Matth.  13.  32. 
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tur,  quarum  prima  annum  primum  Asrae  Chriftia- 
nae  jungit  anno  Mundi  3740.  ultima  anno  Mundi 
6984.  annorum  3244.  abnormi  utique  differentia. 
Vallemontius  allerit  132.  extare  opiniones  circa 
numeros  annorum,  qui  ab  orbe  condico  usque 
ad  Chrifliim  natum  effluxere. 

Qui  textum  Hebraeum  fequuntur,  maxime 
(ut  ajuiit)  fibi  conflantem,  & uniformem,  ni- 
hilominus a fe  invicem  non  parum  diffident;  fi- 
cUt  ii,  quos  70.  virali  verfione  ufos  fuifle  novi- 
mus, multijuga  varietate  inter  fe  ipfos  dividun- 
tur; ex  Hebraico  codice  duplex  annorum  fum- 
ma  deligitur : una  annorum  3707.  qua  minor  fla- 
tui nequit;  altera  annorum  4330.  qua  major 
nequit  ftabiliri.  Ex  70.  virali  Antiocheni  us- 
que Chriftum  numerant  annos  5493.  Alexandri- 
ni 5501.  Conftantinopolitani  5509. 

In  Summa  tamen  omnes  hae  varietates  ad 
duo  haec  exemplaria,  Hebraeum  videlicet  textum, 
& 70.  viralem  verfionem  revocantur , quae  Chro- 
nologiam  exhibent  adeo  difcordantem.  Itaque 
utra  alteri  proferenda  fit,  quaeritur.  Paffim  viri 

fraviflimi,  & acutiffimi,  Ulferius,  Petavius, 
epplerus , Bellarminus , Natalis  Alex.  Calme- 
tus,  Bertius,  Hebraei  codicis  Chronologiam, 
auoniam  huic  Vulgata  confentit,  amplexantur, 
<x  70.  virali  verfioni  labem  illatam  fuille  cum  S. 
Auguftino  L.  15.  de  Civ.  c.  13.  concludunt,  ut 
illa  diverjitas  numerorum  nec  malitiae  Judaeo- 
rum, nec  diligentiae , vel  prudentiae  70.  Inter- 
pretum , fed  fcriptoris  tribuatur  errori , qui  de 
Bibliotheca  .Regis  Ptolomcei  codicem  defcri- 
bendum  primus  accepit. 

Communis  hodie  dici  potefl  ifta  fententia, 
nec  tamen  in  re  adiaphora  rationibus,  & autho- 
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ritatibus  utrinque  pugnantibus,  aliqua  neceffitate 
conftringimur , ut  in  eam  defcendamus:  etiam 
contrariam , leftioni  codicum  Alexandrinorum 
conformem  fumma  eruditionis  commendatione 
propugnant  Morinus,  Ilaacus  Volfius,  Paulus  Pez- 
ronius,  vir  in  Chronologia  exercitatiffimus,  Do- 
ttor  Parifienfis  ex  .Striet.  Obierv.  Ord.  Cilter. 
in  libro,  cui  titulum  dedit:  Antiquitas  tempo- 
rum rejlituta : cujus  rationes  expendit,  /•&  fol- 
vere'  conatur  Natalis  Alex,  Tom.  I,  V.  T,  pag. 
77.  Conciliare  autem  cum  Vulgata,  & Hebraica 
le&ione  illam  Interpretum  Alexandrinorum  niti- 
tur Joam  Bapt  Ricciolus  apud  Menoch.  pag.  345. 
Baronius  vero  in  notis  ad  Martyrologium  Rom. 
ad  diem  25.  Decembris,  & in  apparatu  ad  An- 
nales Eccl.  fine  tergi verfatione  fequitur,  quia^ro/f- 
tetur&  Romana  Ecclefia  in  fuo  Martyrologio  fe 
annos  fupput are  fecundum  eosdem  Interpretes . 
Antiquorum  ibi  Patrum  catalogum  contexit , 
qui  70.  veriorum  Calculum  probaverunt;  neque 
* fufficit  dicere  cum  Calmeto , approbationis  hujus 
caufam  fuilfe  Hebraici  textus  ignorantiam;  quid 
namque  Hebneorum  ferant  codices , fciverunt 
illi , & direfte  tamquam  falfum  plerique  rejece- 
runt, uti  Eufebius,  Georgius  Syucellus,  Ju- 
lianus Archi  Eppus.  Toletanus  L.  3.  contra  Ju- 
daeos, & alii,  quos  commemorat  contrarius  li- 
cet UlTerius  Chron.  Sacrae  C-  2.  Ecclefia  anti- 
qua primis  fex  feculis  vix  aliam , quam  70,  vi- 
ralem novit  fupputationem , quam  etiam  hodier- 
na fequitur  in  pervigilio  nativitatis  Chrifti : Oe- 
cumenica  fexta  Synodus  conftantinopolitana  a 
conditu  orbis  usque  ad  fua  tempora  6199.  an- 
nos numerat.  Fatendum  hac  fupputatione  Con- 
cilii nihil  definiri,  fed  pariter  Vulgatae  approba- 
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tione  non  illico  annorum  certum  numerum  con- 
fiitui  reponunt. 

Neque  pro  aliquo  praejudicio  valere  ad  hanc 
controverliam  creditur  auftoritas  S.  Augulhni , 
ledtorem  in  hac  qusfiione  dimittentis ,.  ut  quod 
verifimilius  putaverit , illud  teneat : rationes  au- 
tem , quas  adfert  Bertius  in  rudimentis  Chrono- 
logiae,  plane  levidenfes  funt:  namque  i°  Quod 
e fonte  purior  aqua  hauriatur,  quam  e rivulis, 
& ei  linguse  re&ius  credatur,  ex  qua  per  Inter- 
pretes fadla  eft  translatio:  petitio  eft  principii 5 
cum  id  ipfum  tanto  ftudio  quaeratur , an  fontes 
iiiibi  puri,  & illimes  fint,  nec  indefinite,  led 
tantum  ceteris  paribus,  & conditionate , fi  ejus, 
lettio  ab  Archetypi  fide  11011  difeelfit , origina- 
li linguae  primatus  debeatur.  2°  Urget  authen- 
tiam  V^ulgatae  per  Cone.*  Tridentinum  declara- 
tam : fed  illud  e veftigio  fubjicit,  quo  didfis  fuis 
audforitatem  certam  detrahit : Divinet  Jcripturct 
aulioritati  Jolam  numerorum  varietatem  , vel 
fimilia  Anianuenfwm  errata  varum  officere . 
Perinde  Natalis  Tom.  IIT.  Cit.  DilT.  II.  pag.  53. 
11011  tantum  fatetur  audforitate  litem 'hanc  de 
tempore  dirimi  non  polle,  infuper  ab  antiquis 
tuto  fe  difcedere  aflerit  „ fatebimur  nos  ab  an- 
tiquis difcedere,  non  levibus  dudlos  rationibus, 
nec  vitio  nobis  verti  poterit,  quod  antiquitati 
refragemur,  in  quaeftione,  quse  ad  fidem  mini- 
me pertinet,  & in  qua  non  fatis  ipfa  fibi  con- 
fiat, fed  in  ftudia  plane  contraria  incerta  fcin- 
ditur,,  dum  mox  pag.  57.  *authoritas  Eccl  elise, 
& ufus  ei  objicitur,  refpondet:  Ecclefise  ufum 
in  rebus  mere  Chronologicis  argumento  non  ef- 
fe  hanc,  vel  illam  Chronologiam  ab  Ecclefia 
probari,  vel  improbari,  more  namque  receptis 

uti- 


Digitized  by  Google 


368  ' — | 

utitur  Ecclefia,  nec  folet  ad  ejusmodi  minutias 
- - majeftatem,  ac  dignitatem  fuam  demittere.  ,* 

Ergo  tanto  magis  licebit  ab  hodierna  fupputatio- 
ne  ex  leftione  Hebraei,  & Vulgati  codicis  duci 
folita,  recedere , ut  antiquitati  fuffragemur. 

Vulgatae  Onkelos  Chaldaeus  Paraphraftes  (pag. 

133.)  & omnes  a temporibus  Thalmudicis  (h.  e. 
fec.  II.  & deinceps)  Hebraeorum  codices  confen- 
tiunt,  ex  quo  fequitur  Paraphraftei^  illum  vel 
ad  tempus  poft  Chriftum  natum  pertinere , quod 
multi  ftatuunt,  ut  loco  Cit.  vidimus,  vel  fi  jam 
prius  lucem  afpexit,  ad  codices  Hebraicos  quoad 
Chrohologiam  fubinde  fuilfe  redudtum.  Nullo 
folido  argumento  conficitur,  Authentiam  Vul- 
gatae extendi  ad  quaeftionem  mere  Chronologi- 
cam,  quae  praeterquam  quod  nihil  facit  ad  res 
fidei , & morum , neque  refertur  ad  commenda- 
tionem virtutis  alieujus , aut  ad  fadtorum  veri- 
tatem * five  enim  4000.  five  § 1 99.  prout  fnarty- 
rologium  Romanum  ponit,  aut  5500.  annorum 
fpatio  ea,  quae  fcriptura  narrat,  usque  ad  Chri-* 
ftum  evenerint,  idem  prorfus  eft;  ficut  per  ufuin 
70.  viralis  editionis  per  fex  prima  fecula  infal- 
libilem authoritatem  Graeca  lupputatio  non  eft 
confecuta,  nec  per  Adverfarios  Hebraica  nume- 
randi rejefta  eft  ratio:  ita  per  declarationem 
Authentiae  Vulgatae  70.  viralis  de  dignitate  fua 
amifit  nihil,  nec  enim  una  eft  de  Latinis  edi- 
tionibus, de  quibus  folis  loquuntur  Patres  Con- 
cilii, qui  ut  fonti  Hebraeo , ita , & multo  amplius  • 
Alexandrinae  verfioni  nihil  volunt  detraftum,  quam 
Pontifex  in  diplomate  editioni  praefixo  (pag.  304.) 
vult  ab  omnibus  recipi , & retineri , ut  ea  po- 
tijfvmum  ad  Latinae  V ulgatce  editionis . B5  ve- 
terum SS.  Patrum  intelligentiam  utantur , cu- 
jus 
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i jus  tamquam  juxta  omnes  fere  veteres  (pag.  224. 

225.)  Divinitus  iufpiratae  calculum  etiam  Orienta- 
» lium  Ecclefiarum,  & veterum  Scriptorum  confen-  ' 

i iione  prae  illo  Hebraei  textus,  cujus  corruptionem 

non  parvam  Patres  Concilii  fupponebant,  (fine  pag. 
i>  39.)  firmari  noverunt.  Hieronymus  autem  quando 
contra  70.  calamum  flringit,  irrefragabilem  non 

i habet  authoritatem,  (pag.  270.)  nec  aliis  dodlri- 
na,  & authoritate  confpicuis  Patribus  praejudicare 

ii  poteft,  qui  tamen  integerrimi  Veiforis  officio 
funfrus  fuit,  dum  Hebraicorum  codicum  as  vi  fui 
ledtiouem  Latinis  fincera  translatione  fiitit,  & 
repraefentavit , cujus  verfio  authentica  dici  de- 
bet,, fi  id  exprimit  fideliter,  quod  Hebraeorum 

f puriores  codices  habuerunt , etfi  illi  jam  tum  per 

i defedlum  (ut  in  aliis  pag.  176.}  exerraverint ; 

i quod  ubi  contigilfe  confli  terit,  70.  virali  edi- 

j.  tione  ad  Vulgatae,  conlequenter  etiam  Fontium 

j-  numericoSj  aliosve  defeftus  emendandos  exjpfa 

t Pontificum  Rom.  declaratione  impune  quando- 

que utimur,  quemadmodum  facit  ipfe  Bertius 
mox  pag.  35.  ad  locum  Exod.  XII.  40. 

Quodfi  Graeci  codices  in  annis  Mathufalem 
errore  feruntur  onufli,  quod  ex  eorum  calcu- 
5 lo  XIV.  annis  diluvio  fupervixiffet , (pag.  310.), 

£ quando  a probatioribus  codicibus  error  ille  aevo 
Auguflini  abfuilfe  cognofcitur,  non  efl  aequum 
ex  uno  errore  quorumdam  codicum  univerfalem 
Chronologiae  corruptionem  fufpicari,  tanto  mi- 
$ nus  ftatuminare.  In  tribus  Grcecis  exemplari - 
jg  bus , uno  Syriaco,  & altero  Latino  aliter  an - 
3|,  nos  Mathufalem  defcriptos  fuijje  L.  de  Civ.  Dei 

: 15.  C.  13.  Et  Qucejlionem  illam  plurium  codi- 

1 1 cum  mendojitatem  peperijfe , quia  non  folum 

jlr  in  Hebraicis  aliter  invenitur , verum  etiam  in 
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70.  interpretatione  M athufalem  in  codicibus pau- 
cioribus , fed  veracioribus  fex  annos  ante  dilu- 
vium reperitur  fiiijfe  defuntius . Q.uaif.  II.  in  Gen. 
verba  funt  Auguftini,  qui  etiam  numericam  in 
70.  occurrentem  diverfitatem  interdum  (Cit.  L. 
C.  14.)  non  elfe  mutandam  cenluit.  „ Non  enim 
eft  illa  diverfitas  putata  - mendofitas : nec  ego 
nilo  ' modo  mutandum  exiftimo.  Sed  ubi  non 
eft  fcriptoris  error,  aliquid  eos  Divino  Spiritu, 
tibi  lenius  effet  confentaneus  veritati,  & praedi- 
cans veritatem , non  interpretantium  more,  fed 
Prophetantium  libertate  aliter  dicere  voluille  cre- 
dendum eft  „ideo  enim  diverfa  dixerunt  (ait  L. 
IV.  de  Doctr.  Ghr.  C.  VII.)  ut  ad  lpiritualem 
fenfum  fcrutandum  magis  admoneretur  Lefioris 

intentio.,,  • " * ‘ . 

30  Dum  Bertius  ex  authoritate  Auguftini 
, (cujus  tamen  argumentatio  ex  mente  ipfius  ma- 
gis,. aut  perinde  tendit  in  defenfionem  70.  vira- 
lis verfionis,  utpote  juxta  eundem  Canonicae , & 
Propheticae)  a corruptionis  impoftibilitate  arguit, 
rurfus  principium  petit,  & contra  evidentiam  fa- 
£ti  in  vanum  alFiirgit;  nam  verum  eft,  quod 
omnes  fupponunt,  alterutrum  exemplar  corrup- 
tum circumferri,  cum  nullus , aut  vix  aliquis  ap- 
pareat vere,  & folide  probabilis  modus  utrum- 
que conciliandi,  quamvis  tres  proponat,  & ex- 
plicet Joan.  Bapt.  Bicciolus  in  edit.  Menoch. 
Tom.  III.  pag.  345.  puta:  quia  Adam  bis  genue- 
rit filios , unum  priori , alterum  proxime  iequen- 
ti  feculo , lecularem  autem  hanc  periodum  iden- 
titate nominis  utriusque  filii  voluerit  notare,  quod 
& pofteri  Patriarchae  fecerint:  quae  repetitio, 
feu  narratio  d£  duorum  cognominum  filiorum  ge- 
neratione cum  in  multis  Hebraicis  codicibus  prae- 
ter- . 
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n'  termiffa  fuiflet,  & exemplaria  hsc  prioris,  illa 
pofterioris  generationem  folam  continerent,  70. 
a Interpretes  ejus  filii  fpecialem  rationem  habue- 
runt , quem  ad  Melfiae  generationem  pertinere 
noverunt.  &c\  Et  alium  plaufibiliorem  modum 
: ibidem  alius  fuperaddat:  puta:  ubi  iVfoyfes  dicit 

? Gen.  11.  C.  V.  10.  Sem  erat  100.  annorum, 
quando  genuit  Arphaxad  biennio  poft  diluvium, 
vixitqye  Sem,  poftquam  genuit  Arphaxad  500. 
annis,  & genuit  filios,  & filias:  porro  Arpha- 
xad vixit  35.  annis , & genuit  Sale.  Subaudiri 
::  debere  100.  ex  prius  jam  pofito  centenario  nu- 

j mero,  ut  fenfus  fit:  vixit  135.  annis , & tum 

c genuit  Sale.  Neque  abhorret  ab  ufu,  majorem 

numerum  femel  expreffum  omitti  deinceps,  & 
tamen  intelligi , v.  gr.  cum  quis  dixit  anno  1703. 
eveniffe,  quod  narrat,  addit  705,  aliud  quidpiam 

* eveniffe,  aliud  anno  710.  & quis  eo  in  calli 
omiffum  millenarium  aut  reprehendat,  aut  non 
fuppleat.  Alioquin  quare  Judads  Alexandrinis 
cum  Samaritanis  hoftibus  fpreta  codicis  Hebrai- 

* ci , quem  in  manibus  habebant , leftione  in  textu 
corrumpendo  convenerit,  fecus  ratio  nulla  red- 
di poteft,  quid  incredibile,  fi  talis  conventio  in- 

f credibilis  non  eft?  &c.  Nempe  apud  aequos  re- 

f rum  aefiimatores  plus  ponderat  authoritas  exem- 

* plarium  duorum  antiquiorum,  Samaritani,  & 70. 
t viralis  textus,  quam  hodierni  Hebraici  folius. 

t Sed  ut  illuc,  unde  digreffi  fumus,  revertamur: 

* fi  alteruter  horum  codicum  labem  perpelfus  fuit, 
b pronius  eft  dicere , fato  huic  codices  Hebraicos , 

primis  feculis  apud  folos  Judaeos  in  arcanis  fer- 
ii  vatos,  fuiffe  expofitos,  quam  Graecos,  qui  Ju-  . 

f daeorum  pariter,  & gentilium,  moxque  Chrifti-> 

& norum  omnium  publicae  leftioni  proflabant.  Ac-. 
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cedit  Hebraeos  literis,  non  vero  integris  dicio- 
nibus ad  delignandos  numeros  antiquiftimis  jam 
temporibus  faepius  ufos  fuilFe , unde  facillima , & 
quali  naturalis  erat  labendi  occafio  ex  fimilitudi- 
ne  literarum,  qua  Gr^corum  Alphabetum  non 
laborat.  Et  hoc  adverfus  Bertium.  Ceterum  li 
jn  alterutro  codice  error  eft,  indujlriam  redo- 
let , non  cafum  judice  Auguftino,  qui  cenfet,  ut 
fupra  relatum  pag.  310.  primum  defcriptorem  in 
70.  qui  annos  putabat  elfe  menftruos,  quales  no- 
fter  unus  10.  comprehendit,  ut  homines  gene- 
rationi reddat  credibiliter  idoneos,  centum  anno- 
rum additione  calculum  auxiire.  Verum  huic 
liippolitioni  nulla  ratio  luffragatur. 

Primo  enim  falfuin  eft  vEgyptios  faltem  ^vo 
Ptolomaeorum  anni  circuitum  menfis , feu  dierum 
plus  minus  XXX.  fpatio  definivilfe,  ut  fcriba  prop- 
terea  eos  conceperit  breviffimos,  proinde,  ut  poten- 
tiae generandi  aptentur,  augendos,  qui  infuper,dum 
legiifet  in  primo  exemplari  Gen.  25. 8-  Abraha- 
mum  mortuum  effe  infeneblute  bona , provefl  atque 
cttatis , plenum  dierum , pofteaquam  fuerunt 
dies  vitet  Abrahce  175.  anni : aut  Ifaaco  Gen.  27. 
1.  prae  fenio  caligafle  oculos,  ut,  quod  videndo 
non  potuit,  palpando  lilium,  num  Efau  eftet,  explo- 
raverit dum  erat  137.  annorum,  fi  annos  menftruos 
putalfet,  homines  X.  aut  XH.  vitae  anno  poftdilu- 
vianis  temporibus  ad  decrepitam  aetatem  perti- 
giffe  libi  perfvadens,  extrema  ftultitia  laboraifet : 
aut,  fiquidem  tam  folertis  erat  ad  vifos  fibi  erro- 
res caftigandos  ingenii  bipedum  nequiflimus  ille, 
qui  authenticum  Regiae  Bibliothecae  inftrumen- 
tum  a collegio  Judaeorum  approbatum  falfaria 
interpolatione  primus  temeravit,  cur  ifthic  in 
errore  fecundum  phautafiam  fuam  manifeftilfimo 

us- 
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usque  adeo  caecutivit,  ut  non  eum  perinde  ali- 
quot centuriarum  adjeftione  infarciret? 

Secundo  fepofito  partium  Audio,  quis  cre- 
dat, fcribam  aliquem  tam  profligatae  fui  Ile  teme- 
ritatis? cum  ex  autographo,  cujus  defcribendi 
copia  omnibus  Judaeis  fafta  eft,  utpote  in  quo- 
rum gratiam  velut  publicis  le&ionibus  (juxta 
Adverfarios  hujusce  editionis)  deftinanda  paraba- 
tur verfio,  & ex  ipfo  Hebraico  codice  fallati 
facri  textus  convinci  pollet?  anne  credibile  eft 
. in  re,  quae  omnibus  nota  erat,  potuifle  nebulo- 
nem aliquem  omnibus  Judaeis , eorumque  Sacer- 
dotibus, & Principibus  imponere,  cum  promp- 
tum elfet  ex  Hebraeis  codicibus,  & primo  exem- 
plari Graeco  produftis  tabulis  ipfum  mendacii  ar- 
guere ? an  ioli , atque  unico  prima  defcribendi 
permiffa  gloria,  vel  impofita  provincia,  & qui- 
dem nullius  fidei  homini?  an  copia  haec  cum 
Originali  per  alios  quoque  collata  non  fuit,  fi- 
quidem  ipfa  defcribendis  pluribus  per  tot  regna 
exemplaribus  norma  futura  erat?  an  poftmodum 
alii  defcriptione  infldeli  contenti,  nunquam  imme- 
diate de  primo  exemplari  transtulerunt?  fie  ne 
neglexerunt  tam  pretiofum  ftupendis  fumptibus 
Regiis  paratum  cimelion , ut  nunquam  ei  exem- 
pla! ia  ulla  compararent?  omnes  ne  Alexandrini, 
& Helleniftae  alii  tam  rudes  fuere,  ut  impoftu- 
ram  non  obfervarent,  nec  Hebraeos  codices  in- 
fpicerent , qui  annos  generationis , & vita*  Patri- 
archarum antediluvianorum , & pofteriorum  non 
tantum  ex  Hebraicis  codicibus  noverunt  optime , 
fed  etiam  ex  traditione  de  memoria  poterant  re- 
cenfere  ? Philo  ne  dicere  auderet  vir  & dodfifli- 
mus,  & Graeco  eloquio  difertus,  perfeftillime , & 
ad  lettoris  ftuporem  Alexandrinam  verfioneiu 
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Hebraico  textui  concordare,  fi  Hebraicus  ifte 
textus  in  omnibus  exemplaribus  abipfa,  ut  ho- 
die in  recenfioiie  annorum  immane  quantum  di- 
fcrepalFet  ? £t  li  Alexandrinos  omnes  malo  do- 
lo in  fraudem  confpiralfe  ponas , an  Paleftini  de 
Hebraicis  fuis  codicibus  veritatem  propalaturi  non 
fuiiFent,  qui  70.  virali  verfioni  mirum  in  modum 
infenfi,  poft  tempora  Salvatoris  fec.  II.  III.  & IV. 
leviufculas  eidem  corruptelas  objeftarunt?  quo 
argumento  una  conficitur,  neque  ipfos  primos 
verfores  vitium  intulifFe.  Et  vero  quae  fpes? 
quis  metus V quae  utilitas,  vel  commodi  ratio  ad 
infandum  hoc  fcelus  eos  potuit  impellere?  Ae- 
gyptiorum annalibus,  initium  regni  fui  etiam  ul- 
tra 70.  viralem  computum  in  multas  ante  crea- 
tionem mundi  centurias  extendentibus,  hoc  iadto 
authoritatem  non  concilialFent , ? lemo  gratis  ma- 
lus eji:  Si  error  tam  decumanus,  & intoleran- 
dus tunc  fuilFet  admiffus,  cur  progrediente  tem- 
pore a nemine  eft  aut  detedfus,  aut  obje6lus?  cur 
Jolephus,  qui  de  Hebraeorum  libris  annorum  du- 
'cit  f riem,  cur  Samaritanorum  (pag.  311.)  ab 
antiquo  ab  Judaeis  capitali  odio  diiFidentium  He- 
braicus codex  Cap.  XI.  Gen.  ab  Hebraico  cal- 
culo difcedit,  & Alexandrinae  le&ioni  congruit? 
aut  nullum , aut  hoc  videtur  efFe  manifeftum  il- 
latae in  Hebraicos  codices  corruptionis  indicium, 
quod  confirmant  hae,  & fimiles  complures  aliae 
rationes  neutiquam  contemnendae. 

i°  Non  eft  dubium  Hebraicos  codices  alios 
olim  annorum  numeros  exhibuifFe,  cum  Jofephus 
Flavius  defumpta  ex  Archivis  Sacerdotum  Chro- 
nologia  L.  1.  4.  & 2 . 7.  Antiq.  ad  Graecam  pro- 
pius accedat,  dum  ad  everfionem  templi  II;  5000. 
ad  diluvium  2253.  annos  numerat , & quoad  an- 
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nos  Patriarcharum  Cap.  XI.  textus  Samaritano- 
rum Hebraicus  Alexandrina?  verfioni  conlpirat.  , 
Variant  quidem  etiam  Gneea  exemplaria  in- 
ter fe,  led  hujus  ratio  in  difperiione,  defcriptior 
ne  multiplici,  ac  ufu  exemplarium  per  diverlif* 
fimas  Orientis  nationes  quaerenda  eft ; licut  por- 
ro haec  exigua  eft,  & in  paucis  annis  a ie  invi- 
cem difceilio : Ita  alia  ab  Hebraea  le&ione  cou- 
ftans,  & univerfalis  difcrepantia  Hebraeorum  co- 
dicum fidem  non  mediocriter  labefinftare , aut 
faltem  in  fuipicionem  adducere  videtur,  quprum 
aliquam  corruptionem , poftquam  antea  Judaei 
alta  pace  fruentes,  circa  illos  multum  incurii  fuif- 
fent,  lub  impio  Rege  Antiocho  contigijje  quis, 
neget,  dum  exemplaria,  quacunque  inveniri  po- 
terant, voracibus  flammis  funt  ablumpta?  sEdi- 
f cavit  Rex  Antiochus  abominandum  idoluni 
desolationis  fup er  altare  Dei , iy  per  univer 
fas  civitates  Juda  in  circuitu  ct di fi caverunt 
aras , & libros  Legis  Dei  combujferunt  igni , 
fcindentes  eos . Et  apud  quemcunque  inv emea- 
bantur Libri  Tejlamenti  Domini , if  quicun- 
que obfervabat  legem  Domini  fecundum  edi- 
tlum  Regis  trucidabant  eum . L.  i.  Mach.  C.  i. 

V.  57*  & feqq;  . ‘ # ' • • ' - 

Codicibus  e privatorum  manibus  defcriptis 
Pharifei,  qui  circa  religionem  poterant  omnia, 
ex  odio  leftionem  elegerint  70.  virali  repugnan- 
tem, quod  Paleftini  Alexandrinis  non  lermone 
tantum,  led  inftituto  etiam,  & moribus  Graecif- 
fantibus,  ubi  poterant,  fele  oppofuerint,  (jui 
etiam  libros  deutero  canonicos  contra  fenfa  Ale- 
xandrinorum praetermHerunt.  (pag.  171.) 

20  Certa  apud  Judaeos  extabat  traditio  Mef- 
fiam  ad  Textum  Mundi  millenarium  venturum, 
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ex  qua  dum  Chriftiani  argumento  ad  hominem 
cuivis  obvio,  nimiumque  penetrante,  objicerent , 
jam  fextum  inclinare  millenarium,  proinde  jam 
Melfiam  advenire  oportuilfe,  Rabbi  Akiba  fec. . 
II.  Adriani  Imp.  tempore  Chriftiani  nominis  ho- 
ftis  infenfiffimus,  ab  Hieronymo  in  C.  VIII.  Ifaiae, 
item  in  C.  4.  Eccle.  Tom.  3.  pag.  424.  edit.  Val- 
larf.  & epl.  1 2 1 . ad  Algafiam  quaef.  1 o.  & ab  Epipha- 
nio  haeref.  15.  ac  33.  citatus,  fi  magiftris  Hebraeo- 
rum fides , in  urbe  Jerofolymitana  multis  dilei- 
pulorum  millibus  nobilitatus,  Aquilae  profelyti 
(pag.  261.)  magifter,  ne  tempus  lexti  millenarii 
adelFe  confiteri  cogeretur,  utque  objectionibus 
Chriftianorum , quae  infuperabiles , & evidentifii- . 
mae  videbantur,  fatisfaceret , poftquam  in  70. 
verfionem  omnem  impetum  direxit,  eamque  er- 
roris infimulavit,  annos  Patriarcharum  in  codi-  . 
cibus  Hebraeis,  quorum  univerfalis ,•  & abfolutus 
< arbiter  fuit , centenariorum  fubtraftione  demi- 
nuit. Dum  porro  caufa,  & occafio  Chronolo- 
giam  immutandi  prona  adfuit , ficut  olim  Esdrae, 
ita  hujus , & alfeclarum  authoritas  apud  perdjtae 
mentis  homines,  odio  Chriftiani  nominis  in  trans - 
- verfum  aCtos,  & excaecatos  fulfecit,  ut  exem- 
plaria fic  correfta  prioribus 'abolitis , vel  proxi- 
me antiquatis,  ubique  reciperentur,  ferme  ficut 
Itala  vetere  ita  dimilfa , ut  nec  veftigium  fuper- 
fit,  Hieronymianum  tandem  receptum  fuit  exem- 
plar in  Ecclefiis  occidentalibus.  ■.  . - • 

Corruptionis  hujus  caufam  in  Akibam  trans- 
ferendi ratio  inde  delumitur,  quia  difcipulus 
ejus  Aquila  (pag.  261.)  contentiofus  interpres, 

& corruptor , qui  multa  de  Chrifto  myfteria  fub- 
dola  interpretatione  celavit,  hodierno  Hebraico 
confentit.  Ita  explicant  Hebraicae  Chronologiae 
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depravationem  Rmus.  Michael  a S.  Jofepho  iii 
Bibliographia  fua  Critica  voce  Thalmud  edit. 
Matriti  an.  1740.  Item  ex  Orientali  Ecclefia  nec 
recens,  nec  lufpeftus  Abulpharagius  luculen- 
tus Arabum  fcriptor  fec.  XII 1.  Primas  Orientis, 
qui  Dynaftia  VIII.  pag.  72.  indubitanter  aderit, 
Rabbinos  epocham  mundi  mutalle  in  fuis  exem- 
plaribus , quia,  cum  praenunciatum  edet  in  lege, 
& Prophetis,  Melliam  milium  iri  ultimis  tempori- 
bus, aliud  commentum  aptius  illis  nullum  oc- 
currit, quo  Chriftum  pervicaciter  rejicerent.  Ivo 
Paulus  Pezronius  C.  16.  pag.  289.  edit.  Parif. 
an.  1687.  in  IV-.  Antiquit.  Temporum  reflitut. 

30  Juxta  Hebraicum  calculum  poft  dilu- 
vium, quod  anno  Mundi  1656.  condgnatur,  an- 
no 1757.  proin  poft  annos  101.  Phaleg  genitus 
eft.  Gen.  10.  25.  & 1.  Paralip.  1.  19.  Natique 
funt  Heber  filii  duo , nomen  uni  Vhaleg,  (h. 
e.  divido ) eo  quod  in  diebus  ejus  divifa  fit 
terra.;  if  nomen  fratris  ejus  Jeblan.  Seu  Jok* 
tan,  antiquus  ille  Jottanidarum , feu  Arabum 
in  abditidimis  Arabias  fedibus  quondam  domi- 
nantium pater.  Aug.  de  Civ.  L.  16.  C.  2.  ita 
explicat : ,,  intelligendum  eft  ipfum  Heber  propte- 
rea  tale  nomen  impofuide  filio  luo , ut , vocare- 
tur Phalech,  quod  interpretatur  divido;  quia 
tunc  ei  natus  eft,  quando  per  linguas  terra  di- 
vifa eft.,,  Porro  C.  10.  Libri  Cit.  addit:  fiunt 
anni  a diluvio  usque  ad  Abraham  1072.  fecun- 
dum Vulgatam  editionem , hoc  ejl:  Interpre- 
tum  LXX.  In  Hebraeis  autem  codicibus  longe 
pauciores  annos  (neque  duo  integra  lecula,  ut 
praenotavi)  perhibent  inveniri , de  quibus  ratio- 
nem aut  nullam,  aut  difficillimam  reddunt . 
Iftam  igitur  Hebraeorum , codicum  Chronologiam 
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fulgidum  hoc  Africanae  Ecclefiae  lumen  tenebri- 
cofiffimam,  & expeditu  vel  impoffibilem,  vel 
difficillimam  e/l  arbitratus.  Nec  immerito : cum 
tres  mariti  e fua  quisque  conjuge  tantam  homi- 
num multitudinem  generare  intra  unum  feculum 
non  pollint,  quae  contrariis  fcilfa  /ludiis  in  varias 
orbis  habitabilis  partes  difcedere  velit , aut  coga- 
tur. Dilceffio  i/la  confufionis  linguarum  feque- 
la,  turris  aedificatione  poflerior  creditur,  quae 
multorum  millium  hominum  focietatem  ab  illa 
pofterorum  Sem  di/linftam  exigere  videtur. 

Reponi  pollet  contra , quam  Augu/linus  po/l 
Jofephum  putavit,  Heberum  ex  praevifa  futura 
difperfione  in  anteceflum  filio  nomen  dedifle, 
nec  enim  fui  (Te  infolitum  Gen.  5.  29.  Ofe.  1. 
6.  maxime  cum  illo  tempore  Je&an  Phalegi  fra- 
ter natu  minor  13.  filiorum  pater  fuerit.  Sed 
obftant  verba  Moyfis  fatis  clara,  ut' in  diebus 
ejus,  prout  indicari  videtur,  nafcentis  (Phaleg 
chi  bejamav  niphlega  haaretz.)  facla  difperfio 
pronius,  & longe  naturalius  intelligatur.  Je- 
ftanum  vero  diu  poft  ortum  Phaleg,  XIII.  filios 
generafle  cum  Calmeto  dicimus,  quem  ufitata 
fibi  prolepfi  Moyfes  hic  referendum  cenfuit , cum 
aliis  plurimis  in  eodem  capite  colleftis,  quo  fe- 
ries hi/lorica  minus  intercifa  frequentibus  ge- 
nealogiis, prono,  & naturali  curfu  flueret.  Quid 
quod  e multis  uxoribus  uno  anno  13.  filios  fu- 
fcipere  potuerit?  Si  ais:  coeptam  folummodo 
fuilfe  difperfionem , caufam  tamen  fuifle  homi- 
num multitudinem,  quam  & aedificatio  infanae 
illius  molis,  quae  in  caelos  furgebat,  fupponit, 
vix  inficiaberis. 

His  difficultatum  vinculis  ut  fe  exfolvant 
Hebraicae  le&ionis  Patroni,  ad  hypothefes  necef- 

fario 


Digitized  by  Goc 


379 


» 

t.  fario  delabuntur,  quas,  etfi  nullis  rationibus 

poliunt  facere  probabiles,  habere  fe  tamen  in 
x conceflis  putant,  quibus  politis  Arithmetica  pro- 
li. grellione  (quali  quod  in  charta,  etiam  ad  arbi- 

5 trium  iuccederet  in  natura)  ad  annum  CIl“Jn 

a poft  diluvium  viros,  & faeminas  unii  1554420 

alii  minus  liberales  tantum  388605.  producunt: 

* nimirum  viribus  ad  generandum  a Deo  praeter 
1 modum  fuppeditatis  uxores  concepille  fgliciflime, 
j & faecundillime , ut  naturae  vitio,  aut  caularum 
externarum  interventu  nulla  unquam  fterilefee- 
ret,  nec  faceret  abortum,  geminos  autem,  & 
3 non  raro  etiam  tergeminos  uno  partu  eniteren- 
. tur;  quia  Gen.  IX.  1.  & 7.  non  femel,  fed  bis 
a Deo  in  ipfos  pronunciata  fuit  profperans  illa 
benedidlio : crefcite , & multiplicamini . Monen- 
te Petavio  L.  IX.  C.  14.  de  Doft.  Temp.  fin- 
gulari  Dei  providentia  JaElum , ut  ad  incre- 
. mentum  fobolis  humanae , ad  orhis  va/litatem 
injlaurandam , praecipua  quaedam  in  illis  fce- 
} cunditas  ineffet , quae  jujlam  alioquin  aetatem 
anteverteret ; ut  vel  a pueris  ipfis , quod  non- 
nulli fufpicantur , probabile  ejfet , generandi  vim 
1 illis  ufum  potuijfe  fuppetere.  Quanto  faci- 
li. lius  erat  dicere,  cum  in  alterutro  exemplari 
manifeftarius  occurrat  error,  70.  editionem  ift- 
hic  ab  eo  immunem  fluere , quo  Hebraica  ledlio 
i gravatur ! 

Eo  potiflimum  attento,  quod  fi  Hebraeorum 
potius,  quam  70.  Interpretum  realis,  & vera 
t eft  fupputatio , efto ! diebus  Phalegi  non  primis , 

jt,  fed  pofterioribus  aliquanto  ferius  ponamus  fattam 

fuilfe  eorum,  qui  circa  Babelem  incolebant,  in 
s orbem  difperlionem , linguarum  tamen  confufio 

{ anno  M.  circiter  1800.  h.  e.  a diluvio  1440  jam 

con- 
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contigiffet,  atque  ab  eodem  diluvio  ad  nativita- 
tem Abrahae,  fi  ea  cum  vulgo  Interpretum  ad  * 
annum  Thare  70»  m ('melius  ad  1301»«)  refera- 
tur , nonniii  292.  anni  h.  e.  nec  tria  fecula  efflu- 
unt ; qui  mortem  oppetiit , cum  eflet  annorum 
175.  Gen.  25.  V.  7.  h.  e.  quando  4671115,  vel 
nondum  500'^s  aut  ad  fummum  527us  a diluvio 
annus  decurreret.  Qua:  fi  vera  funt , facra  cum 
prophana  committitur  hiftoria,  bellum  irreconci- 
liabile,  & graviflima  quaedam  nafiJuntur  incom-. 
moda. 

(/7)  Abraham  jam  feculo  pofl:  diluvium  quar- 
to, argento,  & auro  e vifceribus  terrae  eruto 
dives  Reges  plurimos  fibi  coaevos  habet,  prout 
IX.  illos  Gen.  14.  quorum  uni,  fcilicet  Chodor- 
lahomor,  XII.  annis  quinque  Reges  ferviverunt. 
Ecce  Abrahamo  Juvene  quam  multi  Reges,  quam 
multa  bella,  quam  variae,  & a fe  invicem  didi- 
tae nationes!  CCC.  tamen  annorum  fpatio  haec 
omnia  a tribus , vel  quatvor  hominibus  pullula- 
runt! Regnum  illud  Allyriorum  praepotens,  & 
formidabile  initium  capit  anno  a diluvio,  1520  , 

& Ninus  mox  ad  Indos  usque  profert  imperium. 
Quis  haec  in  animum  inducat?  quis,  dum  alio 
Scripturarum  exemplari  contrarium  docetur,  re- 
cipiat? tanta  ne  multitudo  hominum  a IV.  vel 
fi  Noemum  a diluvio  mulierem  non  tetigiffe 
caim  multis  afferas , a III.  conjugum  paribus  na- 
fci  unius  feculi  fpatio  potuit,  quae  150.  anno- 
rum lapfu  totum  fere  orbem  repleverit?  quis 
capiet  magnum  illud  Allyriorum  imperium  in- 
tra 152.  annos  poft  diluvium?  In  commoratio- 
ne Ifraelitarum  per  215.  annos  in  ALgypto,  ut 
multiplicationem  illam , qua  praeter  faeminas , & 
parvulos  600.  millia  virorum  egreffa  funt,  red- 
dant 
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dant  probabilem,  ,.ad  miracula,  & partum  ge- 
mellorum quidam  confugiunt:  quanto  magis  pri- 
mo , & altero  poft  diluvium  feculo  poiterorum 
Sem , Cham , & J apheth  tota  vita , & multipli- 
catio juge  miraculum  dicendum  erat,  fi  intra  152. 
annos  tot  myriadibus  hominum , & ftupendae  il- 
li multitudini,  quae  orbem  terrarum  fere  reple- 
verit, generandae  fuffecerunt '?  oftendit  quidem 
Petavius  homines  annis  e.  gr.  290.  polle  gene- 
ratione in  immenfum  multiplicari,  fed  poftula- 
tis,  quae  non  facile  conceduntur,  puta:  quod  in- 
tra 290.  annos  nullus  fit  mortuus,  omnes  autem 
ab  anno  vitae  XVI.  liberis  creandis  operam  de- 
derint felicifiime;  cum  ergo  homines  fe  mu- 
tius caedibus,  & cruentis  bellis  confecifle  ipfe 
facer  textus  innuat,  tempus  illud  a diluvio  ad 
Abrahamum  non  tam  ardlis  limitibus  annorum 
352.  includendum , fed  admilfo  Graecorum  calcu- 
lo laxandum  venit,  ut  Noe  mortuus  fuerit  ante 
ortum  Abrahae  722.  Sem  ante  Jacobum  annis 
635.  Alfyriorum  imperium  coeperit  anno  a dilu- 
vio 750°  : ita  omnes  aut  dilparent,  aut  mirum 
in  modum  levantur  difficultates,  quae  fecus  vi- 
dentur inextricabiles,  & imperviae. 

( b ) Sed  & Sara  Abrahamo  marito  luo  no- 
nagenario , aut  IC.  annos  nato  ( forte  decennio ) 
junior,  muliebri  levitate  in  rifum  folvitur,  dum 
audit  fe  parituram,  quae  jam  vetula  fit  partui 
inepta,  cui  prae  fenio  deflerunt  fieri  muliebria 
Gen.  18.  rx.  cur  illud,  fi  in  vivis  agebant  avi, 
abavi,  & tritavi,  qui  feculo  vitae  fuae  tertio,  & 
quarto  poft  diluvianis  temporibus  generarunt  ? 
Quae  in  Sara  tanti  caufa  ftuporis,  cum  tot  avias 
exadtis  duobus  vitae  feculis  filios  parere  quotidie 
. videret,  & Abrahae  tritavus  Heber  anno  poft  di- 
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luvium  531.  aetatis  11132.464.  quarto  ab  obitu 
Abrahae  mortuus,  qui  Ilaaco  genito  adhuc  139. 
annis  lupervixit,  vegetus  ipfis  conviveret?  Nec- 
dum rebus  humanis  exempti  funt  Sale  & Arpha- 
xad,  Sem  quo(]iie  anno  demum  502.  poli  cata- 
clysmum fato  fuuftus,  atque  iple  totius  orbis 
pater  Noe  ad  annum  usque  58uin  Abrahae  vitam 
produxit , aut  faltem  11011  ante  nativitatem  Abra- 
hae obierit,  quia  Gen.  9.  28.  vixit  polt  dilu- 
vium 350.  annis,  & impleti  funt  omnes  dies 
ejus  950.  aun,  & (tunc')  mortuus  eft.  Adeone 
repente  aetas , & generandi  virtus  hominibus  di- 
lcrimiue  tam  notabili  defecit? 

(c)  Si  Hebraicus  calculus  non  fallit,  Alfy- 
rii  (dd),  feu  Chaldaei  mox  anno  1140  a dilu- 
vio 


dd)  Afiyrioruin  Regnum  recentius  quidem  faciunt,  uti 
& Tyri  conditum  facile  ad  pofteriora  tempora  re- 
jiciunt Chronologi,  qui  Hebncis  codicibus  iniiftunt 
(Uiler.  ad  an.  2737.  retav.  Rat.  Temp.  part.  1.  L. 
X.  c.  2.  part.  2.  L.  2.  c.  3.  & c.  13.  de  Tyro.  ) fed 
non  pari  facilitate  falli  convincunt,  aut  evertunt  ve- 
terum telhmonia,  & pugnantia  in  contrarium  argu- 
menta. Quando  Ninus  fiafrrianam  ( ut  Diodorus  Si- 
culus, Trogus,  & alii  poli  Cteliam  narrant)  invade- 
re properabat,  in  exercitu  ejus  recenfita  funt  decies 
fepties  centena  peditum,  & ducenta,  ac  decem  equi- 
tum millia,  decemque  curru um  falcatorum  millia  cum 
paullo  minus  fexcentis;  quis  libi  perfvadebit  annis 
circiter  ducentis  a diluvio  in  tantam  multitudinem 
excrevilfe  mortalium  genus,  ut  ad  ingentes  adeo  exer- 
citus fufficeret,  in  uno  prsfertim  imperio,  ac  popu- 
lo, cum  limile  quidpiam  in  reliquis  quoque  genti- 
bus nobis  cogitandum  fuperlit,  quandoquidem  nemo 
in  exiguos  numero  tanta  manu  progrediatur  armatus  ? 
Quod  autem  ipfis  etiam  pueris  vim  generandi,  ufuin- 
que  illi,  Alexandrinae  verfionis  hac  in  parte  inimici 
adverfante  licet  natura  nihil  metuant  tribuere , etiam 
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* * 
vio,  140  Arphaxad  Patris  Chaldaeorum  velut  pe- 
riti Altronomi  liderum  curfibus  obfervandis  va- 
carunt qui  nondum  nati  funt.  Simplicius  Com- 
ment.  in  L.  de  caelo  refert  tempore  Alexandri 
M.  Ariftotele  procurante,  aCallifthene  milfas  Ba- 
bylone obfervationes  cceleftes  accuratas,  quae 
a temporibus  Nemrodi,  feu  Beli  exordium  du- 
cunt, quibus  manifefte  conht,  a diluvio  usque 
Beli  nativitatem  tempus  illo,  quod  calculo  He- 
braeorum producitur,  longius  effluxilfe.  Quod 
non  minus  probat  totalis  Eclipfis  folaris  obfer- 
vatio,  quam  Nankingi  apud  Sinenfes  3952.  ante 
nos  annis  fa&am  fuilfe  traditione  fertur,  & quae 
a plerisque  noftris  Aftronomis  agnofcitur,  ut,  Ii 
realis  elfet  Hebraicus  calculus,  & Chronologorum 
huic  innixum  Syftema  fublifteret , 316°  poft  di- 
luvium anno  Sinas  jam  incolae  frequentes  habitaf- 
lent,  Eclipiium  quoque  oblervatores.  Praete- 
rea Tyrus  a Sidone  Chanaanis  lilio  condita  fuif- 
let  CCC.  annis  ante  diluvium;  aft  quod  unice 
verum  eft,  feculis  a diluvio  lapfis  juxta  70.  Alias 
infuper  Veterum  Traditiones,  & antiquitatis  mo- 
numenta proponit  etiam  Innocentius  Fclsler  in 
Adnotationibus  ad  Anthologiam  fuam  Hebrai- 
cam Leopoli  editam  an.  1787.  pag.  100.  etfi  in 
hoc  opufculo  audatter,  & prophane  multa  mi- 
fceat,  qus  nec  plaufum  merentur,  nec  vabant 
periculo. 

( 4 ) Nec  parum  ponderis  ad  laxandum  tem- 
pus, quod  a diluvio  usque  Abrahamum  excur- 
rit, habere  putatur  ratio  illa,  quaj  ab  artium 
progrelTu  duci  confvevit.  Vix  enim  credibile 

ar- 

ipia  refelluntur  experientia,  cum  contra  fieri  foleat, 
ut,  ubi  vivaciores  funt  bomiaes,  tardiores  quoque 
fint  anni  pubertatis. 
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artem  coquendi  lateres  illico  uno  poft  diluvium 
elapfo  feculo  jam  inventam,  eaque  perfeftione 
excultam,  quam  aedificatio  illa,  cujus  rudera  po- 
fterior  aetas  leniper  eft  admirata,  profedto  re- 
quirebat., auro,  & argento  tantum  ab  aeftima- 
tione  hominum  creviffe  pretium  quarto  jam  'le- 
culo,  ut  haec  metalla  e vifceribus  almae  telluris 
effoderentur,  igne  tanta  copia  liquarentur,  ut 
in  emptione,  donationibus,  & aliis  commerciis 
vulgaris  eorum  uliis  effet,  & inaures,  armillae, 
vafa  domeftica,  aliaque  non  tam  neceffxtatis , 
quam  luxus  inftrumenta  ex  eis  conflarentur. 

His  neutiquam  obftat,  ratione  tali  etiam  cal- 
culum e Vulgata  refultantem  a vero  abire  per 
defettum , feu  pauciores  annos  complefti ; fufii- 
cit  enim  ipfum  fonti  Hebraeo  Hieronymiano , de 
quo  natus  e(f , congruere ; realem  autem  & ple- 
nariam veritatem  quoad  numeros , £/  Chrono- 
logiam  in  LXX.  virali  editione  confervari,  quam 
fi  de  ratione  temporum  trattaret,  fors  praefer- 
ret Ecclefia,  ficut  praefert  in  leftione  Pfalmo- 
rum : Vulgata , quia  de  Hebraico  quoad  annos 
controverlb,  jam  tum,  ut  ponitur,  defedhiofo 
nata  eft , matris  naevos  in  fe  non  potuit  non  trans- 
ferre, ficut  in  fe  transtulit  hiatum . illum , quo 
Cainanem  Arphaxadi  filium  Gen.  ii.  12.  ex  al- 
bo Patriarcharum  praetermifit,  quem  ex  aufto- 
ritate  Lue»  C.  3.  v.  36.  eo  fpectare,  repugnan- 
tibus licet  multis  praeftantiffimis  Criticis ; & inter- 
pretibus Scripturarum  folidiifimis , non  dubitamus, 
dicimusque  cum  Toleto  Cardinale,  cui  Cajetanus 
alias  hebraizare  folitus  (pag.  53.)  adftipulatur , 
non  ejfe  credibile  70.  non  folum  numerajje  Cai- 
nan , fed  etiam  annos  vitae  ejus , fi  non  legif- 
fent  in  Hebraeo ; legerunt  ergo , Cs5  exemplaria 
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illa  ita  habebant:  nec  novum  ejl , eos  alia  etiam 
tunc  legi/fe , quot  nunc  non  habentur  vitio  Scri- 
ptorum, quod  etiam  in  Vulgato  dicendum  ejl. 
Credere  enim  debemus  Evangelijlcz  id  affirman- 
ti, 'minusque  periculum  ejl  dicere , Hebraica 
exemplaria  ex  parte  non  haberi  perfetta , quam 
affierere  in  Evangelio  errorem  , [eu  mendacium 
vel  minimum  reperiri.  (ee) 

(ee)  Si  cui  haec  de  fequenda  70.  Interpretum  Chrono- 
logia  a me  problematice , non  apodiftice  produfta 
argumenta  difplicent,  noverit  Chronologiain  hanc  fo- 
lam  ab  Ecclelia  primis  fex  feculis  fuille  adhibitam, 
neque  hodie  penitus  abjeftam,  quia,  ut  Antonius  Con- 
tius  in  notis  ad  Cap.  2.  Chronologii  Nfcephori  CP* 
contra  Hebraici  textus  defenfores  loquitur,  cum  com-. 
putationi  70.  Interpretum  fuffragetur  Divini  Lucae 
Evangeliftae  genealogia  a Chrifto  ad  Adainum  repli- 
cata, nefas  duxit  tam  Graeca,  quam  Latina  Ecclelia 
Hebraicam  fequi  numerationem , ac  non  potius  eam 
amplefti,  quae  ex  Evangelio  auftoritatem  accipit. 
Quid  ad  haec  Adverfarii?  Lucae  leftionem  in  Graeco 
fonte,  & Latina  editione  ab  annis  plus  quam  1500. 
erroneam  circumferri,  & ufurpari,  dicere  non  veren- 
tur, ut  Hebraicorum  codicum  fidem,  quam  Ecclelia 
nunquam  aflieruit,  & quam  tot  rationum  momenta 
fufpeftam  reddunt,  mordicus  tueantur,  tota  antiqui- 
tate repugnante,  qui  Chronologiain  ex  70.  verfione 
retinuit,  & a diluvio  ad  Abrahamum  plus  minus 
942.  ab  Origine  Mundi  usque  ad  annos  gratiae  (ex- 
cellu,  aut  defeftu  exiguo  haud  attento)  5199.  nu- 
meravit. Satis  eft  Chronologiain  70.  Seniorum  prae 
Hebraica  viris  fumme  Orthodoxis,  licet  paucioribus, 
noftro  etiam  tempore  probari,  rem  efi‘e  de  cetero 
utraque  ex  parte  incertam,  & indecifam,  <Sc  in  folis 
numeris  confiftentera. 


B b 


SE- 


Digitized  by  Google 


\ 

SS»3^5S?5^5Sfs©«5^l 360696^69696*368 

„ * • + 

• . » 

SECTIO  ISL. 

VULGATA  EMINENTIA,  AC  DIGNITAS 
' • ASSERITUR , UT  LABORE  CONFICIEN- 
DAE EX  FONTIBUS  VERSIONIS,  QUAE  IN 
LOCUM  HUJUS  SUFFICIATUR , ET  PUB- 
LICO USUI  DESTINETUR,  OMNINO  SIT 
SUPERSEDENDUM. 
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Vetus  Itala  refertur,  cui  Hieronymiana  fuc- 
. cejfit. 
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Pofl  70.  viralem  verfionem  Vulgata  in  Eccle- 
' fiis  Occidentis  celeberrima  eft,  quae  paflim 
Hieronymiana  appellatur,  hanc  alia  praecellit  per 
prima  quinque  fecula  ufurpata , quae  infantiam  na- 
Jcentis  Eecleuae  Occidentalis  lafte  Verbi  Divini 
enutrivit,  Latina  V.  Tfi  ex  70.  virali,  N.  Td 
ex  Graeco  Originali,  incerto  Authore , aut,  quod 
diverfitate  ftyli  argui  creditur,  diverfis  Autho- 
ribus  Apoflolicae  aetati  fupparibus  exprefla  trans- 
latio. Cum  enim  primo  ltatim  feculo  commu- 
nis liturgiae  Latius  ufus  fuerit , in  qua  vulgari 
hac  Occidentis  lingua . (quae  in  toto  Romano  Im- 
perio ubique  vernacula,  aut  faltem  non  ignota 
fuit atque  in  Africa  tefle  Auguftino  inter  blan- 
dimenta nutricum  difcebatur,)  Evangelia,  Epi- 
ftolae,  & Prophetis  populo  praelegebantur,  eadem- 
que  lingua,  ut  ex  homiliis  Patrum  conflat , ex- 
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plicabantur  ,nece(Tarium  omnino  fuit,  jam  tum 
fadtam  ex  Graecis  codicibus  in  Latinum  interpre- 
tationem extare , quae , qnod  in  Italia , & Regio- 
nibus Romano  Imperio  fubjeftis  ejus  ufus  elfet, 
Lala'.  quod  ufus  hic  frequentillimus,  & verfio 
ex  70.  quae  koine,  feu  communis  dicebatur  (pag. 
263.)  foret  defumpta,  Communis:  quod  leftio 
ejus  ubique  vulgaris  elfet,  Vulgata:  & propter 
parem  primordiis  Ecclefiie  Chrifti  ejus  antiquita- 
tem, atque  etiam  ratione  recentioris  Hierony- 
mianae  • Vetus  dicebatur. 

Multae  tamen  etiam  aliae , & inter  fe  difcor- 
dantes  erant,  fed  omnes  ex  70.  translatae  V. 
Tti  editiones  Latinae:  Patres,  Cyprianus,  Tert. 
Hilarius,  Ambrofius,  variis  pro  ratione  provincia- 
rum , in  quibus  degebant , translationibus  uteban- 
tur , quod  diverfitas  allegatorum  ab  ipfis  eorum- 
dem  fcripturae  textuum  fatis  manifeftat.  Augu- 
ftinus  alferit  L.  2.  de  Doftr.  Chr.  C.  11.  ideo 
Latinos  homines  duabus  aliis  linguis  ad  Di- 
vinarum Scripturarum  cognitionem  opus  habe- 
re , fcilicet  Hebraea , if  Graea , ut  ad  exem- 
plaria praecedentia  recurratur , jiquam  dubie- 
tatem attulerit  Latinorum  Interpretum  infini- 
ta • varietas.  - • Propter  diverfitates , ut  di- 
tium ejl , Interpretum  , illarum  linguarum  co- 
gnitio necejfiaria  ejl ; qui  enim  Scripturas  ex 
Hebraa  lingua  in  Graeam  verterunt , numera- 
ri pojfunt , Latini  autem  Interpretes  nullo  mo- 
do. Ut  enim  cuique  primis  fidei  temporibus 
in  manus  venit  Gracus  codex , cf  aliquid  fa- 
cultatis fibi  utriusque  lingua  habere  videba- 
tur , aufus  ejl  interpretari.  Hanc  nova:  ador- 
natae a fe  verfionis  ex  Hebraeo  non  poftremam 
rationem  frequentius  adducit  Hieronymus,  va- 
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riare  in  infinitum  codices  Latinos,  jam  autem 
verum  non  ejfe , quod  variat , etiam  maledi- 
corum (fuorum  Adverfariorum)  tefiimonio  com- 
probari. Cum  apud  Latinos  tot  fere  fint  exem- 
plaria , • quot  codices , iy  unusquisque  pro  ar- 
bitrio fuo  vel  addiderit , vel  fubtraxerit^  quod 
ei  vifum  ejl.  Prxf.  in  Jofue. 

Sed  inter  omnes  tam  diverfas , ac  multi- 
plices verfiones  Latinas  Itala  optima,  & cete- 
ris proferenda  elfe  judicabatur.  In  ipjis  autem 
interpretationibus  Itala  ceteris  yraferatur,  nam 
ejl  verborum  tenacior  cum  perfpicuitate  fent en- 
tia. inquit  Auguftinus  L.  2.  de  Dodh  Clir. 
C.  16. 

Eft  profecto  fumma  perfertio  verfionis,  fi 
verborum  fit  tenacior  cum  perfpicuitate  fenten- 
tiae , tamen,  quisquis  Itala  hujus  author  fue- 
rit, eum  Theopneufton , feu  Divinitus  infpira- 
tum  dicere  non  eft  . necelfe , nec  tot  jam  elap- 
fis  feculis  ullus  hoc  fibi  allirmandum  putavit; 
hoc  proin  verfio , five  quod  jam  primitus  imper- 
feCtior  in  nonnullis  eflet,  five  quod  lapfn  tem- 
poris mendis  non  careret,  primum  ab  Hiero- 
nymo, poftmodum  ab  Ecclefia  tota,  novo, 
quojam  Hieronymiana  dicitur,  pofthabita,  tan- 
demque  omnino  deferta  eft,  & nova  Hierony- 
mi tacito  potius  Ecclefiarum  confenfu,  quam 
ullius  Synodi , vel  Pontificis  decreto,  cujus  apud 
nos  extet  memoria , fenlim , & per  gradus  pro- 
grediente  tempore  ita  praevaluit,  ut,  dum  usque 
ad  tempora  Gregorii  M.  Apoftolica  Sedes  • utra- 
que editione  uteretur , fola  deinceps  ubique  ter- 
rarum in  Occidentalibus  Eccleliis  obtineret ; Ita- 
la autem  illa  vetus  non  tantum  jam  obfoleta  in 
defvetudinem  abiverit , fed  iuluper  aevo  fequiori 
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incumbente  in  Orbem  Chriftianum  bellorum  pro- 
cella, & trilli  barbarie  penitus  fuerit  amilla  (ff) 
ut  in  ufu  publico  nullum  jam  exemplar,  nullus 
vel  MS.  codex  fuperfit,  notabili  tamen  ejus 
parte  in  Vulgata  noftra  editione,  ut  ex  diceuT 
dis  elucefcet,  permanente. 
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( ff)  Inftaurare  eandem  ex  ruinis,  & de  Patrum  frag- 
mentis colligere,  quantum  licuit,  molitus  eft  Flami- 
nius Nobilius,  fuumque  conatum  Roms  an.  1588-  pu- 
blici juris  fecit,  fed  puram  eife  hanc  veteris  illius 
Italae  editionem,  quae  ante  Hieronymum  in  occiden-  . 
talibus  Ecclefiis  legebatur,  nondum  eft  demonftratum. 
Idein  efto  de  Evangeliario  Cl.  Blancbinii  Romae  an. 
1749.  edito  judicium.  ( Vide  Tom.  VI.  Polyglott. 
Anglic.  Valton.)  Calmetus  in  Diition.  Bibi,  voce: 
Vulgata  pag.  527.  dicit  aperte,  veterem  Italam  pror- 
fus  interiille,  cum  aetate  noftra,  quantum  fcire  pof- 
fumus,  nulla  fuperfint  exemplaria-,  idem  tamen  vo- 
ce: tiiblia  pag.  183.  cenfet,  rem  fore  non  difficilli- 
mam, totam  hanc  Italam  reparare,  cum  non  prorfus 
pefTumiverit,  variaque  poft  alios  adducit  MSS.  e qui- 
bus velut  partibus  polYet  redintegrari.  Vetus  Itala 
nullibi  (inquit)  integra  repentur,  fed  fi  accurate 
Bibliotheca  perquirerentur , omnem  omnino  veterem 
hanc  verfionem  inveniendam  ejje  puto.  Ad  finem 
Tom.  VII.  Comment.  Bibi,  in  indice  variarum  Le- 
ftionum  adfert  vetuftiflunum  fec.  VI.  codicem  Cor- 
bejenfem  , cujus,  & aliorum  codicum  ope,  quos  in 
vetuftis  Bibliothecis  invenire  eft,  minime  dubitat, 
quin  vetus  Italica  in  IV.  Evangeliis  reftitui  queat; 
etiam  Lucam  Brugenfein  meminille  vetufti  codicis  e 
Malmundarienfi  monalterio,  quae  veterem  vulgatam 
contineat.  Memoratu  dignum  eft,  in  citt.  codice 
Corbejenfi  non  dici  Evangelium  fecundum  Lucam, 
fed  fecundum  Lucanum,  namque  juxta  quosdam  co- 
dices (apud  eundem  Calmetuin  proleg.  in  Luc.)  Ro- 
manam hoc  ipfi  nomen,  vel  Lucio,  aut  juxta  Gro- 
tiutn  Lucillio  fuit,  ex  quo  folita  contra&ione  forma- 
tum Lucas  in  ufum  abiit,  ut  vana  fit  vocis  hujus  a 
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Videamus  Hieronymi  in  emendatione,  & 
verfione  Bibliorum  labores  eximios ! 

io  Vertit,  ex  meliori  in  hexaplis  Origenis 
extante  Graeca  editione  70.  virali  vel  omnes  22. 
libros  canonis  Hebraici,  ut  vult  Rellarminus,  vel 

cer- 
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Ijke  gr.  lux,  aut  Hebr.  lakachh  do&rina  apud  Cornt 
a Lap.  derivatio. 

Quae  autem  lit  Italam  inter,  & hodiernam  Vulga- 
tam differentia,  juvat  uno,  alterove  exemplo  illuftra- 
re.  1.  Quoad  V.  T.  generatim  Itala  habuit,  ficut 
70.  viralis  communis  editio,  utpote  inde  expreffa.  £. 
G.  Jobi  7.  1.  pro  eo,  quod  legimus:  militia  eft  vita 
hominis  fuper  terram : quod  prellius  eft  ad  Hebraeum 
ferentem : halo  tzeba  leamofch  yal  arcztz ; an  non  mi- 
litia ejl  mortali  fuper  terram  ? Itala  cum  70.  habuit : 
minquid  non  tentatio  eft  vita  hominis  fuper  terram? 
ejusdem  Jobi  14.  4.  hodie  legimus : quis  poteft  face- 
re mundum  de  immundo  conceptum  femine?  nonne  tu 
qui  folus  es  (potens)  ? Patres  noftri  Cypr.  L.  2.  con- 
tra Jud.Leo  M.  Greg.  M.  L.  8»  Moral.  c.  3.  & alii 
paftim  allegant  juxta  70.  quis  mundus  erit  a forde? 
nemo , etfi  unus  dies  fit  ejus  fuper  terram : vel  nec 
infans  unius  diei  fuper  terram.  Hebraeus  concise: 
>mi  jitthen  tahor  mittame?  Io  aechhad.  quis  dabit,  h. 
e.  praeftabit  mundum  de  immundo?  neque  unus.  Pf. 
127.  2.  labores  manuum  tuarum  quia  manducabis, 
• beatus  es,  & bene  tibi  erit.  Itala  habuit  labores 
fruttuum  tuorum;  unde  S.  Hilarius,  varia  opinatus, 

. dein  addit : labores  fru6luum  tuorum  manducabis, 
quaft  perverfe  (h.  e.  inverfe)  videtur  dicere  non 
intelligentibus;  debuit  enim  dicere  frufrum  laborum 
, tuorum  manducabis.  HieY.  erroris  fontem  epl.  34. 
edit.  Vallars.  detegit:  Latini  enim  de  Grizci  verbi 
ambiguitate  decepti  Karpus  fruttus  magis  (h.  e.  po- 
. tius)  quam  manus  interpretati  funt quum  Karpi 
. manus  quoque  dicantur , quod  in  Hebrceo  ponitur 
. chaphach.  (h.  e.  volae  tuae,  manuum  tuarum)  In  ta- 
. ii  verfionis  ambigua  fignificatione  fons  utiliflime  con- 
fulitur.  2.  Quoad 
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certe  plerosque,  quod  potiore  jure  putat  JMicol. 
Serrarius,  alios  vero  emendavit.  Ut  nihil  di- 
cam de  Commentariis  ejus  maxime  in  Prophe- 
tas prseelarilfimis , omni  eruditione  refertis.  Aug. 
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2.  Quoad  N.  T.  Matth.  2.  5.  Jefum  natum  in 
Bethlehem  yudcece  loco  Judae  (quae  melior,  & fola  ve- 
ra eft  leftio,  fe6t.  1.  pag  27.)  ferebat  Itala.  Matth. 
6.  11.  & Luc.  11.  3.  in  Oratione  Dominica  ex  Itala 
fupereft  in  ore  omnium : panem  noftrum  quotidia- 

num, quod  apud  Lucam  hodiedum  legitur,  ubi  epiu- 
fios  incertae  lignificationis  vox  quotidianus  redditur, 
quod  Lucae  graeca  exprelfio  ton  arton  ton  epiufon  to 
kath  hemeran  firmare  videtur,  ut  to  kath  hemeran 
vocis  ambiguae  epiufios  intelligatur  efie  explicativa. 
Eruftra  hic  ad  fecularem , & prophanam  Graecorum 
literaturam  recurritur,  apud  quos  tam  non  invenitur 
epiufios , quam  periufos  a 70.  Exo.  19.  5.  pro  Hebr. 
Segulla  h.  e.  peculio,  eximio,  lingulari  ufurpatum,  te- 
fle  Hieronymo  ab  iis  difci  non  potuit;  & vero:  11 
ab  ufta  h.  e.  fubftantia,  vel  iecuiarium  acceptione, 
fubfi flentia,  aut  fubftantia  h.  e.  opes,  & facultas  de- 
rivaretur, jota  de  epi  per  apoftrophuin  tolleretur, 
neque  ufws , fed  uftoaes  diceretur,  ita  Platonici  epu - 
fodes  vocant,  quod  accedit  fubftantiae,  Itaque  vox 
eft  ab  Evangelifta  Luca,  qui  fors  etiam  Matthaeum 
Graece  reddidit,  non  fecuif  ac  aliae  quaedam  voces, 
effi&a.  Hieronymus  fup er fub flant talem  transtulit,  quo- 
niam ufa  fubftantia  eft,  credi  poteft,  ab  eo  fuper- 
fubftantiale  dici,  quod  accedit,  aut  debet  accedere, 
& velut  iupervenire  alendae  fubftantiae  noftrs  corpo- 
rea:, ut  facile  idem  fit  quotidiano;  ipfus  tamen  ali- 
quando interpretatur  aliquid  fubftantia  noftra  corpo- 
rea fuperius,  aut  reliquas  excellens  fubftaritias,  ut  td 
periufo , excellenti  aequipolleat,  & Eucharifticus  ani- 
mae cibus  inlinuetur,  quod  loco  non  quadrat.  Chry- 
foftomus,  fi  quis  in  Graecae  vocis  explicanda  potefta- 
te  dexterrimus,  a notione  quotidiani  non  abhorret, 
Theophylafcius  vero  to  periufo  fumpto  pro  eo,  quod 
eft  fuperfluum,  & abundans,  cenfet  opponi,  quali 
dicat:  panem  fu ffio  i entia,  memini  pag.  148*  Orienta- 
les 


• ( 

\ 


39a  

epl.  ad  Hier,  meminit  interpretationis  Jobi  ab 
iplo  ex  Graeco  eloquio  in  Latinum  verfae;  tefta- 
tur  Hier.  L.  2.  Apol.  prioris  ex  70.  fe  in  Lati- 
num vertilTe  Proverbia,  & Ecclefiaften;  Praef, 

in 


les  aliquos  ab  omnibus  retro  feculis  huic  interpreta- 
tioni confenfilfe.  £x  me  fi  quaeras ; Aut  denotatur 
panis,  quem  ad  alendam  fubfiantiam  noftram  fecun- 
dum neceflitatem  reparandi  corporis  de  die  in  diem 
Dan.  1.  5.  Prov..3o.  8*  1.  Tim.  6.  8-  oportet  fuper- 
venire : panis,  qui  confervandae  noftrae  lubftantix  ac- 
cedere , & fupervenire  debet , h.  e.  neceflitatis , & 
fufficientiae , a quo  non  procul  abeft  quotidianus. 
Aut  Craftinus , de  die  in  diem  fuccedaneus : putat 
Grotius,  pofteaquam  ex  autoritate  Hieronymi,  qui 
extans  apud  Nazaraeos  Hebraicum , fed  jam  in  mul- 
tis vitiatum  Matthaei  archetypon  infpexit  (pag.  114.) 
confiat,  vocem  archetypam  fuilTe  machhar  h.  e.  cra- 
jlinum , litem  efle  diremptam;  fane  melior,  & ety- 
mologiae conformior  nulla  fuppetit  verfio , epiufe 
hemera  fequens,  infequens,  craftinus  dies  Lucae  ufi- 
tatiflima  eft  locutio  A£t.  7.  26.  & 16.  11.  & 20.  15. 
& 21.  18.  & 23.  11.  pari  igitur  flexione,  & fignifi- 
catu  facillime  dixit  panem  craftinum , prout  in  He- 
braico Matthaei  legebatur,  epiufton , quafi  epionta, 
novo  formato  ex  epiufe  adjedtivo;  valet  iftud  maxi- 
me, fi  Lucas  eft,  qui  Matthaeum  ex  Hebraico  in 
Graecum  transtulit.  Atque  ita  etiam  Michaelis  trans- 
fert: Brod  auf  morgen  gieb  uns  heute.  Quantum 
contextus  adverfetur,  video.  VV,  25.  31.  34.  nolite 
ergo  foliciti  efle  in  craftinum,  craftinus  enim  dies 
folicitus  erit  fibi : ( curabit  fua , fponte  adferet  tem- 
pus neceflaria)  fed  anxiam,  a Deo  avocantem,  qus 
cor  a Divino  obfequio  impediat,  folicitudinem  (ex 
gra:co  verbo  merimnan)  vetari  puto,  nec  proprie 
craftini , fed  remotioris  futuri,  (qua  latitudine  cras 
in  Bibliis  fumi  confvevit)  qua  thefauros  in  ventura 
tempora  parant  avari  v.  19.  Sin  minus  probas,  duc 
ab  eimi:  vado,  ut  vadens,  fuccedens  de  die  in  diem 
panis,  vel  ad  hoc,  ut  exiftamus,  & vita  noftra  de- 
ponat, necellarius  fignificetur,  & poft  Philologicas 
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in  LL.  Paral.  dicit:  „ memini  editionem  70.  olim 
de  Graco  emendatam  tribuiiie  menoftris.,,  Ad 
hujusmodi  emendationem  iplum  in  citt.  epl.  hor- 
tatur Aug,  „ Plurimum  profueris,  fi  eam  Gra- 
eam feripturam,  quam  70.  operati  lunt,  Latinae 
veritati  reddideris , quae  in  diverfis  codicibus  ita 
varia  eft,  ut  tolerari  vix  poflit,  & ita  fulpe&a, 
ne  in  Graco  aliud  inveniatur,  ut  inde  aliquid 
proferri,  aut  probari  dubitetur. 

B b 5 2° 

■ ■ — ■ — — — * 

difeeptationes  id,  quod  reliquimus,  rurfus  recipia- 
mus : quotidianum. 

Ad  Rom.  12.  11.  (eftote)  fpiritu  ferventes , Do- 
mino fervientes.  Itala:  tempori  fervi  entes.  1.  Tim.  1. 
15.  & 3.  1.  cum  Graeca  quaedam  exemplaria  ferrent 
loco:  piftos  ho  logos:  antkropinos  ho  logos,  nato,  ut 
exiftimat  Grotius , errore  ex  feribendi  compendiis 
non  diUimilibus,  quae  pofteriores  loco  piftos  pastSs 
apodochds  axios : anthropinos  integre , fed  male 
fcripferunt:  etiam  Itala  habuit  humanus  fermo  loco 
fidelis  fermo  h.  e,  fide,  & acceptatione,  omnique 
approbatione  dignus , tamquam  veriftimus : fi  quis 
Epifcopatum  deliderat  ( fundtiones  Epifcopales  ) bo- 
num opus  defiderat.  Graviter  hanc  Italae  lettionein 
reprehendit  Hieronymus , dicit  enim : illi  bipedes 
afelli  legant:  tempori  fervientes:  nos  legamus  Domi- 
no fervientes : illi  humanus  fermo:  nos  cum  Graecis, 
& Apoftolo : fidelis  fermo.  Rurfus : Comment.  in 
c.  2.  v.  5.  ad  Gal.  dicit  in  Itala  circumferri : quibus 
ad  horam  ce  (fimus : debere  autem  legi:,  quibus  neque 
ad  horam  cefftmus : prout  nos  reipfa  habemus : ejus- 
dem epl.  ad  Gal.  c.  5.  v.  8*  perfvafto  veftra  ex  Deo 
eft:  Hieronymus  habet:  non  eft  ex  eo,  qui  vocat  vos. 
Sic  & nos  legimus.  Comment.  epl.  ad  Eph.  c.  1.  v. 
14.  vulgo  legi ; qui  eft  pignus  hareditatis  in  redem- 
ptionem adoptionis:  loco  adoptionis  verti  oportere 
acquifitionis : atque  fic  exhibet  Vulgata  noftra.  Ex 
quibus  & differentia  Vulgatae  ab  Itala  vetere  eluce- 
fcit,  & una  docetur,  Vulgatam  noftram  eandem  ipfam 
elle,  quae  e manibus  S.  Hieronymi  fluxerat,  quod 
uberius  ifthic  declaratur. 
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2®  Certum  eft,  Hieronymum  hortatore  Da- 
mafo  Papa  N.  Ttlim  ad  meliores  codices  Graecos 
reformalfe,  & ab  illapfis  naevis  purgalfe  fide- 
liter, nunquam  autem  vertjlfe.  Ec  quidem  IV. 
Evangelia  vivente  Damafo  accurate  emendavit, 
fed  cum  Pontifex  ille  jam  tum  morti  appropin- 
quaret, probabilius  obiit  ante  confumatam  totius 
N.  T“  emendationem,  cui,poftquam  18.  annis 
Pontificatum  geHUIet,  annus  poft  Chr.  384.  emor- 
tualis fuit.  Ipfe  praef.  in  Evan,  ad  Damalum 
fcribit:  Novum  opus  facere  me  cogis  ex  vete- 
ri , ut  pojl  exemplaria  Scripturarum  toto  orbe 
dilperfa  quoji  quidam  arbiter  fedeam , B*  quia 
inter  fe  variant , quce  fint  illa , quot  cum  Grat- 
ca  consentiant  veritate , decernam.  Periculo- 
fam  praefumptionem  videri,  alTvetum  vetufta?  le- 
ftioni,  & canefcentem  jam  mundum  ad  initia 
retrahere  parvulorum,  fe  velut  falfarium,  aut 
facrilegum  vulgi  fermonibus  profcindendum , qui 
audeat  aliquid  in  veteribus  libris  addere,  muta- 
re, corrigere»  Adverfus  quam  invidiam  du- 
plex caufa  me  conficiatur:  quod  B*  fu,  qui 
f unimus  Sacerdos  es , feri  jubes : B5  verum  non 
ejfe , quod  variat , etiam  maledicorum  tejlimo- 
nio  comprobatur.  Si  enim  Latinis  exempla- 
ribus fides  ejl  adhibenda , refipondeant  qui- 
bus ? tot  enim  funt  exemplaria  potne  , quot  co- 
dices. 

Auguftinus  epl.  10.  C.  4.  ad  Hieronymum 
fcribit : Proinde  non  parvas  Deo  gratias  agi- 
mus de  opere  tuo , quod  Evangelium  ex  Grct- 
co  interpretatus  es  (hoc  eft:  emendando  dilu- 
cidafti)  quia  potne  in  omnibus  nulla  ojfenfio 
ejl , cum  Scripturam  Grotcam  contulerimus. 
Tfinde  fi  quispiam  veteri  falfitati  contentiofius 

fa- 
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j faverit , prolatis , collatis que  codicibus  vel  do- 
cetur facillime , vel  refellitur . Cui  reponit 
Hieronymus  epl.  io.  inter  Auguftinianas : ,,  Si 
Tlie,  ut  dicis in  N.  T&  emendatione  fijfcipis, 
exponisque  caufam,  cur  fufcipias,  quia  plurimi 
lingua  Graecae  habentes  notitiam  de  meo  pollent 
opere  judicare:  eandem  integritatem  debueras 
etiam  in  V.  credere  T^,  quod  non  noftra  con- 
finximus , fed  ut  apud  Hebraeos  invenimus , Di- 
vina transtulimus.  Sicubi  dubitas,  Hebraeos  inter- 
roga. „ Cirt.  1.  praef.  ad  Damafum  indicat,  IV. 
Evangelia  a fe  fuiife  codicum  Graecorum  emen- 
data collatione , fed  veterum , quot  ne  multum 
a Lettionis  Latinet  confvetudine  difereparent , 
ita  ( inquit)  calamo  temperavimus , ut  iis  tan- 
tum , quet  fenfum  videbantur  mutare , correctis , 
reliqua  monere  valeremur , ut  fuerant . Etiant 
in  verfione  V.  Tu  aliquantula  addit  quandoque 
eaufa  claritatis,  etfi  Hebraeus  non  habeat,  folet 
enim  fermo  Hebraicus  efle  praeruptus , & con- 
cifus,  .praeterea  ipla  Hebraica  interdum  variarunt 
exemplaria:  ita  ad  Suniam,  & Fretellam  Pf.  34. 
10.  feribit:  ,,  multa  ftint  exemplaria  apud  He- 
braeos, quae  ne  femel  quidem  Dominum  habent, 
hodie  (fors  hodierna)  vero  femel  habeut,,  Ofe. 
5.  13.  alii  male  legunt  per  mem  literam  jaya- 
rim,  (ita  habetur  & hodie)  quae  transfertur  in 
filvas  pro  jareb.  „In  C.  1.  Hab.  „ praeterea  fcien- 
duni,  in  quibusdam  Hebraicis  voluminibus  non 
ede  additum  omnis,  fed  abfolute  legi.,.  Unde 
enunciat  univerfaliter:  ,,Nos  ne  fententia  pen- 
deat,  Latinum  fermonem  fua  proprietate  conu 
plevimus,  -Item  ad  Sun.  & Fret.„  Noluimus 
ergo  immutare,  quod  ab  antiquis  legebatur,  quia 
idem  fenfus  erat  - - & nos  antiquam  interpre* 
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cujus  ille  morte  praeventus  approbator  efle  non 
potuit.  2«  Prophetas  Majores , & minores  an. 
393.  & 394.  eodem  tempore  & duos  Esdrae, 
ac  Jobum.  an.  398.  Proverbia,  Eccleliaften , 
Canticum  conticorum,  Paral.  Jofue,  Judic. 
Ruth  , Efther.  Animadverfionein  porro  meretur, 
verfionem  Pentateuchi  ipfum  anno  403.  paralfe, 
nec  ante  annum  404.  abfolvilfe , Qusefiiones  au- 
tem Hebraicas  in  Genefim  anno  390,  vel  juxta 
alios  388.  fuifle  elucubratum,  ideoque  14.  aut 
16.  annis  tardius;  decurfu  tanti  temporis  facile 
fanfto  viro  poterant  meliora  in  mentem  venire , 
quam  dum  Quaeftiones  illas  fcriberet , poterat  de 
nonnullis  ferius  aliter  judicare : vulgari  Graecorum 
proverbio  jaftatur:  pofteriores  curas,  & cogi- 
tationes meliores  elle  ( deuterae  phrontides  fo- 
photerse)  ( gg)  Ex  quo  igitur  Hieronymus  ia 

qq. 


C gg ) Calmetus  in  Dich  Bibi,  voce  : Vulgata : Biblicos 
Hieronymi  labores  hoc  ordine  proponit : conatus  elt 
primum  verfiones  quasdam  ex  Grieco  adornatas  re- 
formare, atque  bis  recenfito  Pfalterio  circa  an.  382. 
& 389.  dein  ad  alios  Bibliorum  libros  manum  admo- 
vit. 1.  Paula,  & Euftochio  rogantibus  vertit  IV.  LL. 
Regnum.  2.  Ad  preces  Marcellae  Jobum.  3.  Prophe- 
tas M.  & minores,  ac  Librum  Esdne.  4.  Pfalmos, 
quos  dein  ex  Latino  in  Graecum  transferendos  So- 
phronio  tradidit.  5.  Heliodoro,  & Chromatio  rogan- 
tibus tres  libros  Salomonis:  Prov.  Eccle.  Cantic.  6. 
Defiderii  amici  fui  populationibus  Pentateuchum.  7. 
In  gratiam  Eultochii,  Jofue,  Judic.  Ruth,  Elth.  & ro- 
gante Chromatio  Paralip.  Anno  jam  302.  certo  ex- 
tabant  verfi  ab  ipfo  ex  Hebraeo  IV.  LL.  Reg.  Job, 
XIV.  Proph.  Pfal.  LL.  Salomonis : Esdras,  & Gene- 
lis  ad  fpatium  inter  an.  392.  & 394.  Paralip.  ad  an. 
,396.  judicio  ipfius  pertinent.  Juverit  legere  etiam 
Praefationes  Hieronymi  ad  calcem  Bibliorum  editio- 
nis Vulgatae  appofitas. 
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qq.  iliis  textus  quospiam  alitet  interpretatur* 
quam  verfi  prodent  in  Vulgata,  male* arguere- 
tur* hanc  non  elfe  Hieronymi.  Apte  Arnol. 
Bootius  in  animadv.  iacris  ad  textum  Hebr.  Lon- 
dini  1644.  fe  flare  ab  Hieronymo,  ipfum  elfe 
Vulgatae  authorem , illam  verfionis,  & interpre- 
tationis diverfitatem  haud  obftare,  nam  & Pa- 
gninus  aliter  vertit  in  Bibliis,  aliter  interpreta- 
tur in  Lexico  plus  6ooes.  Sed  & Erasmo  vitio 
tribuit  Beza  Pnef,  N.  T.  quod  ea,  quae  uno  lo- 
co comprobavit , alio  rejiciat  locis  psene  infini- 
tis, Non  omnis  itaque  diverfitas  diverfum  illi- 
co  arguit  authorem.  Volebat  nempe  Hierony- 
mus, ne  novitatis  jam  inlimulatus , modis  plus 
diris  ab  Adverfariis  luis  profeinderetur,  quaedam 
immutata  relinquere,  quod  illico  in  primo  Bi- 
bliorum  capite  manifeftavit,  dum  enim  interpre- 
taretur : Et  Spiritus  Dei  incubabat  aquis : aut 
fovebat  aquas:  illud  tamen  in  verfione  ex  70. 
epephereto  h.  e.  ferebatur  fup er  aquas : retinuit, 
quod  Tertullianus  in  Hermogenem  C.  32.  legit: 
fupervedtabatur  aquis : & mox  Geni  4.  4.  ut  ut 
veritatem  translationis  ( 11011  tamen  verbalem , 
quae  vere  eft:  cum  delectatione  rei  pexit)  apud 
Theodotionem  inflammavit  (incendit  enepyriie) 
Deus  munera  Abel,  in  interpretatione  fua  maxi- 
me probaret,  vertit  nihilominus,  feu  potius  ex 
70.  retinuit : refpexit  Dominus  ad  Abel , & mUf 
nera  ejus.  Ita  ne  ad  alia  divertamus,  eodem 
hoc  loco  V.  8.  etfi  antea,  dum  Quseft,  in  Genef. 
fcripfit,  illud  Caini  ad  Abelem:  egrediamur  fo- 
ras: fuperflue  addkum  putaverit,  -quod  abelTet 
ab  Hebneo,  pofterius  meliori  ferutinio  in  verfio- 
ne retinendum  cenfuit;  ex  Aquila  (ait  Vallar- 
fius  in  notis  ad  h.  locum)  videtur  retinuiffe ; iftud 
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fi  veruln  eft,  Aquila  legit  in  Hebraeo,  qui  ver- 
bum verbo  religiofiffime  reddere  conatus,  nihil 
addidit,  quod  non  effet  in  textu.  . . 

m. 

, Jam  non  abs  re  quaeritur , an  Vulgata  no- 
ftra  lit  ex  verfione,  & emendationeS.  Hierony- 
mi? feu  eftne  Hieronymus  author  Vulgatae?  Af- 
firmat, & multis  rationibus  oftendit  Joan.  Ma- 
riana ( pag.  15.  & 52.)  Differt,  pro  editione 
Vulg-ata  c.  18.  Tom.  III.  Menochii  pag.  80. 
Nempe  quae  in  V.  Tto  ex  Hebraeo  fe  vertiffe, 
aut  emendaffe  dicit  Hieronymus,  nos  in  Vul- 
gata, contra,  ac'  in  vetere  Itala  legebantur,  ha- 
bemus expreffa,  & a. 70.  virali  leftione  mani- 
fefte  diverfa;  quod  induftione  probare  non  tam 
effet  difficile , quam  negotiofum , & multi  tem- 
poris. Certe  in  Pentateucho  annos  antediluvia- 
norum  Patriarcharum  non  fecundum  calculum  70. 

'Seniorum , led  fecundum  textum  Hieronymi  He- 
braicum (pag.  310.)  numerat  Vulgata  noftra. 
Gen.  2.  2.  die  feptimo  Deum  opus  fuum  com- 
pleviffe(pag.  311.)  Jonae  3.  adhuc  40.  dies  lo- 
co 3.  (pag.  310.)  c.  4.  v.  7.  hederam  pro  ve- 
teris Italae  cucurbita , (pag.  185.)  Ofe.  11.  1. 
ex  JEgypto  vocavi  filium  nn  uni  ( pag  271 . ) 
ponit,  & exhibet  Vulgata  noftra,  prout  Hiero- 
nymus afferit  fe  vertiffe.  Quis  demum  alius  eft, 
fi  non  ipfe  verfor  Hieronymus,  qui  notas  Vul- 
gatae noftne  in  Daniele  appofuit?  (pag.  176.) 
Poftremo:  ut  fatis  manifeftaria  eft  Vulgata?  110- 
ftrae  ab  Itala  vetere  difcrepantia , ita  obvia,  & 
conferentibus  perquam  facile  obfervabilis  ‘ejus-, 
deni  cum  Hieronymjana  translatione  convenien- 
tia. 

Sed 
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Sed  quaftionem  hanc  claritatis  caufa  quat- 
vor  propofitionibus  bene  refolvit  Bellarminus  L; 
2.  de  V.  D.  c.  <).  Secundum  primam  propoji- 
tionem:  N.  T*»”1  habemus  ab  Hieronymo  ex 
Graeco  emendatum;  aliqua  tamen,  licet  in  com- 
mentariis corrigenda  cenferet,  vel  intafta  reli- 
quit in  textu,  ut  ad  Rom.  12.  fapere  ad  fobrie - 
tatem , quod  L.  I.  in  Jovin.  mavult  vertere:  ad 
pudicitiam : vel  progretTu  temporis  meliora  edo- 
6lus  aliter  judicavit:  nam  commentaria  in  epl. 
ad  Gal.  Ephef.  Tit.  pneceflerunt  N.  Tu  emen- 
dationem. Exemplum  efto!  i.  Cor.  13.  3.  Ii  tra- 
didero corpus  meum  , ita  , ut  ardeam  : hin  a 
kauthefomce.  Hier,  in  c.  5.  epl.  ad  Galat.  ex 
authoritate  Graecorum , quos  ille  naftus  eft,  co- 
dicum, qualis  eft  hodie  Alexandrinus  (pag.  121.) 
praeferebat:  ita  ut  glorier:  hina  kauchesomce  : 
a kauchaomae:  glorior:  h.  e.  magnificum  quid 
reputans,  cum  exultatione  de  benefa&o  fecurus 
animo  acquiefcam.  At  minus  apte,  orta  ex  fi- 
militudine  utriusque  verbi  Graeci  varietate  le- 
ftionis,  quia  pro  confveta  le&ione  ardeam  Grae- 
ca potiora,  & Latina  exemplaria,  nec  non  Pa- 
trum confenlus  fuffragium  ferunt.  Non  itaque 
femper  Hieronymi  verfionem  Ecclefia  in  tali 
controverfo  textu  acceptavit,  quae  in  hujusmodi 
dubiis  fola  tutillima,  & unica  eft  magiftra.  (pag. 
204.) 

Secundum  alteram:  Pfalteiium  nobis  ex 
antiqua  translatione  ex  verfione  70.  non  hexa- 
plari , quae  paflim  longe  perfeftior  fuit , fed  koi- 
ne  illa  communi,  quse  vulgo  Luciani  dicebatur, 
fed  a*b  Hieronymo  emendatum  fupereft,  quod 
erudite  more  fuo  adduftis  exemplis  oftendit  emi- 
nenter doftus  ille  Cardinalis;  pleraque  enim, 

qux 
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quae  Hier,  infinuat  fe  emendaffe,  aut  melius  ha- 
beri in  hexaplis,  in  noftro  Plalterio  deprehen- 
das : E.  G.  non  inveniebantur  in  hexaplari  edi- 
tione illa  Pf.  5.  9.  dirige  in  confpefluo  tuo  viant 
meam  : fed  dirige  in  confpeBu  meo  viam  tuam , 
monente  Hier,  ad  Suniam,  & Fretellam,  imo 
nec  apud  alios  interpretes  excepta  communi,  & 
V ulgata ; pofteriorem  lertionem : in  confpeStu 
meo  h.  e.  ante  , vel  coram  me  viam  tuam : le- 
panaj  darchaecha:  offert  etiam  hodie  Hebraeus, 
nec  tamen  realis  eft  differentia;  nobis  viatoribus 
curfus  vite , quem  providentia  Dei  nobis  pnede- 
ftinavit,  via  eft,  nojlra  vivendi  necellitate,  Dei 
deftinatione ; ex  Hebraeo  fenfus  eft : dirige  h.  e. 
fublatis  inimicorum  infidiis  fecuram  fac , & pla- 
nam coram  me,  ante  meos  oculos,  viam  a tua 
providentia  mihi  pneftitutam , juxta  quam  me 
vivere  voluifti.  Omnis  noftra  artio  falutaris  ad 
Deum  velut  principium  fuum  principaliter,  & ef- 
ficienter debet  referri.  Et  quod  legitur  Pf.  73- 
9.  quiefcere  faciamus  omnes,  dies  feftos  Dei 
a terra,  h.  e.  aboleamus,  exterminemus  e re- 
gione ifta.  In  70.  hexaplari  ferebatur:  incenda- 
mus, vel  comburamus  katakaufdmen,  & fola 
communis  habuit  katapaufomen  h.  e.  quiefcere 
faciamus : nifcraph  , vel  fimile  aliud  tempus , & 
primam  perfonam  veteres  videre  in  Hebraeo 
oportuit , qui  hodie  ponit : fcarephu  chol  moya- 
de  EI  paaratt' : combujferunt  omnes  dies  fe- 
ftos , ( folemnitates ) Dei  in  terra  nempe  hujus 
regionis.  (Germ.  ini  Lande)  Sed  fefti  dies  non 
bene  dicuntur  comburi , itaque  veteres  quidam, 
& plerique  recentiores  per  moyed , ut  alias. 
Synagogas  intelligunt,  & domos  publicis  preci- 
bus erertas,  quas  Chaldaeorum  furor  igni  tradi- 

C c dit. 


dit,  nec  fatis  efficaciter  contendunt  Sigonius , & 
Vitringa  Synagogas  ante  captivitatem  Babyloni- 
cam J udaris  iii  Palaritina  defuiife ; Hebraeus  prae- 
milio  V.  incenderunt  fantluarium  firmatur,  me- 
lior tamen  poteft  cenferi  verbi  fcaraph,  illa  t^a- 
fapJi  fuperftes  apud  Arabes  iignifi  catio , mutavit , 
ctjjare  fecit , ut  adeo  70.  le&io.  eadem,  quae 
noftra  hodierna,  primitus  fuerit  katapaufomen , 
paufare,  celfare  faciamus,  quia  moyed  proprie 
eft  feftus  dies  folemnitatibus  confecratus.  f A/i ) 
Pf.  103.  16.  memorat  Hier.  70.  vertilfe  lagois 
h.  e.  leporibus , ut  hodiedum  habet  codex  Alex. 
Aid.  in  edit.  Reineccii  Lipf.  an.  1757.  Pf.  104. 

18. 


(hh)  Ab  hoc  verbo  fcaraph  uffit , incendit  ducitur  Jce- 
raphim:  ita  ferpentes  prefteres,  feu  kaufones,  qui, 
fi  Diofcoridem  audias,  ipfae  diplades  fuut,  2 pre'koy 
vel  kceo  h.  e.  uro,  incendo,  & ciipjao , ii  ve  lltio  Grae- 
cis diftos,  quia  juxta  veritatem,  & Rabbinos  Kimchr 

* hium,  ac  Salomonem  halitu  oris  adurunt,  venenoque 
dentium  in  homine  ardorem,  fitimque  producunt, 
Moyfes  appellat  Deut.  £.  15.  Nuin.  21.  6.  qui  Bo- 
charto  in  his  explicandis  citra  dubium  palmam  omni- 
bus eripienti,  hydri,  & cherfydri  funt,  in  aquis, 
interdum  vero  his  deficientibus  etfam  in  licco  degen- 
tes (Hieroz.  par.  2.  pag,  422.)  a quibus  fpecie  non 
abludunt  alati  ferpentes,  non  tantum  ut  acontias,  feu 
jaculus,  falientes,  fed  in  morem  vefpertilionuin  alis 
jnftru&i,  vere  volantes  oculatis  teftibus  etiam  hujus 
temporis  confirmantibus,  atque  ideo  meyophephim  h. 
e.  volantes  inilar  avium,  quales  non  tantum  India, 
fed  vel  ipfa  Gallia  narrante  Scaligero  fert,  Ifai.  30. 
6.  nominantur.  Vulgatus  regulos  (bafilifcos)  volan- 
tes, qui  ex  Arabia  in  /Egyptuin  turmatim  irruunt, 
quosve  ibes  necare  folent,  interpretatur.  Angelis , 
- -quos  ardor  tendentis  in  Deum  caritatis  fpecialius  in- 
flammat, & propterea  inter  IX* *  clades  coelebium  fpi- 
rituum  fupra  Oherubim  collocati  primum  locum  te- 
nent, ttoijien  iftud  tribuitur  Ifai,  0*  2.  & 6.  forte, 
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18.  in  notis:  cuniculis;  in  textu  vero  choerogryl- 
lis , h.  e.  Hebr.  fcaphan , a vicino  t^aphan  ab- 
fcondere , occulere , quia  fcrobum  latebras  quae- 
runt ad  latendum,  nam , ut  canit  Martialis  gau- 
det in  effojjis  habitare  cuniculus  antris.  Hiero- 
nymo Chaerogryllus  non  eft  herinacius,  feu  echi- 
nus Hung.  Siil-difzno,  tiivefes , tiiskes  borz,  fed 
ifto  quidem  non  major,  habens  fimilitudiuem 
muris , & urfi,  ideoque  in  Paheftina  dicitur  ar- 
tf.rnys , Arabum  jerbuyo , muris  majoris  fpe- 
cies  in  Palaeftina,  Aegypto , & Lybia , Herodoto 
bipes  dicitur,  quia  fic  incedit,  8c  velut  urfus, 
manuum  loco  anterioribus  pedibus  utitur,  Choe- 
rogryllus h.  e.  porcus  diftus  eft  a fagina,  & pin- 
gvedine',  & quia  talis  mus  roftro  luem  refert ; 
creditur  hoc  fcaphan  Hebr.  vocari , ficut  ab  ea- 
dem voce  lumpta  pro  cuniculis  Ope  cie  leporum  no- 
tilfima  ) ibi  copiolis,  regnum  Hifpanice  per  Phoe- 
nices primo  fic  diftum  nonnulli  cenfent.  Cum 
igitur  Hier,  vertendum  dicat  leporibus , & ipfa 
hexaplaris  editio  ita  habuerit,  leftio  Vulgatae 
noftne  a verfione  Hieronymi,  & hexaplari  edi- 
tione in  Pfalmis  diverfa  eft. 

Univerlim  Hieronymus  in  accuratiorem  Pfal- 
morum  editionem  Latinam  quadruplicem  labo- 
rem adhibuit.  10  Dum  a feeretis  elfet  Dama- 
fo  Papae,  eodem  fvafore  ipfam  ad  fidem  codicis 
Graeci  an.  383.  emendavit,  fed  tantum  curfim , 
& ex  parte.  ,,  Pfalterium  Romae  dudum  politus 

C c 2 emen- 


quod  unus  eorum  carbone  vivo  ignita  forcipe  de  al- 
tari fumpto  os  Ifaia  Prophetae  tetigerit,  & adufferit , 
; inundans , ut , etfi  antea  labiis  pollutum  fe  diceret , 
intelligeret  nihilominus,  idoneum  fe  redditum,  qui 
voluntatem  Dei  tamquam  ejus  legatus  populo  annun- 
ciaret. 


4°4  5===! 

emendaram : & juxta  70.  Interpretes , licet  cur - 
Jim  , magna  tamen  ex  parte  correxeram.  Quod 
quia  rurfum  videtis  o Paula,  & Euftochium  fcrip- 
torum  vitio  depravatum , me  cogitis , ut  veluti 
quodam  novali  fcifliim  jam  arvum  exerceam,  & 
obliquis  fulcis  renafcentes  fpinas  eradicem,  aequum 
efle  dicentes , ut  quod  crebro  male  pullulat , cre- 
brius fuccidatur.  epl.  ad  Paulam  in  capite  Pfal- 
terii  anno  384*  aut  383. 

20  Facit  itaque  iftud  ex  Graeco  codice  he- 
xaplari  novam  verfionem  ipfis  adornans,  appo- 
fitis  obelis,  & afterifcis  (pag.  189.)  ut  quisque 
fciret  ,,ubi  virgula  fuerit  praecedens  inde  usque 
ad  duo  punHa  in  70.  translatoribus  plus  haberi , 
ubi  vero  ftella  fuerit , usque  ad  duo  punita , de 
Hebraeis  voluminibus  additum  juxta  Theodotio- 
nis  duntaxat  editionem , qui  fimplicitate  fermonis 
a 70.  Interpretibus  non  difcordat.  „ 

30  Sophronio  hortatore  ex  Hebraeo  Pfalte- 
rium  vertit  in  Latinum  an.  391.  cum  enim 
liic  difputans  cum  Judaeis  pro  Chrifto  ex  Pfalmis 
teftimonia  juxta  verlionem  70.  protuliffet,  He- 
braeus per  fermones  paene  Jingulos  afferebat  non 
ita  haberi  in  Hebraeo , verfionem  itaque  ex  He- 
braeo ab  Hieronymo  flagitat,  cujus  ille  poftula- 
tioni  lubens  detulit,  quia,  ut  dicebat,  licet  trans- 
lationem 70.  diligentiflime  olim  emendatam  luse 
linguae  (Latinas)  hominibus  dederit,  & in  Eccle- 
iia  fic  legi  Pfalmos,  ficut  haftenus  eft  confve» 
tum,  oporteat,  tamen  aliud  eft  in  Ecclefiis  Chri- 
fto credentium  Pfalmos  legere , aliud  Judaeis  lin- 
gula verba  ealumniantibus  refpondere.  Alibi  quo- 
que infinuat , fuae  non  fuilfe  intentionis , ut  no- 
va ipfius  ex  Hebraeo  verfio  publice  in  Ecelefia 
legatur,  & in  locum  ufitatae  veteris  fufficiatur, 

IV 

lO-  * 


Digitlzed  by  Google 


foluni  adhiberi  cupit  ad  inveftigandum,  & me- 
lius intelligendum  fenfum.  Propter  confvetu» 
dinem  fic  pfallendum  in  Ecclefia  ajebat , ut  nos 
(ex  70.)  interpretati  1'unius,  & tamen. lcien- 
dum>,  quid  Hebraica  veritas  habeat  propter  no- 
titiam (uberiorem)  Scripturarum,  (ii) 

, Ccj$ 4°  Po- 

(ii)  Haec  verfio  extat  inter  00.  Hieronymi  edit.  Val- 
lars.  Tom.  IX.  in  Divina  S.  Hieronymi  Bibliotheca, 
a verlione  Pfalmorum,  qua  nos  utimur,  longe  diver- 
fa,  quae  ut  in  publicum  ufuin  in  Ecclefiis  aflumere- 
tur , fieri  non  potuit ; fu  i flet  enim  populus  Chriftia- 
nus  non  parum  turbatus,  qui  fecundum  vetuftam  edi- 
tionem canendis  Pfalmis  adeo  conlvevit , ut  leddere 
eos  de  memoria  complures  pofietit.  Si  le6tio  hedera 
jonae  4.  loco  cucurbita  ipfi  etiam  Eppo.  tam  pericu- 
lofa  extitit,  prout  narrat  Auguftinus  epl.  71.  (pag. 
339.)  quid  eventurum  fuiife  putamus,  ii  totum  Pfal- 
terium  nova  hac  veriione  fidelibus  oblata  velut  in 
aliud  commutatum  audiviifent? 

. £ re  elfe  puto,  eam,  quae  inter  noftram  Vulga- 
tam , & Hieronymi  verfionem  intercedit , in  Pfalmis 
differentiam  ob  oculos  Leftoris  ponere.  Aflumamus 
praeprimis  Pfalmum  1 1 8-  Hebraeis  119.  (pag.  I33*} 
quia  cum  ad  Primam , Tertiam , Sextam , & Nonani 
facerdotibus  quotidie  fit  recitandus,  notiflimus  eft : 
Beati  immaculati  in  ina^  qui  ambulant  in  lege  Do- 
mini. Acroftichus,  (ubi  initiales  literae  ordine  fe 
excipiunt,  & colle6foe  aliquas  voces  efficiunt,  vel  certum 
quempiam  fenfum,  aut  nomen  proprium,  ut  illud  Si- 
byllae: Jefus  Chriftus  Deus  Salvator.)  feu  potius  Al- 
phabeticus  eft,  eoque  contextus  artificio,  ut  oftoni 
primi  verfus  conftanter  a prima  Alphabeti  Hebraici 
litura  Alcph , o6loni  fequentes  a fecunda  litera  Beth , 
rurfns  o&oni  a Dalcth  incipiant,  & fic  progrediendo 
usque  ad  finem  Alphabeti,  cum  literae  fint  XXII.  his 
in  Viti,  duftis  (22.  X.  80  totus  Pfalmus  omnium  lon- 
giflimus  176.  veriibus  conftat;  quo  vero  orantibus 
Divinae  legis  recordatio  firmior  adhaerefcat,  aliquod 
legis  hujus  Synonymum  in  omni  verfu  repetitur;  ex- 
cepto 122.  in  quo  folo  nulla  fit  legis  mentio.  Itaque 
* . . • • Val- 


4°  Pofteaquam  rurfus  illapfis  vitiofis  ledtici- 
nibus  Pfaltni  fedarentur , iterum  accuratius  emen- 
davit , quas  emendatio  creditur  in  hodierna  noftra 
.Vulgata  fuperelFe,  repugnantibus  multis  Criticis, 

cen- 


Vulgata  juxta  70. 

In  quo  corrigit  adolefcen- 
tior  viam  fuam?  in  cu- 
ftodiendo  fermones  tuos. 

Servus  autem  tuus  exerce- 
batur in  juftificationibus 
tuis. 

Dormitavit  anima  mea.  prae 
taedio. 

Viam  mandatorum  tuorum 

. cucurri. 

Legem  pone  mihi  Domine 
viam  juftificationum  tua- 
rum , & exquiram  eam 
femper. . 

Cantabiles  mihi  erant  jufti- 
ficationes tiue. 

Priusquam  humiliarer,  ego 
deliqui : propterea  elo- 
quium tuum  cuftodivi. 

Haec  facla  eft  mihi  (faem. 
loco  neutrius.) 

Narraverunt  mihi  iniqui  fa- 
bulationes : fed  non  ut 
lex  tua. 

Inclinavi  cor  meum  ad  fa- 
ciendas juftificationes  tuas 
in  aeternum  propter  re- 
tributionem. 

Praevaricantes  reputavi  om- 
nes peccatores  terrae:  ideo 
dilexi  teftimonia  tua. 

Confige  timore  tuo  carnes 
meas:  a judiciis  tuis  ti- 
mui, P£ 


Verjio  S.  Hieronymi  ex 
Hebrceo . 

In  quo  corrigit  juvenis  fe- 
mitam  fuam?  quum  cu- 
ftodierit  verba  tua. 

Servus  autem  tuus  medita- 
batur praecepta  tua. 

Diftillavit  anima  mea  prae 
ftultitia. 

Viam  mandatorum  tuorum 
curram. 

Oftende  mihi  Domine  viam 
praeceptorum  tuorum,  & 
cuftodiam  eam  per  vefti- 
gium. 

Carmina  erant  mihi  prae- 
cepta tua. 

Antequam  audirem,  ego  ig- 
noravi: nunc  autem  elo- 
quium tuum  cuftodivi. 

Hoc  faftura  eft  mihi  ( He- 
braei neutro  gre.  carent.) 

Foderunt  mihi  fuperbi  fo- 
veas, quae  non  erant  jux- 
ta legem  tuam. 

Inclinavi  cor  meum  ad  fa- 
ciendas juftificationes  tuas 
propter  aeternam  retribu-1 
tionem. 

Quali  fcoriam  computafti 
omnes  impios  terrae: 
propterea  dilexi  teftimo- 
nia tua. 

Horripilavit  a timore  tuo 
caro  mea:  judicia  tua 

timui.  £t 


ceniet  Calmetus  Tom.  IV.  Differt.  in  Pfalmos 
pag.  35.  art.  3.  Vulgatam  a Cone.  Trid.  appro- 
batam 5 & quoad  Pfalmos  in  Oflicio  Divino  re- 
ceptam, velut  novam  ex  hexaplis  verfionem 
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Pf.  1.  Et  in  cathedra  pefti- 
lentiLE  (hominum  pefti- 
ferorum)  non  fedit  • 

Pf.  2.  Quare  fremuerunt 
gentes,  & populi  medi-, 
tati  funt  inania? 

v.  6.  Ego  autem  conftitu- 
tus  futn  Rex  ab  eo  fuper 
Sion  montem  fanfrum 
ejus  praedicans  praecep- 
tum ejus  (Se£L  i.  pag.  4.) 

Apprehendite  difciplinam , 
ne  quando  irafeatur  Do- 
minus. 

Pf.  4.  3.  Filii  hominum  uf- 
quequo  gravi  corde  ? ut 
quid  diligitis  vanitatem  ? 

v.  8-  A fruftn  frumenti, 
vini,  & olei  fui  multi- 
plicati funt. 

Oleum  alias  addi  folitum 
70  hic  adjecere,  vel  ex- 
cidit ex  Hebraeo.  Error  eft 
amauucnlium  karpu  h.  e. 
fruftu,  pro  karu  h.  e. 
tempore , nam  in  Hebraeo 
eft  meyeth  3 tempore. 

* 

Pf.  8.  6.  minuifti  eum  paul- 
lo  minus  ab  Angelis  h. 
e.  parvum  fecifti  prae  An- 
gelis, Angelis  paulo  mi- 
norem fecifti. 

Pf.  90.  Qui  habitat  in  adju- 
torio altiilimi,  in  prote- 
ctio- 


Et , in  cathedra  deriforuin 
(religionem  deridentium} 
non  fedit. 

Quare  turbantur  gentes,  & 
tribus  meditantur  inania  ? 

Ego  autem  orditus  fum  Re- 
gem' meum  fuper  Sion , 
montem  fan6him  meum, 
annunciabo  Dei  praecep- 
tum. 

Adorate  pure , ne  forte  ira- 
featur. 

Filii  viri!  usquequo  incly- 
ti mei  ignominiofe  dili- 
gitis vanitatem,  (pag.  4.) 

A tempore  frumentum  & 
vinum  eorum  multiplicat» 
funt. 

Hebraeus  dat  fenfum : ma- 
jorem tribuis  cordi  meo 
laetitiam,  quam  fit  laetitia, 
quo  fertihfliraus  eft  an- 
nus , & quo  frumentum , 
ac  vinum  eorum  multi- 
plicantur. Laetitia  mellis, 

& vindemiae  in  Bibliis  pro 
maxima  laetitia  ponuntur. 

Minues  eum  paullo  minus 
a Deo.  yElohim  non  pro 
Angelis,  fed  pro  Deo  ac- 
cepit, ut  accipiunt  hodie  ' 
valde  multi. 

Qui  habitat  in  abfeondito 
Excelfi,  in  umbraculo 
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eam  ipfam  eflfe , quam 
Bethlehemitico  exaravit 
lo  Pfalterio  Gallicano , 
tamquam  translationem 


ftione  Dei  coeli  commo- 
rabitur. - - A fagitta  vo- 
lante in  die,  a negotio 
perambulante  in  tenebris, 
ab  incurfu , & daemonio 
meridiano.  Hebr.  non  ti- 
mebis ab  eo,  quod  no- 
6lu  timeri  folet , nec  a 
fagitta  interdiu  volante, 

• nec  ab  occultis,  (nec  a 
manifeflis  hoftium  infi- 
diis)  nec  a pelle  inam- 
bulante ( invadente  ) in 
tenebris,  nec  ab  exitio 
vallante  ( al.  nigrante, 
obfufcante)  in  meridie.70. 
aut  vefched : et  a diabolo 
legerunt,  aut  fi  codex 
eorum  habuit  jafchnd , 
h.  e.  quod  vallat  in  me- 
ridie, exitium,  per  hoc 
diabolum,  veiuti  hujus 
mali  authorem  -intellexe- 
runt, aut,  quia  res  pe-f 
llilentifiima  fuit,  diabo- 
lus vocitabatur : rurfus  : 
fcad  Arabum,  Hebr. 
fchud  etiam  nigrum,  atra- 
. tum  effe  notat,  anne  dae- 
mon omnia  vallare , & 
perdere  natus,  a colore 
nigro  lu6lus , & finillrae 
fortis  indicio  fched  ap- 
pellabatur? ficut,  dajava, 
vel  deva , Syris , Perfis , 
aliisque  nationibus  ab  a- 

tro 


Hieronymus  in  feceffu 
quse  eadem  fit  cum  il- 
quod  habendum  putat, 
inter  omnes  optimam. 

•  *  * Ve- 

* 


Domini  commorabitur.  - - 
A fagitta  volante  per 
diem , a pelle  in  tene- 
bris ambulante,  a morfu 
• infidiantis  meridie.  Nihil 
vidit  in  codice  Hebraeo 
de  illo  dccmonio  San6lus 
noller,  nifi  forte  id  vo- 
ce infidiantis  notafTet,  at 
70.  loco  hodierni  jafchnd: 
vaftabit  legentes  vefched 
popter  lit erarum  fimiii- 
tudinem,  daemonium  po- 
fuerunt,  quod  fched  dia- 
bolum fignificet,  & plu- 
rale fchedim  Deut.  32. 
x7.  pf.  106.  37.  occurrat 
pro  daemonibus ; quod 
exemplar  autographi  li- 
teram  mutaverit,  70.  ne, 
vel  hodiernum  Hebrai- 
cum, *egre  definias.  Ob- 
fervatu  dignum,  Aquilam 
fervuin  illum  literae  He- 
braicae etiam  vertiffe : a 
morte  daemonis  meridia- 
ni, vel:  a daemone  vexa- 
tae meridiei,  vav  igitur 
legit  non  jod,  vel  certe 
per  id,  quod  vaftat  in 
meridie , daemonium  in- 
tellexit, ut  70.  Exitium 
meridianum  , (cujus, 
caufa  efficiens  diabolus 
putabatur)  ell  ardor  fo- 
lis , & calidus  tum  ven- 
. tus 
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Verum  dicatur,  prout  libuerit,  vetus  Itala  Lu- 
cianea,  aut  Italo-  Hieronymiana , illud  1'emper 
in  confelFo  erit,  nou  elle  illam  ex  Hebraeo  ab 
Hieronymo  faftam  verfionem.  Romanum  au- 

C c 5 tem 


tro  colore  nominatur. 
Monachi  veteres  daemo- 
niuin  meridianum  voca- 
bant genus  morbi,  quod 
fenfibus,  & mente,  quos 
corripuit , privavit. 


Pf.  138.  2.  intellexifti  co- 
gitationes meas  de  longe. 
V.  12.  tenebrae  non  ob- 
fcurabuntur  a te,  & nox 
ficut  dies  illuminabitur. 

Non  ell  occultatum  a te  os 
meum,  (olla  mea  ante 
confpeftum  tuum)  quod 
fecilli  in  occulto,  & fub- 
ftantia  mea  in  inferioribus 
terrae  ( in  mero  matris  ) 
imperfe&um  meum  (cor- 
pus , adhuc  embryonem 
me)  viderunt  oculi  tui , 
dies  formabuntur , & ne- 
■mo  in  eis.  (etiain  noti  ti- 
bi lunt  dies , quibus  fum 
in  utero  formatus,  nullus 
eorum  dierum  fugit  te.) 

Mihi  autem  nimis  honori- 
ficati  funt  amici  tui  Deus, 
nimis  confortatus  eft 
Principatus  eorum  : rcya 
vox  maxime  polyfema 
amicos,  fed  juxta  ipfain 
Vulgatam  hic  v.  2.  cogi- 
tationes fonat,  aliter  ma- 
lum , 


tus  iter  facientibus  in  lo- 
cis Syriae  lethalis,  meri- 
die fajviflime  furens,  ae- 
rem rarefa&uin  afflans 
enecat  viatores,  qui  pal- 
lio tefti  humi  fe  abji- 
ciunt , dum  pritereat , 
Arabibus  vocatur  Sam- 
miel.  y 

Intellexifti  malum  meum  de 
longe,  v.  12.  Nec  tene- 
brae habent  tenebras  apud 
te  & nox  quafi  dies  lu- 
cet. 

Non  funt  operta  ofla  mea 
a te  (coram  te)  quibus 
faftus  fum  in  abfcondi- 
to,  imaginatus  fum  ( paf- 
five  h.  e.  delineatus , 
effigiatus ) in  noviffimis 
terrae , informem  adhuc 
me  viderunt  oculi  tui, 
dies  formati  funt,  & non 
eft  una  (tibi  ignota)  in 

i eis. 


Mihi  autem  quam  honora- 
biles funt  amici  tui  Deus! 
quam  fortes  p aup  e res 
eorum ! legit  rafchehetn 
fine  Alcph,  nt  1.  Reg. 
18.  23-  quod  valet  pau- 
peres. Theodotion  etiatn 
vertit  pauperes  penetcc. 

Alii: 
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tem  pfalterium,  ab  eo,  quo  jam  utimur , diftin- 
etum  illud  elle  putatur,  quod  a tempore  Apo- 
ftolorum  usque  Hieronymum  in  Ecclefia  Roma- 
na obtinuit,  & ab  eodem  Hier,  eft  curfim,  & 

ex 


luin  , focius , paftor  &c. 
prout  ab  hac,  aut  illa 
radice  ducitur.  Vulgo 
vertitur : quam  pretiolse, 
& cognitu  difficiles  funt 
cogitationes  tua  (immen- 
fa  illa  de  univerfo  hoc 
cura)  quam  robufta,  h. 
e.  valida,  & magna  eft 
fumma  earum!  fi  nume- 
rem , arenas  excedunt. 
Negat  tamen  Schultenfius 
reya  faltem  Hebraice  (fa- 
cilius concederetur  Chal- 
daice) cogitationes  in  Bi- 
bliis  defignare  , licet  fic 
habeant  Lexica , fane  v. 
17.  veteres  amicos  ver- 
tunt praeter  70.  Syr. 
Chald.  Rabbini  lpfi.  Ne- 
gat rojch  fumrnam,  nu- 
merumve  lignificare,  Lo- 
cos Num,  1.  2.  £xo.  30. 
12,  Collat.  Gen.  40.  13. 
nullam  fummae  notionem 
evincere,  contendit  ca- 
pita verti  debere,  h.  e. 
individua.  Judic.  5.  50. 
2.  Sam.  3.  8. 

Pf.  72.  xo.  Dies  pleni  inve- 
nientur in  eis.  al.  aquae 
largiter  bibuntur  eis. 
Omnia  ipfis  funt  in  abun- 
dantia: non  a mdtza  in- 
venit , fed  a matzatz  ex- 
fuxit  derivari  debere.  V. 

v.  7.  I 


Alii:  quam  cari,  aeftima- 
ti , pretiofi,  mihi  funt  o 
Deus  amici  tui ! magni- 
ficata,  aeftimatiffima  funt 
mihi  eorum  capita  h.  e. 
individua:  vel  potius: 

quam  gravis  numero  eo- 
rum Summa ! enumerem 
eos?  plures  funt  arenis, 
Hebraei,  Arabes,  Grsci. 
Latini  caput  pro  ipfo  ho- 
mine, perfona,  ac  indivi- 
duo ufurpant,  atque  etiam 
fcriptiirse,  quod  Calme- 
tus  m C.  32.  v.  4.  Exod. 
infinuat,  Schultenfius  ve- 
ro fufins  demonftrat  in 
h.  1.  Virgilius  canit  A*!n. 
5.  Bina  boum  vobis  Tro- 
ja generatus  Acejles  dat 
numero  capita  in  naves 
h.  e.  ut  nos  Hung.  dici- 
mus frufta,  darab,  Germ. 
Stuck. 


Quis  plenus  invenietur  in 
eis.  mi  legit  non  me , 
Vav  fortafie  pro  Alepli 
■flare  ratus  eft.  Hodie 
pafiim  verti  obfervo : a- 

?uae  plena  (pocula)  ex- 
uguntur  eis. 

Fro- 
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ex  parte  emendatum ; Ecclefia  Romana  aliud  non 

novic  in  publico  officio  usque  ad  Paulum  V.  qui 

veteris  Italae  ufu  Romse  abolito  Vulgatam  fublli- 

tuit.  Pfalmus  tamen  $4.  Venite  exultemus  ! An- 

* • 

tl-  . 


v v.  7.  prodiit  quaii  ex  adipe 
iniquitas  eorum : traniie- 
runt  in  affe£him  cordis. 
Hebr.  hodie  v-av , & jod 
facile  permutatis : exeunt 
oculi  eorum  ( eminent , 
prae  pingvedine  , nem- 
pe quia  in  bonis  ducunt 
dies  fuos,  pingvefcunt, 
& ideo  oculi  eorum  pro- 
minent, quia  macie,  & 
inediae  exhauftis  intror- 
fum  recedunt. 


Pf.  89«  io.  Si  autem  in  poten- 
tatibus, 80.  anni,  poftea 
labor  & dolor.  Si  quis 
diu  vivit,  80.  anni  funt, 
deinde  fenethis  ipfa  eft 
morbus. 

Pf.  64.  14.  induti  funt  arie- 
tes ovium , h.  e.  more 
Graeco  loco:  Ovibus ‘.in- 
duerunt arietes  fuas  oves, 
feu  ineunt,  & gravidant, 
ficque  pro  utilitate  Do- 
minorum fu  o r u m agni 
multiplicantur,  agit  enim 
Pfalmus  de  larga  Dei  in 
pafcuis  benedi&ione.  He- 
brsis,  & cognatis  eo- 
rum Arabibus  induere  fe- 
mellam mas  dicitur,  fi- 
cut  inire  Hebrsis  & La- 
tinis 


Proceflerunt  a pingvedine 
oculi  eorum : tranfierunt 
cogitationes  cordis.  Hou- 
bigantius  daleth  prae  refch 
loco  convenire  ratus  le- 
gi 'vult  yabad  fervive- 
runt  affeftibus  cordis, 
feu:  perfecerunt  fuas 
imaginationes.  Sed  70. 
viralem  le&ionein,  adeo- 
que  in  Hebraeo  primige- 
nio v-av-  prae  hodierno 
jod  multa  fvadent;  por- 
ro chxlceb  adeps , etiam 
cor  fignificat:  prodit  ex 
corde  iniquitas  eorum. 

Si  autem  multum , 80.  an- 
ni, & quod  amplius  eft, 
labor,  & dalor. 


Veftientur  agnis  (augeburi- 
tur)  greges.  Confequens 
ponere  maluit:  multi  ver- 
tunt: induuntur  pafcua  . 
ovibus,  Heb.  labefchu 
charim  hatz'011.  h.  e.  co- 
piofe  obteguntur,  Hung. 
el-lepi  a nyaj  a mezzot, 
ficut  alias  verbo  induo 
copia  notatur,  fed  cha- 
rim negant  alii-  pafcua 
unquam , folos  allerunt 
arietes  fignificare.  Mo- 1 
nent  Hebraei  facrum  Scrip- 
to- . 
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tiphons  Vefperarum , Matutini,  & Laudum , ma- 
xime in  Officiis  Sanftorum  ex  Rom.  Breviario 
defumptis,  introitus  Micarum,  & poriffimum 
Antiphon» , & relponforia  tridui  hebdomadae  fan- 

* 6tx 


tinis  eodem  fignificato 
commune  eft.  Immo  u- 
xor  veftimentum  viri  vo- 

, £ari  videtur  Mal.  2.  16. 
Korani  eadem  phrafiseft 
Sura  2.  182«  labofch  h.  e. 
indumentum  funt  vobis 
uxores,  itaqne  utamini 
illis. 

Pf.  65.  15.  Holocaufta  me- 
dullata offeram  tibi  cum 
incenfo  arietum,  offeram 
tibi  boves  cum  hircis. 


Pf.  87-  11*  nunquid  mortuis 
facies  mirabilia,  aut  me- 

..  dici  ( eos ) fufcitabunt , 
& confitebuntur  tibi? 
( non  fane  l ) 

Rephaim  an  debiles,  lan- 
guidos, an  mortuos,  feu 
manes , an  robuftos,  & 
gigantes  valeat,  an  ro- 
pheim  h.  e.  medicos  hoc 
loco  defignet,  controver- 
titur : eodem  redit : mor- 
tui non  refurgent,  & me- 
dici eos  non  amplius  fu- 
fcitabunt. Gigantes  ipfi 
quoque  mortui  funt , qui 
gemunt  fub  aquis  in  loco 
damnationis  Job.  36.  5. 
nunquam  inde  refurre- 
* fturi. 


torem  fic  loqui  fermone 
ufum  konejio , alio  aequi- 
pollente  verbo  ufus  eft 
Chaldaeus : Saliunt  arie- 
tes in  oves. 

Pf.  65.  15.  Faciam  tibi  bo- 
_ves  cum  hircis.  Hebraeis 
enim  yasca  Graecis  rezo , 
Latinis  facio  verbum  eft 
facris  confecratum  p r 0 
facrifico , cum  faciam  vi- 
tula, pro  frugibus  ipfe 
venito.  Hoc  facite  in 
meam  commemorationem. 

Aut  gigantes  furgent, 

& confitebuntur  tibi?  an 
kal,  vel  hiphil  h.  e.  neu- 
trum , vel  paflivum  intel- 
ligatur,  unius  jod , & vav 
vix  faepe  in  MSS.,  per- 
ceptibilis differentia  effi- 
cit: alii  cenfent  kwn  in 
. kal , ficut  Graecum  ana- 
flefo  a6tive  quoque  fumi, 
fufcitabunt  proin  70.  re- 
6te.  transtuliffe;  ita  Ho- 
merus anafto  aftive  fu- 
mit : ude  min  anftefeis 
neque  ipfurn  fufcitabis. 
verfio  70.  emphaticote- 
ros : adeo  mortuis  non 
prodefle  mirabilium  ope- 
rum produ&ionem , cum 
nec  medici,  qui  tamen  ad 
fanandum  alios  nati  funt, 
eos  valeant  fufcitare. 

Quid 


Pf. 


V*  T.-V* 


413 


dse  cum  gradualibus  & trattibus  eorum  dierum 
ex  Pialterio  Romano,  XV.  feculis  Romae  uiur- 
paco,  luperlunt.  Ipfum  Pfalterium  Romanum  ma- 
net adhuc  in  Ecclefia  Vaticana,  S.  Marci  Ve- 

ne- 


Pf.  51.  1.  Quid  gloriaris 
in  malitia,  qui  potens  es 
in  iniquitate?  tota  die 
injuflitiam  cogitavit  lin- 
gua tua.  Chhtzfoui  jam 
benignitatem , jam  im- 
pietatem, jam  mifericor- 
diam,  jam  fcelus  indi- 
gniflimuin , & opprobri- 
um: Gibbor  jajn  gigan- 
tem  , jam  potentem,  fae- 
pe  impium , fuperbum , 
in  alios  ferocientem  va- 
let. AI.  quid  gloriaris  in 
malo  o potens  ! o tu  fce- 
lefte ! mifericordia  Dei 
omni  die  (perdurat.) 

Pf.  78.  pofuerunt  Jerufalem 
in  pomorum  cnflodiam , 
b.  e.  in  vile  tugurium  ru- 
flici,  poma  in  agris,  vel 
alios  fruftns  cuflodientis, 
ex  70.  oporophylakion , 
cafain  autumnalibus  fru- 
'y  dlibus  cuflodiendis  ex  te- 

i'  mere  congeflis  lapidibus 

x'  politam. 

;«■ 

$ 

Pf.  10.  5.  Oculi  eius  in 
pauperem  refpiciunt. 
, ' Vox  fignificatioms  fere 

rfj:  incognitae  chhelechah , 

apud  Arabes  hhalch.  ob- 
fcurum , infauftum,  & ex 
$ in- 


Quid  gloriaris  in  malitia 
potens  ? mifericordia  Dei 
tota  eft  die,  infidias  co- 
gitat lingva  tua.  el  pro 
nomine  Dei  Hieronymus, 
70.  pro  praepofitione : ad 
omnem  diem , feu  tota 
die : acceperunt.  Diacri- 
ticas  notas  apponit  quis- 
que, ficut  vult,  Vulga- 
ta : omni  die  ad  fequens 
transfert,  & chhxfxa  pro 
iniquitate  fumit,  alii  ad 
chhaftxd  volunt  pertinere. 


- -In  acervos  lapidum.  Hebr. 
yi  proprie  illud  lignifi- 
cat,  defolatiffimutn  prio- 
ris decore  flantis  aedificii 
flatum.  Miche.  1.  6.  Ifa.  - 
17.  1.  70.  tuguriola  in? 
telligunt,  quae  libi  flru- 
unt  hortorum,  & vinea- 
rum cuflodes,  ut  inde  fu- 
res fpeculentur,  feque  ab 
aeflu  folis  defendant , ait 
Capellus  itl  annot;  ad  C. 
1.  Micheae. 

Oculi  ejus  robujlos  circum- 
fpiciunt.  A chhajil  ro- 
bur arcefiit  (pag.  19.)  In 
Hebraeo  Pf.  10.  v.  8-  de 
impio  pauperes  ad  infi- 
diandum  iis  refpiciente 
fer- 
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netiarum,  &,  licet  nonnihil  difcrepans,  in  Ec- 
clefia  Mediolanenfi.  Haec  ex  mente  Calmeti  1. 
citt.  pag.  35.  Tom.  IV. 

1 Se- 


inde  miferum,  abjeCtumve 
llatum  denotat,  hinc  pau- 
perem. Alii  a chail  ro- 
bur, vires,  & chaah  at- 
tritus derivant,  ut  lit  vi- 
ribus attritus,  aliqui  poli 
Rabbinos  exponunt:  co- 
piistuis  inlidiantur,  ut 
chah  lit  fuftixnin , joci  in 
chhajil  exmiflinn. 

Pf.  9.  7.  periit  memoria 
eorum'  cum  fonitu.  70. 
hotnuh  fonans,  ab  harnah 
tumultuatus  eft,  perftre- 
uit,  bcth  mente  fubau- 
ito,  fubltantivum  ellb 
rati  cum  eclio , feu  foni- 
tu verterunt.  Sed  Pfal- 

. morum  explanationem, 
prout  ad  defenfionem 
V ulgata;  referenda  eft,  in 
aliud  tempus  refer  vo , 
jam  concludo , dicoque. 

Pf.  150.  Laudate  Dominum 
in  fanCtis  ejus , omnis 
Spiritus  laudet  Dominum. 
Dum  SanCtos  cceleftes  ob 
connexionem  cum  Deo , 
& de  fupernaturalibus 
perfe&ionibus  eorum  lau- 
damus , non  minus  in  eis 

• Deus , quam  magifter  in 
bonis  difcipulis  laudatur, 
nec  tamen  ex  eo  textus 

• • ad  cultum  Sauciorum  a 
Catholicis,  nifi  caufa  il- 

• luftratioxus  ad  plicatur  : 

Sw 


ferino  eft  , in  Vulgata  Pf* 

9.  31.  arnav.  lechhelcha 
jitzphonu.  aft  ubi  nos  Pf* 

10.  5,  de  Deo  habemus : 
oculi  ejus  in  pauperem 
( ad  miferendum , & ei 
fuccurrendum  ) refpici- 
unt,  70.  peneia  paupe- 
rem ponunt,  Hebraeus  ve- 
ro nihil  novit  de  paupere. 

Periit  memoria  eorum  cum 
ipfts.  w&que  heth  fubau- 
divit,-  & hemah  ipfi,  ut 
pronomen  * refpexit.  £t 
lplimet^,  & omnis  eorum 
periit  memoria,  hemah : 
ipfi  m era  m fuperfluam 
elle  adjectionem,  empha- 
lim  tamen  continentem 
Albert.  Schultenfius  in  h. 
1.  edit.  Amftelod.  1709. 
pag.  134.  & pag.  27.  Gen. 
49.  8*  erudite  probat. 

- - in  fau6to  (templo)  ejus 
omne,  quod  fpirat,  lau- 
det Dominum.  Spiritus 
Hebr.  nefchamah  eft  fpi- 
rationem  habens , Spiri- 
tu animatum,  feu  vivens, 
feu  inftrumentum,  quod 
flatu  animatur  , & refo- 
nare  poteft,  (ex  contextu) 
quidquid  aut  inftrumen- 
tum  eft  ad  foniitn  apta- 
tum , aut  vitales  dqcit 
Spiritus,  (non  vero,  ut 
vulgo  intclligitur  »•  fub- 

ftan- 
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Secandum  ^am  Bellarmini  propojitionem : 
Libri  Sapientias, Ecclefiaftici,  Machabaeorum , ad- 
de Baruch  cum  epl.  Jer.  partes  Danielis,  & Es- 
theris  (pag.  176.)  pariter,  uti  Pfalmos,  ex  an- 
tiqua Itala  retinemus.  Profefto  Itylus,  & vo- 
cabula complura  in  his  libris  occurrentia  a Lati* 
nitate  Hieronymi  aliena  videntur,  ut  adeo  ex 
Graeco  non  ille  verterit,  in  Hebraico  autem  iftos 
praeter  primum  Machabseorum  non  invenit.  Phra- 
fes  fpeciales  funt  Librorum  Sap.  Eccle.  honefta- 
re  pro  locupletare , honeftas  pro  divitiis , inter- 
rogatio pro  poena,  monjlra  pro  miraculis,  re- 
fpectus  pro  ultione  Dei.  Sap.  10.  10.  Jacobum 
juflum  fugientem  a furore  fratris  fui  Efau  in  i v 
Mefopotamiam  deduxit  Dominus  per  vias  re - 
flas , refta,  & fecura  via,  & oftendit  illi  ve- 
lut  in  umbra  Gen.  28.  16.  regnum  Dei  per  my- 
fticam' illam  fcalam,  qua  Angeli  afeenderunt  , & 
deicenderunt,  bone flavit  illum  in  laboribus , per 
labores  apud  Laban  ditavit  eum,  & complevit  1 
labores  illius , completa  laborum  mercede  auxit 
eum ; omni  confeffori  fpirituali  fenfu  Deus  iftud 
praeitat,  ideo  textum  iis,  quorum  perfonam  ve- 
lut  repraefentaruntS.  Patriarchae,  N.  Le^is  confef- 
foribus  accommodat  Ecclefia.  Sap.  1.  7.  Spiritus 

Do- 


Sanftum,  aut  Sanata  in 
plur.  hic  templum  valere 
vix  dubium  elle  pofeft, 
Clericus  tamen  bekod - 
, ut  70.  videntur 
legifle,  feu,  ut  nunc  eft, 
bekodfcho , beth  in  figni- 
ficatu  caufe  fumpto,  in- 
terpretatur propter  fuam 
Sanctitatem, 


ftantiae  intelle.&uales,  & 
fpirituales,  quse  nichbim 
vel  ruchhoth  potius  di- 
cuntur) omne,  in  quo 
efb  fpiraculum,  laudet 
Dominum.  Arnen ! ge- 
‘ noito  ! 


V 


4i« 6 

Domini  replevit  orbem,  terrarum , & lioc , quod 
continet  omnia,  icientiam  habet  vocis  (nimirum 
locutionis  humanae  etiam  fecretioris)  & huc  loco : 
& hic  nempe  Spiritus:  neutro  genere  verfum 
eft , quia  in  Graeco  pneuma  Spiritus  eft  neutrius 
generis,  caftigatius  verteretur:  & hic  (Spiritus 
Domini)  qui  continet , immenfitate  fua  compre- 
hendit omnia,  icientiam,  & cognitionem  habet 
omnium  fermonum  oris,  & cogitationum  cor- 
dis , unde  e veiligio  iubjicitur : propter  hoc , qui 
loquitur  iniqua,  non  poteft  latere. 

Tobiae,  & Judith  libros  e Chaldaico  Hiero- 
nymus vertit,  e cujus  manibus  in  Vulgatam  ve- 
neruht.  Mirari  non  defino  (ita  ipfe  fcribit  ad 
Chromatium,  & Heliodorum)  exaftionis  veftrae 
inilantiam , exigitis,  ut  librum  Chaldaeorum  fer- 
mone  confcriptum,  librum  utique  Tobiae  ad  La- 
tinum ftylum  traham , quem  Hebraei  de  catalogo 
Divinarum  Scripturarum  lecantes,  his,  quae  ha- 
giographa nominant,  manciparunt  (pag.  8.  & 
164.)  feci  fatis  deliderio  veftro,  & utriusque 
linguae  (Hebr.  & Chald.)  peritilfimum  reperiens 
unius  diei  laborem  (pro  revifione  credo  fola) 
arripui:  & quidquid  ille  mihi  (de  locis  ambi- 
guis) Hebraicis  verbis  exprelfit,  hoc  ego  accito 
notario  fermonibus  Latinis  expofui.  Peneque  Li- 
brum Ejlhcr  Hieronymo  ex  archivis  Hebraeo- 
rum revelante  (pag.  202.)  habemus,  faltem  ve- 
rifimi liter  iftud  dici  poteft,  neque  obftat  una, 
alterave  barbara,  & incultior  locutio,  quae  aut 
ferius  fubrepGt,  aut  ex  veteri  Itala  cum  nonnul- 
lis aliis  lectionibus  inemendata  manfit, puta:  Tob. 
2.  20.  Unde  fadtum  eft,  ut  haedum  caprarum  ac- 
cipiens detulilfet  cLomi,  loco:  domum,  vel  5.  21. 
Angelus  Dei  comitetur  (comes  lit)  vobifcum. 

Sc- 
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Secundum  \am  Bellar  mini  propofitionem : 
Reliqua  omnia,  adeoque  22.  libri  canonis  Hebrai- 
ci omnes,  in  Vulgata  noftra  funt  ex  Hieronymi 
farta  ex  Hebraeo  textu  verlione.  In  hanc  feii-j 
tentiam  quoad  rei  fummam  hodie  Catholici  ple- 
rique  concedunt,  heterodoxi  quoque  multi  non 
inviti  confentiunt,  & jure  merito:  nam 

i°  Ut  probant  Bellarminus,  Serarius,  Ma- 
riana (ut  fuperius  vidimus  pag.  399.)  quod  Vul- 
gata fit  immediata  ex  Hebraeo  verfio,  ipfa  quodam- 
modo clamat,  cum  paene  ubique  concordat  He- 
braeo, & dilfentit  Graeco,  ut  conferenti  patebit. 

2»  Artu  praefationes,  quas  Hieronymus  epl. 
ad  Aug.  dicit  fe  appofuifle,  in  noftra  Vulgata 
leguntur;  has  irrepfilfe,  verfionem  autem  non 
una  fuilfe  acceptatam,  fine  omni  ratione  quis- 
piam comminilceretur.  Q.uid  quod  Hieronymi 
notae  hodiedum  inexiftant  partibus  Danielis,  & 
Eftheris  oliin  controverfis  (pag.  176.) 

30  Autopfia  (fi. quis  ipfe  infpiciat)  docet, 
paucis  demptis  in  Vulgata  cetera  legi  non  juxta 
70.  fed  prout  verti , legique  debere  Hieronymus 
monuit.  E.  gr.  in  Job  807.  verfus  in  Itala  de- 
fuifte  alferit,  qui  adfunt  in  noftra  Vulgata.  En 
verba  lanrti!  „ Sufcipite  - - beatum  Job,  qui 
adhuc  apud  Latinos  jacebat  in  ftercore,  & ver- 
mibus fcatebat  errorum,  integrum  immaculatum- 
que  - - Ego  in  lingua  noftra  feci  eum  habere, 
quae  amiferat  apiid  Latinos  ante  eam  translatio- 
nem, quam  fub  afterilcis,  & obelis  nuper  edidi- 
mus, 700.  ferme,  aut  800.  verfus  defunt,  ut 
decurtatus,  & laceratus,  corrofusque  liber  fiedi- 
tatem  fui  publice  legentibus  praebeat.  Haec  au- 
tem translatio  ex  ipfo  Hebraico , Arabicoque  Jer- 
mone , & interdum  Syro  nunc  verba , nunc  fen- 

Dd  fus. 


Ais,  nunc  fimul  utrumque  refonabit.  ,,  Atqui  ita 
refonat  & Vulgata  noflra.  Sed  & in  Prophetis 
fic  legimus  omnia , ut  dixerat  ille  vertenda. 

40  Multa  arguit  Hieronymus  in  70  male 
eflfe  polita,  lic,  aut  aliter  verti  debere,  & nos 
accurate  ita  habemus,  indicio  haud  obfcuro,  no- 
Aram  Vulgatam  ipfius  e Ile  verfionem.  Super- 
fluum eflet  loca  & aliunde  nota,  & jam  faepius 
commemorata  proferre.  Ofe.  11.  1.  Zach.  il. 
10.  (pag.  271.  Se£L  II.)  Jonae  4.  de  hedera 
loco  cucurbita , Gen.  2.  2.  die  feptimo.  Gen.  2. 
23.  haec  vocabitur  virago , ita  Hier,  pofuit,  ut 
lufum , feu  etymologiam , & a voce : vir , prout 
in  Ilebrajo,  etiam  in  Latino  derivationem  indi- 
caret, imitatus  Symmachum , qui  ob  eandem  cau- 
fam  pofuit  ancLris , ficut  & Latine  veterum  ufu 
juxta  Feflum  dicebatur  vira,  voce  virago  magis 
defignante  mulierem  animi  virilis,  ac  quali  he- 
roinam:  70  ponunt  gyne  h.  e.  mulier,  quia  ek 
tu  andros : ex  viro  fumpta  efl,  allufione  pereun- 
te.  Theodotion  ex  nafca  tulit,  fumpfit,  ducen- 
dum ratus,  lemma  h.  e.  fumptio,  vel  alTumptio 
vocabitur,  quia  de  viro  affumpta  eA;  varietate 
accentus  inquit  Hieronymus,  h.  e.  cum  ifcha , 
vira  per  fchin  lcribatur,  fi  ab  ifch  vir  formatur: 
per  Jcin  fcribitur,  fi  a nafca  derivetur.  Ibidem: 
immifit  Dominus  foporem  in  Adam:  Hebneus: 
thardemah  fomnum  valde  profundum , 70.  ec- 
Aalijn  h.  e.  Aatum  fenfationis  expertem , mentis 
excelfum,  Tertullianus  legit  amentiam , Aqui- 
la, ut  vocis  Hebraica»  energia  exprimeretur, 
Kataplioram , Symmachus  karon  h.  e.  fomnum 
profundiiliine  inltar  lethargi  mergentem , & op- 
primentem, quafi  cum  gravedine  capitis,  trans- 
poluerunt. 

5° 
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si  5°  Hasc  eft  inde  a tempore  natas  hujus  ver- 

es fionis  Hieronymianae  usque  ad  nos  non  interrup- 
ta ierie  dedufta  fere  totius  orbis  Chriftiani  per- 
ii fvalio , Patres , & Scriptores  Eccleliaftici  Hiero- 
a nymo  pofteriores,  quicunque  Latinam  noftram 
V.  Tci  verlionem  explicuerunt,  aut  citarunt, 
Hieronymi  elfe  affirmarunt , vel  certe  fuppofue- 
u runt,  negavit  nemo.  Et  vero:  Si  Vulgata  non 
eft  illa  Hieronymi,  cujus  igitur  erit?  cui  tan- 
es  dem  cum  fundamento  attribuemus?  (kk) 
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( M ) Ad  explicanda  ea,  quae  Whitakerus  Difput.  de 
S.  Scriptura  ( pag.  91. ) & poft  ipfum  alii  congefle- 
rnnt,  ut  Vulgatam  non  efle  ex  verfiqne,  aut  emen- 
datione Hieronymi  oftenderent,  obfervandum  1.  £x 
quo  Vulgata  noftra  hodie  ab  Hebraeo,  aut  Graeco 
textu  difcrepat,  male  illico  concludi,  etiam  aetate 
Hieronymi  difcrepalle,  proin  Hieronymianam  non 
efle:  quia  videlicet  potius  hodierna  fontium  exem- 
plaria ab  iis , quibus  Hieronymus  ufus  eft , poftmo- 
duin  difceflerunt , & in  locis  controverlis  fapius  vi- 
tiofa  fluunt,  quod  judicia  graviffimorum  virorum 
pag.  40.  42.  47.  48.  52.  88-  89.  90.  affatim  probant, 
& Cabnetus  l'oin.  1.  Praef.  in  Gen.  pag.  iy  poft: 
medium  ita  enunciat : ,,  conftat  non  unico  exemplo 
Hebraeum  textum,  quem  ille  (Hieronymus)  in  fua 
verlione  adhibuit,  difcrepalle  in  multis  ab  eo,  quem 
habemus  fuperftiteni ,,  atque  iftud  obtinet  potilflmnm, 
fl  textus  fit  momenti  majoris,  qualis  fane  in  Eccle- 
liae  Catholica:  linu  majori  fide,  ac  vigilantia  eft  con- 
fervatus,  quam  apud  perfidos  Judaeos,  aut  Graecos  a 
fide  ex  parte  devios. 

2.  Hieronymum  non  tam  verba,  quam  fenfum  vo- 
luille  reddere,  ut  non  femel  ipfe  profitetur  : fic  Eccle.  1. 
15.  vertit:  perv-erfi  difficile  corriguntur , & flultorum 
infinitus  efl  numerus-,  licet  Hebraeus  ferat:  perver- 
fum  non  poteft  corrigi , & defectus  non  poteft  nume- 
rari : h.ec  pofterior  exprefiio  Latino  fermone  foret 
obfcurior:  illa  priori,  fi  reife  intelligatur,  fenfus 
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Nec  tamen  reputandum  eft  Vulgatam  110- 
ftram  integerrime  eandem  elFe , quam  Hierony- 
mus aut  vertit , aut  juxta  meliores  codices  emen- 
davi;, Hieronymi  enim  refte  dicitur,  cum  a 

ma- 


optime  redditur ; perverli  enim  & ftulti  phraii  Bi- 
blica  maxime  Salomonis  reciprocantnr , impios  ho- 
mines Scriptura  ftultos , & peccatum  vocat  ihiltitiam : 
dixir  intipiens  (fceleftus)  in  corde  fuo  : non  eft  Deus: 
fcientia,  feu  fapientia  praftica  eft  vit*  probat*,  & 
bene  morat*  ratio.  Improbi  nonnifi  labore  improbo, 
corriguntur,  & eorum  aefeftus  a vero,  & re6to  adeo 
varius,  & multiplex  eft,  numerari  ut  non  pofiit, 
cum  totus  Mundus  libidinibus , & vitiis  plenus  fit, 
prafclic*,  & Deo  probat*  fapienti*  defeftus  h.  e.  vi- 
ta proh*,  nullo  poteft  exprimi  numero,  id  eft:  ftul- 
toruin  (talium,  non  vero  mente  captorum)  infinitus 
eft  numerus.  • 

3.  Polyfemiam  vocum  Hebraicarum , quae  varian- 
tium , <k  a fe  invicem  f*piftime,  ac  plurimum  difeor- 
dantium  mater  eft  fscundillima  (p.acg.  413.)  in  caufa 
fuille , cur  Hieronymus  faepe  aliter,  iii  commentariis 
explicaret,  aliter  in  verfione,  ubi  brevitati  ftuden- 
dum  eft,  ponendum  dein  cenferet.  (pag.  397.)  Eadem 
quippe  vox  Hebnea,  prsfertim  li  punfta,  qu*  *tate 
illa  nondum  funt  inventa,  removeas,  & hoc,  & illud, 
& tertium  fignificare  ex  *quo  poteft. 

4.  [ple  priorem  fuam  expolitionem  quandoque  mu- 
tavit. e.  gr.  L.  de  opt.  gener,  interpr.  & Praf.  in 
Pent.  dicit,  [fai.  11.  non  debere  verti:  & flos  de  ra- 
dice ejus  afcendet:  fed  loco  flos  Nazalraeus,  (pag. 
274.)  quod  tamen  vertit  ficut  habemus.  1.^  3.  Comtn. 
in  Udi.  agnofcit  male  fe  verti  Ile  rejrxnantem,  poni 
oportere:  lascivientem , in  quo  Ecclefiatn  'non  habuit 
fuffragTUem,  qu*  refrenantem  praelegit. 

5.  Aliqui  leviores  errores  etiam  in  Vulgatam  pro- 
grellii  temporis  Irrepferunt , quorum  emendationem 
Concilium  Trid.  X.  feleftis  Doftoribns  demandavit,  in- 
ter quos  primus  nominatus  eft  Antonius  Filiolus  Archi 
Enpus.  Aquenfis,  fed  nonnifi  Sixtus  V.  & perfeHius 
Clemens  VIII.  preftitit,  ac  lafla  etiaranmn  in  leviori- 
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majori,  & yotiori  parte  fieri  foleat  denominatio, 
mixta  tamen  elt  ex  parte,  non  paucis  ex  70.  re- 
tentis, idque  potilfimum  perfpicitur  in  L.  1.  Reg. 

& Prov.  quandoque  etiam  ex  una  in  aliam  edi- 

D d 3 tio- 

bus  an.  1631.  emendatione  hic  deinceps  Vulgatae  edi- 
tio inftar  normi  elTe  coepit , a qua  nulli  typographo-» 
rum  licet  porro  difcedere,  nili  in  illa  reperiretur 
manifeflus  error  typi,  nec  ulli  fas  eft  edere  Vulga- 
tam additis  ad  marginem  variantibus  leftionibus,  aut 
infertis  in  textum , qui  nonnullis  fuperefle  videan- 
tur, levioribus  mendis,  qualia,  fedpaucnla  omnes  con- 
fitentur, cum  ipfa  Clementis  priiatio  infinuet,  qui- 
dam, etfi  mutanda  viderentur,  confulto  rclifta  tuif-  » 
fe,  (pag.  4^0  hanc  editionem  pro  humana  fragilita- 
te omnibus  numeris  abfolutam  difficile  elle  affirmare; 
modum  tamen  excedunt  in  mendis  his  multiplican- 
dis Franc.  Lucas  Theologus,  & Decanus  Cath.  Eccle. 
Audomarenfis  (pag.  gi.  ubi  linea  12.  zero  uno  ex- 
cidente 4000.  reponito , conferr.  Tom.  VI.  Polygl. 
Anglic.)  Natalis  Alexander  Tom.  IV.  Hili.  Air.  VI. 
edit.  Venet.  an.  1776.  d pag.  529.  usque  584.  qui 
errores  tres , & centum  affigunt,  led  a cujus  judicio, 
non  obftante  parata  contra  Frallenum  apologia  iu 
multis  difcedendum  elle  oftendam  inferius.  Joan. 
Caballinius  autem  in  notitia  Conciliorum  edit.  Venet. 

1772.  pag.  419.  prope  finem,  ubi  agit  de  Cone.  Trid. 
hic  mendole  legi  animadvertit. 

1.  Ecclefiallicum  univer/im  corruptiffimum  effe, 

2.  Paral.  22.  2.  & alibi,  uti  & in  LL.  Regum  nu- 
mericum  errorem  interdum  occurrere.  Pf.  118.  v.  147. 
p raveni  in  maturitate , citra  dubium  poni  debere; 
praveni  in  immaturitate , feu  tempore  nondum  matu- 
ro, nondum  opportuno. 

2.  In  N.  T.  Matth.  r.  in  genealogia  mendum  ef- 
fe.  C.  27.  9.  nomen  Jeremii  loco  Zacharii  corrup- 
te liare.  -Ad  Roni.  5.  quicunque  baptizati  lumns  m 
Chriflo  Jefu,  in  morte  ipfins  baptizati  fumus,  faten- 
te  etiam  Coni,  a Lap.  ex  Grico  in  accufativo  poni 
debere;  in  Chriflum , in  mortem  ipjius.  Rom.  ri. 

33.  inyeftigabiks,  rix  ejus,  cum  revera  fint  ininye- 
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tionem  plures  trans fufae  funt  fen tentis , cum  li- 
brarii aut  memoris,  qus  infida  elfe  folet,  ni- 
mium confidebant,  aut  confveta  magis,  quam 
nova  probaverunt ; maxima  igitur  pars , non  ta- 
men 


ftigabiles.  Ad  Hebr.  12.  2.  Chriftus  crucem  fulti- 
nuit  propofito  fibi  gaudio , ex  Grsco  liquere  pro 
bis  efle  fcribendum : pro  propofito  fibi  gaudio.  Anti 
tes  prokeimenes  auto  charas. 

Quibus  explanandis  obferva.  1.  Hujusmodi  fphal- 
mata  librariorum  in  minutiffimis  cenferi.  2.  Horum 
pleraque  an  fint  errata,  poni  in  ambiguo,  certare 
Criticos.  3.  Argumenta  hypercriticorum  in  his  ul- 
tra conjefluram  non  aflurgere,  hanc  autem  infufH- 
cientem  efle  receptis,  quibus  aflvevimus,  lefrionibus 
immutandis.  Profedlo  nec  Jeremiae  nomen  elfe  tar- 
dius intrufum,.  nec  in  Genealogia  Chriftl  apud  Vul- 
gatum errorem  offerri , optimi  tuentur  interpretes, 
& fi  quid  valeret  ferventius  hoc  Vulgatam  corrigen- 
di ftudium,  adverfus  fontem  non  abfimiliter  valeret, 
quia  nulla  obfervatur  in  his  Vulgata:  a leftione  fon- 
tis ufualis  aberratio.  4.  Si  quid  authoritatis  habet 
Caballinius,  pag.  420.  nr.  23.  dicit,  non  foluin  in 
editione  Latina  menda  fupereile,  fed  in  ipfis  Hebrai- 
cis Grscisque  exemplaribus  certum  efle,  reipfa  ita 
contigifle  , nr.  24.  hanc  codicum  Hebraicorum  depra- 
vationem fecundum  Bellarm.  Genebrardum  , Lorinum 
ftatuit  ex  differentia  a 70.  virali  verfione,  & iftud 
fubjicit:  fateri  ergo  necejfe  ejl , Hebraorum  codices , 
quales  a Maforethis  habemus , depravationem  ab  an- 
tiquo contraxiffe. 

Praeveni  in  maturitate  optima  leftio  eft : Hebr. 
Kiddamthi  bensfchaeph  ; praeveni  in  caligine  , feu  duin 
adhuc  tenebrae  effent,  crepufculo  matutino,  dilucu- 
lo. 70.  en  aoria  h.  e.  intempeftive , feu,  ut  in  con- 
textu explicatur  v.  62.  dum  tempus  matutinae  oratio- 
nis nondum  adeflet,  media  nofte  furgebam  ad  con- 
fitendum tibi.  Maturitas  non  tantum  valet  confum-' 
mationem  , & exitum  temporis , fed  & altera  vulga- 
tiflima  fuperefi:  voci  fignincatio , qua  acceleratio  ex- 
primitur , Horatio  reditus  ante  tempus  folitum  matu- 
ras, 
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men  corpus  totum  Vulgatae  ex  Hieronymi  la- 
bore ad  nos  manavit.  Ergo  ea  eft  noftra  fen- 
tentia,  plurimos  libros  noltrae  editionis  ex  Hie-' 
ronymi  interpretatione  elle  5 paucos  quosdam  ex 
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rus,  & Ciceroni,  Livio,  Catfari  maturare  eft  ante 
tempus  facere,  praevertere : maturate  fugam,  Princeps 
Poeta  dicit  L.  i.  4^11*  in  maturitate  igitur,  feu  ma- 
ture praevenit,  quia  conftitutas  horas  precantism , & 
matutinas  vigilias  praeverrit.  Ita  dico:  adhuc  eft 
mature,  mature  venifii.  Bellar,  addit,  Auguftinnm 
legere  in  immaturitate , fed  credendum  etie,  potius 
corruptum  fui  fle  codicem,  quem  S.  Ang.  habuit, 
nam  S.  Hilarius,  Ambr.  & Hier,  legunt,  ut  nos  ha- 
bemus. 

lnv-efligaloiles  grate.  anexichniafti  imperveftigabiles: 
fed  quis  unquam  dubitavit  in  hic,  ut  etiam  Ephef. 
3,  9.  non  pro  mere  componente,  fed  inficiali  particula 
ufurpari?  quamvis  non  femper  ita  fumatur,  ut  jam 
P.  Vasquez  obfervavit,  veftigo  enim  verbum  eft  au- 
reae aetatis,  non  minus,  quam  compotitum  inveftigo , 
ex  quo  Ecclefiaftico  fenfu  veftigabilis,  ac  negativi 
inveftigabilis  confecratur. 

Propojito  fibi  gaudio:  neque  fenfum  mutat  grate» 
leftionis,  neque  manum  poftulat  emendatricem:  fi 
dicas  crucem  pro  gaudio  fibi  antepofito  Chriftum  fu- 
ftinuifie,  etiam  ad  hoc  fignificandum  leftionem  prio- 
rem aptiflimam  vult  Corn.  a Lap.  ex  Graeco,  ticut 
v.  16.  Efau  propolita  efca,  vel : pro  efca  propofita  jus 
vendidit  primogeniturae.  Hic  fenfus  uti  * fimplicior 
eft,  & planior,  ita  germanior  quoque  eft,  & tignifi- 
cantior  priori ; Calmetus  fic : prior  explicatio  magis 
confentanea  eft  cum  Graeci  vocabuli  ftgnificatione. 
Latina  quadam  exemplaria  legunt : pro  propofito  fi- 
bi gaudio:  prior  lerfio  melior  eft  teftibus  Eftio,  & 
Ribera.  „ Si  quid  demum : concedi  potiet , pro  feri- 
bi  melius  feparatim,  quod  tamen  necetifarium  noti 
eft. 

In  Chrifto  baptizari  idem  eft,  quod  in  Chriftum. 
Vulgo  quidem  dicitur  in  fexto  cafu  jungi,  fi  quie- 
tem , quarto  ti  motum  tignificet , Cicero  tamen  hanc 
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vetere  Itala,  neutros  omni  ex  parte  finceros, 
fed  quibusdam  locis,  aut  verbis  ex  diverfa  edi- 
tione commutatis.  Concludit  Joannes  Mariana; 
(pag.  52.)  quod  Clemens  VIII.  in  Pnef.  ipfi  Vul- 
gatae prae  lixa  in  terminis  pronunciat : Latinam 
hanc  editionem  ex  Hieronymi  translatione  iu- 
lceptam,  partim  retentam  ex  antiqua  verfione 
Itala : ut  hac  ratione  peculiari  Dei  in  Ecclefiam 
providentia  Vulgata  noltra,  qua  Chriftianus  or- 
bis potiffimum  ulus  elt,  atque  utitur,  quidquid 
live  in  Hebraeo,  five  in  Graeco  fonte  authenti- 
cum edet,  ipla  contineret. 

Hieronymiana  lcilicet  verfio,  & emendatio 
tamquam  omnium  iideMima  cun6tis  aliis , ip- 
fi quoque  Italae  tacita  populorum  confenlione  ita 
praevaluit,  ut  inde  a leculo  VII.  usque  ad  Cone. 
Trid.  fola  mox,  atque  unica  in  omnibus  Eccle- 
fiis  Occidentalibus  legeretur,  quam  etiam  Augu- 
ftinus,  etfi  minus  ei  faveret,  (pag.  339.  & 341.) 
nihilominus  permagni  fecit , tamquam  a presby- 
tero trium  linguarum  peritiflimo  profeftam , cu- 
jus literatum  laborem  iplo  teftante  etiam  Judaei 


legem  migrat  faepius,  & Lexica  notant  in  olim  fine 
diferimine  motOs,  vel  quietis  utroque  cafu  fuifle  ufur- 
patum;  in  graco  m,  quod  motum  & ere,  quod  quie- 
tem indicat,  in  N.  T,  alternis  adhibentur,  & sequi- 
pollent,  ftepius,  dum  quies  in  loco  exprimitur,  eis 
dicitur:  Matth.  2.  23.  Chriftus  habitavit  eis  poli  n in 
civitatem , quae  vocatur  Nazareth.  C.  4.  13.  relifta 
Nazareth  habitavit  in  Capharnaum  maritimam.  Si  hic 
mutari  propter  Graecum  Vulgata  debet,  immutemus 
etiam  receptam  haftenus  formulam  Baptismi,  nec  am- 
plius in  nomine , fed  in  nomen  P.  & F.  & S.  S.  bap- 
tizemus, quia  Graece  Matth.  28»  19.  eis  onoma  poii- 
tUW  eft, 
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fatebantur  effe  veracem  (pag.  342.)  & doCtrinA. 
ejus  in  nomine , & adjutorio  Domini  tantum  in 
lingua  Latina  Ecclefiafticas  literas  adjutas  fuiife, 
quantum  nunquam  antea  potuerunt,  profelfus 
elt,  Hieronymum  his  verbis  allocutus : (epl.  132. 
inter  Hieronymianas.)  Infelix  eft,  qui  non  tan- 
tos, & tam  lanCtos  tuorum  ftudiorum  labores  & 
digne  honorat,  & de  his  Domino  Deo  noltro, 
cunis  munere  talis  es,  gratias  agit.  Eft  etiam, 
ubi  appellat  ad  hanc  verfionem,  tamquam  ad 
Hebraicam  veritatem,  adducitque  locum  Amos 
Propheta;  non  ex  Itala,  fed,  ficut  Hieronymus 
utriusque  lingua;  peritus  transtulit , cui  alibi  (epl. 
97.  inter  Hieron.)  lcribit:  „de  interpretatione 
tua  jam  mihi  perfvafifti,  qua  utilitate  Scripturas 
volueris  transferre  de  Hebraeo,  ut  fcilicet  ea, 
quae  a Judaeis  praetermilfa , vel  corrupta  funt, 
proferres  in  medium : ,,  agnofcit  hanc  vetere  cla- 
riorem, Hieronymum  enim  vertilfe  ad  literam, 
70.  vero,  ut  ad  fpiritualem  fenfum  fcrutandum 
magis  admoneretur  leCtoris  attentio,  & in  Spe- 
culo , quod  eft  Philolophiae  moralis , & vitae  Chri- 
ftianae  quafi  compendium , fere  hanc  folam  alfu- 
mit , quoniam  hoc  opus  ad  excitandam  in  lecto- 
ribus pietatem  lenfus  exigebat  planiores,  quos 
verfio  illa  offerebat. 

Ex  eodem  Auguftino  conftat  epl.  10.  ad 
Hier.  C.  4.  & L.  18.  de  Civ.  Dei  C.43.  eaiir 
dem  verlionem  fimul , ac  prodiit , apud  quosdam 
fuiife  receptam,  etiam  in  Africa,  namque  per 
oppida , & monafteria  fine  mora  vulgabatur  (pag, 
398.)  exemplaria  in  Africam  deferebantur,  ex- 
petebantur in  Italia,  Helyehius  Jerofoly morum 
Eppus.  verfione  hac  ufus  eft,  Lucinius  ex  Hi* 
fpaniis  fex  ad  Hieronymum  mifit  notarios,  qui 
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eam  defcriberent,  cui  epl.  71,  refcripfit:  Canu- 
nem  Hebraicos  veritatis  excepto  Octateucho 
(h.  e.  Pentateucho,  Jofue  Judic.  Ruth:  Efther 
Ruth  cum  libro  Judicum  jungendo , vel  feparan- 
do , & Genefim  excludendo.  Vallars.  00.  Hier, 
Tom.  IX.  Proleg,  pag,  ^9.)  quem  nunc  in  ma- 
nibus habeo , pueris  tuis , notariis  dedi  de- 
fcribendum.  Sophronius  Hieronymi  familiaris 
Pfalmorum , & Prophetarum  verfionem  Hierony- 
niianam  in  Graecum  eleganti  fermone  transtulit, 
ut  adeo  nec  Graeci  dedignati  fuerint  laborem 
Hieronymi  mutuari  a Latinis,  ita  ipfe  Hier,  in 
Catalogo  Scriptorum  Ecclef.  narrat:  „ Sophro- 
nius vir  apprime  eruditus  opufcula  mea  in  Grae- 
cum eleganti  1'ermone  transtulit : Pfalterium  quo- 
que, & Prophetas,  quos  de  Hebraeo  in  Latinum 
vertimus.  „ Promi  fcuus  V.  Italae , & novae 
Hieronymianiae  verfionis  ufus  fuilTe  videtur  usque 
tempora  Gregorii  M.  quia  hic  in  fua  ad  Lean- 
drum in  Moralium  libros  epiftola  ita  loquitur: 
Novam  translationem  edilfero,  fed  ut  compro- 
bationis caufa  exigit,  nunc  novam,  nunc  vete- 
rem per  teftimonia  alfumo : ut  quia  fedes  Apo- 
ftolica,  cui  authore  Deo  pnefideo,  utraque  uti- 
tur, mei  quoque  labor  fludii  ex  utraque  fulcia- 
tur. Addit : vetufta  translatio  dilfonat , fed  ta- 
men, quia  haec  nova  translatio  ex  Hebneo  no- 
bis, Arabicoque  eloquio  cuncta  verius  transfu- 
dilfe  perhibetur , credendum  eft , quidquid  in  ea 
dicitur.  „S.  Ifidorus  Hifp.  L.  1.  Offic.  Q.  12.  & 
L.  6.  Etym.  C.  5.  ait:,,  Hieronymi  editione 
generaliter  omnes  Ecclefiae  usquequaque  utun- 
tur , pro  eo , quod  veracior  fit  in  fententiis , & 
clarior  in  verbis.  ,,  Subjicit  hanc  ceteris  merito 
anteferri,  quia  verborum  tenacior,  perfpicui- 
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tate  fententiae  clarior,  atque,  utpote  Chriftiana, 
interpretatione  verior.  Hugo  Viftorinus,  feu 
a S.  Vidtore  Canonicus  Reg.  S.  Aug.  in  Regia 
Parifienfi  S.  Victoris  Abbatia  S.  Bernardo  ami- 
citia junfrus  an.  1139.  d enatus,  qui  claruit  in- 
genio, moribus,  ore,  ftylo  L.  de  Scripturis  C. 
9.  fic  habet:  „ Hieronymi  translatio,  quia  He- 
braicae veritati  concordare  magis  probata  eft , 
idcirco  Ecclefia  Chrifti  per  univerlam  Latinita- 
tem prae  ceteris  omnibus  translationibus,  quas 
vitiola  interpretatio , five  prima  de  Hebraeo  in 
Graecum,  five  fecunda  de  Graeco  in  Latinum  fafta 
corruperat,  hanc  folam  legendam,  & in  authori- 
tate  habendam  conftituit. ,,  In  quantum  videlicet 
Univerlalis  ifte  ufus  confHtutionis  loco  fuit. 

Ipfe  hic  ufus  frequentior  erroribus  in  de- 
fcriptione  committendis  occafiouem  praebuit,  ut, 
quod  fatum  eft  mortalibus  inevitabile,  librario- 
rum infcitia,  & indiligentia  oftavo  jam  feculo 
quam  plurimis  exemplaria  mendis  fcaterert.  Im- 
mortalis mem.  Imperator  Carolus  M.  luarum 
partium  elfe  duxit,  invalefcenti  malo  medelam 
facere.  „ Volumus  (ita  loquitur  in  Capitulari- 
bus) & ita  miffis  noftris  mandavimus,  & pne- 
cepimus,  ut  in  Ecclefiis  libri  Canonici  veraces  ha- 
beantur; ficut  jam  alio  Capitulari  faepe  manda- 
vimus.,, Alcuino,  feu  Albino  Caroli  M.  Magi- 
ftro  omnium , quos  ea  tulit  aetas , doftillimo , 
prophana  non  minus  , quam  Ecclefiaftica  erudi- 
tione , nec  non  Hebraeae,  & Graecae  linguae  peri- 
tia (quamvis  hoc  pofterius  in  dubium  vocet  Val- 
larfius  00.  Hier.  Tom.  IX.  initio  pag.  XIV.) 
exculto,  proinde  accurato,  & in  primis  idoneo 
epanorthotae  (corredtori)  opus  eft  demandatum, 
qui  eo  jam  valde  fenex,  cum  annum  qgeret 
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plus  mimis  o&ogefimum  fecundum,  in  coeno- 
bio, cui  praeerat,  S.  Marti»  apud  Gallos  Turo- 
lienles  egregie  defun&us,  V.  ac  N.  Timn  non 
quidem  nove  ad  fontes  Hebraeum , & Graecum , 
quia  hoc  fuperfluum  putavit,  fed  ad  lolos  me- 
liores Hieronymianae  verfiouis,  & emendationis 
codices  exactum , una  cum  epl.  nuncupatoria  ei- 
dem Imperatori  obtulit.  Sacros  libros  in  unius 
clarijfimi  corporis  fantfitatem  connexos , at- 
que diligenter  emendatos  vejlrce  clariffimce  au- 
Boritati  dirigere  curavi.  Perafto  opere  rem 
magnam  fe  praeftidffe  indicat  Gloriolillimus  Im- 
perator Praef.  LL.  & OfKc.  Ecclef.  Jam  pridem 
nniverfos  V . ac  N.  Tfi  libros  librariorum  im- 
peritia depravatos , Deo  in  omnibus  adjuvan- 
te examujfim  correxi.  Aderit  Corn.  a Lap. 
Prooemio  in  IV.  Ev,ang.  C.  i.  pag.  8.  edit. 
Venet.  1761.  corredlionem  IV.  Evangeliorum 
a Carolo  M.  procuratam  fuilfe  ad  Graeca , & Sy- 
ra exemplaria,  ejusque  codicem,  quem  iple 
etiam  confpexerit , Aquisgrani  religiofe  allerva- 
ri , videtur  aliis  tota  haec  emendatio  perafta  La- 
tinorum collatione  codicum.  Variae  lubinde  pri- 
vatorum induftria  infpe&is  etiam  Hebraicis,  & 
Graecis  Fontibus  erratorum  correctiones  prodi- 
verunt, (ll)  dum  Vulgata  haec  typographia  an. 

1440. 

m , 

(ll)  Sec.  XII.  adjuvantibus  Judaeis  quibusdam  per 
Stephanuin  Abbatem  Ciftercienfem  in  iis,  quae  defcrip- 
tione  vitiata  funt , Hebraico  textui  magis  accomoda 
reddebatur  (apud  Mabillonium  ad  calcem  vol.  1.  S. 
Bernardi)  fimile  quid  tentavit  Lanfrancus  tefte  Ro- 
berto  de  monte  in  addit,  ad  Sigebertum,  & jam  an- 
tea Cafliodorus,  ut  ex  Praef.  Divinarum  Inditur.  con- 
flat. Pafchafius  quoque  Radbertus,  & Sigebertus 
Gemblacenfis  verliones  cum  originariis  linguis  con- 
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5 1440.  inventa  proximo  tempore,  & Moguntiae 

3 an.  1462.  imprimeretur,  donec  a Sixto  V.  an. 
g 1590-  prima  intereas,  qua;  Pontificia  autoritate 
1 fuffulta;  extant,  & mutatis  ultra  2000.  ut  fertur, 
locis  an.  1592.  a Clemente  VIII.  ut  in  notis  (pag. 
420.)  expofui,  corredtior,  integra  Bibliorum  edi- 
;<  tio,  futura  ceterarum  norma  vulgaretur,  quse, 
quantumvis  Jamefius,  & Amama , aliique  tumi- 
di, & contentiofi  Critici  ei  obtredlent , multo- 
rum tamen  etiam  heterodoxorum  confeffione 
longe  magis  genuina  eft  Archetypi  in  locis  om- 
nino non  paucis  reprselentatio , quam  ipfe  iit  tex- 
tus Malbrethicus , quem  non  elle  fontem  tam 
limpidum,  ut  longo  ante  tempore  fecundum  for- 
.<  matas  a compluribus  heterodoxis  ideas  line  ra- 
tione creditum  fuit,  extra  omnem  dubitationis 
aleam  pofitum  effe  plerique  jam  concedunt, 
nec  tam  in  demonftranda  hac  veritate,  quam 
in  Hebraicis  Bibliis,  ubi  illa  corrupta  elle  con- 
ftiterit,  ex  textu  Samaritano  (pag.  31 1.),  70. 
jr.  virali  (Sedt.  II.)  & Vulgata  verlione,  ac  cita- 

} tionibus  N.  T»  , aftu  corrigendis  fatigantur  prse- 

j ftantiora  laniorum  Criticorum  ingenia, 
i i . ■ 

* 

H §.  II. 

£ 

tulifle  leguntur,  omni  enim  aetate  aliqui  harum  gnari 
praefertim  inter  Dominicanos  inventi  funt , qui  lum- 
ina cura,  atque  labore  Vulgatam  rurfus  poft  fec.  12. 
addito  infigni  varr.  Left.  numero  non  tantum  ex 
MSS.  Latinis,  led  ex  Graecis  etiam,  atque  Hebraicis 
apographiis  emendarunt , cujus  emendationis  ( corre- 
dorij ) autographum  videre  licet  in  Parifienfi  Domi- 
nicanorum  Bibliotheca  Rue  S.  Jacques,  cujus  notitiam 
praebet  Fabricius. 
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§*  Ha 

Vulgata  eximie  commendari  meretur , ex  quo 
'Hieronymus  ejus  ejl  partim  verfor , par- 
tim  f a id  ce  jam  ex  Originali  textu  verjio- 
nis  emendator» 

h 

Hic  namque  interpres  Scripturarum  fuit  tem- 
poribus illis  maxime  omnium  idoneus,  re- 
quilitis  dotibus  excellenter  praeditus:  nimirum 
(ut  in  re  ad  difcernendum , & deliniendum  diffi- 
cillima aliquid  dicamus)  ut  verfor,  aut  verlio- 
nis  ex  Originali  corre&or  perfeftus  fit,  ac  nu- 
meris omnibus  abfolutus  C mm ) h'aec  requiruntur, 
& fufficere  videntur; 

io  Ut 


(mm)  Regulae  facilius  poliunt  praefcribi , & pro  ratione 
idearum,  quas  filii  unusquisque  efformat,  multipli- 
cari, quam  in  verfione  ipfa  olifervari , & accurate 
applicari.  Ardua,  li  quae,  res  eft,  laboris  immenfi, 
eruditionis  protenfae,  judicii  maxime  fubafti , trans- 
latio accurata  Bibliorum,  ante  omnia  verforem  in 
Grammatica  optime  verfatum  elfe  oportet,  non  illa 
triviali,  quae  apices,  & flexiones  vocum , atque  ad 
fumrnum  etymologias  ob  linguarum  inconflantiam 
quam  maxime  incertas  venatur,  fed  quae  verba  pro- 
pria a figurate  diftis  fecernat , emphafes  ex  ufu  aefti- 
met,  linguae  ipfius,  & cognatarum  analogiam  confular, 
loca  parallela  conferat  ^ & quae  non  alia  praefertim  in 
lingua  ante  annos  fere  2000.  emortua  ? verum  hic  eft 
Scripturam  non  pofle  intelligi  Theologice,  nili  prius 
intelligatur  Grammatice.  Si  quem  dura  manet  fenten- 
tia  judicis  olim  damnatum  aerumnis,  fuppKciisque 
caput,  Lexica  confcribat , dixit  Scaliger,  quid  ergo 
de  eo , qui  Biblia  accuratifltme  vertenda  fufceperit , 
difturus  erat  ? non  valet  hic  junior , deficit  fenior , 
&c.  quis  fufficiat?  exprimendus  foret  Archetypi  ha- 
bitus, mos,  forma,  energia,  & quantum  idiomatis 
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• -i°  Ut  linguae  utriusque,  ex  qua  , & in  quam 
paranda  eft  verfio,  perfedla  fit  cognitione  imbu- 
tus. 

20  Quodfi  liber , quem  vertendum  fibi  pro- 
ponit , contineat  res  gravillimi  momenti , quales 
praeprimis  liint  fidei,  morumque,  hiftoricas  item 
variorum,  & remotilfimorum  populorum,  loco- 
rum, & temporum  diverfilfimas , quia  feris  ve- 
nit ufus  ab  annis,  neceife  eft,  ut  fit  aetate  ma- 
turus, multo  rerum  ufu  edoftus,  & fubadti  vir 
judicii , praeterea  circumfpedlus  ac  folers , po- 
puli, cujus  hiftoriam  liber  proponit,  confvetu- 
dinum,  locorumque  gnarus,  fenili  prudentia 
confpicuus,  qui  pofita  levitate  non  partium  ftu- 
dio,  non  ullius  hominis,  aut  praejudicatarum  opi- 
nionum, fed  folius  amore  veritatis  impullus,  quod 
in  originali  invenerit,  fideliter,  ac  fincere  trans- 
ponat. 

30  Si  infuper  liber  hujusmodi  fandrilfimae 
religionis  fundamenta,  arcanaque  fidei  principia 
comprehendit,  quae  non  humana:  rationis  argu- 
mentis, fed  illius  tantum  dono  comparantur,  & 
intelliguntur,  cui  fine  fide,  & vitae  probitate 
placere  non  poliumus,  pietate,  & vita:  fantti- 
monia  inlignem,  & Deo  conjundhim  efle  pluri- 
mum proluerit,  qui  retta  intentione,  lolo  vo- 
luntatem Dei  inveniendi,  & exprimendi  zelo 
operetur,  ut  pollit  facros  ejusmodi  libros  eo- 
dem 


diverfitas  patitur,  vox  ipfa ; conflat  autem  Hiblicum 
corpus  authoribus  ratione  materia: , flyli,  & inftitnti  I 
fui  multum  differentibus,  unde  in  verfionibns  pollc- 
riorum  temporum,  de  quibus  in  fequeotibus  agemus, 
obvie , & frequentius  offendes , quorum  multa  te  ad 
rifum , alia  ad  coinmiferationein  , qusdaut  etiam  ad 
indignationem  provocent. 
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dem  Spiritu , quo  primitus  funt  exarati , in  fuunt 
transferre  termonem.  Neque  enim  eft  facra- 
meutum  asterni  Regis  impuris  attingendum  ma- 
nibus , niti  lacris  prophana , fummis  ima , Divi- 
nis humana  mifcere  velimus.  Et  vero:  quid 
fperare  liceat  ab  iis  falutare,  qui  non  Dei  Spi- 
ritum , fed  hujus  feculi , & folum  prophans  eru- 
ditionis apparatum , affedtatamque  humans  elo- 
quentis ‘pompam  ad  perficiendum  arduum,  & 
fanttiflimum  hocce  negotium  afferunt?  nec  mul- 
to fecus,  atque  illas  Terentii,  aut  Plauti  co- 
moedias, vel  Livii  hiftoriam  Divina  traftant  elo- 
quia? in  quorum  animam  non  intrat  Spiritus 
cceleftis  illius  Sapientis,  qus  his  libris  conti- 
netur. 

4°  Intererit  multum , jam  prsexiflere  ver-* 
fiones  plures,  & celebriores,,  quibus  collatis, 
vir  cetera  omni  prsfidio  munitus , & judicii  foli- 
dioris  adjuvari  pollit,  prsfertim,  fi  ex  proce- 
dentium iftarum  verfionum  lectione , rerum  iit 
talibus  libris  contentarum  longiori  antea  tempo- 
re, & ufu  quotidiano  cognitionem  non  vulga- 
rem comparaverit.  ... 

Hoc  vero  omnia  in  Hieronymo  affatim, 
certo  cumulatius,  quam  in  ullo  mortalium  ovi 
illius  deprehendas;  ut  ex  compendio  vits  ejus, 
& graviflimorum  virorum  judicio  hic  fubnedten* 
do  plus,  quam  fatis,  elucefcet. 

Hieronymus  Catholicis  parentibus,  quibus 
nec  opes,  qus  communi  hominum  vies  fufli- 
ciunt,  nec  generis  nobilitas  defuit,  anno  iE- 
rs  vulgaris  329.  aut  juxta  S.  Profperum  an. 
33  r.  Stridone  fito  in  finibus  Dalmatis,  & Pan- 
noni® oppido,  poftea  jam  fub  statem  ipfius  a 


\ 


Gothis  everfo  (nn)  natus  in  domo  paterna  fnb 
feveriore  magiftro,  quem  propterea  Prasf.  in  Job 
Orbilium  vocat,  rudimentis  Grammatices  infti- 
tutus , & cum  Bonofo  quodam  praedivitum  pa- 

E e ren- , 


(nn)  Sicut  quondam  gentiles  de  patria  Homeri  cele- 
berrimi inter  prophanos  Scriptoris  difceptarunt,  & 
VII.  urbes  eum  fuum  efle  civem  dixerunt , juxta  il 
lud:  feptem  urbes  certant  de  Jlirpe  infignis  Homeri , 

• Smyrna , Rhodus , Colophon , Salamin  , Chios , Ar- 
gos , Athenx : ( hepta  poleis  dierizuli  peri  rizan  Ho- 
ineru  &c.)  Ita  hodie,  cum  plures  lint  urbes, eodem 
nomine  appellatae , aut  ad  vocem : Stricfo  fono  pro- 
xime accedentes,  etiam  extra  fines  Hungariae:  ubi  re- 
ipfa  fit  locus  ille , quem  hic  omnium  feculorum  Phoe- 
nix natalem  habuit,  inter  Chriftianos,  qui  Hierony- 
mi vitam  eruditis  lucubrationibus  illuftrant , magna 
contentione,  & inulto  fermone  agitatur.  Vallarfius 
in  Iftria  Italiae  collocat,  Tillemontius  attribuit  Sty- 
riae,  fcilicet  ob  viciniam , ficuf  etiam  -in  nova  Styriae 
tabula  joan.  Bapt.  Homanni  notatur:  Stridova  pa- 
tria S.  Hieronymi  Ecclefm  Doloris;  Sidronam  Li- 
burniae fomniant  alii , fed  multi  hodiernam  Dalma- 
tiam conjeCtant;  propius  vero  accedunt,  qui  Hiero- 
nymi Stridonem  ponunt  ad  Muram  fluvium  XV. 
mille  paflibus,  (ut  illi  loquuntur  ). juxta  nos  II.  mil- 
liaribiis  German.  infra  Rakersburgum  * al.  Regedi- 
num,  five  quod  eodem  redit  : non  procul  ab  arce 
Csak(;orna , quae  hinc  ab  oppido  noftro  Sabaria  itine- 
re diei,  clarius:  XI.  milliaribus  Germanicis  diftat : 
explicatius , & optime : natus  eft  Hieronymus  in  Qo- 
mitatu  Szaladienfi,  noftro  Comitatui  de  Caftroferreo 
contermino,  in  infula  Mura,  fea  Mura-Koz,  vel  ut 
Bedekovicli  vocat.  Muro  - Dravana , in  oppido  apud 
nos  plefisque , qui  locorum  Regni  aliquam  notitiam 
habent , non  incognito , quod  nobis  etiam  hodie  Stri- 
do , incolis,  qui  funt  Vandali,  Germanice  Windi- 
fche , nili  malint  fe  dici  Croatas,  Stridovo , vel  Stri- 
gow,  aut  variante  pro  ratione  dialectorum  pronun- 
ciatione  Strigna  appellatur,  & a Mura  fluvio  medi® 
horae  itinere , hinc  Sabarisl  12.  circiter  milliaribus  di- 
ftat 
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rentum  filio  una  educatus,  de  Te  ipfe  pronunciat : 
„ in  Latino  (Termone)  paene  ab  ipfis  incunabulis 
inter  Grammaticos , & Rhetores , & Philofophos 
detriti  iumus. ,,  Ad  illum  favientem  (Orbilium) 


flat?  ah  eo  vero  tempore,  anno  videlicet  175:1.  quo 
Citt.  Bedekovich  opus  fumn  edidit,  huic  loco  am- 
plitudo, & multum  decoris  accellit,  Ecclefiam  habet 
Parocliialein  S..  Maris  Magdalens  honoribus  dicatam, 
qu;e,  ficut  & domus  Parochialis  in  ftatum  meliorem 
redufta  eft  induftria,  & zelo  moderni  D.  Parclthi 
joan,  Bapt.  Simunich  Can.  Chasmenfis,  & V.  Archi- 
Diaconi  ejt  abol.  Soc.  Jefu,  viri,  ut  mihi  fide  di- 
gne refertur,  efficioliffimi,  zelo  pariter,  & doftrina 
confpicui.  Joannes  Stiltingus  cum  ceteris  Bollandi 
continuatoribns  hanc  fententiam  de  Stridone  S.  Hie- 
ronymi natali  • in  Hungaria  in  infula  Muro-Dravanu 
hodie  Comitatus  Szaladienlis , Dioec.  Zagrabienfis , 
omnibus  aliis  opinionibus  anteponendam  multis  pro- 
bat, Tom.  VIII.  pag.  426.  ad  XXX.  diem  Septem- 
• bris,  & extra  omnem  dubitationis  aleam  ponere  vi- 
detur Jacobus  Coletus  in  Difceptatione  de  fitu  Stri- 
donis  urbis  natalis  D.  Hieronymi  Venet.  anno  17154. 
in  8. 

Rationum  pondus  huc  devolvitur:  Strido  S.  Hie- 
ronymo natalis  non  potuit  efie  in  Iftria , nec  in  ho- 
dierna Dalmatia , eo  minus  in  Liburnia , quia  & Hi- 
ftoria , & Geographia  refragatur,  dum  e contrario 
traditioni  incolarum  infula:  Muro  - Dravanae  .utraque 
amiciffime  jungitur.  Namque  ipfe  Hieronymus  de 
patria  fua  haec  habet : Hieronymus  patre  Eufebio  na- 
tus oppido  Stridonis , quod  a Gothis  everfum , Dal- 
matia quondam , .Pannoniaque  confinium  fuit.  L.  de 
viris  illufix.  C.  135.  Deinde  natalis  hujus  foli  a Go- 
this vallati  mentionem  facit  Tom.  VI.  Coi.  676.  his 
verbis:  „ Iram  Domini  etiam  bruta  fentiunt  animalia, 

& vallatis  urbibus,  hominibusque  interfeftis,  folitu- 
dinem , & raritatem  belliarum  quoque  fieri , & vo-  • 
latilium,  pifciumque,  tellis  Illyricum  eft,  teftis  Thra- 
cia, teftis,  in  quo  ortus  fum,  folum,  ubi  praeter  coe- 
lum, & terram,  & crefcentes  vepres,  & condenfa 

fyl- 
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de  avtat  finu  fe  trattum  effe  captivum , dum. 
utrumque  (fe,  & Bonofum)  Udem  nutricum 
finus , iidem  amplexus  foverunt  bajulorum. 

E e 2 An 


fyl  varum,  cnnfta  perierunt.  „ £x  his  confequitur  Stri- 
donem  Hieronjuni  natalem  quxri  non  polle  in  ho- 
dierna Dalmatia,  longe  anguftioribus , quam  olim 
finibus  circumfcripta,  qui  limites  Pannonis  nunquam 
tetigerunt,  cum  tamen  Strido  tefte  ipfo  Hieronymo 
Dalmatis,  Pannonisque  confinium  fuerit,  ffiria  aii- 
tem  intelligi  prorfus  non  poteft,  fiquidem  hxc  nota- 
bili intervallo  a finibus  Pannonis  fempeiv abfuerit , 
quod  etiam  alio  argumento  abunde  declaratur,  nam- 
que verbis  fuperius  adduftis  docet  Hieronymus  a 
Gothjs  vaftatum  fuifle  lblum  *fuum  natale,  ubi  prae- 
ter coelum,  & terram,  & crefcentes  vepres,  & con- 
denfa  fylvarum  cunfta  perierunt.  ,,  Hxc  lcribit  anno  ^ 
392.  Igitur  locus  ejus  natalis  everfus  eft  ante  hunc 
annum;  atqui  ex  hiltoria  innotefcit,  Gothos  ante  an- 
nutn  400.  in  I/lriatn  non  pervenilTe ; ergo  natalis  ejns, 
qui  ante  annum  392.  everfus  eft,  in  Iftria  ede  non 
potuit.  r 

Porro  Dalmatis  fub  Augufto  Csfare  in  provinciam 
redafts  adjeflum  videtur,  quidquid  in  Pannonia  erat 
fubaftum,  omnis  tradtus  Savo,  & Dravo  intermedius, 
ita,  ut  id  totum  cum  Dalmatia  ftrifre  difta  unam 
efficeret  provinciam  , & tum  verum  eft,  oppidum  Stri- 
donis  in  infula  Muro  - Dravana  fitum,  hodie  Strido- 
vam,  quod  a Gothis  everfum  erat,  Dalmatis  quon- 
dam , Pannonisque  confinium  fuifle ; clarum  etiam 
fit,  hoc  oppidum  ante  annum  392.  a Gothis,  nimi- 
rum, ut  Coletus  cenfet,  inter  an.  377.  & 380» 
everti  potuiffie,  imuio  fuifle  reipla  everfitm,  ex  te- 
ftimonio  Zozimi  L.  4.  pag.  751.  dicentis  „ Mi  jiat , 
Pannonixque  loca  a barbaris  vexata  fuifle;  & Hiero- 
nymi in  epitauh.  Nepotiani,  feu  epl.  60.  Scythiam , 

Thraciam.  Macedoniam cunfiasque  Pannonias 

' Gothos , Sarmata,  — Marcomanni  vaflant , trahunt , 
rapiunt , ut  adeo  hujus  Pamionicx  vaftationis  fuerit 
te  fi  is,  quo  Hieronymus  ortus,  eft,  folum , ubi  prx- 
ter  cceluin,  d:  terram,  & crefcentes  vepres,  & con- 

den- 
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. An  prius,  (quod  puto)  vel  nonnifi  circa 
aouin  aetatis  annum  Romam  tamquam  ad  om- 
nium fcientiarum  certilfimum , & tutillimum  prae- 
li dium  accelferit,  incertum,  id  folum  conflat, 
pluribus. annis , in  Grammaticis  Donato,  in  Rhe- 
toricis vel  Viftoriuo  illo,  qui  etiam  ftatuam 
in  foro  Trajani  meruit,  aut  quod  reftius  dici- 
tur, alio  quopiam  ufum  in  hac  urbe,  orbis  Do- 
mina, fludiis  literarum  vacafle,  epl.  ad  Gal.  L. 
i.  C.  2.  Quum  adolefcentulus  Romae  controver- 
lias  declamarem , & ad  vera  certamina  fiftis  me 
litibus  exercerem,  currebam  ad  tribunrlia  judi- 
cum &c.  Tom.  7.  coi.  408.  Vallars.  In  urbe 
ifta  Bibliothecam  flbi  comparavit,  epl.  22.  ad 

* Eu- 


denfa  fylvarum  cunfta  perierunt.  Non  minus  liquet 
ex  iis,  quae  refert  Bedexovich,  vetuftam  ftetifle  tra- 
ditionem de  certa  domo  ibidem , quae  S.  Hieronymo 
paterna  fuerit,  quae  ex  devotione  erga  hunc  Santhnn 
in  Ecclefiam  eft  converfa,  extat  enim  diploma  Nico- 
lai V.  Pontificis  an.  1447.  hujus  fere  tenoris:  Cum 
Banus  Slavoniae  ex  fpeciali  devotione  erga  S.  Hiero- 
nymum Ecclefiam  in  loco  paternae  ejus  domus  Dioe- 
cefis  Zagrabienlis  aedificant , folemniterque  dotave- 
rit, omnibus  fefto  die  Sanfti  hujus  annue  eam  vili- 
tantibus,  vere  pcenitentibus,  & confeflis,  quinque 
annos,  & totidem  quadragenas  de  injunftis  eis  poe- 
nitentiis relaxamus.,.  His  expenfis  pronum  eft  con- 
cludere , pro  nullo  alio  loco  pro  natali  Hieronymi 
allignando  tot  adefie  argumenta,  quot  pro  Strido va 
infulae  Muro -Dravanae  Comitatus  Szaladienfis  fuppe- 
tunt.  Praeterea  Domnus  Stridonenfis  e Pannonia 
Eppus.  primo  Oecumenico  Concilio  Nicaeno  praefens 
fubfcribit,  ex  quo  infertur,  Stridoni  huic  in  Panno- 
nia proprium  fuum  fuifle  Eppum.  Sed  jam  fatis.  Ad 
gloriam  Incl.  Comitatus  Szaladienfis  non  parum  fa- 
cit , ipfum  talem  protulille  virum , cui  in  Ecclefia  in 
interpretandis  Divinis  eloquiis  parem  fecula  nulla 
tulerunt. 
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Euftochium  num.  30.  „ cum  ante  annos  plurimos 
domo,  parentibus,  forore,  cognatis,  & quod 
his  difficilius  eft , confvetudine  lautioris  cibi  me 
propter  regnum  coelorum  caftraffem,  & Jero-. 
folymam  militaturus  pergerem,  bibliotheca,  quam 
mihi  Roms  fummo  Audio , ac  labore  confece- 
ram, carere  omnino  non  poteram.,,  - 

PoA  Romana  Rudia  Gallias  petit , Rudio- 
rum, & vifends  regionis  cauta,  ubi  infpe&is 
bibliothecis  complures  libros  defcriplit.  „ Proli- 
xum valde  de  iynodis  librum  S.  Hilarii  apud 
Treviros  mihi  defcripli.  „ Aquilejs  moratus  plu- 
rimis , & magfti  nominis  viris , etiam  Rutino , 
qui  dein  ejus  oppugnator  extitit  acerrimus,  ca- 
rilfimus  erat;  inde,  quia  in  monaflerio  multi 
eum  in  invidiam,  & odium  adducere  conabantur, 
in  Orientem  navigat,  Antiochiam  Syris  Metro- 
polim, per  mare  in  Thraciam,  Ponto,  Bythi- 
ni&,  totoque  Galatis,  ac  CJappadocis,  & fer- 
ventis sRu  Cilicum  terrae  tradlu  fuperatis , in 
Syriam , velut  fidilfimum  fibi  naufrago  portum 
cum  fociis  pertingit,  devedht  fecum  carillima 
fua  bibliothecii.  Apollinarem  Laodicenum  in 
fcripturis  celebrem , cujus  magna  erat  fama  do- 
ftrinae,  Antiochiae  tempore  fatis  longo , Didy- 
mum  Alexandri»,  Gregorium  Nazianzenum  Con- 
ftantinopoli,  in  fcripturis  magiflros  audit;  & Pau- 
ljno  Epifcopo  Antiocheno  anno  33°  statis  fer- 
me  kivitus  facerdotio  initiatur,  Certae  tamen  Ec- 
clefis  adfcribi  renuit,  mavult  elfe  monachus,  ut 
fic  orbe  peragrato  majorem-  fibi  fcientis  gradum 
e confortio  literatorum,  & perluflratis  regioni- 
bus comparare  poflit.  Antiochii  ip  eremum 
difcedit.  In  eadem  parte  eremi  commoranti , 
quot  juxta  Syriam  Saracenis  jungitur , dile- 
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■ Bionis  tiuxfcriptn  perlata  funt.  eplv  §*.  ad 'Flo-.' 

- rentium.  In  folitudine  Chalcidis  quatvor,  vel 
quinque  annis  vitam  duxit  adeo  aufteram,  ut 
vix  olfibus  harreret , & c odium  aliquid  accepille 

: hixuriaipfi  videretur,  aufteritati  huic  illud  etiam 
acceffit  incommodi , quod  Monachi  nec  Graece, 
nec  Latine,  fed  Syriacd  loquerentur,  unde  aut 
barbarus  femifermo  difcendus  ei  erat,  aut  ta- 
? cendum^  ad  carnem  magis  edomandam  Hebrai- 
cae linguae  difcendae  -fe  mancipat  s qui  in  media 
fer  me  quadra  gejima  ne  prophanos  legat  libros 
faecularis  literatune,  quibus  longiori  exercitatio- 
ne confveverat , fubito  raptus  ad  tribunal  Chri - 
Jli,  accepta  vifione  deterretur,  epl.  22.  ad  Eu- 
<■  iloch.  ut  demum  dicere  potuerit,  jam  15.  an- 
nos elle , ex  quo  in  manus  non  fumpferit  libros 
prophanos , & omnem  latini  eloquii  venuftatem 
llvidor  ledlionis  Hebraicae  fordidaverit.  Quid 
' autem  profecerit  ej:  linguas  illius  infatigabili  ftu- 
. dio,  aliorum  judicio  fe  derelinquere,  quid  in  fua 
. amiferit , fe  optime  fcire. 

Cum  autem  orta  primum  logomachia  deprae- 
. dicanda  una , aut  tribus  hypoftafibus,  dein  ut  heri 
alfolet , etiam  errore  tres  Epifcopi  inconlutilem 
Chrilli  tunicam  fchismate  faedo  lafcerarent,  ut 
fatius  ejfet  inter  feras  habitare,  quam  cum  ta-, 
' iibus  Chriftianis , Arianorum  impetitionibus  fo- 
lum  vertere  cogitur,  qua  occalione  epillolam 
. veneratione,  & obfequio«in  Romanam  fedem 
pleni (fimam  ad  Damafum  dedit.  * ’ . 

* Dum  autem  Conllantinopoli  duobus , ant  tri- 
bus annis  ageret,  ut  a Gregorio  Nazianzeno  in 
, fcripturis  erudiretur,  Orientis , Occidentis 
Epifcopos  ob  quasdam  Ecclefiarum  dijfenfio - 
nes  Romam  Ecclefiafiica  necejjitas , impe- 
ria- 
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riales  literre  contraxerunt.  Paulinus  Antio- 
chenus, & Epiphanius  Salamina  Cypri  Epifco- 
pus,  Conflanti nopolim  venere,  ut  fimul  exinde 
rettft  Romam  navigarent;  Hieronymus  ibi  com- 
morans comitem  fe  notis  filis  amicis  adjungit, 
feu  quod  motu  proprio  Romam  iterum  videre 
cuperet,  feu  potius,  ut  Baronius  putat,  quod 
in  arduo  hoc  negotio  ab  ipfo  Damafo  accerfe- 
retur,  Romam  pervenit,  ubi  omnium  amorem, 
& gratiam  emerilit,  ad  eum  ex  urbe  concurri- 
tur uudique,  aliis  in  ipfo  fandtitas,  aliis  dodlri- 
c na,  aliis  comitas  placet,  omnibus  humilitas. 
Sanllus , humilis , omnium  paene  judicio  di- 
gnus fummo  facerdotio.  Eum  plane  boni  om- 
nes admirantur,  & diligunt . Ait  apud  Seve- 
rum Sulpitium  Poflhumianus.  Illum  fibi  adjuto- 
rem , ut  Petro  Paulum  a Deo  venilfe  putat  Da- 
mafus,  quem  in  dubiis  confulere,  ut  vivo,  ve- 
roque fenfu,  fupplofis  ambiguitatibus  fcripturas 
„ exponeret,  confveverat,  de  fcripturis  (dicit  ip- 
fe  ad  Hieronymum)  fermocinemur  inter  nos: 
id  'ejl:  ut  ego  interrogem , fcf  tu  refpondeas. 
Cui  dein  triennii  fpatio  a fecretis  fuit:  ante  an - 

tios  plurimOs  (fic  loquitur  ad  Ageruchiam)  cum 
.!  in  chartis  Ecclejiajlicis  juvarem  Damafum , 

(i  Orientis atque  Occidentis  Synodicis  conful- 
tationibus  refponderem.  (En  recurfum  ex  orbe 
■i  toto  ad  Romanam  fedem  ! ) 

Pofteaquam  Ecclefias  gubernacula  annis  duo- 
deviginti tenuiflet,  obit  Damafus  an.  384.  10. 
Decemb.  rerum  alea  verticur;  namque  obtretta- 
j;  torum , & invidorum  machinationibus  Siricio  Da- 
$ mafi  fuccelfori  exofus  redditur,  qui  eum,  juxta 
Baronium,  a fecretis,  omnique  movit  oflicio; 
quod,  ut  eveniret,  e re  fua  elfe  judicarunt  cum 
\ E e 4 Pres- 
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Presbyteri  faeculares  vitae  liberioris,  tum  vel  ma-r 
xime  Monachi  accuratioris  difciplinae  pertaefi , & 
divitum  'domos  frequentantes,  quorum  vivendi 
licentiam  ingenua  libertate  culpabat.  Apud  nos 
affetfata  (inquit)  funt  omnia , Laxet  manicet , 
caliga  follicantes , vejlis  groffior , crebra  fufpi- 
ria , vifitatio  virginum , detrabtio  Clericorum  , 
& his  affinia  de  Monachis.  Clericis  quoque  om- 
nis cura  de  vejlibus , Ji  bene  oleant , crines 
calamijlri  vejligio  rotati , digiti  annulis  radi- 
antes. Vitiis  detrahentes  offendimus  pluri- 
mos. (Usque  adeo  femper  veritas,  maxime, 
quae  in  vitae  tendit  reprehenfionem , odium  pe- 
perit,  & loquenti  exitialis  elfe  folet.) 

Ad  accufationum  cumulum  accefferat  finiftrae 
familiaritatis  excitata  in  fanftum  noftrum  fufpi- 
cio , dum  fan&as  quafpiam  virgines , & pias  Ma- 
tronas facris  litteris  inftituit , quales  erant : Pau- 
la Romanae  nobilitatis,  & pietatis  ornamentum, 
cum  fu?  matrem  moribus  referente  filia  Eufto- 
chio,  Blefilla  forore,  quae  mortuo  marito  totam  fe 
Deo  confecravit.  Lea,  item  Afella,  & Marcella, 
quae  docenti  Hieronymo  in  aede  fua  locum  concef- 
fit ; tantum  naftae  inftitutorem  Paula , & Eufto- 
chium,  mater  & filia,  Blefillaque,  eum  in  feriptu- 
ris  fecerunt  progreflum,  ut  in  difcendiscanendis- 
que  etiam  Hebraice  Pfalmis,  mutua  caritate  ad  lau- 
dandum Deum  contenderent;  verum  fantta  haec, 
& falutaris  converfatio  ab  aemulis  in  illicitae  con- 
fvetudinis  fufpicionem  vertebatur. 

Criminabantur  infuper  ab  ipfo  faeminas  ad  in- 
folitam  vitae  afperitatem  abduci,  praefertim  di- 
tiores, Blefillam  Monacham  effici,  virgines  a Cae- 
culo avocari,  quas  praeftabat  in  matrimonium 
elocari,  filios,  ac  nepotes  earum  videre:  urge- 
bant : 
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fiant : quousque  genus  detejlabile  Monacho- 
rum non  urbe  vellitur?  non  lapidibus  obrui- 
tur? igitur  exacto  Romae  triennio  an.  385*.  men- 
fe  Augufto  fpirantibus  Etefiis  cum  multis  aliis 
Monachis,  & amicis , ut  L.  3,  adv.  Rufinum  nar- 
rat, in  Orientem  redit , Paleftinam,  & loca  Ia- 
era invifit,  ut  contemplatione  eorum  feripturis 
lanftis  lumen  foeneretur.  Quomodo  (inquit) 
Graecorum  hijlorias  magis  intelligunt , qui  At 
thenas  viderint , &T1  Vir g ilium , qui  a Troade 
ad  Siciliam , inde  ad  OJlia  Tyberis  navi- 
garint : ita  S.  Scripturam  lucidius  intuebitur , 
qui  Judaeam  oculis  contemplatus  e fi,  U an- 
tiquarum urbium  memorias , locorumque  vel 
eadem , vel  mutata,  vocabula  cognoverit.  Un- 
de nobis  curae  fuit , cum  eruditijfimis  Hebrae- 
orum provinciam  circuire,  quam  univerfee  Chri- 
jii  Ecclefioe  fonant.  Inde  contendi  JEgyptum, 
lujlravi  monajleria  Nitrice,  protinus  concitato 
gradu  Bethlehem  meam  reverfus  fum , ubi  ado- 
ravi prcefepe , & incunabula  Salvatoris.  Fa- 
tetur hanc  locorum  cognitionem  libi  ad  Scrip- 
turarum intelligentiam  reipfa  non  parum  profuif- 
fe.  In  Paleftina  ex  Origenis  hexaplis  omnes  V. 
T“  libros  defcripfit,  in  Bethlehem  manfionem 
fixit,  ubi  ad  eum  Scripturas  ex  Hebraeo  verten- 
tem , & explanantem , tanquam  ad  Oraculum 
quoddam  ex  orbe  toto  concurrebatur,  Lucinius 
Hifpanus  fex  notarios  in  Bethlehem  mifit,  qui 
verfionem  Hieronymi  transferiberent.  Sophro- 
nius  vir  apprimi  eruditus  verfionem  ejus  in  Grae- 
cum eleganti  fermone  transtulit , (pag.  426.)  in 
monafterio  praeter  quatvor,  aut  quinque  Pres- 
byteros, caeteri  pro  more  illius  temporis  laici 
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• erant,  quibus  fcriptnras  in  conventu  fratrum 
folitus  eft  edilferere. 

Sunt , qui  • velint  ipfum  Ecclefiam  loci  hu- 
jus rexilfe , five  fui  (Te  Bethlehemiticum  Paro- 
chum; fed  contrarium fvadent  omnia,  nifi  intel- 
ligas , in  quantum  rexit  Conventum , nam  Beth- 
lehemit»  noftro  nunquam  - animus  fuit  certae 
tantum  parochi»  fideles,  femper  autem  univer- 
ios  falutari  doftrina,  & fandbe  converfationis 
exemplo  sdificare;  fed  neque  Joannes  Jerofo- 
lymorum  Epifcopus  parochiam  ei  commifit  un- 
quam. Moritur  exaftis  vitae  fu»  annis  nonaginta, 
an.  Chr.  420.  fepultus  in  Bethlehem.  Ibi  nimi- 
rum falutem  qusfivit , unde  nobis  falutis  Auftor 
eft  exortus,  ibi  vivere  defiit-,  ubi  Chriftus  natus 
eft.  Atque  haec  rudis  fit  vit»  ipfius  defcriptio, 
in  qua  brevitati  ftudens,  fi  chronotaxi , & fadto- 
rum  ordini  aliquid  minus  cohsrens  dixi , corre- 
ctum' volo. 

n. 

Hieronymus  ad  publica  provocans  teftimo- 
nia  affirmat,  fe  effe  fidelem  Scriptur»  ex  He- 
hr»o  translatorem.  Mihi  omnino  confcius  non 
fitm , me  aliquid  de  Hebraica  veritate  mutaf- 
fe .*  Prolog.  Galeat.  Certe  confidenter  dicam , 
iy  multos  hujus  operis  tejles  citabo , me  nihil 
duntaxat  f cientem  de  Hebraica  • veritate  mu- 
tctffe , ficubi  ergo  editio  mea^a  veteribus  di- 
fcrepabit , interroga  quemlibet  Hebr  ceorum , 
liquido  -pervidebis  me  ab  cernulis  jfruftra  lace- 
rari. Scribit  Sophronio.  Pr»f.  in  Pf.  Dum  au- 
tem Auguftinus  non  parvas  Deo  gratias-  agen- 
das elfe,  Hieronymo  fcripferat  / quod  • ex  • Gr»- 
co  N.Tt,im  tam  accurate,  ac  fideliter  emendave- 
rit , repofuit  Hieronymus eandem  integritatem 

etiam 


» 


443 


i etiam  inV.  T*o  Auguftinum  credere  debuiffe,  fi- 
cubi  (inquit)  dubitas , Hcbrceos  interroga.  De- 
i mura  fcribit  Auguftinus,  literatum  Hieronymi 
y laborem  Judseos  quoque  conliteri  elfe  veracem, 
i (pag.  342.) 

t Et  meritor  cum  dotibus  ad  perficiendum 

j hoc  opus  requifitis  abundantiflime  fuerit  praedi- 

tus. Sane  linguarum  ad  Scripturae  S.  verfionem, 
& emendationem  necelfariarum  perfe&am,  & 
abfolutam  habuit  cognitionem,  qua  major  defi- 
derari  non  debet;  namque  in  Latina,  quam  paf- 
1 lim  vocat  fuam . prae  ceteris  Patribus  fermone 
purior , Ecclefiaftico  Itylo  nitidior,  & lenfu  acu- 
tior videtur,  certo  non  inelegans,  immo  Clafli- 

t cis  adnumerandus. 

t In  Graeca  adhuc  adolefcens  dexter,  & expedi- 

tus celeberrimorum  Philofophorum  opera  legit, 
in  prove&iore  aetate  longe  perfe&ior,  linguae  hu- 
jus peritiam  ipfe  fxbi  vindicat  L.  3.  adv.  Ruf. 
Alexandri  vertit  commentarios,  Porphyrii  legit 
opera,  Diale&ica  Elementa,  Soritarum  gradus, 
t • Pfeudomeni  argutias,  Sophismatum  fraudes. 

Epl.  §0.  ad  Domnion.  Didymi  libros  de  Spiri- 
t tu  S.  librum  Theophili  contra  S.  Joan.  Chry- 
foft.  Eufebii  Clironicon,  Origenis  28.  homilias 
in  Ezech.  & Jerem.  ex  Graeco  vertit  in  Lati- 
num. 

Et  quomodo  cum  Didymo  Alexandriae, 
Greg.  Nazianzeno  Conftantinopoli,  Athenis,  quo 
pariter  profeftui , quid  ibi  viderit,  L.  2.  iu 
Zach.  C.  12.  Tom.  VI.  edit.  VaHars.  colum. 
896.  narrat,  (00)  in  toto  demum  Oriente , qui 

» . . . ' * . . . ■ • Gra- 

(00)  ln  arcc  Atbenienfimn  juxta  Simulacrum  Minervi 
' vidi  'fphseram  seneam  graviffimi  ponderis,  quam  ego 

*,  Pro 
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Graeco  Termone  utebatur,  cum  incolis,  totidem* * 

. que  viris  dodtiifimis  loqui,  & conferre  potuii- 
fet,  fi  Graece  bene  non  fciviffet  ? callebat  igitur 
Graecum , non  tantum , ut  pedeftrem , vulgarem- 
que  N.  T£i  ftylum,  aut  Alexandrinae  Verfionis 
Hellenifticum , fed  etiam  cultiorem  illum  De- 
mofthenis,  Ariftophanis,  & aliorum,  Atti  cos- 
que lepores  comprehenderet;  ex  familiari  ifto 
Graecitatis  ufu  non  fecus , ac  Cicero , amat  ope- 
ribus Tuis  voces , & gnomas  Graecas  intertexere. 
Prophanos,  Oratores,  Poetas,  Hiftoricos,  Phi- 
lofophos,  Geographos  legit ' fere  omnes , Eccle- 
fiafticos  Scriptores  in  promptu  habuit,  quod  ve- 
terum probari  poteft  teftimonio ; nemo  profedto 
uuiverlbs  inter  Ecclefiae  Graecae,  & Latinae  Pa- 
tres plures  evolvit  au&ores,  amanuenfibus,  & 
ledtoribus  uTus  frequenter : Largiente  (ait)  Do- 
. mino  multis  Jacra  Bibliotheca  codicibus  abun- 
damus , habeo  alumnos , qui  antiquaria  arti 
( defcribendis  ex  autographo  MSS.  vel  aliis  ope- 
ribus) ferviant.  Queritur  alibi  fe,  qus  fcribit, 
perfaepe  deproperare  debere,  quod  jam  debilita-, 
ta  oculorum  acie  non  fcribere  foleat,  fed  didta- 
re,  amanuenfem  vero,  fi  expedtare  debeat,  ac 
• fubfiftere,  corrugare  frontem  &c.*  Notariorum 
jam  multitudinem , & copiam , jam  paucitatem, 
defedlum  commemorat.  Quando  Auguftinus 
ab  ipfo  petiit  verfionem  de  70.  fadtam,  libi  fub- 

mit- . 

.*  / 

■ I T itmmmm  ' ■ »■  ■ ■;  1 ■ ■ ■■  ■- 

; pro  imbecillitate  corpnfouli  movere  vix  potui.  Quura 
autem  quaererem,  quidnam  libi  vellet,  refponfutn  eft 
ab  urbis  ejus  cultoribus,  athletarum  in  illa  mafla 
fortitudinem  comprobari,  nec  prius  ad  agonem  quem- 
quam defcendere , quam  .elevatione  ponderis  fcia- 

• tur,  quis  cui  debeat  comparari.  Tom.  vi.  edit.  Val- 
lar.  colum.  896. 
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mitti,  repofuit  epl.  94.  inter  Aug.  172.  Gr  <7/1- 
cLem  Latini  fermonis  in  ijla  provincia  nota- 
riorum (compendiariis  notis , vulgo  abbreviatu- 
ris  in  defcribendis  diftatis  utentium)  penuriam, 
patimur , & idcirco  praeceptis  tuis  parere  non 
pofjiimus. 

Hebraicae  autem  peritiam  habuit  confuma- 
tam : vel  enim  Hieronymus  nullius  ingenii , fed 
obtufae  mentis,  infelicillimae  memoriae,  & in  di- 
fcendo  negligentiflimus,  ignavus  femper,  & la- 
boris impatiens  fuit,  vel  hanc  linguam  perfette 
addidicit;  prius  a communi  fide  abhorret,  ridi- 
culum, & ab  omni,  qui  aliquo  judicio  valet, 
rejiciendum  eft;  igitur  pofterius  verum,  & pro 
certo  tenendum. 

Namque  lingua  ifta,  prout  Bibli  is , libro  vi- 
delicet unico,  eoque  molis  non  vaftse  contine- 
tur , nec  admodum  extenfa  eft,  (ppj  immo  pau- 

cio- 


(pp~)  Hebraica  lingua  juxta  Compendium  V.  Tti  He- 
braeo - Chaldaicum  Joan.  Leusdeni  Roftochii  an.  1757* 
quod  in  gratiam  DD.  Studioforum,  & ex  petitione 
multorum’  praecipue  DD.  Hungarorum,  in  lucem  emi- 
lit , comple&itur  voces  in  V.  T.  occurrentes  quinquies 
mille,  fexcentas,  & quadraginta,  feu  5640.  quarum 
mille  quadringentae  nonaginta,  feu  1490.  vel  tantum 
femel,  (apax  legomenae)  vel  omnino  rariffiine  oc- 
currunt; noc  adjutis  compendio  fpem  facit  Leusde- 
nus  ad  omnium  vocum  tam  primitivarum,  quam  de- 
rivatarum, Hebraicarum  non  minus,  quam  Chaldai- 
carum cognitionem  fpatio  trium  menfium  pervenien- 
di, modo  fingulis  diebus  abfolvas  paginas  duas  cum 
dimidio.  Divide  5640.  per  90.  pro  quovis  die  62. 
voces  obtingent  difcendae. 

Voces  iftae  in  Diftionario  Joan.  Simonis  edi-  . 
tioni  fiibliorum  ejus  in  VITI.  Falae  1767.  fubne£H  fo- 
litse,  occupant  tantum  paginas  75.  Apud  Chriftia.  Rei- 

nec- 


Digitized  by  Google 


cioribus,  'quam  pleraque  .Europaeae  compre- 
henla  vocabulis,  nec  ufque  adeo  difficilis,  ut 
majori  adhibita  induftrift,  ab  homine  felicioris, 
tenaciorisque. memoriae,  plend  exhauriri,  teneri- 
que /nequeat,  fi  k magiftris  optimis,  longiori 
tempore  informetur. 

• .•* *>*  • » • • •»  • At- 


neccium  in  Indice  memoriali  in  Vllf.  edit.  Lipf. 
“(Maphtheachh  hazzaechaer)  comprehenduntur  paginis 

• 80.  quarum  unam  uno  quovis  die  emetiri  quis  di- 
, icendo  poflit.:  Eduardus  Leigh  eques  Anglicanus  iu 

.Prjef.  Criticae  facrue  V.  ac  N.  T.  Gothae  an.  1706.  in 
IV.  dicit.  Radices  V.  T.  Hebraicas  conftituere  nu- 
merum 1500.  juxta  alios  1753.  ah  1700.  Nempe  fuo 
tempore  lingua  fatis  opulenta  fuerit , nunc  vero  in 
iis  tantum  fuperftes  reliquiis,  r quas  unus  facer  co- 
dex continet..  Sed  li  teftimonio  Alchalili  Lexico-  ' 
graphorum  Arabum  principis  Arabica  olim  vaftifli- 
1110  ambitu  fuo  12305412.  vocabula  continuerit,  etiam 
- matrem,  aut  fororem  ejus,  Hebraicam  utcunque 
fecundam  fuilfe  oportuit.  Haec  lingua  facillima  eft,  li 
do6fiflimi$  quibusdam  viris  accedas , quorum  nonnul- 
los Rnius.  D.  Adarn.  Kafzaniczki  (pag.  87«)  in  Differ. 
Gramm.  fubnexa  pag.  228.  adducit.  Talis  efthac  lin- 
gua, ut  haud  decimam  temporis , & laboris  -partem 
poftulet , quam  Latina , vel  Graea , fi  quis  enim  men- 
fes  aliquot  in  eam  impendat , facile  bonos  progrejjus 
in  ea  faciet!  dicit  Valtoniis  Prolegl  3.  §.  28*  Bime- 
ftrem,  vel  trimeftrein  induftriamfufficere  Amama  fta- 
tuit,  ut  mediocriter  condifeas:  magnam  non  e fle  dif- 
ficultatem Erpenius  agnofeit,  Martinius  vero  eam 
adftruit  facilitatem , ut*plus  unins,  aut  alterius  men- 
lis  fpatiolo  in  ea,  quam  in  Graecis,- aut  Latinis  toto 
fere  anno  proficere  poffis.  Foeminarum,  quae  hanc 
addidicerunt,  Paulae,  Blefillae,  de  quibus  locuples 
t.eftis  ell  Hieronymus,  (pag.  440.),  & noftra  aetate 

# complurium  ex  Anglia,  Galliis,  & Germania  exem- 
pla producunt. 

Ridendi  tamen  potius,  quem  audiendi,  qui  lin- 
gua; hujus  frudium  carere -difficultate  afferunt,  qui 
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Atqui  Sanftus  nofter  a fex  Hebraeis , quo- 
rum lkkem  quatuor  celeberrimi  Rabbini  erant, 
infiitutus  fuit. 

Primo : A quodam  ad  fidem  Chriftianam  con- 
verfo,  dum  adhuc  juvenis  ellet ; narrat  enim  fe 

ju- 


Hieronymi  aliquoties  defperantis  teflimonio  abunde 
revincuntur , neque  fufficit  dicere  , hunc  inediis  fuif- 
fe  dellitutum , quia  fi  caruit  mediis , qua:  noftra  stas 
fuppeditat,  abundavit  aliis,  quibus  nos  caremus. 
Qui  cognitionem  lingua:  hujus  nullo  fere  labore  ac- 
quiri dicunt,  ad  excitandum  ignavos  loquuntur ; memi- 
ni, obiter  me  .infpexifle  opufculum,  quo  24.  luna- 
rum fpatio  in  Hebraicis  expeditus  fias:  innoxia , 
& Iperquam  utili  fraude  24.  hora:  ponuntur,  dum 
quavis  hebdomade  publicae  inftitutioni  una , alterave 
hora,  alia  tempora  mutuis  inter  difcipulos  repetirio- 
nibus  alfignantur,  ut  facile  trimeftrc  fpatium  infu- 
matur.  Si  hsc  fcientia  usque  adeo  nullis  veniret 
molelliis , damnandi  forent,  quicunque  turpi  focor- 
dis  veterno  merfi,  neque  tantillo  labore  eam  libi  vel- 
lent comparare ! infuper  peculiaris  ex  eo  nafcitur 
difficultas,  quod  ii,  qui  illis  vacare  deberent  lludiis, 
puta: 'Clerici,  aut  alii  fcholis  jam  emancipati,  obje- 
ctis longe  diverlis,  iisque  compluribus  occupentur. 
Dicam  breviter : lingttam  Hebraicam  aliqua  reddunt 
perceptu  fatis  difficilem,  plurima  funt,  qme  profe- 
cturo nullum  faceflunt  negotium ; ergo  expenlis  om- 
nibus, perceptio  hujus  facilior  eft,  quam  linguarum 
Germanicae,  Latinae,  & Graeca,  fi  eadem  fieret  ap- 
plicatio, & idem  temporis  impendium. 

, Ja&ata  illa  facilitas  ad  haec  reducitur,  t.  In  fono 
quarumdam  literarum  non  parva  eft  apud  ipfos’Ju- 
daeos,  & Arabes  diverfitas,  tu  vero  e3  haiuf  attenta 
Aleph,  & Ain prorfus  absque  fono  praeferens , fola  vtf- 
cali,  fi  adfit,  pronunciata.  Legibus  dc  Schva  quie- 
fcente,  aut  fonante  non  immoreris,  fatis  eft,  fi  tunc 
folum,  quando  pronunciatio  confonantis  fine  vocali 
foret  difficilis,  velut  e breve  poft  confonantem  effe- 
ratur. Regulas  de  Begadchephath  negligito.  Chhelh , 
ut  Qh.  in  vocibus  Graeco  - Latinis,  Tzacie , ut  ®>Germ,. 
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juvenem  iri  eremo,  licet  afperrimurii  vitae  genus 
(eftaretur,  non  tamen  incentiva*  ardoremque 
vitiorum  ferre  potuilfe,  dum  fluftibus  tentatio- 
num  agitatus  libi  ipli  videbatur  inteteffe  choro 

, Ro- 

— — : - .t  . r. 

tz  Hung.  vel,  li  & hoc  tibi  durum  videtur,  ut  & 
Latinum  pronuncies.  Ab  eo,  qui  linguam  callet, 
di&atum  Caput  primum  Genefis,  aut  veffiis  aliquot 
Latinis  literis  delcribe , cum  textu  Hebraeo  confer, 
ut  bsec  in  ceteris  legendis  norma  fint^  & fecutior 
direfrio.  2.  Suffixa  Nominibus,  & Verbis  aptare  di- 
fcito.  3*  Cum  unica  quidein  fit  conjugatio,  fed  VIL 
ejusdem  formae,  his  percipiendis  plurimum  temporis 
impendito ; una  anomalorum  verborum  a communi 
flexione  aberrationem  advertito.  4.  Literas  XI.  Tech- 
nicis tribus  vocibus,  Mofchxh , vechaleb  Ethan  h.  e; 
Moyfes,  & Chaleb  fortis ; comprehenfas  ferviles,  quo- 
modo ad  derivata  ex  radicalibus  vocibus  componen- 
da concurrant,  obfervato.  Vertim  umbratile  quod- 
dam, & evanidum  eft  omnis  Theoria,  nili  operofa 
accedat  praxis,  quae , qualis  elfe  debeat,  ut  (it  con- 
jun6ia  cum  fruftu  difcentium,  & compendio  tempo- 
ris, ultima  fe£tione  perfequar  pluribus»  5.  Nomina 
vi  terminationis  foeminina  funt,  quae  in  fl  feu  he  pro- 
cedente kametz , & in  tha»  fervile  h.  e.  in  ath , ithy 
uth  exeunt : Dualis  fi  quando  occurrit , exit  in  ajini , 
pluralis  mafculinorum  in  im9  ut  Cherubim,  Seraphim, 
femininorum  in  oth , ut  Sabaoth,  Aftaroth,  Recho- 
both.  Gentilia,  & originem  indicantia  more  Hungar. 
in  u 6.  Nullas  habent  Hebraei  Declinationes , adeo- 
que  carent  flexionis  per  cafus  diverfitate:  nullum  ar- 
ticulum nifi  ha , ut  Hung.  0,  relativi  vicem  Afchccr 
invariabile  fubit.  Genere  neutro  carent,  quod  fup- 
plent  foeminino:  ut  cum  dicitur : Hac  fatta  eft  mihi: 
. vel/  unam  petii  a Domino , hamo  requiram . h.  e. 
unum,  nempe  ut  inhabitem  in  domo  Domini.  Ex 
adje&ivo  mafeulino  additione  Iiterae  a fiet  foemininum, 
iit  tobh  bonus , tobhah  bona.  7.  Nulla  habent  ver- 
ba compofita,  led  folis  utuntur  fimplicibus  etiam  in 
fignificatione  nofirorum  compofitorum , folum  tempus 
praeteritum  perfeftum,  ac  futurum,  nullum  praefens, 
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Romanarum  puellarum,  quem  ciim  crebris  jeju- 
niis frangeret,  mens  tamen  cogitationibus  *ftu- 
abat , ad  quem  ( fervorem ) v edomandum , ait 
4»  Kufticum.  Dum  ejfem  juvenis  5 £5* 
Joiitudinis  me  deferta  vallarent , cuidam  fra- 
tri , qui  ex  Hebraeis  crediderat , me  in  difcipli - 
nam  dedi , «f  pojl  Quintiliani  acumina , Cice- 
roliis  fluvios , gravitatemque  Frontonis , &J5  /<?- 
nitat em  Plinii,  Alphabetum  dif  cerem,  & jlriden- 
tia , anhelantiaque  verba  meditarer.  Quid  ibi 
laboris,  quid  fujlinuerim  difficultatis , quoties 
defperaverim , quoties  ceffaverim , £5*  conten- 
tione difcendi  rurfus  inceperim , tejlis  ejl  ton- 
J cientia  tam  mea , paffus  fum , quam  eoa- 
rum, qui  mecum  duxerunt  vitam;  fcr  gratias 
ago  Domino,  quod  de  amaro  femine  liter  ap- 
runi dulces  fruclus  carpo.  Videtur  hic  egifie 
quadriennio,  quo  tempore,  labore  tanto,  nifu 
tam  eximio,  proficere  multum  potuit.  Scribit 
de  Paula  in  epitaphio  ejus:  hsec  hebrceam  lin- 
guam, quam  ego  ab  adolefcentia  multo  labore  , 
ac  fudore  ex  parte  didici , infatigabili  me- 
ditatione non  defero , ne  ipfe  ab  ea  deferar , 
difcere  voluit,  confecuta  ejl.  Si  matrona 
hasc  confecuta  eft , ut  Pfalmos  eadem  lingv&  de- 
cantaret cum  filia,  quanto  magis  Hieronymus  tem- 
pore tam  longo?  ex, parte',  fic  modelte  de  fe 
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imperfe&um , vel  plusquam  perfeftuin , nullum  mo- 
dum Optativum  , vel  conjun&ivum  haberrt;  ver- 
bum auxiliare  fum , inter  fubjeftum , & prsdica- 
tum  more  Hungar.  reticent,  tertiam  praeteriti  perfe- 
6ti  fing.  pro  radice,  (uti  Hung.  praelentis  tertiam) 
aflRgnanr.  E quibus  luce  clarior  fit  hujus  in  compa- 
ratione multarum  aliarum  liuguarum  e.  gr.  Graecae  fa- 
cilitas* 
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loquitur , ut  fandiorum  mos  eft,  habito  item  re- 
fpedlu  ad  Latinam , quae  quafi  vernacula  ore  om- 
nium circumferebatur,  & ufu  ipfo  notior  erat. 

Ita  accipias  velim  etiam  praef.  in  Esdram  ad  Dom- 
nionem , & Rogat.  „ nos  hebraeae  lingvae  faltem 
parvam  habemus  fcientiam , & Latinus  nobis  fer- 
mo  utcunque  non  deeft,,  facros,  prophanosque 
fcriptores  etiam  in  iis,  quorum  certam  habent 
cognitionem,  aut  afphaleian , non  femel  fic  to- 
quentes  invenias.  Hungarus,  aut  Germanus, 
vir  de  caetero  etiam  cultioris  latinitatis  peritus  dice- 
re poflet,  fe  latine  ex  parte  folum  fcire,  vel 
didicifle. 

i Secundo:  Ab  alio  quodam  Hebraeo  magno- 
pere quidem  celebrato , cujus  ipfe  meminit  in 
epiftolis  ad  Damafum. 

Terth >:  A quodam Baranina,  feu  Barrabano. 

Epl.  84.  al.  65.  ad  Pammachium.  Veni  rurfus 
ex  JEgypto  Jerofolymam , Bethlehem , quo 
labore , quo  pretio  Baraninam  notlurnum  ha- 
bui pr ce ceptor em,  timebat  enim  Judaeos^  E/  mihi 
alterum  exhibebat  Nicodemum . 

Quarto : Dum  Jobum  verteret , a Lyddaeo 
quodam  famofilfimo  Rabbino.  Ad  intelLigenti- 
am  hujus  nbminis  memini  me  Lyddceum  quem- 
dam praeceptorem , qui  apud  hebrceos  primus 
haberi  putabatur , non  parvis  redemijfe  num- 
mis. Praef.  in  Job. 

Quinto:  Dum  libros  Paralipomenou  trans- 
ferret, a quopiam  Tyberiadenfis  Academiae  Do- 
dlore.  Se  enim  quie  etiam  fciret,  nunquam 
fuis  penitus  commifiife  viribus.  Denique  cum 
a me  nuper  litteris  flagita  fetis , ut  vobis  V-  f1 

brum  Paralipomenon  transferrem , Tyberiade  . ^ 

quemdam  ' legis  Doti  orem , qui  apud  hebrceos  t! 

ad-  & 
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admirationi  habebatur , ajjumpji,  %f.  contuli 
cum ; eo  , a vertice , ut  ajunt,  ufque  ad  extre- 
mum ungvem.  Praef;  in  Lib.  Paral.  ad  Domni- 
„ onem , • & Rdgatianum;  ' . ' 

, Sexto:  Ab  alio  demum  Judaeo  & Chaldai- 
ca linguae  apprimi  gnaro,  a quo  Chaldaicam  eft 
edottus.  Pnef.  in  Daniel.  Cum  ego  adolefcen - 
tu lus  adhuc , pojl  Quintiliani , ac  Ciceronis 
leBiOnem , ac  Rhetoricos  flores  me  in  linguae 
hujus  pijlrinum  reclufiffem , multo  fudore 9 
mulioque  tempore  vix  ccepijfem  anhelantia , jlri - 
dentiaque  verba  refonare , quoji  per  cryp- 
tam ambulans , rarum  ; defuper  lumen  afpice- 
rem , impegi  novijflme  in  Danielem , & tanto 
taedio  affeBus  fum , ut  defperatione  fubita  om- 
nem laborem  veterem  voluerim  contemnere , ve- 
rum adhortante  me  quodam  Hebraeo , if  illud  mi- 
hi crebrius  in  fua  lingua  ingerente : labor  im- 
probus .omnia  vincit:  qui  mihi  videbar  fciolus 
inter  Hebraeos , caepi  rurfus  ejf e difcipulus  Chal- 
daicus. Et , ut  verum  fatear , usque  ad  prae- 
fentem  diem  magis  pojjiim  fermonem  Chaldai- 
cum legere , intelligere , quam  fonare. 

Videtur  aliis  quoque  ufusfuifle,  cum  toties 
in  Commentariis  in  Prophetas  infamet:  He- 
braeus^, qui  nos  in  Scripturis  inftituit,  fic  vel  fic 
legendum  elfe  dixit.  Hebraeus,  qui  in  Scriptu- 
ris me  inftituit,  layed  alferebat  in  praefenti  lo- 
co magis  in  futurum  fignificare,,  nempe  quam 
in  tejlinionium . I11  C;  I.*  Amos.  Hebrceus , 

qui  me  in  fanBis  Scripturis  erudivit , t^or  tri- 
bulationem interpretatus  efti  Zach.  14.  20.  nos 
etiam  met^uloth  frcena  pofuimus  juxta  70.  quos 
nos  hoc  locO  fecuti  fumus , ne  novum  ali- 
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quid  in  qucejlione  Vulgata  videremur  afferre : 
quod  quum  ab  Hebraeo  quaererem , quid  Jigni • 
jicaret  , ait  mihi : non  debere  nos  legere  me- 
t^ulothy  fed  metjaloth^quod  fignificat  phale- 
ras equorum , ornatum  bellicum , Aie  fo— 
lum^  nullibi -alibi  in  feripturis  reperiri  frcznum 
vero  hebraice  roefoen  vocari . CqqJ 

Ex  his  omnibus  conflat  Hieronymum  & pri- 
ma 'juventute  ad  extremum  usque  fenium  lin- 
guae  hujus  ftudio  vigilantilfime  intendilfe;  quod 
mon  parum  ex  eo  confirmatur,  quia  affiduitate  * 
Hebraica  legendi  de  elegantia  Latini  fermonis  fi- 
bi  aliquid  deceififie  identidem  affirmat.  Dicit 
ad  Marcellam  epl.  130.  nos , ut  fcis , Hebrceo- 
rum  letfione  detenti , in  Latina  lingua  rubiginem 
obduximus  in  tantum  ,•  ut  loquentibus  quoque 
nobis  Jlridor  quidam  non  Latinus  inter flrepat. 
Quibus  verbis  aHVetudo , & habitus  quidam  in- 
dicatur Hebraici  loquendi,  & feribendi,  unde 
ignofeendum  fit  Latini  fermonis  ariditati.  Com- 
ment.  in  Agg.  a ledore  ait  fibi  quoad  latinitatem 
parcendum  elfe,  cujus  venujlatem  multo  tem- 
pore Hebraee  linguae  Jludio  perdiderit . Epl.  22. 
ad  Euftoch.  omnem  latini  eloquii  venujlatem 
jlridor  lectionis  Hebraicee  Jordidavit . Quid 
autem  profecerim  ex  linguae  illius  infatigabili 

■ - - ...  /»-  * 



{qq)  Ut  vocem  hanc  fine  aliqua  interpretatione  non 
praetermittam,  hodie  mitzeloth  legitur,  &* omnino 
tinnientia  quaedam,  ac  ftrepitum  edentia' equorum 
ornamenta  defignare  creditur ; variant  veteres.  Aqui- 
la, & Theodotion  profundum  vertunt,  ambulacrum 
umbrofum  placet  Symmacho , inaluit  Hieronymus 
liare  a 70.  quam  in  xe  incerta  judicio  Hebrsi  fui 
deferre. 


Jliidio , aliorum  judicio  derelinquo.  Quid  in 
mea  amiferim , ego  fcio. 

Magnam  efle  oportuit,  in  tam  felicis  inge- 
nii, vaftiflimaeque  memoris,  nec  imparis  indu- 
ftriae  viro  Hebraeae  linguae  peritiam , & ufum  fre- 
quentiflimum,  fi  in  Latius,  qua  inter  Ecclefia- 
fticos  fcriptores  excellit,  venuftate  labem  ali- 
quam eft  propterea  perpeflus. 

Secundum  pro  peritia  Hieronymi  argumen- 
tum inde  ducitur,  quia  loquebatur  Hebraici. 
Efto  enim : abfolute  linguae  cujuspiam  tota  quan- 
ta eft  latitudo,  & extenfio,  idiotismi,  vis_  & 
energia  comprehendi  poflint,  etiamli  in  familiari- 
bus colloquiis  eam  nunquam  adhibeamus,  nemo 
tamen  jure  negaverit,  eam  nos  perfeftiori  co- 
gnitione aflequi,  quam  ufu  quotidiano  terimus. 
Unus  eft  Hieronymus,  qui  HebraicA  adhuc  florente 
literaturii,  cum  praeftantiffimis  Rabbinis,  a quibus 
didicit,  & quibus  converfabatur,  hanc  loqueba- 
tur, & folam,  velut  nos  in  fcholis  a tioribus  „& 
ipfe  cum  Donato,  aliisque  Romanis  Latinam , ad- 
hibuifle  videtur,  quod  ex  allatis  in  praef.  in  Da- 
nielem  ejusdem  verbis  infertur.  Si  enim  * He- 
braeus ille  in  fua  lingua  illud  crebrius  ipfi  ingef- 
fit:  labor  improbus  omnia  vincit:  hebraic^  ipfi 
loquebatur;  fi  fatetur  fe  usque  in  prsfentem 
diem  magis  pofle  legere  fermonem  Chaldaicum, 
atque  etiam  intelligere,  quam  fonare,  igitur  fo- 
liuit,  & locutus  eft  etiam  Chaldaicum,  fed  non  * 
aequ6  perfeftd,  ac  Hebraicum.  Quod  clarius  por- 
ro elucefcit  ex  praefatione  in  Tobiam,  ubi  nar- 
rat,-fe,  ut  librum  hunc  ex  Chaldaico  in  Lati- 
num tanto  felicius,  & promptius  transferret,  ad- 
hibito utriusque  linguae  peritiflimo , labore  unius 
diei , quidquid  ille  Hebraicis  .verbis  exprejjlt , 
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hoc  fe  accito  notario : id  eft : tachygrapho  ama- 
nuenfi,  fermonibus  latinis  expofuijje.  Audis  Rab- 
binum,  quod  Chaldaicus  textus  habet,  Hebraeis 
verbis  enunciantem,  Hieronymum  totum  hoc  in- 
telligentem,  & e veftigio  Latino  fermone  didtau- 
tem!  CrrJ  . ' ' • ' ’ * Tqr- 

fr—i  — 

(rr)  Sed  nec  illud  praetermittendum:  licet  jam  quar-r 
tum  & tempore  dimpata  gentis  volveretur  faeulum  , 
perduraffe  nihilominus  apud  Ratbinos  hebraica  lin- 
guae long£  perfectiorem,  nuam  deinceps  manferit , 
cognitionem,  lermo  fyro-Chaldaicus  vernaculus  erat 
jn  Paleltina,  ut  ex  operibus  S.  Ephrem*  fubfcriptio- 
nibus  conciliorum , aliisque  argumentis  doceri  po- 
teft,  qui  ab  hebrao  non  plane  abludit,  eumque 
tamquam  filia  matrem  prafupponit.  Quanto  magis 
ergo  hebraus  fermo  magiltris  notus!  Academia : . 
jabhnenfis , cui  praefuit  Rabbi  Tarphon,  ille  verQliT 
inilius,  qui  cum  Jultino  Martyre  difputans  Trypho- 
nis nomine  nobis  innotuit:  Lyddenfis:  Zipporienfis : 
Tyberiadenfls , quae  per  plura  faecula  floruit;  & fi 
aliqua  ex  parte  hebraicarum  rerum  ftudium  in  Pale- 
fiina  defecit,  augebatur  Babylone,  ubi  celeberrimae 
fuerunt  fec,  IIL  IV.  & V.  Academiae : . Nehardeen- 
qua  fic  diCta  eft,  quod  ibi  flumen  (Euphrates , 
ad  cujus  ripam  erat,  Hebr.  nahar)  effet  fcientix 
Hebr.  deya  ( unde  ain  ut  gain  vel  K , Hung.  de&k ) 
de  quo  haurire  quilibet  pollet,  ubi  70.  erant  Geo- 
nim  (pag,  156.)  feu  excellentes  Rabbini,  quorum 
indultria  debetur  Thalinud  Babylonicum;  huc  ex 
Paleltina,  ^Egypto,  Africa,  Hifpania,  & toto  occi- 
dente (tndiordm  caufa  parentes  filios  fuos  mittere 
confveverqnt.  Pampedtthana : Pumpeditha  urbs  erat 
Babylonia  celebris  inter  Euphratem,  '&  Tigrim  fita 
fec.  III.  Rudiis  literarum  infignita , 2000  circiter  Ju- 
dais  frequens.  Sorana , aliter  Machhafiana  eodem 
tempore  longe  celebratior,  cui  prafuit  R.  Huna  40. 
annis , qui  primus  fuit  eorum , qui  ReCtores  fuerunt 
in  Babylonia.  In  his  Academiis  melior  Thargumim 
editio , faiiior  Thalnfudis  pars,  tandemque  Mafore- 
thicus  ille  Bibliis  illatus  labor,  quem  tamen  Tiberia- 
> flenfibus  vulgo  tribuupt,  ante  & poft  tempora  Hie- 
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Tertium  argumentum  pro  facilitate  parandas 
verfionis,  quia  Hexapla,  & odtapla  Origenis  prae 
manibus  habuit,  quorum  beneficio  ex  tot  ver- 
fionum  collatione  pariter,  ac  lucubrationibus,  no- 
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ronymi  lucem  viderunt  (pag.  131.)  Quas  omnia  ple- 
niorem tum  adhuc  vigniffe  Hebraicae  lingvae  cognitio- 
nem oflendunt.  Studiis  his  in  Babylonia  annus  Chr. 
1037.  ^nem  attulit,  Hizkia  Pumpedithanae  Academiae 
Reftore  iublato,  in  Hifpaniam,  ubi  Toleti,  Cordubae, 
Barcellonae  fec.  XIIJ.  vigebant,  & alias  regiones 
- difperfi  funt  Do&ores  Judaici.  Romae  florebant  prae- 
lide  Rabbi  Nathan,  Autlore  Libri  Arvch  (Lexici) 
fec.  XII.  fec.  Xv.  Conflanti nop.  ac  Venet.  mox 
Pragae,  Cracov.  Amflel.  &c.  vide  Differ.  Calmeti  de 
fchoiis  Hebraeorum,  ubi  Europaeos  celebriores  pofte- 
riorum  temporum  Rabbinos  refert.  Lexicon  Thal- 
mud.  Buxtorphii  pag.  1752.  Ugollini  Tomo  XXL 
Geor.  Urflni  Antiq.  Hebraicas,  & Joan.  Leonar. 
Heubueri  Differ,  de  Academiis  Hebraeorum  pag. 
MLV.  . ’ 

Accedit  Judaeos  temporibus  Theodofii  primi,  Ar- 
cadii , & Honorii  in  Oriente , etfi  utcunque  difper- 
fos,  urbeque  Majorum,  & templo  carentes,  eximio 
vitae  fplendore,  rerumque  opulentia  floruiffe,  fre- 
quentiam Synagogarum,  variaque  privilegia  Referi pta 
Imperatorum  teftantur.  Cod.  Theod  L.  16:  Tit.  8- 
L.  9.  & L 12.  ,,  Judaeorum  fe6tam  nulla  lege  prohibi- 
tam fatis  conflat.  Unde  graviter  commovemur,  in- 
terdi&os  quibusdam  locis  eorum  fuiffe  conventus. 
Sublimis  igitur  Magnitudo  tua  (ita  ad  Addeum 
Comitem,  & Magiftrum  utriufque  militiae  feribit  Im- 
perator) hac  juflione  fufeepta  nimietatem  eorum, 
qui  fub  Chriflianae  religionis  nomine  illicita  quaeque 
praefumunt,  & deflruere  Synagogas,  atque  expolia- 
re conantur,  congrua  feveritate  prohibeat.  „Dat.  III. 
Kal.  06tob.  Conflantp.  Theod.  A.  III.  & Abundan- 
do Conff.  ( anno  Chr.  395. ) Idem'  triennio  poft 
_ Arcadius,  & Honorius  flatuunt,  & feribunt  ad  Cae- 
. farium  Praefe&um  Praetorio : Nos  in  confer vtoidis  'ffu* 
deeorum  privilegiis  veteres  imitemur , quorum  fanfti- 

onibus 


4 S$ 


tis,  ac  Commentariis  Origenis  ibi  adnexis,  item  C 
Rabbinorum , in  locis  difficilioribus  judicium  ve-  c 
teris  Ecclefise  cognofcere,  & in  ipfa  hebrais-  » 
mi  peritia  mirum  quantum  proficere  poterat.  . 6 

Com-  fi, 


anibus  definitum  cjl , ut  privilegia  his , qui  Illuftri - 
um  Patriarcharum  ditioni  fubjeCti  funt , Archi-Syna~ 
gogis , Patri  archisqUe,  ac  Presbyteris , ceteris  que  y 
fui  in  ejus  religionis  /aeramento  ver  fantur , 
noftri  Nominis  per f e verent  &c.  ratio  additur,  quod 
jam  Conftantinus,  Conftantius,  Valenrinianus , & 
Valens  idem  (latuerint.  igitur  etiam  a curiali - 

Iww  alieni  y pareantque  legibus  fuis . Patriarchae  eo- 
rum jam  Illuftres , jam  Spectabiles  funt  appellati. 
Militare  iis  penniflum,  donec  jure  hoc  demerito  fuo 
exciderent,  pudetis  liberalibus  (ludiis  inftitu- 

tis  exercenda  Advocationis  non  interdicimus  liberta- 
tem y fi?  uti  eos  curialium  munerum  onere  permitti- 
mus y quam  prorogativa  Natalium , fi?  fplendore  fa- 
milia Jortiuntur,  Quibus  cum  debeant  ifla  fi afficere , 
interdictam  militiam' pro  nota  ( contemptiis , & in- 
famiae) «o»  debent  ttftimare . Cod.  Theod.  L.  16. 
Tit.  8*  L.  29.  L 17.  Cod,  Juftiti.  de  Judaeis.  Vide 
Joan,  Seldeni  L.  Vllf,  de  jure  Naturali,  & Genti- 
um juxta  difciplinam  Hebraeorum  • Tom.  XXVH. 
Ugollini  pag,  729.  Praeterea  refert  Hieronymus  tam- 
quam (ibi  familiarem  hebraicarum  vocum  pronanda- 
tionem  nobis  jam  hodie  ratione  organi  haud  imitabi- 
lem, fonum  auribus  noftris  infvetum,  cum  ad  hunc 
rite  efferendum  opus  fit,  folutis  labiis , obtorta  lin- 
gua, firidente  faliva,  rafa  fauce f Comment.  epl.  ad 
Tit.  C.  3.  .Si  erraverimus  in  accentu , in  extenfione, 
vel  brevitate  Jyllabts  , maxime  in  afpirationibus , & 
quibufdam  cum  rafura  gulce  litteris  proferendis , fo- 
lent  cachinum  attollere , fi?  jurare , fe  penitus  non 
fcirey  quod  dicimus . Quis  eft  hic,  & laudabimus 
eum,  qui  aevo  noftro  fermonem  hunc  ita  calleat,  ut 
quae  Hieronymus  fcivit,  nos  edoceat,  rationem  com- 
mutationis afpiratarum  aleph,  ain,  he,  chheth  ? ftrido- 
jrem  diverfum  fibillantium,  extenfionem,  & brevita- 
tem fyllabarum , praeter  eam , quae  fequiori  aevo  inve- 
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Commodum  ^hinc  natum  emolumenta  ex  Lexi- 
cis  sevi  noftri,  quse  faepius  fallunt,  manantia  vel 
scquavit,  vel  fuperavit.  Calmeti  judicio  praef.  in 
Gen,  pag.  14,  Hexapla  perinde  erant , ac  the - 
faurus  librorum  plane  infinitorum  ege/iatem 
eompenjans.  Epl.  ad  Tit.  C.  3.  9.  ait  Hierony- 
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Cta  eft,  literas  cum  rafura  gulae  accurate  efferendas? 
fciunt  linguae  guari,  quid  velim,  evolve  omnes  he- 
braicas,  quae  facile  oftingentae  numerantur.  Gramma- 
ticas, videbis  demum  primae  litterae  alepb,  &confonan- 
•tis  ain  fonum,  ne  de  aliis  gutturalibus  loquar,  mi- 
re a variis  exprimi,  revera  autem  ignorari,  illud 
demum  reltare,  ut  pro  aphbpis , live  fono  carenti- 
bus habeantur,  dt  lola  enunciata  vocali  ipfae  negli- 
gantur.  Jacobus  Altingus  Aleph  h inverfo  h,  e.  q. 
Ain  per  hhh,  chheth  per  hh,  alii  Ain  per  gn  five 
■ny  Hung.  repraefentant ; quidam  Aleph , & Ain  pro- 
nunciatione  confundunt,  quod  vitium  facerdotem 
ineptum  reddit  ad  benedictionem  folemnem  telie 
Majmonide  de  bened,  facerd.  C.  15,  §.  J,  Joan.  Da- 
vid  Michaelis  in  Gramm.  fua  Arabica  Gotting.  i"8t» 
pag.  9,  10.  32,  infmuat  quarumdam  confonantimn 
Ionum  ab  iis,  qui  nati  Arabes  funt,  e Ile  percipien- 
dum, fouuin  Am  in  charta  oltendi  non  polle,  fed 
orali  inliitutione  difcenduiii  venire.  In  Bibliis  utri- 
ufque  T.  edit.  Roberti  Stephani  an.  1557.  R11*  i'1  Y' 
T.  verfionem  SanCtis  Pagnini,  & Franc.  Vatabli,  in 
Apochryphis,  ut  heterodoxi  vocarunt,  h.  e.  deute- 
ro-Canonicis  (pag  164.)  Claudii  Baduelli,  in  N.  T. 
Theodori  Bezs  ( pag.  89- ) exhibent,  adnotatur  loco 
Jchin,  tzade , Samech , Chheth  in  Latino  duas , & 
tres  quoque  fnjfle  a inultis  adhibitas  literas,,  no- 
runt autem  omnes,  (continuatur)  quam  fit  adhuc 
inter  fingulas  prope  nationes  controverfa  earum  lite- 
rarum  prolatio.  Nos  itaque  ex  doCtilfimoriun  homi- 
num judicio,  ut  unicuique  liberum  eflet  illas  pro- 
nundare,  ut  vellet,  jpfarum  charafteres  Hebrxos 
Latina:  confonanti,  qute  ipfas  indicar,  praepofuimns.  „ 
Edmnndus  Caffellus  Lexici  Heptaglotti  par.  1.  pag. 
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mus.  Unde  'iff  nobis  cura  fuit  omnes  V. 
Legis  libros , quos  vir  doclus  Adamandus  in 
Hexapta  digejferat , de  Cafareenfi  Bibliotheca 
defcriptos,  ex  ipjis  Authenticis  emendare.  In 
quibus  ipfa  Hebraa  propriis  funt  charaSle- 
ribus  verba  defcripta , o"  gracis  literis  trami- 
te expreffa  vicino.  Aquila  etiam , & Sym- 
machus, 70.  quoque , & Theodotion  fuum  or- 

di- 


220.  ad  literam  o&avam  Perfarum  Chheth , obfervat 
literarum  tet,  tzade , gimel , um , Koph  fonum 

ab  Europaeis  neque  apte  pronunciari,  neque  line  vi- 
va docentis  voce  clare  intelligi  polle. 

Non  tam  imperfe&e,  nec  tain  ab  ignaris  Magi- 
ftris  didicit  nofter  Bethlehemites,  qui  etiam  Arabi- 
cae diale&i,  qnae  non  multum  ab  hebraeo  diverfa  eft, 
& hodie  ad  vocum  hebraicarum  incertam  fignificatio- 
nem  eruendam  plurimum  valet,  notitiam  habuifle 
videtur ; optimi  enim  obfervat,  Jobi  librum  cum  hdc 
maximam  habere  fnnilitudinem,  dicitque  fe  transla- 
tionem ejus  adornaile,  nullum  ex  interpretibus  fe- 
quendo,  folum  ex  ipfo  hebraico , Arabicoque  Jer mo- 
ne £?  interdum  Syro , quem  pariter,  cum  rurfum  & 
hic  mera  lit  hebraei  dialeftus,  maximi  pofteaquam 
chaldaic^  noverat,  ex  familiaritate  cura  Monachis 
Syriae  hunc , non  alium  loquutis  , perceperit , quem 
nonnunquain  allegat.  Sic  Eccle.  1.  dicit  ad  vocem  : 
royoth.  70.  non  Hebraum  fermonem  exprejjerunt , 
fed  Syrum , dicentes  proxrejin.  Nec  in  hoc  fallitur, 
(pag.  145.)  Sunt , qui  etiam  iEgyptiacae  cognitionem 
eidem  attribuant , quia  praefatione  in  Regulam  S.  Pa- 
chomii  dicit  fe  pmplicitatem  fermonis  ALvyptii  in 
Latina  fuijje  imitatum.  Nec  hoc  quidquam  habet 
"paradoxi : folertiffimus  quispiam , & felicioris  talenti 
fex  diverfas  linguas  perfeftd  intelligere , & loqui  po- 
teft,  tanto  facilius , fi  tres  pofteriores  merae  dialefti 
fint*  priorum.  verum  de  his  fentiat  quisque, 
prout  voluerit,  .Hebraeae  linguae  peritiam  Hieronymo 
tantam  fuille , nullus  ut  Grammaticorum  hodierno- 
rum ipfi  fu  aequiparabilis , ex  diftis  colligitur. 
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dinem  tenent.  Nonnulli  vero  libri , & maxi- 
me hi,  qui  apud  Hebraeos  verfu  compofiti  Junt, 
tres  alias  editiones  additas  habent:  quam 
quintam,  Jextam  , B*  feptimam  translatio- 
nem vocant . authoritatem  fine  nominibus  inter- 
pretum consecutas.  Hoc  immortale  illud  inge- 
nium fuo  nobis  labore  donavit,  ut  non  magnopere 
pertimeamus fupercilium  Judaeorum,  folutis  la- 
biis , B*  obtorta  lingua , & firidente  faliva , & 
raja  fauce  gaudentium,  (pag.  268.) 

Caeteris  requiiitis  dotibus  fuilfe  praeditum  tan- 
to eft  luculentius,  fi  regionum,  locorumque  co- 
gnitio, fi  mores  populorum  perfpe&i  aliquid 
conferunt,  quod  de  Ulylfe  mox  initio  Odylfeas 
velut  horum  expertiffimo  canit  Homerus : multo- 
rum hic  hominum  mores  confpexit  B5  urbes. 
(poll6n  anthr6p6n  iden  aftea,  kae  110011  egn6.) 

Id  potiori  jure  de  Hieronymo  dici  poteft.  Si 
Hebraicae  gentis  antiquam  poftulas  hiftoriam , in- 
fignem  traditionum , interpretationum , fabula-  . 
rum,  & obfervationum  Judaicarum  farraginem 
in  Commentariis  fuis,  cseterisque  fcriptis  larga  ma- 
nu infperfit,  quo  confiat  non  idiomate  folum,  fed 
univerfa  fere  aetatis  ejus  encyclopsedia  Hebraici 
imbutum  fuilfe.  Et  haec  quidem  in  tam  clara 
> luce  pofita  funt,  ut  non  ignobilis  inter  Prote- 
fiantes  Criticus  Carpzovius  pleraque  non  folum 
concedat,  fed  etiam  ferio  affirmet,  & probet 
quam  maxime,  qui  poftmodum  fubjicit  fl,non 
polfum  translationibus  ejus  ex  Hebraeo  eximium 
non  ftatuere  pretium,  cum  bonae  interpretatio- 
nis regulas  curati  obfervaverit,  & nunc  verba, 
nunc  1'enfum,  nunc  fimul  utrumque,  prout  res. 

& neceffitas  ferebat,  Iatine  exprelferit,  ut  prae- 
fatione in  Jobum  tefiatur.  „ Addatur  his  ratio- 
nibus 
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nibus  afperrimum  vitas  genus,  afllduae  Orationi,, 

& tenerrimae  pietati  conjundlum,  quo  diviniori 
luci  aptiffimum  animum  praeftitit,  aliorum  quo-  i 

que  orationibus  fe  adjuvari  enixe  petiit,  ut  pof-  t 

fet  facros  libros  eodem  Spiritu , quo  fcripti  funt,  i 

in  Latinum  transferre  fermonem , ut  ipfe  dicit  c 

praef.  in  Pent.  merito  proin*  Ecclefia  30*  Septem-  a 

bris  in  Oratione  de  fancto  ifto,  Deo  gratias  'J 

refert  in  hunc  fenfum.  Deus,  qui  Ecclefia  tua 
in  exponendis  facris  fcripturis  beatum  Hierony-  " 

mum  Doftorem  maximum  providere  dignatus  es ! f< 

Si  via  authoritatis  procedamus,  pro  exi-  e 

mia,  ac  confumata  Hieronymi  eruditione  fuffra-..  & 
gium  ferunt  univerfi  veteres,  viri,  in  quibus  r< 

fandlitas , & do&rina  pari  gradil  de  palma  con-  it 

tendunt,  teftanturque  in  ipfo  nihil  omnino  fuiife  S 

praetermillum , quod  ad  inclytum  Ecclefiae  Do-  ji 

florem , ac  vere  magnum  Theologum  inftituen-  n 
dum  pertinebat:  affirmant  Hieronymum  unum  pi 

efle,  quem  habet  Ecclefiafticus  orbis  utraque  li 

do&rina  facra,.  & gentili  juxta  abfolutum:  con-  [, 

eludunt , cjeterorum  quidem,  alios  aliis  dotibus  tr 

. commendari,  in  ifto  una  comprehenfione  jutt-  ■ 


6lum  fuiile,  quidquid. in  aliis,  per  partes  mira-  a, 

mur.  Praefixi  operi  fines  haec  transferibere  en-  m 

comia  non  patiuntur,  quibus  per  aetatum  fuccef-  jj 

fiones  Hieronymus  ab  omnibus  nullo  non  tem-  5, 

pore  fuit  exornatus,  Tom.  u.  Operum  edit. 

Vallarfii  legi  poffunt,  ubi  44.,  Authorum  de  in-  [j 

{igni  Hieronymiana  eruditione  teftificantium  no- 
mina  ponuntur.  Plurimi  fit  ab  Auguftino , aS.  , ^ 

Profpero  dicitur : Hebraeo  Jimul  Grajo , ha-  ■ 0 

tioque  venuftus  eloquio , morum  exemplum , muti-  t 

dique  magijler:  a Caffiano:  Catholicorum  Ma-  „ 
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gifter,  cujus  feripta  per  univerfum  mundum  qua- 
li Divinae  lampades  rutilant.  Vir  ficut  maximae 
fcientise , ita  probatillimae  purseque  doilrinae , to- 
to Mundo  mirabilis.  A Gennadio : luculentillimus 
interpres.  A Facundo  Hermianenfi:  vir  admo- 
dum do&us  (qui)  tantae  erat  Ie&ionis , ut  omnes, 
aut  paene  omnes  live  in  graeco,  five  in  latino  elo- 
quio Divinarum  fcripturarum  traftatores  legerit. 

Prsetera  Gelafius  Papa  in  Concilio  Romano 
70,  Epilcoporum  fe  ea  fentire  profitetur,  quae 
lenfiire  Hieronymum  conftat.  Lupus  Servatus, 
eum  alterum  lumen  vocat  Tra&atorum,  Divina 
& faeculari  doftriua  praecipuum.  Alter:  Doito- 
rem  tot  lingens  incomparabiliter  eruditum,  cui 
in  facrario  literarum  vix  aliquis  pollit  comparari. 
S.  Althelmus  Epifcopus  canit:  inclytus  hic  con- 
Jlat  fchedis  per  ftzcla  magijler , quce  nunc  per 
mundum  Scribuntur  rite'  quadratum : inter  O- 
pera  Alcuini : totius  Hieronymus  doftor  mirabi- 
lis orbis:  Jonas  Aurelianenfis : Hieronymus  S. 
Legis  interpres , & ut  ita  dicam : Bibliotheca  ma- 
tris Ecclefiae.  > 

Si  adhuc  ex  Tomo  IIT.  operum  ejus  pag. 
993.  apud  Joan.  Martianaeum  polita  duorum  Eras- 
mi,  & Sixti  V.  teftimonia  produxero,  finem 
faciam  laudandi  virum  illum,  cujus  laudibus  li- 
mites stas  nulla  pofuit.  * 

Bonis  artibus,  & ftudiis  expolitum  fiiifle 
, Hieronymum  qui  neget,  nemo  virorum  eft,  fi 
magiftros,  quibus  in  humanioribus  -ftudiis. 
Rhetoricis,  & Philofophicis  ufus  eft,  fpe&es, 
optimi,  & lummi  fuerunt ,- veri  tamen  difcipu- 
lus  de  fe.  dicere  potuit:  fuper  omnes  docentes 
me  intellixi.  Si  naturae  felicitatem  expendas, 
quid  illius  ingenio  vel  ardentius  ad  dilcendum , 

vel 
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vel  aerios  ad  judicandum , vel  faecundius  ad  in- 
veniendum ? fin  eloquentiae  laudem  requiras , in 
hac  cert6  Chriftianos  feriptores  univerios  longo 
poli  fe  reliquit  intervallo.  Sin  do6trlttam  exi- 
gas^ quaefo  te!-  quem  habet  Vel  eruditilfima 
Grxcia  fic  abfolutum  in  omni  do&rinafe  genere , 
ut  cum  Hieronymo  fit  committendus?  quis  un- 
quam pari  felicitate  omnes  totius  eruditionis  par- 
tes conjunxit,  & abfolvit?  quis  unquam  in  tot 
linguis  antecelluit  unus?  cui  tanta  hiftoriarum , 
tanta  Geographiae,  tanta  antiquitatis  notitia  con- 
tigit unquam?  facrarum,  ac  prophanarum  om- 
nium literarum  abfolutam  fcieiltiam  eft  confe- 
cutus;  Sin  memoriam  examines:  quis  .Author 
feu  vetus,  feu  novus,  quem  ille  non  in  prom- 
ptu habuerit  ? fin  induftriam  : quis  unquam  tan- 
tum aut  eVolvit,  aut  feripiit  voluminum?  quis 
fic  univerfam  Divinam  Scripturam  edidicit,  im- 
bibit, concoxit,  verfavit,  meditatus  eft?  jam  fi 
morum  fanrtimoniam  fpeftes,  quis  Chriftum 
fpirat  vividius?  quis  docuit  ardentius?  denique 
quis  eum  vita  magis  expreflit?  HxcErasmuSj 
cujus  magnum  eft  nomen  apud  Proteftantes. 

Tanta  per  le  eft  Vulgatae  editionis  au&ori- 
tas,  tamque  excellens  praeftantia,  ut  majorem 
defiderare  penitus  inane  videatur;  - - Libros 
in  ea  contentos  partim  ex  vetere  Itala  fuilfe 
retentos , partim  ex  Hieronymi  translatione  ad- 
feritos  - quibus  idcirco,  quantus  honor  defe-  . 
rendus  fit,  is  facile  intelligit,  qui  eorum  inter- 
pretis dignitatem  agnofeit.  Fuit  enim  S,  Hiero- 
nymus Graeco , Latino,  & Hebra;co  eruditus  elo- 
quio , & ex  Occidentali  ad  Orientalem  tranfiens 
Ecclefiam,  in  locis  fanftis , literisque  facris  ad 
decrepitam  usque  vixit  aetatem:  atque  omnes. 
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qui  ante  illum  ex  utraque  orbis  parte  de  do- 
ctrina Ecclefiaftica  fcripferaut,  paene  vidit,  aut 
legit:  confulebatur  ab  omnibus;  qui  ad  Sanata- 
rum Scripturarum  fcientiam  confequendam  nul- 
lis vigiliis,  nullis  peregrinationibus  pepercerit, 
& do&iffimos  quosque  in  Gallia  adiverit.  Con- 
ftantinopoli  Gregorium  Naz.  Alexandriae  Didy* 
mum , & alios  alibi  conquifierit , ufus  denique 
clariffimis  Hebraeae  linguae  magiflris,  plurimis, 
iisque  eruditiffimisa  Quin  imo  & loca  ipfa , quae 
in  Scripturis  faepe  commemorantur , iufpexit , id- 
que  ad  intelligentiam  fcripturarum  fummopere 
Cbi  profuifle  teftatur.  Quicunque  igitur  tauti 
interpretis  fanttitatem,  ingenium,  eruditionem, 
folertiam,  magiflros,  labores,  illud,  in  quo  vi- 
xit, faeculnm,  cum  linguarum  omnium,  & prae- 
fertim  Hebraeae  ftudia  florerent,  diligenter  fpe- 
dlaverint , facile  judicium  damnabunt  eorum,  qui 
aut  tam  eximii  Doftoris  lucubrationibus  non  ac- 
quiefcunt,  aut  etiam  meliora,  feu  paria  profla- 
re fe  pofle  confidunt.,,  Haec  Ecclefiae  Catholicae 
lummus  Sacerdos  Sixtus  V.  in  prof.  Bibliis  fao 
edit,  praefixa. 

Nec  minora  funt,  quae  Heterodoxorum  com- 
plures in  commendationem  Vulgatae,  atque  ip- 
fius  Hieronymi  depromunt,  laudum  encomia. 
Namqup  Vulgatam  noftram , licet  quidam  eorum 
omnibus  remis , velisque  reprehenfum  eunt,  mo- 
deratiores tamen  Theologi,  cujuscunque  demum 
fint  inflituti,  fed  eminenter  dofti,  & qui  non 
funt  de  vulgo,  plurimi  faciunt*  (pag.  34.) 

Omnium  nomine  refpondet  Brianus  Valtonus 
vir  ab  editis  Polyglottis  Anglicanis  celeberrimus, 
Proleg.  10.  N10  14.  Vulgatum  ejfe  magnifa - 
ciendam , £?*  non  temere  profcindendam , tum 

prop- 
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propter  ejus  Antiquitatem  , $fi  ufum  genera * 
lem  per  Occidentem  per  mille  annos , tum 
propter  interpretis  , quem  Hieronymum  ex  par- 
te agno  [cimus , dottrinam  , fidelitatem  , 
quem  de  Ecclejia  bene  meruiffe , gratis  animis 
prcedicant  Proteftantium  dotliffimi . 
Oxonienlium,  Conradi  Pellicani,  Hugonis  Grotii 
judicium  (pag.  %\.)  vidimus,  hic  tunc  ita  locu- 
tus eft  in  voto  pro  pace  Eccleliae,  dum  faftiofo 
illo  tempore  exorta  etiam  circa  Scripturas  leffio- 
nem  contentio  homines  multiplicatis  verfionjbus 
indiverta  ferebat,  qui  praef.  in  V,  T.  rationem 
affignans , cur  notas  fuas  ad  V ulgatam  tamquam 
textum  Scripturas  referat  5 Vulgatum  ( inquit ) 
femper  feci  plurimi , non  modo  s quod  nulla 
dogmata  infalubria  contineat  r verum  etiam , 
quod  multum  in  je  habeat  eruditionis • Vidi- 
mus & Drufium  Joan.  (pag.  33.),  qui  infuper  ad- 
dit: „ interpres  vetus  Latinus  haud  paulo  eft  me- 
lior, quam  vulgo  exiftimatur,  quaedam  melius 
convertit,  quam  recentiores.  „ Ludovicus  de  Deo 
in  notis  ad  Evangelia,  vir  Orientalium  linguarum 
cognitione  in  primis  celebratus,  Vulgatam  cum 
Erafmi,  & Bezae  verfionibus  conferens,  hoc  pro- 
mit judicium.  * Si  Vulgatum  interpretent , quis* 
quis  is  tandem  fuerit , * doSium , imo  do&ijjl- 
mum  virum  fuijfe  afferam , non  me  peccaffie 
judicavero . Suos  habet  ncevos  fateor , habet 
ifi  fuos  barbarismos , fed  quin  pajfirh  ejus  fi* 
dem , judiciumque  admireri  etiam  ubi  barba- 
rus videtur , negare  non  poffum,  Paulus  Fa- 
gius  verfionis  fiiae  Latinae  Paraphrafeos  Chaldai- 
cae C.  4.  qui  Vulgatam  vituperant,  non  atten- 
dunt, quid)  [fi  quem  fecutus  fuerit  Vulgatus 
Autlior , cum  enim  a veritate  Hebraica  dif- 


fentire  videttir  $ vel  70.  vel  Paraphrafien  ChaU 
daum , vel  aliquem  ex  Rabbinis  fecutumfuif- 
fe  vere  femper  deprehendo:  non  ejl  ergo  te - 
Piere  nata  Vulgata  editio  * iit  quidam  fcioli 
Jiulte  & imprudenter  clamitant . Albertus 

Schultenfius,  vir , qui  multa  Hebraei  codicis  ob- 
fcura , vel  incerta  vocabula  conatu  felici , eru- 
ditione rar&,  utilitate  eximia  ex  Arabico  ad  cla- 
. ritatem  reduxit,  praef.  in  Jobum  edit.  Vogel. 
pag.  17.  verfioni  Vulgata  ut  plurimum  tribuo 
gener atim,  ita  fpeciatim  in  Jobum , palmam 
ei  pra  eat  eris  deferre  non  dubito , ejl  etiam 
non  parum  J< ape , ubi  recentiores  vincat . Ca- 
faubonus  in  notis  fuis  ad  Evangelia,  & Actus 
Apoft.  fepe  Vulgatam  Graeci  textus  hodierni 
leftioni  praefert,  & cum  antiquis  MSS.  ean- 
dem congruere  oftendit.  unde  faepe,  cum  diflen- 
' tire  videtur  a Graeco,  nec  Vulgatam  dicit  in 
vitio  cubare,  nec  in  interpretis  errorem  inve- 
hitur, fed  Graecos  codices , quibus  Latinus  inter- 
pres ufus  ei  It,  a noftris  hodiernis  variaffe  often- 
dit, ut  obfervat  Nat.  Alex.  Tom.  4.  pag.  527. 
* flanc  Calovius  ratione  perfpicuitatis , & proprie- 
tatis verborum,  aliis  plerisque  Latinis  interpre- 
tationibus anteferendam  ducit.  Beza  invehi- 
tur in  Erasmum,  ut  qui  fine  caula  recedat  a 
Vulgati,  fed  ejusdem  criminis  Erafmus  accufat 
Bezam,  adeo  tiec  in  femetipfis  probant  illud, 
cujus  oppofitum  nobis  vitio  vertunt , confentiunt 
refte  fieri  a fuis,  quod  nos  dum  facimus,  non 
tam  ex  vero,  quam  ad  fpeciem  culpant.  Fami- 
geratus Michaelis  Profelfor  Goettingenfis,  ab  he- 
terodoxis  velut  quoddam  faeculi  noftri  oraculum 
habitus , Orientalis  literaturae  laudem  confecu- 
tus  fingularem , in  receufione  lubfidiorum  ad 
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Hebraeam  linguam  intelligendam  §.  23.  palam 
fatetur,  fe  ex  nulla  vetere  verfione  ad  intelli- 
gendam Hebraeam  linguam  tantum  profecifle, 
quantum  ex  Vulgata.  Obfervat  fingularem  con- 
ceptum de  Hebraica  eruditione  Hieronymi  for- 
maturum eum , qui  ejus  commentaria  attenta 
mente  perluftraverit.  Bibliothec.  Orient.  T.  S. 
Millerus  Profelfor  Dogmatices  Georg.  Augultae 
edit.  Lipfien.  1767.  Vulgata  errata  habet , fed 
hoc  nor\  objlat , quo  minus  a proprietate , £5* 
perfpicuitate  quam  maxime  commendetur.  Joan. 
Boys  Vulgatam  jufto  tuetur  volumine.  Ludovi- 
cus  Capellus  in  Libr.  Efther.  judicium,  inge- 
nium, eruditionem  doftam,  & ingenuam  in 
verfione  libertatem,  fermonis  puritatem,  ele- 
gantiam, bonam  fidem  laudat.  Rambachius  in 
Academia  Gielfenfi  Proteftantum  celebris  Pro- 
feffor  L.  3.  C.  8.  §.  13.  dicit  etiam  Lutherum 
fuum  in  locis  obfcurioribus,  cum  aliis  lubfidiis 
deftitueretur , laepe  fenfum  a Vulgato  interpre- 
te fuppeditaturq  in  fuis  Germanicis  Bibliis  ex- 
prelfiife.  Utinam  potius  omnia  ab  eodem  de- 
liimpfiiret,  minus  novalfet,  minusque  erraffet  ! 
Ernefti  Bibi.  Th.  7.  non  dubitat  iftud  aperti  di- 
cere: Lutherus  pro  fuce  verficnis  fundamento 
non  archetypon , fed  Vulgatam  habuit. , Con- 
fidenter afferit  Joan.  Bem.  de  Rollj  fpecim.  va. 
riar.  Left.  Romae  1782.  pag.  120«  ,,  Vulgate 
authoritatem  in  variis  legionibus,  & dilfenfione 
ab  Hebraeo  hodierno  textu,  veteribus  erroribus, 
& praejudiciis  antiquatis,  eoque,  ut  videtur,  am- 
niorum aeftu  & odio  fublato,  quo  ante  fereban- 
tur, agnofcunt  jam,  & luculenter  confitentur 
dodtiores  heterodoxorum  Critici.  Quotquot  va- 
riantes , proin  dubias  leftioues  collegerunt.  Vul- 
ga- 

/ ' 


Digitized  by  Google 


==  ' . ¥>7 

gate  authoritatem  in  fubfidium  vocant.  Augu- 
ftus  Dathe  d ortus  Hebraicarum  literarum  in 
Lipfienfi  Academia  Profexfi>r  difert6  fcribit, 
verjionem  Vulgatam  inter  eas  , qii.ce  ex  anti- 
quitate fuperfunt , haud  infimum  locum  occu- 
pare: ex  duabus  eam  verfionibus  effe  mixtam, 
quarum  par  non  poteft  effe  auctoritas , utrius- 
que  tamen  femper  tanta , quce  'fine  temeritate 
prorCus  rejici  non  potejl.  Luculentius  adhuc 
loquitur  Joh.  Auguftus  Starckius  fummse  erudi- 
tionis , ac  judicii  vir , qui  in  opere  docti  i fimo 
de  Davidis,  aliorumque  Poetarum  Hebraeorum 
Carminibus  multis  in  laudem  & authentiam  Vul- 
gat® prolatis,  Tridentini  decreti  agnofcit  aequi- 
tatem, candideque  fatetur,  nihil  in  eo  durum, 
aut  a libertate  Chriftiana,  averfum  fe  deprehen- 
dere , fed  • legem  potius  ad  unitatem  Ecclefias 
valde  (alutarem,  ne  verfionum  varietate  con- 

■ funderentur  imbecilliorum  animi.  Ex  ipfis  por- 
ro ad  Pfalmos  adnotationibus  (concludit),  per- 
Jpetluri  funt  eruditi , quantum  nobis  in  re  Ile 

dijudicandis  leBionibus  antiquis  prcefidii  hcec 
verfio  prceftiterit.  Haec  in  rem  meam  Roffius. 
(confer,  pag.  33.) 

Nempe  veritatis  ftudiofis,  quamvis  a facris 
noftris  fint  alieni , non  poteft  non  fingulariter 
placere  in  Vulgata  illa  fidelitas , qua  Latini  fer- 
monis  potius  declinat  venuftatem , modo  quod 
in  fonte  legitur,  perfpicu&  poffit  exprime. e,  nui-  . 
ia  hic' fucatioris  elocutionis  ambitio,  fimplex, 

■ & nuda  eft  veritatis  expreffio,  abeft  malum 
illud,  ut  inquiunt,  inevitabile  , partium  ftudium, 
quod  efficit,  ut  Catholicus  etiam  in  verfione  Ca- 
tholicus, Lutheranus,  Lutheranus.  Calvinifta, 
Calvinifta,  Socinianus,  Socinianus  effe  non  defi- 
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liat.  Quod  dura  ita  evenire  non  negant , quid 
falubrius  , quid  magis  confultum , quam  retin  e- 
re  verfionem  illam,  quae  has  omnes,  quibus  ho- 
die ardent  animi,  controverfias  antegrefla,  fo- 
la  in  Ecclefia  Occidentali , cujus  omnes  nos  - fi- 
lios profitemur,  mille  annorum  fpatio  probata 
perleverat? 

§•  HI. 

Laudibus  Vulgatce  ajunt  objlare  errores  ejus 
copiofos , Jed  fine  ratione . 

I. 

Namque  errores  illi,  quos  longa  ferie  non  tan- 
tum heterodoxi,  fed  etiam  Catholici  in  apri- 
cum proferunt,  adhibito  diligentiori  fcrutinio 
aut  nulli , aut  levillimi  deprehenduntur : quales 
funt  bis  mille  variantes  illi  loci,  quos  enumerat 
Thomas  Jamefius  Anglus  in  L.  Bellum  Papale , 
Jive  concordia  difcors  Sixti  V.  Clementis 
VIII.  circa  Ilieronymianam  editionem : Londin. 
in  IV.  an.  1600.  aut  errata  illa,  quae  adhuc  etiam 
. poft  emendationem  an.  1631.  liipereffe  putant  e 
Catholicis  Lucas  Brugenfis,  & Bukentopius,  quo- 
.rum  CIII.  recenfet  Natalis  Alex.  Hift.  Eccl.  Tom. 
IV.  Diif.  39.  quae  demonftrantur  ibidem  adver- 
fus  P.  Claudium  Fraffen  Ord.  Minor.  Theologum 
Parilienfem.  (pag.  421.) 

Primo : Etfi  inventa  fint , aftuque  invenian- 
tur in  Vulgata  errata , nunquam  tamen , ut  Six- 
tus  Senenfis  reponit  Bibi.  L.  8.  aliquid  depre- 
hendi feu  in  veteri , ■ leu  in  hodierna  editione 
potuit , quod  fuerit  vel  a veritate  Chriftianae  fi- 
dei devium,  falfumque,  ac  mendax;  vel  con- 
trarium, dogmatibus,  ac  regulis  orthodoxis,  vel 
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praeter  veritatem  additum , vel  contra  veritatem 
mutatum,  vel  in  praejudicium  veritatis  omilfum; 
vel  adeo  depravatum,  ut  occafionem  pemicio- 
fb  errandi  attulerit,  velhsrefibus,  ac  pravis  dog- 
matibus materiam,  & fomenta  praeftiterit;  vel 
ita  obfcure,  & ambigui  verfum,  ut  myfteria 
lioftrae  fidei  occultaverit,  aut  non  ad  fufficien- 
tiam,  & quantum  fatis  efl  ad  lalutem,  expli- 
caverit. 

Leviores  autem  differentias , aut  edam  men- 
das confulto  correctores  diffimularunt , & reli- 
querunt , quod  faepe  in  ambiguo  eflent , quodve 
animadverterint,  nihil  periculi  in  fide  ac  moribus 
ex  his  tam  levibus  erratis  imminere , ne  fideles 
importunae,  ac  nimis  exaftae  corregionis  no- 
vitate offenderentur,  quorum  aures  inde  ab  in- 
fantia vetus  illa  editio  occupaverat.  Nonne 
idem  fit  in  fontium  ipforum,  Hebraicorum, 
Graecorumque  editione?  nonne  Ecclefia  vetus 
talem  emendandi  normam,  ne  quid  nimium 
fit , in  Hieronymo , qui  faepiufcul&  multa  ex  ve- 
teri Itala  retinuit,  licet  in  Commentariis  mone- 
ret aliter  aptius  transferri  poire  ex  Hebraeo, 
probavit?  nonne  decuit  vetuftam  illam  editio- 
nem, & ingenuam  antiqui  interpretis  fimplicita- 
tem  venerari , quae  fidem  Ecclefiae  educavit , ro- 
boravit, evexit , ut  non  omni  ex  conje&ura  mu- 
tetur ? nonne  conveniens  erat  Apoftolorum  infi- 
ftere  veftigiis,  qui  verfioni  70.  etfi  ab  Hebrai- 
co aetatis  illius  fonte  difcrepanti  fimilem  hono- 
rem habuerunt? 

Secundo  : Ad  Jamefii  Proteflantis  invefti- 
vas  refpondet , & kat’  autopfian  ( ad  oculum ) 
oftendit  laudatus  Bukentopius  L.  Lux  de  luce  3. 
in  prjef.  nullam  ejfe  realem  coni  r arietat  em  utri - 
\ • G g 3 us- 
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usque  leSlionis , Tioc  efi,  nihil  ad  fidem , 
mores  fpe£lans  effe  diverjitatis  inter  utraque 
Biblia ; fed  in  omnibus  paene  locis  eundem  pla- 
ne fenfum  exprimi , etji  parumper  mutatis 
verbis , aut  etiam  mera  diverfa  eorundem  ver- 
borum conftrucfione. 

Sed  neque  Concilium  Trid.  libi  contradicit, 
dum  Authenticam  pronunciat,  & tamen  emendar 
ri  quam  diligentilfime  Vulgatam  jubet.  Nam 
primum  fidei  & morum , alterum  levioris  mo- 
menti res  pro  ohjeelo  habet.  Aut  clarius : Con- 
cilium Authenticam  dicit,  ut  erat  per  fe:  emen- 
dandam ut  erat  ex  accidenti:  illapfis  progre- 
diente  tempore  naevis  ; neque  unus  Pontifex  ad- 
verfatur  alteri,  fed  priore  mjilta  menda  fuffe- 
rente,  eodem  aflumpto  labore,  plura  adhuc 
tollit  pofterior,  ut,  licet  prior  editio,  quoad 
fieri  tunc  potuit , emendati [/ima , adeoque  ac- 
ceptanda, neque  privati  authoritate  caltiganda 
foret,  fequens  tamen  eadem  authoritate  Apofto- 
lica  fecundis  curis  perfedtior  prodiret,  in  quo 
labore  utique  nihil  eft  contrarietatis , plurimum 
laudis.  (pag.  93.) 

' Tertio : Univerfim  errores  Vulgatas  a Prote- 
ftantibus  objici  foliti  ad  8.  claffes  revocantur. 

i°  Dum  loca  adferri  polfunt  fontibus  dire- 
fte  contrapofita , quale  illud  Gen.  8.  7.  de  cor- 
vo non  revertente,  pro : revertente.  Sed  mox 
oftendam  corvum  reipfa  nunquam  reverfum  fuif- 
fe,  aut  faltem  rem  elfe  in  ambiguo.  Castera  ve- 
ro', quas  huc  coacervantur,  faciliorem  adhuc  ha- 
bent apud  interpretes  explicatum. 

2«  In  numeris  effe  errorem.  Sed  utinam 
non  eflent  etiam  in  Hebraeo  quoad  numeros  er- 
rores complures ! producuntur  a praeftantioribus 
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Criticis  Froteftantum.  Liceat  adducere  verba 
Sam.  Bocharti  praef.  inHieroz.  pag.  62.  „Cum 
1.  Reg.  4.  26.  Curulibus  Salomonis  equis  attri- 
buuntur ftabulorum,  aut  faltem  loculorum  40000. 
fed  2.  Par.  9. 25.  nonnifi  4000;  alterutrum  men- 
dofum  eflfe  oportet , cum  hcec  duo  lint  alyftata. 
Conlentiunt  Jacobus  Capellus,  Polus,  Grotius, 
& alii.  Calmetus  3.  Reg.  4.  26.  reputare  non 
immerito  pojfumus  amanuenfes  literulas  duas 
'/  perfluas  adjeciffe  , ut  pro  arbay , 4,  reddi- 
derint arbaim , 40.  Opponi  folent  Gen.  8-  4«  & 
ir.  13  fed  ibi  Hebraeos  codices  errorem,  Vul- 
gatum habere  veritatem  fuftinemus.  Rurfus: 
Exod.  32.  28.  fed  etiam  hic  Vulgatus  defendi 
cum  fundamento  poteft.  (pag.  319.) 

30  Deficere  multa  in  X^ulgata,  quae  adfunt 
in  fonte.  Sed  infirma  eft  hujusmodi  argutiola', 
nam  fontem  abundare,  & fuperfiuis  acceflionibus 
turgere,  fubinde  oftendetur.  Superflua,  & im- 
pertinens  ejusmodi  adje&io  eft  illa:  quia  tuum 
eft  regnum , tua  potentia , & gloria:  Matth. 
fi.  in  oratione  Dominica.  Hoc  argumentum  ab 
hoftibus  veritatis  oppolitum  fuit  contra  70.  ver- 
lionem  Ecclelia;  primitivae,  nec  tamen  ideo  Grae- 
cam verfionem  ex  fonte  Hebraeo  cenfuit  refor- 
mandam. 

4°  Multa  abundare,  & ex  fuperfluo  addita 
efle  in  Vulgata,  quale  illud  Gen.  4.  8.  iftud  ve- 
ro priori  oppofitum  pari  facilitate  refellitur.  *Ac 
Gen.  4.  8.  in  fonte  lacunam  elfe  omnia  demon- 
ftrant , quod  alio  loco  declaraturi  fumus. 

5°  Menda  reperiri  librariorum,  qua;  jam 
fint  authoritate  Pontificum  munita.  Uti  Exod. 
15.  19.  eques  pro  equus.  Verum  10  falfo  po- 
nitur menda  librariorum  authoritate  Pontificum 
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muniri , id  Pontifices  intendunt  nunquam ,.  grar 
vis  fit  eis  injuria,  dum  iflud  iis  impingitur, 
2°  Siquae  a nonnullis  menda  effe  judicantur, 
ab  aliis  defenduntur,  atque  ideo  relidla  fuere, 
donec  res  uberius  elucidetur.  30  Quod  eques j 
pro  equus  fit  pofitum:  exigua;  latinitatis  eft, 
qui,  quod  Gellius,  & Calepinus  adnotant,  igno- 
rat , vocem  eques , Virgilio , aliisque  equum , & 
equo  vehentem,  feu  infidentem  fignifipare.  It 
eqnes , if  plaufu  cava  concutit  ungula  terram. 
Georg.  3,  atque  equitem  docuere  fub  armis  in~ 
Ju itare  \olo , Zf  grejfus  glomerare  fuperbus.  Et 
tali  refponfione  etiam  ad  expediendas  in  Hebraeo 
textu  de-  equis  Salomonis  ex  diverfis  Scripturae 
locis  addudtas  difficultates  luculenti  interpretes 
utuntur.  Vide  Calmetum  3.  Reg.  4,  26.  deni- 
que quis  fontes  ipfos  ab  hujusmodi  mendis  dicet 
immunes?  par  eft  hic  utrinque  ratio. 

6°  Diacriticas  notas  fiepe  male  poni , inter- 
punftiones  imperiti . fieri.  Ad  hunc  retunden- 
dum cavillum  fufficit  advertere,  nec  fontis, 
nec  ullius  verfionis  interpundliones  effe,  nifi  ar- 
bitrarias , tardius  appofitas , a quibus , dum  cau- 
fa  gravis  fubverfatur , recedi  poteft.  In  fonte 
Hebrao , & Graeco  fiepe  male  effe  fixas  conftat. 

70  Onomafticos  offerri  errores : dum  nomi- 
na propria  pro  appellativis,  & vicilfim  ufurpan- 
tur.  Talia  effe.  Gen,  12.  6.  usque  ad  convallem 
illujirem  pro:  More.  C.  14.  5.  cum  eis , pro: 
in  Ham.  I.  Par.  4.  22.  qui  ) lare  fecit  folem  , 
1 virique  mendacii , Zf  fecurus.  Pro ; Z?  jokim  , 
Zf  viri  Cho^ba , £/  joas.  Et  ut  vulgariffimo 
Utar  exemplo  : Pf.  94,  9.  Jicutin  exacerbatione , 
feu : ut  hodie  legitur : in  irritatione  fecundum 
(Uem  tentationis  in  deferto.  Loco:  ficut  in  me- 
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rfba:  ficut  in  die  majfa  in  deferto.  Nempe 
duo  caftra  ad  Raphidim,  ubi  populus  aquarum 
penuria  efferatus  leditionem  in  Moyfen  move- 
bat , difceptatio , & tentatio , didfta  1’unt, 

Nec  haec  efficaciter  urgent : i ° enim  faepe 
dubium  eft , an  proprium  fit  occurrens  ejusmodi 
nomen,  vel  appellativum,  ex  quo  fuum  cuique 
jus  nafcitur  exponendi,  prout  aptius  effe  judir 
caverit.  Talis  locus  ceiileri  potefi  Gen,  12.  6. 

o.  planitiem  illujlrem  , altam  reddunt.  Val- 
lis defignatur,  quae  quercubus  confita  amaenita- 
te  lpe6tabilis  erat,  Idem  efto  de  Pf.  94.  9.  nec 
heterodoxi  confentiunt  omnes  verba : iu  die  ten- 
.tationis:  in  die  majfa  transponi,  fed  volunt  to 
majfa , appellative  fumi;  idem  de  meriba  dici 
potefi.  Res  demum  exigui  eft  ponderis.  Ad 
Par.  4.  22.  ipfi  Hebraei  tradunt  Elimelechuipt 
fuiffe,  qui  non  fecus,  ac  Jofue  lol em  fit  remo- 
ratus ; item : quod  fortis , ac  temporibus  Jofue 
natus,  iic  dici  poterat;  cujus  duo  filii  ideo  viri 
mendacii  fint  appellati , quod  fine  pofteritate  re- 
lifta  fteriles  manferint ; mentiri  in  hac  lingua  eft: 
fierilem  fieri : mentietur  opus  olivat ; quali  expref- 
fione  & Hungari,  quemadmodum  multis  aliis 
Hebraismis  utuntur,  Hieronymus  fic  appellativb 
transferre  potuit,  ut  lignificatio,  & nomina  fa- 
cilius memoria  retineantur,  interim  fatis  indir 
caus  non  mera  effe  adjeftiva,  vel  appellativa, 
cum  majufculis  literis  exprefferjt,  addito:  qui 
principes  fuerunt  in  Moab.  Theologi  apud 
heterodoxos  magni  nominis,  primatum  Hebrai- 
cas lingus  erepturi  contendunt,  Moyfen  ipfum, 
qui  totius  fcriptae  revelationis  primus  eft  Author, 
nomina  propria  omnia,  & pafonomafias  deperdit? 
illius  primaevae  lingu  e in  Hebraicum  fu»  statis  idi- 
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oma  vertifle , ut  fi  Ifaacum  rifum  vocatum  fuif- 
fe  a fuis  dicas  parentibus  : evincere  iftud  Grotius 
in  Cap.  ii.  Genefeos  exemplis  conatur,  qui  un& 
addit  70.  viros  ejusmodi  nomina  propria  fiepius 
vertifie  juxta  verbalem,  & etymologicam  figni- 
ficationem:  fi  talem  Ecclefia  primitiva  probavit 
verfionem , novitia  hodie  cur  contemnit?  quod 
Moyfes  fecundum  multos  fecit  continuo,  Vul- 
gatus interpres  fi  committat  aliquando,  repre- 
henfionem  tam  acerbam  non  propterea  merebi- 
tur. Gen.  14.  5.  70.  vertunt  fimuL  cum  eis:  Hie- 
ronymus quoque  tranftulit:  cf  %u^im  cum  eis , 
quia  bahevi  in:  feu:  cum  ipfis:  loco:  in Ham  le- 
gebant. Obfervat  Hieronymus  in  Hebraeis  aeta- 
"**'  ■ tis  fu*  codicibus  per  chheth  fuilfe  • fcriptum 
behhom  in  Hom,  hodierni  Codd.  per  he  habent, 
contigit  igitur  aliqua  literarum  fimilium  permu- 
tatio , nec  certo  confici  hodie  poteft,  an  he, 
vel  chhet  in  archetypo  fuerit,  verfiones  antiquae 
filiae  he,  aliae  chheth  in  autographis , ex  quibus 
natae  funt,  habuerunt. 

8°  Denique  errata  ineffe  Vulgat*  generis 
mixti,  quae  ad  7.  fuperiores  claffes  non  apt&  re- 
ferantur, fed  ad  genus  quoddam  ex,  pluribus 
mixtum  pertineant.  Talia  efle.  Gen.  3.  17.  in 
opere  tuo  (maledi&a  eft  terra)  loco : propter  te, 
Gen.  21.  9.  vidit  Sara  Ismaelem  ludentem  cum 
Ifaach : loco : hoftiliter  illudentem,  ex  Gal.  4.  29. 
& Gen.  38.  5.  quo  nato  parere  ultra  ceffavit. 
loco:  & fuit  in  Chefib,  cum  pareret  eum.  Pf. 
non  refurgent  impii  in  judicio : quod  eft  con- 
tra fidem  noftram  de  univerfali  omnium  relurre- 
£lione,  loco:  non  confiftent:  Pf.  2.  apprehendi- 
te difciplinarn1,  loco:  ofculemini  filium. 
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Dico  pluribus  permixtum  efle  hoc  accufa- 
tionis  genus  mendaciis.  In  opere  tuo : feu  prop- 
ter opus  tuum  violat®  legis,  idem  valet,  atque 
illud:  propter  te:  feu:  in  transgreffione  tua: 
manetque  femper  dubium,  relchne,  an  daleth 
Moyfes  fcripferit.  70.  Viri  beyabhodecha  lege- 
runt, quod  futurum  in  colenda  terra  laborem, 
serumnamque  defignat  magis,  quam  praeteritam 
trausgrellionem.  Quia  tamen  unum  antecedit, 
alterum  confequitur , utraque  leftio  & loco  con- 
gruit, & in  idem  redit. 

Ludentem  Ismaelem  poft  Hebraei , & 70.  vi- 
ralis textus  nulla  compofitione  affedtam  expref- 
fionem,  polyfemam  tamen.  Vulgatus  optime  re- 
praefentavit , ut  fenfui  Apoftolico  lufus  fpeciera 
declaranti  apprime  poflit  aptari.  Gen.  38.  5.  me- 
lior eft  Vulgatae  propofitio,  quft  to  chezib,  in 
fenfu  mendacii  jam  ante  expofito,  appellative 
fumitur,  tefte  Hieronymo  tum  hic  in  verfione 
tum  in  qq.  in  Genes,  habita  nexils  ratione,  quae 
plane  indicat  lilium  hunc  fuifle  poftremum,  un- 
de & Aquila,  ille  Cacozelotes  Hebraicae  verita- 
tis, & etymologiarum  accuratilfimus  juxta  He- 
braeos confe61ator  vertit:  Jtetit  (defecit)  par- 
tus ejus,  alii  nomen  proprium  loci  reputant, 
Jof.  15.  44.  & Michasae  1.  14.  ubi  Judas  mora- 
tus fuerit , dum  fua  uxor  Sellam  enixa  eft.  Lo- 
cus ergo  in  ambiguo  ponitur.  Pf.  1.  verfio  eft 
verfionis  70.  quam  univerfa  femper  probavit  Ec- 
clefia,  & vocis  hum  propria  non  minus,  quam 
illa:  flabunt:  defenfat  fignificatio : nempe  ad 
vitam  cceleflem  non  refurgent.  Nolim  tamen 
negare  alteram  clariorem,  locove huic  aptiorem 
efle  verfionem,  non  conftituros  in  caetu  jufto- 
rum,  utpote  qui  in  judicio  cauf&  cadent,  quo- 
niam 
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niam  Dominus  approbat  vitae  inftitutum,  quod 
jufti  fedantur,  illud  autem,  quod  fequuntur  im- 
probi, perdet.  Pf.  2.  Nondum  eft  evictum  ver» 
ti  debere:  o f culemini  filium : quod  tanta  obten- 

ditur fiducia , ut  poftea  docebo.  70.  viralis  verfio 
draksajlhe  paedeias : pugillo  fortiter  compre- 
hendite inftitutionem  ejus.  Apprehendite  difcipli- 
nam:  idem  dicit,  folum  aliis  verbis.  Qui  Mef- 
fiam  veneraturus  ofculatur,  inftitutionem  ejus 
amplexatur,  & iftud  qui  facit , ofculari  ipfum  vult, 
& defiderat.  Nec  tamen  pigror  verba  Hierony- 
mi huc  inferere  dicentis  contra  Ruf. ,,  Nifi  proli- 
xum elfet,  & redoleret  gloriolam,  jam  hinc  tibi 
oftenderem , quid  utilitatis  habeat  Magiftrorum  li- 
mina terere , & artem  ab  Artificibus  tlifcere;  & 
videres,  quanta  fylva  fit  apud  Hebraeos  ambiguo- 
rum nominum , atque  verborum:  quce  res  di- 
verfae  interpretationi  materiam  praebuit , dum 
unusquisque  inter  dubia , quod  fibi  confequen- 
tius  videtur , hoc  transfert . „ Si  itaque  ali- 
quid varietatis  iflhic  confpicitur,  vocum,  quas 
Spiritus  Dei  locutus  eft  ad  homines,  ambigui- 
tati, non  vero  interpretum  vitio  deputatur;  nec 
ambiguitas  ifta  in  errorem,  fed  in  plurium  ve- 
ritatum fibi  affinium  cognitionem  nos  deducere 
nata  eft,  atque  ijiftituta,  puta;  cum  vox  bar 
puritatem : filium : frumentum , electum,  do£tri- 
nam  fignificat , ut  pii  fenfus  plures  fibi  fubordi- 
nentur;  hinc  aliqui:  adorate  panem:  id  eft  i 
Dei  filium  fub  externa  panis  Euchariflici  fpe- 
cie  latentem.  Ut  niliil  adferam  de  polyfemia 
nafchfcheku , quod  vulgo  redditur:  ofculemini. 
An  Chaldaeum  Paraphraflen  Judaei  argui  finent, 
qui  pariter  (kabbelu  ulpana)  recipite  doBrinam 
ejus,  feu  inftitutionem,  vertendum  elfe  ratus 
eft  ? Odo 
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Ofto  hse  claffes  errorum  totidem  genera- 
libus Canonibus  expediuntur , quibns  nunc  datae 
refponfiones  facile  aptari  poliunt. 

Primus : Totidem , ejusdemque  generis  va- 
rietatibus olim  verfio  Graeca  70.  viralis  dilfenfit 
ab  Hebraico  fonte,  multo  puriore,  quam  nunc 
fit;  & tamen  primis  faeculis  habita  eft  authen- 
tica, nec  judicabatur  effe  ad  normam  Hebr<eae 
leftionis  reformanda.  Igitur  idem  nobis  de  Vul- 
gata hodie  fentiendum. 

Secundus:  Hebra»us,  & Graecus  textus  ab- 
foluta  caret  authentia,  & quandoque  mendofus 
eft,  vel  abundat,  vel  deficit,  vel  quaedam  de- 
mutat, ut  ex  jam  diftis  quoque  intelligitur,  & 
fuo  loco  uberius  declarabitur. 

Tertius:  Saepe  in  iis  locis,  qui  de  mendo 
accufantur,  Vulgatae  Pentateuchus  Samaritanus, 
70.  Chaldaeus  Paraphraftes , & verfiones  antiquae 
confentiunt,  ex  quo  conficitur,  in  antiquis  He- 
braeorum libris , quibus  iftorum  operum  authores 
ufi  funt,  conformiter  Vulgatae  ledtum  fuilfe, 
codicem  vero  Maforethicum  labem  fubinde  con- 
traxilfe. 

Quartus  :•  Saepe  non  eft  circa  rem  ipfam , 
& verum  fenfum  diverfitas,  fed  folum  in  ver- 
bis, & modo  enunciationis.  Puta:  dum  una 
propofitio  eft  univerfalis,  particularis  altera  £ 
una  generalis,  lpecialis  altera:  una  de  toto,  de 
parte  fonat  altera.  Applica  huc,  quae  ad  fol- 
vendas  antilogias  adhibere  folent  interpretes;  li 
enim  textus  icriptune  textui  conciliatur,  etiam 
opera  danda  eft , ut , quantum  fieri  poteft,  fons, 
& verfiones,  licet  inter  fe  differre  videantur > 
non  propterea  iUico  damnentur,  & rejiciantur. 

Quin- 
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Quintus:  Cum  in  Hebraeo  fermoue  voees 
pleraeque  fint  polyfemae,  faepe  diverfitas,  quae 
fontis  inter,  & verfionis  fenfum  elle  videtur, 
oritur  ex  ambigua,  & multiplici  vocis  Hebrai- 
cae notione:  hinc  uterque  lenius  verus  dicendus, 
& quidem  li  cetera  amice  confpirent,  etiam 
intentus , faltem  juxta  communiorem  eorum 
fententiam,  qui  hoc  ad  Scripturarum  faecundi- 
tatem,  & Majeftatem  (pag.  26.)  pertinere  pu- 
tant. ’ 1 

Sextus:  Frequenti  Hi  me  fola  puinfta  diver- 
fitatem  fenfus  efficiunt*  quae  poffumus  detrahe- 
re, & aliter,  prout  Vulgatae  exprellio  poftulat, 
legere,  fi  nempe  certai  rationes,  ereque  lolidae 
fuffragentur,  neque  enim  novitius  ifte  Rabbino- 
nun  partus  internum  textus  habitum,  valorem- 
que  nativum  poteft  immutare  (pag.  7. 16.) 

Septimus  : Si  quae  lunt  reipla  mendola,  Vul- 
gatam ex  accidenti  minutis  quibusdam  naevis 
non  carere,  haud  tamen  per  /e,  & in  mornen- 
tofis  vitiofatn  effe  convincunt.  Sicut  in  Fonti- 
bus , & verlione  omni , quae  fub  fole  elle  poteft, 
ita  in  Vulgata  vel  ad  variantes,  fenlum  tamen 
nihil  immutantes  Leftiones,  vel  ad  errata  li- 
brariorum referri  debent. 

OBavus : Si  usque  adeo  evidens  Fontem 
^lter,  & Vulgatam  repugnantia  appareat,  ut 
nulla  inveniatur  probabilis  ratio  utrumque  fibi 
conciliandi , quod  corvo  quoque  rarius  albo  eft, 
10  Salmeronis  adhibenda  eft  regula,  (pag.  46.) 
ut  non  extemplo  fontis  leftio  praeferatur,  fed 
cetera  quoque  fanioris  Critices  adhibeantur  prin- 
cipia. 2°  Quando  quidem  ex  Trid.  Concilii  de- 
creto Vulgata  nullo  praetextu  poteft  rejici , nec 
ex  praetextu  Fontis  hodie  aliud  offerentis  ( pag. 
5 36* 
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36.  82.)’  mutari  protinus  debet,  fed  po- 
tius, faltem  non  infrequenter  a fonte  difceden- 
dum,  nam  & hic,  & Vulgata  potuit  errare,  & qui- 
dem pari  facilitate,  pro  Vulgata  vero  flat  de- 
cretum Concilii , quod  ad  talem  cafum  non  ex- 
tendi nondum  a quoquam  eft  demonftratum , un- 
de non  videtur  tum  Vulgate  Ie&io  inquietan- 
da , & fuo  loco  movenda  ob  folam  Fontis  ho- 
dierni differentiam , (pag.  209.)  unde  nalcitur : 
30  Errata  illa,  que  Vulgate  objiciuntur,  non 
efle  certa,  fed  in  ambiguo  polita,  imo  verili- 
milius  in  hujusmodi  locis  Vulgata  recie  habet, 
errant  vero,  qui  errorem,  ubi  non  eft,  quae- 
runt, & fe  deprehendilfe  gloriantur. 

Lubet,  fed  brevitatis  ftudio  folum  ea,  que 
in  Genefi  male  verfa  Natalis  Alexander,  & ejus 
adverfus  Fralfenum  defenfores  arguunt,  ordine, 
quo  ibi  proponuntur,  expendere,  & modefte 
vindicare;  de  cetero  etiam,  in  decurfu  operis 
hujus  fparfim  qusedam  defenfa  reperies,  e qui- 
bus ad  alia,  quae  Natalis  ibidem  producit  (pag. 
421. 468.)  agmine  longo,  facilem  formabis  con- 
fecutionem,  fi  aequus  es  rerum  aeftimator,  per- 
lpiciesque,  ratam  ha6tenus  Vulgatae  le&ionem  - 
incertis  nonnullorum,  quamvis  eruditillimorum, 
conjefturis  pofthabendam  non  elfe. 

Primus  error  non  error. 

Inimicitias  ponam  inter  te , £?*  mulierem , 
inter  femen  tuum , D5  femen  illius.  Ipfa  con- 
teret caput  tuum , cf  tu  infidiaberis  calcanea 
ejus.  Dicit  Deus  ad  ferpentem.  Geti.  3.  15. 
Indubitatum  elfe  , verti  oportere  ipfe , feu  ipfum, 
ut  ad  femen,  h.  e.  lilium  mulieris,  non  ad  miw 
lierem  referatur,  multis  argumentis  demonftrant: 
olim  fuilTe  feriptum  ipfe , & ex  e fattum  a er- 

ro- 
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N%rore,  vel  quod  olim , ut  nonnulli  monent,  pro- 
nomina per  diphthongum  ae  fcriberentur , ex 
% jpfce  detrita  e litera  fuperelfe  ipfa.  Prodigiofe 
igitur  hanc  fententiam  falfatit  Papiftce , dum 
legunt  ipfa  i iff  contritionem  capitis  Satanct 
referunt  ad  Mariam . Ait  hoc  loco  in  nota 
marginali  Andr.  Oliander;  quod  in  Hebraeo  ex 
Grammatica , & affixis , verbique  praeformante 
oftendit,  & produttis  Catholicorum  teftimoniis 
firmat  Nat.  Alex.  Alii  vero  cum  Clerico  dicunt 
fubaudiri  / 'oboles , vel  proles , ficut  apud  70.  au- 
tos  h.  e.  ipfe,  non  jungitur  td  fperma,  fed  to 
hyios  * vel  pces,  aut  tokos  fecundum  illud:  Re- 
fpicit  interdum  noltien  generale  Poeta,  qhod  & 
Hiftoricus  facit,  (confer,  pag.  84.)  Dico  poft 
Corn.  a Lap.  Calmetum , & P.  'Fran.  Xav.  Wi- 
denhoffer,  nihil  effe  immutandum  in  antiquiffima 
hac  le&ione.  Nam  i°  Argumenta,  quae  contra ' 
hanc  lettionem  producuntur,  ultra  conjefturam 
non  alfurguiit;  atqui  ob  eam  folarrl  letftio  hu- 
jusmodi eliminari,  eique  altera  fufliei  non  dd- 
bet.  Equidem  in  verlione  Hieronymi , prout 
extat  hodie,  ipfe  legitur,  & in  QQ.  Hebraicis 
in  Gen.  dicit  Hien  juxta  70.  ipfe  fervabit  (in- 
fidiofe  obfervabit)  tibi  caput:  melius  liabet  in 
Hebroto : ipfe  conteret  caput  tuum , & tu  con- 
deres calcaneum  ejus . Quia  & noltri  greflus 
praepediuntur  a colubro,  & Dominus  conteret 
Satanam  fub  pedibus  noftris  velociten,,  Nec  ta- 
men prorfus  certum  videtur,  Hieronymum  in 
textu  pofuilfe  ipfe , Palatinus  Hier,  codex  habet 
ipfa  Torri.  9.  Vallars.  * pag.  26.  aut  . anti- 
qua faltem  verfio  habuit  ipfa , nam  fatente  Na- 
tale Alex,  maxima  pars  Latinorum  exempla- 
rium cum  Auguftino,  Ambr-  Greg.  M.  Beda, 
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Rabano ; juxta  Calmetbm  Patres  omnes  prope - 
modum  ita  .legerunt,  ex  quo  confequi  videtur 
in  faltem.  multis  exemplaribus  fuille  aut  e ip- 

. fa , ut  eft  in  uno  apud  Calm.  Poetae  Chriftiani  in 
fuis  carminibus  ita  referunt  > Teque  tuo  perimet 
mulier\  cum  femine : Marius  Vi&or.  Conteret 
una  caput  tandem  tibi  fotmina  viflrix,  nafcen- 
dumque  etiam  tali  de  Jlipite  germen,  (ss)  inji -• 
flens  nfemper  pavidce  fetfabere  calcem  (tu.  fer-* 
dens)  conterat  illa  caput , viEtoremque  ultima 
vincat.  AlcinjUs  Avitus  Vienn.  in  Galliis  Arch. 
Eppus.  Sec.  V.  T.  X.  Bibi.  Vet.  P£.  edit.  Venet. 
1788.  Andr.  Gallandi  Presbyt.  Coiigreg.  Orat.' 
pag.  770.  verf.  135.* 

2°’Si  bene  contextus  confideretur,  cum 
ferpens  non  inlmediate  femini,  led  matri  ejus 
eam  decipiendo  nocuerit',  haec  ipfa,  ut  caput  ip- 
fius  conterat , aequumi  eft , five  per  fe»,  five  vir- 
tute1 Filii  fui,  quod  hic  diferte  non  exponitur; 

. unde  Grotius  in  hunc  locum : ipfa  * conteret : 
quali'  de.  muliere  ageretur , fenfu  non  malo . 
Si  ita : ut  quid  oportuit  tot  in  hanc  translatio- 
. nem*  inferre  cavillo#?  Sane  ultimo  fa<fta  eft  men- 
' tio  mirlieris,  ordinarium  vero  eft,  ut  pronorflen 
demonftrativnm  cadat  in  id,  cujus,  poftremo  fit, 
mentio : inter  femen  tuum , a femen  illius : 
ex  quo  pronum  eft  cogitare  conteret  ad  illam 
« H h re- 


(ss)  Illud  autem,  quod.  Bellarminus  codicem  Hebrai- 
cum viderit,  ubi  ni,  loco  hu  h.  e.  ipfa  loco  ipfe«po- 
fitum  fuerit:  rurfus:  qifod  Jofephus  L.  Antiq.  C. 
I.  juxta  Rufini  rerfionem  dicat:  praecepit,  ut  mulier 
capiti  ejus  plagas  inferret:  in  rem  meam  adferre  nor 
lo,  quia  primum  novitium : in  altero  verfio  abludit 
• 'a  fonte,  in  quo  mulieris  nulla  eft  mfentip,*fed  in 
•genere  de  homine  eft  fermo. 
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referri:  illa  conteret ; tofus  ferfiio'  a<f  mulierent 
ipecialiter  dirigitur,  dire&e  mulier  opponitur 
ferpenti,  velut  decepta  deceptori , quae  eum 
propterea.  hoftili  adverfitate  ,fit  perfecutura , fe-  . 
men  vero  mulieris  «ion  ferpenti,  fed  multo  con- 
gruentius in  ferie  fermonis  femini  ferpentis  op- 
ponitur. (femen  Hebraris,  & cun6tis  ferme  na- 
tionibus ‘funt  pofteri  per  metonymiam  caufiej 
hic  lingularis  quispiam  eofum , five  Mejfias  in- 
pelligitur.)  * m 

, . 30  Nikil  periculi  eft  iri  le&ione  ipfa,  prout  * 

omnium  hac  jeftionO  utentium  nationum  con- 
fenfus  declarat ,.  veteres  PP.  confirmant;  quis 
enim  aliter  accepit  unquatp , nili  quod  hsee  Ex- 
cellentiffima  virgo  eum  fit  paritura,  qui  conte- 
ret? contrituram  per,'  filium,  ur  in,  fimili  dicit 
Aug.  de  Symb.  ad  Cafech.  Per  feminam  mors, 
per  feminam  vita,  'per  Evam  interitus,  per 
Mariam  Salus,  (namque)  naturam,  in  qua  ille 
vicit,  Vi&ori  dedit,  ipfum  Vigorem  noftrum  . 
parvulum  fovit,  la&e  enutrivit,  perfequente  He- 
rode fuis  ulnis  in  Aegyptum  deportavit,  quo 
lervatrix  ejus  noftrum  nobis*Servatorem  confer- 
vafet. ,,  Ita,  ubi  eonftaret,  aliquam  mulierem  ' 
Heroem  partu  effufuram,-  qui  nationem  ab  h6fte 
fubjugatam,  in  antiquam  afferat  libertatem  , hanc 
liberatricem  fore,  hanc  hoftes  contritifraip,- me- 
rito, & citra  omnem  filii  injuriam,  immo  non 
fine  gloria  ejus  diceretur.  ’ 

40.  Spe&dti»  etiam  Hebraicis  vocibus,  qua 
. exaratione  ,70.  pronomen  hu  (Hung.  6)  ad  fe- 
men referunt , eadem  'Vulgata  ad  mulierem  re- 
ferre potuit,  nam  hu-  ipfe,  vel  hiv  ipla  pariter 
legi  poteft,  a&uque  locis  "in  hoc  libro  *Gene- 
feos  compluribus  legitur : & ut  hu  legeretur , 

* hoc 
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hoc-  ipfum  aevo  Rfoyfis,’  fere  ut  Hungaricum 
eii-  communis  generis  fuit,  fexum*  quod  claudit 
utrumque,  quemadmodum  optimi  obfervant  Gram- 
matici , & clare  docent  Guffetius , Danzius,  Star- 
ckius,  Reinecclus:  eodem  modo  nayar  olitn 
puerum,  & puellam  eadem  terminatione  defi- 
gnavit,  verbo  prolfem,  (utero  exculfam ),  do- 
nec pofterius  appofito  He  ccppit  difcriminis  cau- 
fa  puella  nayarah  vocitari.  Quid  unquam  He- 
braee* fermoni  magis  frequens*,  quid  magis  ob- 
vium , quam  mifcere  genera ? clarilfimis  exem- 
plis ex  ipfo  Pentateucho  addu&is  docet  iftud  Bux- 
terfias  in  Thefauro  fuo  Grafnmatico,  a pag.  437. 
usque  pagi  445.  in  quibus  omnibus  de  feminis 
eit  fermo,  & genus  ponitur  mafculinum,  puta: 
Gen.  30.  39.  &c.  imo  Arabes,  quorum  lingua 
quoad  Syntaxim  , & idiotismos  fere-  eadem  eft, 
in  plurali  tertia  perfona  futurorum  nec  agno- 
fciint  generis  \ diverlitatem  in  "praeformantibus. 
Quid  opus  .multis?  h;ec  ipfa  mulier  C.  2.  23. 
viragej  (vira  proprie,»  ut  veteres  dixerunt)  ap- 
pellanda elicitur  1 quia  de  viro  fumpta  eft,  quod 
in  Hebraeo  non  feminino:'  l&^oth  thikkare  ifcha: 
fed ' mafculino  genere : le  £ oth  jikkare  ifcha  : 
quafi  dicas:  hic  vocabitur  virago:  ponitur»  C. 
3»  v.  12.  Ipfa  dedit  mihi,  & comedi:  Hebr. 
hu  legitur s licet  punftetur  hiv . v.  20.  Adam 
vocavit  uxorem  fuani  Uvam  Hebr.  chhavvah.h . 
e.  per  aphaerefm  mechhavvah , vivificantem,-  par- 
,tu  alios  in  hanc  vitam  edentem,  eo,  qu»d  ma- 
ter e?lfe’t  cunftovum  viventium  Heb.  Chi  hiv 
h.  e.  remotis  punftis  hu  hajetha  em  chol  chhaj. 
• Ipfe  mater  &c.  Si  exceptionibus  iftius  modi  lo-» 
cum  dederjnlus,  reformanda  veniet  vox  Ko- 
hcelath  h.  e.  congregator,  .Ecclefiaftes,  qui  ad 
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Ecclefiam  h.  e.  evocatam  ad  audiendum  multi- 
tudinem dicit,  ut  non  concionatorem , led  con- 
cionatricem  appellemus,  omrfcsque  Orientis  Chha- 
liphas  mulieres  fuilfe  putemus , quia  ifta  ver- 
bi flexio  faeminini  eft  generis,  libi  monet  Rei- 
ueccius  Hebraeos.,  & Arabes  in  fiominibus  offi- 
ciorum , & dignitatum  viris*  competentium  ge- 
nus adhibere  femininum.  Notiffimo  textu  Exo- 
2,2.  18.  maleficos  non  patieris  vivere:  quem 
nemo  cenfet  imrhutandum in  Hebraeo  luitur  t 
fing.  faeminino : mechafchfchepha  lo  techhajjcefr : 
h.  e.  maleficam , praeftigiatricem.  Itaque  prae-  . 
formans  futuri , & fuffixum  njafculinum  pro  le- 
ftione  ipfe  cattum  non  praebet  argumentum, 
cum  hujus  enallages  obvia  ubique  fint  exempla , 
hic  vero  ita  loqui  Moyfen  oportuerit  , ut  Angu- 
laris praerogativa  mulieris  iftius,  & virtus  Divi- 
nitus concelfa  indicetur;  ficut  ab  oppoAto:  debi- 
les, nullius  efficacitatis  viros  faepi.  genere  ali- 
quoties legimus  compellari.  E quibus  omni- 
bus patet  rationes  mutandte  hujus’  le<$ion£  ipfa 
conteret : ultra  conjecturam  non  porrigi , ex 
Hebraeo  autem  texfu  nullo  certo  fundamento 
polle  impugnari 

• ’ Secuiidus  error,  non  efror. 

Refpexit  Dominus  ad  Abel , & ad  mune- 
fa  ejus.  Gen.  4.  4.  melius  poni  cum  Theodoti- 
one : £/  infiammavit.  Quaero,  quid  velit?  an  lic 
elfe  in  Hebraeo,  aut  Ac  verti  debere?  Theodo- 
tion  explicare  maluit  modum,  quo  externum. 
relpeCtus  gratiofi,  feu  complacentiae  Agnum  Dens 
exhibuit,  (k  hanc  interpretationem  veram  ejfe 
dicit  Hieronymus , A quaeratur,  quomodo  Deus 
munera  illa'  refpexerit;  fed  Taliad  eft  officium  ver- 
foris , aAud  commentatoris , modumque  rei  ex- 
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planantis ; unde  in  yerfione  nihil  immutavit  Hie- 
ronymus. Hebraea  vox  eft  fchaya , quae  non 
nifi  hoc,  quod  Germanicum  fckauen  fignificat, 
(pag.  398.)  nihil  hic  cum  incentione,  & ridulu- 
lus  effet,  qui  ferio  affirmaret  ex  Hebneo  juxta 
verbi  notionem  transferri  oportere:  inflamma - 
vit,  Alexandri  verba:  Hebraeus  textus  verti 
pojlulat , inflammavit.  A veritate  tantutn  di- 
•ftant,  quantum  aera  lupinis. 

Tertius  error,  non  error. 

'Dimifit  Noe  Corvum , qui  egrediebatur,  & 

* non  revertebatur.  Dicam  hic  fcribit  Alexander 
Vulgato,  *quia  Hebraeus  textus  fert:  vajjef{e 
jat\Q , vafchubh ; & exiit  exeundo , if  rever- 
tertaa , donec  Jiccarentur  aquce  fuper  terram; 
nempe  donec  aquae  exarefcerent , ultro  citro- 
que corvum  penes  arcam  volitaffe.  Quamvis 
( inquit)  vulgatus,  fi  rede  intelligatur , non 
pugnet  cum  Hebraea,  corvus  enim  in  arcam  re- 
verfus  non  eft,  ad  arcae  teftum  tamen  identi- 
dem  revolabat. 

Sed  corvus  ille  atro  gutture  crocitans,  ne- 
gat fe  ad  tedum  arcae  unquam  revolalfe,  aut  ad 
Noemi  venifle  coni  pedum.  Nam  i°  columba 
ideo  reverfa  eft,  quod  non  inveniret,  ubi  pes 
ejus  requiefceret , fordibus,  & torrentibus  non 
allVeta:  corvus  vero,  cujus  natura  ab  his  non  . 
ahhorret,  facile  in  arboribus  nidum,  & fuper- 
natanda  aquis , arborumque  ramis  adherentia 
cadavera , efcam  fibi  congriiam,  inveniens  regre- 
di necelfe  non  habuit.  Columba  proin  dimit- 
tenda erat , cum  corvus  nuncius  haud  redirdt. 
Sane  oppofitio  realis  eft  inter  columbam,  & cor- 
vum in  eo , quod  illa , non  lfte  revolaverit  i • 
nec  locus  eft  hic  dandus  illi'  fubtiliori  commen- 
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to : non  revolavit  introrfum.  ad  arcam : revo- 
lavit ad  arcse  tabulatum.  Nam  intro  ad  arcam 
nec  columba  venit,  fed  folum  tedfo  advolavit, 
quam  manu  extentd,  ut  habet  textus,  Noe  in» 
trorlum  rapuit.  Difpareret  itaque  omnis  *oppo- 
fitio , fi  commentitiae  illi  explicationi  locus  effet, 
Moyfes  unum  aliquid  fcripiit,  qui  fimpliciter 
aut  r&verfum , aut  non  reverfum  narrare  voluit. 

- 20  70.  ferunt:  ka  exelthdn  uk  anefitep -•  * * 

fen : egrejfus  non  efi  teverjus.  Sytus:  qui 

quidem  egrejfus  efi , neque  reverfus.  (pag.  143.) 

Sic  & aliae  verfiones,  quse  negationem  nunquam 
.pofuilfent,  liifi  in  autographis  legilferit.  • 

30  Corvum  nunquam  fuifle  ad  teftum  arcae 
Veverium  fere  totus  orbis  credit , quocunque  haec 
diluvii  pertigit  hiftoria:  in  proverbium  etiam  in 
Oriente  abiit:  corvus  nuncius : qui  miffus  ali- 
quo, ut  nuncium  referret  , emanferit.'  Ethni-  , 
ci  fingunt,  indubie  vel  ex  hac  le&ione , vel  le- 
ftionis  tradita  veritate,  corvum  ab  Apolline  di- 
milfum  non  rediiffe,  donec  ficus  maturefceBent. 
Ovidius  L.  2.  Faflorum.  immemor  imperii  fedif-  ' 
je  fub  arbore  fertur,  dum  fierent  tarda  dulcia , 
poma  mora . 

40  Si  authoritate  fit  decernendum , Patres 
omnes  Vulgata  leBionem  fervant:  ait  Calme- 
tus,  nec  diffitetur  Natalis;  fed,  inquit,  70.  fe- 
quebantur;  fi  ita:  illam,  veritatem  tenere  fup- 
pofuerunt,  fupponamus,  & fequamur  etiam 
Hos  ! addit  Calmetus:  utra  melior  leftio , in  utram- 
que partem  difceptatur.  plerique  le Bionem  70. 

£?  Vulgata  pr  a ferunt ; Ex  heterodoxis  Sa- 
muel  Bochartus  Hierozoici  parte  II.  edit.  Lugd. 
Batav.  1712.  pag.  209.  1°  vulgarem  illam  con- 
ciliationem : rediit  ad  te&iim : non  rediit  intro 
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ad  arcam:  dicit  efle  refponfionem.  inanem, 
quod  illuftrat  hoc  exemplo:  Moyfes  Gen.  22.  1. 
.ait:  Deus  tentavft  Abrahapiumr  alter  vertat: 
Deus  non  tentavit  Abrahamum:  nonne  falfus 
erit  interpres ? licet  alio  fenfu  verum  fit,  a Deo 
neminem  tentaj*i.  Jacob.  1.  13.  deinde:  in  tex- 
tu : egreflus  eft : ex  arca  egreflus.  indicatur,  porro 
fsepe  egreflns,  eodem  intraife  (iipponitur ; om7 
nino  illud  'egrejfus  efl  exeundo , hebraikotaton 
efle,  fed:  exiit  redeundo ':  ineptum  fenfum  fa- 
cere*, ut  animal  quodp.iam  dicatur  exire  redeun- 
do. 2*  Facili' mutatione,  quod  olim  in  codice 
70.  feniorum  fuit : 'velo' jafchubh:  non  rever- 

tebatur : converfum  efle  in  codicibus  hodiernis 
in:  jat\o  vafchubh:  exeundo,  if  revertendp. 
Subjicit : neque  facile  dixerim , utra  lettio  Jit 
praferendh,  & quamvis  Hebraicam  leSionem 
venerari  foleam , tamen  Grcecam  fateor  hoc 
locd  effe  perfpicuam  magis,  an  igitur  non  ef- 
fet  pracipitai£  judicium,  tam  folidis  rationibus, 
& authoritatibus  firmatam  turbare  iedtionem? 
maneat  fandum,  atque  inviolabile  illud  fcitum 
Hebrajorum:  in  ambiguis  ex  mera  conjedura  nihil 
efle  immutandum.  To  donec  Hebraicam  ledio- 
nem  non  juvat,  quia  in  propofitione  negativi 
hic^  valet  njunquam , & fenfus  eft:  nec  eo  usque 
reverfum,  'donec,  ficcarentui*' aquae.  Additur 
donec  ficcarehtur  aqua  : ne  aliquis  putet , quod 
valde  naturale  . videretur,  & columbae  contigit, 
ipfum  durantibus  aquis  revolafle.  Porro  vel  poft- 
modum  demunifaemellam,  luam  conjugem  tamen 
.deprehendit,  vel,' quod  melius  dicitur,  ante 
egreflum  inibat  eam , ut  Rabbini  quidam  tradunt, 
Doterat  itaque  fpecies  corvorum  propagari,  etiam 
fi  -aquis  praefocatus  nunquam  ad  fuam  rediilfet. 
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Aliqui  Hebneum  vertunt:  exivit  exeundo , If 
revertendo  ad  natwralem  fuam  libertatem , dum 
ante  captivus  elfet.  Alii  to  fchubh  ligniticare  hic 
receffum  contendunt';  gxivit  exeundo , fetnper' 

magis,  magisque  recedendo  \ qnafl  innuatur,  val- 
de procul  demum  repelMe,  ut  nec  jam  videretur, 
nec  fpem  ullam  relinqueret  reditus  fui.  Boehar- 
tus , Calmetusqiie  Syntaxim  Hebraicam  verfioni 
huic  obftare  monent.  Ego  non  puto,  facile  mim- 
meennu:  ab  ipfqf  aut  fimile  quid  fubaudiri  poteft. 
Videas  hoq  ipfo  capite  v.  3.  talem  fignificationem 
non  excludi.  Riith,  1..  1 (f.  non  adverteris  milii 
'ad  recedendum  a te:  Hebr,-  lafchubh  me  ach- 
haracha.  Ezech,  18.  2.6.  cum  , averterit  fe  ju- 
Jlus  a jujiitia  fua,  & fecerit  iniquitatem , mo- 
rietur in  ea.  Hebr.  befchubh  t\addik  mit^t\id- 
kato.  Dein  fchobhahh:  pro:  ayerfus  quandoque 
occurrit  in  Bibliis. . His  fvadetur  nec  hodiernam 
Hebraei  textds  leftionem  verum  illum  Vulgatae 
fenfum  prorfus  refpuere.  Si  Hebraea  ledjio  mu- 
tata non  eft,  veteres  negatione  inferti  redden- 
tes, hac  notione  accepille  dicendi  funt.  • 

■ Quartus,  & Quintus  error,  non  error..  .. 

A Natali  ponitur  Gen.  8.  4.  ubi  arca  re- 
quieviffe  dicitur  menfis  71  die  270-  Ac  Gen. 
xi,  13.  ubi  Arphaxad,  poftquam  genuit  , 303*. 
atmis  vixiffe  pe^betur , cum  tameri  priori  logo 
dies  I7US,  poftenore  anni  403.  juxta  Hebraeos 
codices  legi  debeant.  Sed  nos  Vulgatae  ledlio- 
nem  utroqqe  loco  veram , & retinendam  proba- 
vimus in  procedentibus,  (pag.  £7.  3.194.  » 
Sextus  error  non  error. s . 

Ipfe  eft  Ana , qui  invenit  aquas  calidas 


(ait 


. (ait  Natalis)  legitur  i %?.  invenit  mulos • Deitt 
mox  Judaicarum  fabellarum  - ineptiis  produftis 
fubdit,  .confentire  verfionem  Arabicam,  ,&Thar-- 
gum  Jonathanis;  favere  etiam  'adjundta , inve- 
rit  eiiim,  cum  pafceret  afinos.  Et' indicat 
fcriptura.  aliquid  non  fortuito , fed  ex  jnduftria 
inventum  ,,  putares  ex  Tripode  locutum.  In 
defenfione  contra  Fraffeni  criticam  pag.  ibidem 
549.  additur, -Hieronymum  innuere,  mulos  e (Te 
de  lententia  communiori , cum  enim  vir  fandius 
enarralfet,  alios  maria,  feu  aquarum  congregatio- 
nes , quarum  inventio  in  eremo  difficilis . eft , 
alios  aquas  calidas,  juxta  Punicae  lingvae  vicini- 
am, quae  Hebraeae  contermina  eft,  alios'  onagros, 
quos  Ana  ad  alinas  admiferit , interpretari , adji- 
cit „ plerique .(Hebraeorum)  putant,  quod  equa- 
rum greges  ab  alinis  in  deferto  fecerit  primus 
afcendi,.ut  jnulorum  inde  nova  contra  naturam 
animalia  nafcerentur.  .Sane  cum  diverfa  pnnfta- 
tio  ejufdem  Hebraicae  vocis ' mutet  fignificatio- 
nem,*a  punftationis  Authoribus  petenda  eft  loci 
interpretatio,,’ mox  fale  perfricatur , •&  aculeis 
verborum  perpungitur  FralFenus,  qui  Latine,  fed 
•fine  ratione  loquatur  in  gratiam  onagrorum , & a- 
finorum , qui  etiam  agafonem  in  medicum  trans- 
formet. . • 

. . Haec  ordine  fuo,  quo  polita  funt,  nullo  ne- 
gotio folvuntur.  Credite  me  vobis  folium  reci- 
tare Sibyllae . I Secundum  textum  Hebraeum  legi- 
’ tur:  hajjembn,  quid  antem  fignificet,  in  orbe 
terrarum  fcit  nenio , divinare  poteft  omnis , nul- 
lus autem , ut  Nataljs  facit , Didlatoria  authori-- 
tate  proilunciare:  fecundum  Hebraeum  textum 
legitur : mulos.  2.  Favere  adjunfta,  nam  pavit 
Ana  afinos.  Contra  eft.  I.  Ut  reponit  Valent. 

Hh  5j  • - Schind- 


Schindlerus  in  Lexico  Pentaglotto  ad  vocem  je- 
mim,  quia  afinorum  eft  mentio,  non  fequitur  ig- 
notam vocem  jepiim  mulos  notare.  - Levi ‘qua 
dcrm  confe&ura  du&i  exponunt  mulos,  i.  Nul- 
la fit  mentio  equarum , vel  equorum,  ergo  quo- 
modo-commilitet  ifta  duo  animalia,  utr hybrida 
nafceretur,  dum  adfuifle  equos  nullatenus  pro- 
batur? 3.  Scriptura  innuit  aliquid  ex  induftria 
inventum.  Errat  Natalis!  an  fic  latine  loquitur? 
Vox  enim  Hebraea  mat^a , etfi  ultra  400.es 
extet  in  Bibliis,  tamen,  iit  advertunt  omnes  com- 
mentatores, nullibi  fignifioat,  invenire,  quod 
noiverat,  feu  excogitare:  incidere  fortuito^  ca- 
fu  invenire  fignificat.  Et  demum  fecundum  non- 
nullos aliquando  irruere,  opprimere  ■ hoftem ; 
ftruftas  detegere  infidias'.-4.  Conceditur  ex  ver-' 
bis  Hieronymi  plerofque  Hebraeorum  fuce  aetatis 
ita  judicate,  non  tamen  omne's;  & plerofque 
Maorum  fenfa  non  amplius  tenuifle  in  re  obfcu- 
riflima.  g.  Falfum  efb  a punftorum  Authoribus 
loci  obfcuri  petendam  efle  interpretationem,  dum 
horum  Anteceffores  aliud  vidilfe,  & intellexlfle 
conftat;  male  confuleretur  Ecclefiae  Chriftianae, 
fi  hodierns  punctationis  neceflario  inhaerendum 
eflet  interpretationi.  Alii  comminifcuntur  pri- 
mo fcriptum  fuifle  equas  in  coitu , vel  at\  coi- 
tum calidas , errore  faftum : aquas  : nos  dica- 
mus: par  enim,  eft  relifta  utrinque  cgnjeftandi 
libertas,  primo  fuifle  loco  he , chhet , quod  fimil- 
limum  elementum  attenuatum  eft  in  he;  nec 
prorfus  fingimus.  - 70.  enim  -habent ' in  Codd. 
plur.  eamim,  e pro  cbeth.  pofito,  nam  chhet 
per  e folent  efferre,  ut-omnibus  notum  eft,  & 
apud  Corn.  a Lap.  adnotatur.  Certe  Chore;  Noe, 
Thare,  illud  Hieronymi : la  rue  a jom : ad  ventum 
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diei  apertiflim^  oftendunt,  chhee  veteres  per  e 
fonoille  frequenter , quid  aliud  docet  *vox 
Eva , in  qua  Chheth  in  e converfum  omnium 
Nationum  linguis  innotuit?  quafi  'Chham  jam- 
mim, vel  chhajamim,  aut  chhemim,  quod  line 
omni  dubietate  aquas  calidas  fignificat;  apt6in 
rem  meam  Bochartus  Geograph.  Sacr.  part.  po- 
fter.  L.  2.  C.  ,16.  pag.  764.  punttis  nondum 
adfcriptis  pro  Hebraeo  (hodierno)  hajemim po- 
tuit legi  he/nim , Atabice  porro  hemfm  aquas 
calidas  fonat , Giggejus  (in  Lexico :)  alhemim  : 
aqua  calida:  vicum  Hemaus  & Jerulalem  60. 
ftadiis  diftantem  adnotat  ideo  fic  appellatum, 
t.  quod  it)i  fons  eflet  calidarum  aquarum,  & ad 
morborum  curam  idoneus,  docente  Jofepho 
Flavio.  Haec  Bochartus,  qui  tamen  non  aquas 
calidas , led  jemim  pro  Emim  polito , Emseos 
popuTos  e genere  gigantum  interpretatur  cum 
Gnkelos,  & Samaritano,  in  quos  ex  improvilo 
inciderit  Ana;  rurfus  pro  aquis.  Syriaca  verfio 
habet,  ijle  e(l  Ana , qui  invenit  Jibi  aquam 
in  deferto,  in  quem  locum  Diodorus  Tarfenfis. 
iSyrus , £/  Hebraeus  jamim  aquam  Jignificare 
volunt , ac  Ji  diceret : (Moyfes)  invenit  fontem 
in  deferto. 

I Item:  Phoenicii,  feu  Punica  linguft,  quam 
eandem  eife  cum  Hebrsea  ab  eruditis  demonft ra- 
tum eft  pl usquam  fatis,  tefte  Hieronymo  ther- 
mae jemim  vocantur;  igitur  vero  fimillimum  eft, 
• etiam  antiqua  Hebraea  ficfuifle  yocatas.  De- 
mum jammim  indubie ; atque  obvid  maria , la- 
cus, & omnem  aquarum  congregationem  ligni- 
licat,  legi  porro  jammim  nil  vetat,  aut  archai- 
kos  jemim  pro  jammim  apud  aliquos  fonare 
potuit; -quam  enim  parum  inte‘rfit  inter  fonum 
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pathach,  & tzere,  quamve'  facile  prafertim  in 
variis  alternent  diale&is  % non  eft  incognitum. 
Jam  nihil  ftcilius  eft , quam  Alexandri  femi-alir 
nos  loco  ifto  depelleret  .1°  Licet  muli  apud  • 
Chaldaeos,  Syros,  Arabes,  Aethiopes,  iEgyp- - 
tios,  Perfas  variis,  & diftinCtis  vocitentur  no- 
minibus, quae  Bochartus  cit.  1.  producit,  tamen 
in  nulla  ex  tot  linguis  jemim  appellantur : indi- 
cio gravj  > nunquam  ipfis  nomen,  iftud  adhaefiffe. 
2°  Ad  mulos  defignandos • adeft  in.Bibliis  vox 
Hebraeis  notilfima , & obvia  pcerced , feu  contra- 
616  pserd,  vel  pherd , cujus  etiam  etymologia 
ad  lingularis  hujus  animalis*  -deiignandam  natu- 
ram propius  accedit,  cum  tamen  vox» jemim 
nihil  fimile  offerat,  hac  Moyfes  ufus  fuiffet,  fi 
muli  tum  noti  fuiffent,  aut  nomine  aliquo  defi- 
gnati.  A paeraed  nomen  veredus,  ac  burdo  4. 
Reg.  5.  17.  quidam  derivant.  Si  jemim  Mofai- 
ca  phrali  muli  funt,  cur  nomine  hoc  antiquato, 
aliud  in  Bibliis  tam  eft  Vulgare?  30  Cum  Pa- 
triarcharum opes , omnisque  oeconomia  fere  in 
re  pecuaria  confifteret,  (unde'  & pecuniae  nomen 
Latinis  ufurpatur.)'  frequentiifima  eft  de  armen- 
* tis,  ovibus,  capris  in  Jobo,  in  Geneli  mentio, 
mulorum  nullibi , nili  poft  700.  annos  fub  aeta- 
tem Davidis , nec  tunc  jemim , fed  peradim  di- 
cuntur; erant  proin  usque  hoc  tempus  ignoti, 
ac  dum  innotuerunt,  pesad  incceperunt  appel- 
lari, h.  e.  1’eparatum  ab  aliis  ha&enus  notis  ani- 
malibus genus.  Praeterea:  fi  muli  antiqua  illa  . 
aetate  ante  ydo.  annos  -in  montanis  Seir.  noti 
fuiffent,  incredibile  videtur,  vicinae.  Paleftinae 
manfuros  fuiffe  incognitos  ufque  ad  aetatem  Da- 
vidis, & Salomonis,  qua  vekiti  rariores  quapi- 
am animantes  non  ex  vicinis  montanis  Seir , 
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quae  jam  Davidi  parebant,  fed  ex  -remotis  regio-  • 
nibus  non  fecus,  ac  pavones,  Jimn  ( ttj  3.  * 

■ Reg.  10.  22.  munificentia  Reginae  Saba  funt  pi- 
lati, antea  vero  nec  innotuerunt  5 nec  ufibus  ho-r . 

mi-**. 


• • * * • 

(tt)  Auro,  & argento  vix. aliquod  fuifle  prae  copia  pre- 
tium’ih  diebus  Regis  Salomonis  3.  Reg.  10.  21.  indi- 
catur, quia  claflis' .Regis  j>er  mare  ciim  clade  Hiram 
femel  per  tres  artnofc  ibat  in  T*harfis  (h.  e.  in  Afri- ' 
eam,  vel»  in  maria  longioris  itineris,  a 1.  Tharfum 

. Ciliciae,  al.  Tunetpm  Africae  al.  Tolofam  Hifpaniae) 
deferens  inde  aurum,  & argentum,  & dentes  ele- 
phantorum,, & frnias , £?  pavus  Hebr.  Kophirn , . ' 

vethiichchijim , pofteriore -voce  jam  meleagrides,  feu 
gallopavones , jam  juxta  Huetium  in  comment.  de 
navigatione  Salom.  C.  7.  pfittaci,  juxta  alios  Nu- 
midicae gallinae,  feu  Africanae  aves  Nomadum  h.  e* 
paftoritiam  vitam  ducentium,  & in  pafcuis  degenti*- 
um  intelliguntur;  pro  \*ulgatae  pavonibus  magno  eru-  , 

• ditionis  apparatu,  & nobiliflimorum  interpretum  con-^ 
fenfione  pugnat  Bochartus  Hieroz.  L 1.  C.  20.  part. 

II.  Erudite  litem  dirimit  JhcOb.  HafiSas  Dilfert  de 
Tuchchijim  ad  Salomonis,’  &,  Hirami  navigationes 
Ophiriticas,  ■&  Tharfifias.  1-  Cenfet  thuchchijim  efie 
diale61i  Thav  pro  fono,  & figura  S adoptantis  yari- 

• etate  pofitum  loco  Suchchijitn  2.  Paral.  12.  3.  nec 

• aliud,  quam  cavernarum,  & fpeluntarum  habitatores 
a fachach texit  /operuit,  & foch,  vel  Siichchah  h.  e. 
fpelunca,  qui  Graece  ^ trogle. h.  e.  caverna,  & dy # 
fubeo,  ingredior,,  troglodyia , dicuntur,  fi  ve  homines 
fint,'  five  ferae',  ut*  Job.  38*  40.  befuchchah , fignifi- 
cat  in  caverna,  ubi  bene  Lutherus:  in  der  hule9  & 

70.  Pf.  10.  q.  «vertifiit:  mandra  (ovium  latibulum, 
hinc  Archimandrita  cellarum  feu, monachorum  in  cel- 
lis latentium  princeps,  Re&or),  funt.  vero  troglody - 
tdi  qui  juxta  Solinum  C.  44.  Jpecus  excavant , illis 
teguntur,  juxta  Plinium  L.  V.  C.  8.  Jpecus  excavant , * 
hoi  illis  domus • Igitur  aliqui  mancipi^  de  tali  bbmi- 

- num. genere-  capta,  alii  homines,  fed  non  in  cavernis, 
verum  in  Suchchoth , feu  alia  dialeftb  thuchchoth  h. 

• e.  tabernaculis  (papilionibus,)  feu  tentoriis  habitati-  * 

fes 
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minum  funt  adhibiti;  hac  state  autem  frequen- 
ter 3.  Reg.  1.  33.  2.  Reg.  13.  29.  Pf.  32.  g.  no- 
lite Heri , ficut  equus  & mulus,  quibus  non  eft  iu- 
telleihis , We.\)X.ficut  jus h.  e.  equus,  Sf  vhx  d, 

lv 

' • « 

— _ 

tes  £ prout  faciunt  Arabes  .propterea  di6H  Sckenitx ) 

- intelligiint.  Ilafieus  vero  fimias; . proin  nec  aves,  nec 
homines,  fed. pithejtos,  cjrtum  (iiniarum  genus,-  fors 
#quod  a caudarum  longitudine  (Mof  eft  cauda) 
eercopithecus  dicitur,  quafi  dicat:  Simias;  & nomina- 
tim  rarius  hocce  earum  genus;  cephus  certa  ab  aliis 
, multum  diverla  fpecies  fimioruiri  ex  Kilpk , feu  Koph 

• Hebr.  Gerra:  meer-Katzen,  quod  inftaf  felis*  cauda- 
ta in  Germaniam  mari  devehantur,  ex  tuchchim  vero 

V qltera  fpecie,  quae  in  ^Egyptum  allata  addito  articulo 
yEgyptiaco  pi , thuchiin  diceretur,  Graecum  pithe^o.r, 
' finali  terminatione  im  in  os,  & U in  e,  feu  i verfis 
' natum  eft.»  Pie nim  articulus  eft,  Ht  ex  Uro , feu 
horus,  & pi,  fit  Pharao,  Pf  uroy  ut  fjung.  Ur,  feu 
% Hebr.  hhur,  hhurim  Dominus,  Domini:  Vel  rum  al- 
tus,- celfitTiujus  piramis , a ram  altus,  quafi  excelfa, 
(die  hohfi)  in  altifm’  ere6ta.  Confer  fexod»  14.  1. 
Exech.  30  .17.  1.  Reg.  10.  11.  2.  Paral.  2.  8*  & 28. 
9.  notum  eft,  e Iingvis  peregrinis  articulos*  una  cum 
vocibus  ipfis  in  vernaculas  feu  ex  ignorantia ,» feu 
. quacunque  ex  daufa  transferri,  ita  al  Gebra,  al  calf^ 
at  manachh,  dl  Koran  dicimus,  & .noftros  fuperad- 
dimus  articulos:  der  Al  koran,  az  Alkbr&n : atque 

• eadem  ratione  judioat  Haf&us  ex  thuch  fimia ,•  fa-' 
6tum  Aegyptiace  pi  thuch,  Graace;  ho  pithekos.  Sa- 
ne Diodorus  ficulus  urbes  in  Africa  a fimiis  ne,  vel 
Schenitis  frequentatas  Pithechufas  .appellatas  memo- 
rat; fimiae  ex  AEgypto  in  Griciarrr*  allatae ; Judaeorum 
multi  ita  tenent,*  JKimchhius  fec.  12.  in  Lexico 

• thuckchim  dicit  effe  goto  majmon  felem  fimiam  ( maj- 

mon  Ture.  Hung.  majom)  Qui  vero  pro  hominibus 
interpretarftur , 70.  verfores  ,2.  Par.  12.*  3.  habent 
fuffragatoret,  qui  Troglodytas  vertunt,  qui  (ut  Poe- 
ta canit)  frbi  de  petris  ades  fecere  cavatis  ? hi  hion 
en  petrifi  hdtbrycheefin  ethento . Bochart.  par.  2.  L. 
1.  20;  Sed,  duin  vox  polyfema  occurrit,  eo  mi- 

nus 
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h.  e.  mulus  (hinc  German.  pferd  ) qp  ,Si  tam 
eft  conftans.,  & antiqua  gentis  traditio  de  multe, 
producatur  illa!  novitiam  dicimus,  quia  folus-Jo- 
nathan  (pag.  134.)  & quidam  alii  pofterjpres 
habent',  Onkelos  (pag.  .133.)  non  agnofcit,  non 
Veteres,  ut  liquet  e verfionibus,  & Samaritano. 

• Et  vero:  fi  tam  eft  explorata  veritas  jernim  mu- 
los defignare,  dent  nobis  rationem,  cur  70.. 
Hebnei  280.  annis  ante  Chriftum , item  fec. 
A2r.  Chr.  II.  Triumviri  illi  Aquila , Symmachus, 

& Theodotion  Graecis  literis  Hebrceum  jameim 
defcribere  contenti,  nullam  addiderint  interpre- 
tationem, ut  quam  certa  aliqua  lignificatioue 
reddi  polle  forfitan  defperaverint  ? Atque  haec  , 
reprimenda  temeritati  -.eorum , 'qui  Vulgatam  ler 
vibus  de  caulis,  & ex  pura,  putaque  conjechi- 
' ra  corrigere  volunt,  fufficiant. 

* • V 

4 I 

. II. 

• 1 « ; 

+ • •» 

Ad  examinandam.  Hebraicam  Hieronymi 
eruditionem  convertuntur , • contra  quam  Joan. 
Clericus,  Jacob.  & Ludov.  Capellus,  Richardus 
Simonius,  varias  formant  objectiones,  fed  quie 
pullius  funt  ad  folvendum-  difficultatis.  . 

Primo:  Ajunt  Sandtum  noftrum  Judaeis  fa- 
cilem accomodaffe  aurem,  quibus  dum  credidit, 
faepius  in  ertorem  fit  dedudtus,  ipfe  namqffe 
fatetur  in  commentariis,  quasdam  figniticantius 

; ' . ...  & 


fius  pav-ones  Vulgatae  loco  hoc  auferendi,  quod  2 ; 
Reg.  17.  30.  Suchchoth  benoth:  gallina  cum  pullis , 

& fechvi  Jobi  38.  36.  .verifimiliter  juxta  Vulgatum 
refte  gallfis  vertatur , ex  tfiuchy  Arabes  hodieduin  " 
gallum  dich , gallinam  dicha , ut  Hung,  tih , & per  t 
molle  tyuk  vocitant. 
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& melius-  verti  potuifle.  Ita  in  C.  19.  Ifai.  v. 
15.  ac  C.'  v.  14.  In  eo , quod  nos  transtulimus 
incurvantem , £ f ref r cenant  em\  poffumus.  dice- 
Y e incurvum ) if  lafcivientem  , nos  cftitem  ver- 
bum Ijebraicum . agmon , celeriter  quce 

/cripta  funt  , vertimus , ambiguitate  decepti  re* 
'fr cenantem  diximus , Ji gnific antius  Aqui - 

•la  transtulit  ftreblunt a , ejl:  qui  nihil.reSfe 

agit y/ed  omne  ververfum.  Item  Zach.  11.  ait 
pro  plafte , feu  nfltore,  fe  olim  ftatuarium  fuif- 
fe  interpretatum,  verbi  compulfum  ambiguitate, 
cum  certe  melius  figulum  transtuliffet,  quemad- 
modum apud  Matth.  C.  27.  interpres  vere  con- 
vertit. Subjicit  modefte  vir  S.  Melius  reor  prop- 
rium errorem  reprehendere , quam  dum  erube - 
fco  imperitiam  confiteri , zV*  errore  perjiftere' . 

Verum  putavefit  Hieronymus  fe  deceptum, 
quia  quod  perfe&ius  5 & fignificantius  judicabat , 
non  fuit  affecutus,  Ecclefia  tamen  nihil  mutandum, 
fed  verfioni  cenfuit  efle  acquiefcendum  (pag.  420.) 
a qua  cacozelotqs  ‘ille  Hebraicae  literae  Aquila 
Ijaud.  procul  abeft;  profefto  Agmon  non  tantum 
juncum,  fed  hamum,  ferrum  recurvum.  Jt>b* 
40.  26.  fonat.  Chhaphah  abfciffum  ramum,  & 
incurvatum,  hoc  ipfo  refraenatum , & cur  non 
adtivd  refrenantem?  etymon  incurvare  notat. 
Cur  non  ex  Arabico  prohibentem , ‘retrahentem  ? 
Rabbinis  quoque  chhaphah  fingnificat  ligare, 
ftringere,  comprimere,  cogere,  que  verbo  re- 
frenare vicina  funt;  vulgo  tamen  agmon  jun- 
cus eft,  chhapha  ramus , & per  illud  debilis  po- 
pulus , fubditi , quois  ad  imperata  quaquaverfum 
fledti  necefle.efT,  per  hoc-  fortes.  Proceres: 
utroque  vocabulo  redtores , & plebs,  un&  om- 
nes intelliguntur.  •• 

* Non- 
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Nonnifi  circumfpe&e,  & cum  dele&u,  ac 
judicio,  nec  ubique  Magiftris  detulit  Hierony- 
mus. Aquila:  verfionem  conferebat  cum  fonte, 
& verfione  70.  virali  * ne  forte  Synagoga  in 
odium  Chrifti  aliquid  mutaverit,  ut  fuo  loco 
uberius  videbimus.  Ad  Pammachium,  & Ocea- 
num Tcribens  teftatur,  fe  miro  odio  ferri  in  Ju- 
daeos j qua  Chriftiani  nominis  hoftes,  eos,  quam- 
vis verlionem  ipfius  Latinam  fateantur  veracem , 
dolere  vehementer,  quod  occafio  ipfis  jam  fit 
erepta  Chriftianos  irridendi.  Deuterofeon  (feu 
Milchnajoth  pag.  140.)  h.  e.  Traditionum  Ju- 
daicarum exiguam  habet  rationem,  nili  dum  aliis 
etiam  firmioribus  innituntur  fundamentis,  Deu- 
terotas  praecipuos  Hillelum , & Schamaium , 
(pag.  133.)  ut  prophanos  veritatis  diflipatores 
(ex  allufione  Nominum)  in  plerisque  defpicit; 
in  C.  V.  Eccle.  diredte  recedit  ab  Hebraei  Prae- 
ceptoris verfione,  & in  C.  IX.  addit:  feci  quia 
nobis  hotc  (Judaeorum)  expofitio  non  placet , 
ad  majora  tendamus  ! ita  etiam  alibi  vice  non 
una.  Ecclefiafticorum  virorum  traditionem  re- 
fpicit  potilfimum , e.  gr.  Pnef.  in  epl.  ad  Eph. 
dicit:  Nunquam  ab  adolefcentia  aut  legere , 
aut  dotfos  viros , quot  ignorabam , interrogare 
cejfavi , nunquam  me  ipfum  , ( ut  plerique ) ha- 
bui magijlrum ; denique  nuper  ob  hanc  vel  ma :■» 
xime  caufam  Alexandriani  perrexi , ut  vide- 
rem Didymum , if  ab  eo  in  omnibus  Scriptu- 
ris , quot  habebam  dubia , feifeitarer. 

Secundo : Hieronymus  faepius  alferit  vocem  . 
aliquam  in  Hebraeo  a vocali  incipere , ubi  tamen 
regula  efl  certa  hodiernorum  Grammaticorum, 
vocem  omnem  inchoari  confonante,  feu  prius 
efferri  confonantem,  dein  fubfequi  pronunciatio- 

1 i . nem 
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nem  vocalis  ejus;  meminit  etiam  diphthongo- 
rum,  quae  tamen  nullae  funt  in  Hebraeo;  quid 
quod  non  videatur  fciviffe  numeralia  fequiori 
genere  in  ith  terminari,  cum  Damafo  fcribat 
Exo.  13.  18.  Si  effet:  quinta  generatio : lege- 
retur amefa  dor.  in  C.  2.  Ofe.  de  Bayal  ait: 
inter  Beth , & Lamed  literas  confonantes  Ain 
vocalis  ponitur , quae  juxta  linguae  illius  pro - 
prietatem  nunc  Beel , nunc  Baal  legitur.  Ex- 
plicans vocem  Ga^a  addit : Sciendum , quod  a 
pr  incipio  non  habeat  confonantem , Jed  incipiC 
a vocali  Ain,  8J  dicitur  A^a. 

Refpondetur,  Hieronymo  Ain  effe  vocalem, 
in  quantum  in  linguis  noftris  eft  aphona , & fo- 
la  ejus  vocalis  pronunciatur  apud  gentes  exte- 
ras, incipit  itaque  a vocali,  prout  effertur  La- 
tine A\a,  ut  etiam  patet  ex  nomine  Beel;  hanc 
literam  dum  fupeme  punfto  notatur , Arabes  ut 
g durunT  proferunt,  & vocant  gain , quomodo 
etiam  70.  Seniores  in  hac  ipfa  voce  Ga^a,  8* 
Gomorrka , alias  vero  fine  omni  fono,  ut  in 
vocibus  Hebraeus , Aminadab  reddiderunt.  Non 
pauci  etiam  ex  hodiernis  docent,  Ain,  immo 
& Chheth  elfe  vocalem,  quia  nec  hanc  effert 
Hieronymus,  nili  per  e,  (prout  faciunt  etiam  70. 
Interpretes  pag.  490.)  atque  in  hac  ipfa  voce 
amefa  praeterit  fonum  confonantis  Chheth  , qua 
vox  ifta  inchoatur.  . . 

Praeterea  a vocali  incipit  etiam  vav,  feu  u 
fonat  ante  omne  Bumaph , & literam  initialem 
fchevate  affeftam,  ita  dicimus:  udvar , ulmo - 
yadim , uben , h.  e.  8*  verbum , 8*  tempora 
conjlituta  , 8*  filius.  Quid  fi  olim  Ifrael , im- 
mafer , ithm affer , non  j ifrael,  jimmafer  , jith- 
maffer  dicebatur?  licuit  Jofepho  afferere  L.  VI. 
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de  bell.  Jud.  C.  6.  nomen  Del  tetragramma- 
ton  (h.  e.  IV.  conflans  in  Hebraeo  literis  Jah- 
vo  feu  Jehova)  per  IV.  elementa  vocalia  (ftoi- 
cheia  phPneenta)  fcriptum  fuille  in  tiara  fummi 
Pontificis,  & Hieroymo  easdem  li teras  Jod , Hey 
Vav , He  vocales  appellare  nefas?  Numeralia 
quod  attinet,  ficut  in  ith , ita  etiam  in  ijath,  I 
fi  per  i in  mafculino  finiantur , fecus  in  ah  pof- 
funt  terminari;  idem  eft  de  nominibus  Gentili - 
ius , ut  monent  Grammatici.  Porro  Chhamu- 
fchim  pluralem  elfe  terminationem,  non  vero 
lingulari  dici  afferit  ipfe  Hieronymus,  fed  ver? 
ba  ejus  Clericus  non  debebat  depravare;  alio- 
quin  fi  iftud  Hieronymus  ignoraflet,  rudiflimus 
fuiffet,  quod  ridiculum  eft.  Quod  de  diphthon- 
gis  adfertur,  has  multi  agnofcunt,  licet  com- 
muniter in  Grammaticis  oppofitum  tradatur,  in- 
terim  in  ipfis  Grammaticis  notatur,  vocales  cum 
jod,  & vav  diphthongefcere , quod  eodem  re- 
dit; fane  goj , thaluj , Adonaj , Schaddaj,  &, 
ut  multi  efferunt , ■ Kav , t\av  ( gens , fufpenfus. 
Dominus,  omnipotens,  linea,  praecipe)  pronun- 
ciantur  ficut  sdiphthongi.  Adje&iva  vero  gene- 
ris mafculini,  fed  terminationis  faemininae,  (hic 
mos  eft  linguae ) in  numeralibus  praecedunt , non 
fequuntur,  quod  tamen  pudendo  rurfus  errore 
non  per  ignorantiam,  fed  per  incogitantiam  er- 
roris poftulat  Clericus.  Vide  Gen.  5.  6.  at- 
que ipfam  vocem  chhamifcha  Gen'.  47.  2.  Qui 
autem  plus , aut  perfeftius  Hebraice  fe  fcire  pro- 
fitetur, quam  legatur  in  Scripturis,  vel  Scriptu- 
■ rae  in  Hebraeo  fermonem  corrigere  attentat,  non 
tantum  aberrat,  infuper  deridiculum  fe  praebet 
eruditis.  Numeralia  contra  ac  adjeftiva  alia, 
fuis  praeponuntur  fubftantivis , quod  vere  ab  Hie- 
\ I i 2 ro- 
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Tonymo  expreflum  dum  iterum  fugillant  intem- 
perautiores  Critici , ridendo  ad  confufionem  cir- 
cumferuntur errore,  ita  Gen.  g.  7.  Dan.  10.  2. 
fchelofcha  fchabiiyimh.  e.  tres  feptimanae, Pf.  95. 
pertaeduit  me  generationis  hujus  40.  annis : ar- 
bayim  fchanah  , non  fchanah  arhayim.  Siquis 
mortalium , Ilaias  Propheta  fcivit  Hebraicae , ( C. 
15."  5.  & 19.  24.)  & Jeremias  (C.  48.  34*)  at- 
tamen qui  Hieronymo  non  parcunt,  horum  fer- 
monem  non  polfunt  non  reprehendere , fed  quan- 
tuli ad  obfcurandum  lumen  tanti  Docforis  ? quo- 
rum in  Hebraicis  peritiam  li  Hieronymianae  ad- 
dideris , Crcefi  divitiis  obulum  adjecifti.  (uu)  Sed 

non 


(uu)  Ipfi  etiam  celeberrimi  Rabbini  poft  tempora  S. 
Hieronymi  non  amplius  ea  valent  Hebraicae  lingvie 
cognitione,  qua  Majores  eorum,  adeoqtie  iple  quo- 
que Hieronymus  fuerat  praeditus.  Rambam , feti  Maj- 
monides  recondita  eruditionis,  admirandae  do&ri- 
nae  inter  fuos  Autor  Sec.  XII.  litigvarum  praeter  He- 
braeam Arabicae,  qua  librum  More  Nebhuchim  h.  e. 
Doftor  perplexorum  edidit,  (pag.  357.)  Chaldaicae > 
Graecae,  & Turcisae  gnarus,  de  quo  dicere  amant  ejus 
populares:  A Moyfe  ad  Moyfen  (illum)  non  fur  re- 
xit ficut  Moyfes , candide  in  Cit.  L.  C.  i.  pag.  451* 
fic  dicit:  confiat  nos  hodie  lingvct  nojlrx  non  nfijtie 
adeo  peritos  efje.  R.  Salomo  ad  C.  Xl.  Levit,  ubi 
ferino  incidit  de  variis  animalium  nominibus  Hebrai- 
cis, fubjicit:  nos  in  his  exercitati  non  famus*  Ah  e- 
nezra  fec.  XII.  Hifpanus  Rabbi  in  lignis  juxta  Bux- 
tgrfiutn  Theologus,  Allronomus,  & Philolophus,  qui 
praeclara  commentaria  fcripfit  in  tota  Biblia,  apud 
fuos  nomen  Sapientis  (haechhacham ) confecutus,  ita 
• di&ns,  quod  abhan  yazar  i.  Sam.  7.  12 • h.  e.  lapis 
auxiliaris  eflet  fuo  populo  ad  Theologiam  firman- 
dam , & originem  fuam  ad  Esdram  illum  S.  Libro- 
rum emendatorem  referret,  proin  ibno  h.  e.  Arabice 
filiu^  Ezrae,  proinde  absenezra  eflet,  ad  Cant.  Catv- 

tic. 
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non  convenit  intentatas  fanfto  viro  calumnias 
ignominiofis  caftigationibus  refellere. 

Tertio : Hieronymus  in  nominibus  Hebraicis 
faepe  falfas,  & violentas  adfert  etymologias,  immo 

I i 3 quo  : 


tic.  C.  5.  11.  hanc  ob  incertitudinem  vocum  Hebrai- 
carum ftatuit  regulam:  propterea  omne  vocabulum y 
cui  non  invenitur  focium  in  Scriptura  (quod  tantum 
femel  occurrit)  ejh  autem  ei  fimile  in  lingva  Ifinaili- 
tica , (Arabica)  dicemus  fortajje  ita  interpretandum y 
etiamfi  verbum  jit  in  ambiguo . 

Proteftantum  in  hoc  literaturae  genere  non  obfcu- 
ri  nojninis  Theologus  Joan.  Forfterus  Wittembergae 
an.  1556.  VIII.  Decemb.  denatus  in  Praef.  editi  a 
fe  Lexici  Hebr.  palam  aderit,  perexiguam  elle  in 
hodiernis  Rabbinjs  Hebraica  lingvae  notitiam,  ipfos, 
quod  ad  S.  Scriptura  intelli genti am , atque  etiam 
Hebrccce  lingva  cognitionem  attinet , pfcejiitijje  quod 
laudem  mereatur , omnino  nihil ; nam  Diftionaria , 
& Commentaria  i p forum  plus  obj curitatis , & erroris 
in  Ecclejiam  Chrijli  intexerunt , quam  lucis , & ve- 
ritatis. JNolim  tamen  ejus  verba  de  omnibus  accipi. 
Tcjlibus  Kimchhio  ( vixit  in  llifpania  circa  an.  Chr. 
1200.)  Hebraeorum  Grammaticorum  Principe,  Auto- 
re  Grammaticae  Michlol  h.  e.  perjectio  appellatae,  de 
quo  a fuis  dicitur : non  efl  farina  ( purior  do&rina  ) 
fine  molitore , nam  (Kimchhi  molitor,  & Kaemachh 
eft  farina  Heb.  en  K&machh  beli  Kimchhi,)  & Thal - 
tnudicis  Authoribus , Rabbini  cum  multa  nefcirent 
vocabula,  Hu6hiantes,  & ambigui  ex  Arabica,  aliis- 
que cognatis  lingvis,  fibi  cognitis  funt  interpretati, 
vel  prout  in  tali  lingva  fortuito  ab  advenis,  vel 
mercatoribus,  & infimae  fortis  ancillis  ufurpari  audi- 
verunt. Deprehendimus  ( ait  Kimchhi  ) Magijlros 
nojlros  lingvam  de  lingva  didiciffe , cum  dicunt  in 
Thalmude:  ne f ciebant  Magijlri  noftri , quid  ejjet  Ijai 
14.  23.  vetetetilia : & fcopis  everram,  Tradt.  Megill. 
fol.  XI.  donec  audirent  famulam  quamdam  Arabi- 
cam dicentem  fociae  fuae:  Schikli  t et  et  ha , vetete  bet- 
ha:  h.  e.  accipe  (a  fchakal  accepit,  fumpfit)  fcopas, 
& everre  domum.  Alibi  vocem  ignorantes,  lignifi- 

ca- 
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quo  nihil  poteft  effe  infulfius , Graeca , & Latina 
vocabula,  tamquam  effent  Hebraica,  ex  Hebrai- 
cis derivat  radicibus,  ut  fi  dicas:  Paulus  os  tu- 
ba , ex  pceh  Hebr.  os , oris , cum  pure  Grscum 
fit  pufillum  denotans,  aut  vilem,  & pravum, 
fi  cum  fpiritu  phaulos  efferatur.  Sine  fine  Tra- 
ftatus  ifte  decurreret , fi  omnia , qua  ipfi  cavil- 
lantur , referrem , notiora  meminiffe  fufficiat. 

Male  dicit  (inquiunt)  Ifrael  fignificare  virum 
videntem  Deum , cum  fit  vir  praevalens  Deo , 
dominans  Deo,  Princeps  Deo:  David  fortem 
manu,  cum  fit  dilectus,  quafi  dud,  & juxta 
Chald.  formam  velut  in  peil,  Devid  David, 
vav  mobili,  invariabili.  Orebh  ficcitatem , gla- 
dium, & corvum,  ubi  tamen  ficcitas,  & gla- 
dius per  chheth , corvus  per  ain  literas  in  nul- 
lo, nili  quod  amba  guttur  ales  fint,  convenien- 
tes. 


cationem,  qua  ab  Arabe  mercatore  proferri  audive- 
runt, ratam  volebant.  Praeterea  ftabiliverunt  non- 
nulla praecepta  fupra  lingvam  alienam:  ut  cura  di- 
cunt: quis  eft  fenfus  iftius  di&ionis  'Jobel?  fignificat 
illa  arietem,  dixit  enim  Rabbi  Ahiba:  cum  iter  fa- 
cerem in  Arabiam,  audivi,  quod  arietem  vocarent 
jobla : Rofch  hafchana  c.  3.  26.  ( hinc  vox  Jubi- 
laeum Lev.  25.  addu&ae  libertatis,  & remiflionis)  &c. 
fcachvi  Job.  38.  36.  an  gallus  gallinaceus  fit,  R.  Schi- 
meon  filius  Lakis  dixit : cum  peregrinarer  in  Africa, 
audivi,  quod  challah  h.  e.  fponfam  appellarent  ntm- 
jpham , & tharnegol  h.  e.  gallum  fcaechvi:  Berefchith 
rabba  fe6t.  25.  in  Arabia  vocant  tharnegol  fachvi  *, 
ex  quo  infertur  fcnchvi  valere  gallum  gallinaceum 
faepe  vera,  faepe  falfa  conje&andi  ratione.  Haec  ex 
comment.  Ludolfi  Jobi  L.  »1.  C.  15.  pa g.  202.  (fupr. 
pag.  154.)  Buxtorf.  Lexico  Hebr.  voce  jobel,  Thal- 
mudico  voce  taat,  Morin.  Exerc.  6.  C.  5.  pag.  226. 
Honorati  a S.  Maria  Animadv.  in  Reg.  & Us.  Critic. 
* DifT.  V*  pag.  240. 
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tes,  in  reliqno  longe  diftin&as , fcribuntur,  ut 
etiam  Bochartus  Hieroz.  L.  2.  C.  10.  lapfum  vi- 
ri S.  obfervat.  Neque  Cherubim  fcientiae,  feu 
cognitionis  multitudinem,  ut  Hier,  vult,  figni- 
ficat.  Vocem  Hofanna  male  epl.  ad  Damafum , 
ReCcheph  Habac.  3.5.  ubi  habemus:  egredietur 
diabolus  ante  pedes  ejus : iftud  quidem  pro  dia- 
bolo interpretatur,  ut  fit  nomen  illius  daemonis 
inter  alios  principis,  qui  in  Paradifo  fub  figura 
ferpentis  mulieri  fit  locutus,  fi  quidem  rcerchceph 
reptans  ventre  interpretatur.  Non  ita  eft,  (in- 
quiunt) rafchceph  enim  vel  avem  rapacem,  vel 
motas  velociter  ignis  fcintillas,  carbones  vivos, 
ignitas  prunas,  & his  affinia  defignat;  avem 
quidem  rapacem  tum  ad  textae  orationis  filum, 
tum  ad . Scripturae  analogiam  ope  radicis  e diale- 
fto  Arabica  repetitae  intelligi  docet  Michaelis , 
ut  fenfus  fit:  eum  nempe  Deum  ultorem  ante- 
ibat pejlis , Cf1  fubfequebatur  avis  rapax , 
devorans  fcilicet  cadavera  pefte  extinftorum. 
Quidni  ignarum,  & infelicem  conjettorem  fe 
prodit  in  ipfius  Alphabeti  Hebraici  expolitione? 
fcribit  enim  ad  Paulam  Urbicam  Koph>  feu  li- 
teram  k vocationem,  Samech  adjutorium,  Mem 
ex  ipfis,  & fic  porro  fignificare,  quod  certe  vio- 
lentum, autfalfum  eft. 

Refpondemus  ex  limilibus  imperitiam  Hie- 
ronymi male  inferri,  cum  non  ex  defecftu  co- 
gnitionis, fed  tantum  cujuspiam  illuftrationis  gra- 
tia hujus  generis  derivationes  quandoque  attule- 
rit ; etiamfi  vox  fit  Graeca , ut  Paulus , Hebraii 
ca  originatio  ei  dari  poteft , & e converfo : mo- 
do mere  illuftrationis,  & labilis  noftrae  memoriae 
juvandae  gratia  iftud  fiat.  Simili  de  caufa  Jofe- 
plfo  Flavio  Hebraicae  linguae  peritiam  non  fine 
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injuria  abjudicant  aliqui,  quodipforum  judicio  in 
vocibus  Hebraicis  in  Grsecum  fermonem  conver- 
tendi? errare  nonnunquam  videatur,  e.  gr  Je- 
rqfolyma  ait  fignificare  [aera  Solyma,  quia  hie- 
ros  Graece  fandius:  fed  melius  alii  interpretan- 
_ tur  eum  [aera,  feu  hier  os  non  ex  Graeco,  ve- 
rum ex  Hebraico  jirah  timor,  reverentia,  adeo- 
que  fandtitas  derivaffe,  atque  inde  fignifieatum 
accerfiviffe;  cum  aliunde  fatis  conflet  eum  He- 
braicae linguae  probe  gnarum  fuiffe,  qua  gentis 
fuse  hiftoriam  aliquando  perfecutus  eft,  quamve 
fuam,  Graecam  vero  alienam,  & peregrinam 
(allodapen , kae  xenin  L.  i.  Antiq,  C.  I.  pag. 
a.)  vocat  dialedtum.  Ita  & de  Hieronymo  co- 
gitandum, qui  vocem  Ifrael ■ addudta  Aquilae, 
Symmachi,  Theodotionis,  & 70.  authoritate , 
addudtis  ipfis,  quibus  vox  Ifrael  conflat,  literis 
planilfime  exponit  vir'  princeps  Deo , feu  do- 
minans, pravalens  Deo , a fcarah  Dominatus  • 
eft,  (unde  fire,  fieur,  ex  quo  monfieur  in  ali- 
quas linguas  migravit)  praevaluit,  & el  Deus, 
quod  Angelo  Dei  vices  gerenti  in  ludia  praeva- 
lens, a Deo  principatum  fit.  confecutus,  nam 
vir  videns  Deum  (ifch  roaeh  el)  magis  in  fono 
tantum  eft  tefte  Hier,  quamquam  a jafchar  h. 
e.  rectus  fuit,  alii  derivent. 

Da/id  fortem  manu  fonat,  fi  daj  h.  e.  fuffi- 
ciens , jad  manus,  aut  dajvejad,  vel  vav  & jod 
alternantibus  davjad , & jod  ut  i efferendo  Da- 
, vid  pronuncies.  Nec  tamen  neceffe  eft  confi- 
teri , Hieronymianam  effe  hanc  originationem , 
cum  faepe  aliorum  adferat , quin  fuo  calculo  ad- 
probet , David , idem  fonare,  ac  dod  feu  di- 
lellus  optime  novit.  Quod  ad  yoreb  fpedtat, 
feu  ad  oorvum,  gladium , ficcitatem , anim- 
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advertendum,  Bochartum  cito  credidi  ile  editioni 
Erasmi,  ponentis  verba  Hebraea  Hebraeis  literis  , 
quae  Hieronymus  Latinis  tantum  exprelFerat , & 
quia  a in , chheth  eidem  mere  ut  denfior  afpira- 
tio  valebant,  pofuit  hareb,  oreb,  ereb,  qua  pro- 
nunciatione  ficcitas , corvus , gladius , idem  funt 
quoad  fonum  in  Latina  prolatione , addit  Hiero- 
nymus : fed.  pro  diverfitate  nimirum  fignificatio-  - 
nis  aliis  apud.  Hebrceos  fcribuntur  literis , ut 
perfe6tior  in  ambiguis  iftiusmodi  vocabulis  ex- 
planatio defiderari  non  poffit.  Appofite  exagitat 
Hieronymi  vituperatores  Joan.  Drufius,  qui  er- 
rores viro  do&ilfimo  affingunt , cum  errent  ip- 
fimet  quam  maxime.  „ Dupliciter  (inquit)  er- 
ratum a nuperis  correitoribus  in  Hieronymum: 
primum  in  eo , quod  charafteribus  Hebraeis  fcri- 
pferint,  quae  Hieronjmius  Latinis  fcripferat:  dein- 
de quod  mutata  veteri  Leftione  pro  ea  novam, 
ac  Hieronymo  incognitam  potuerint.  „ h.  e. 
Maforetharum  fomnia  loco  lectionis , & pronun- 
ciationis  antiquae. 

Cherubim  verb  fonat  multitudo  fcientiae,  fa- 
cile X.  fignilicata  voci  tribuuntur , jlcut  puer , 
quia  .velut  pueri,  & juvenes  pingebantur,  cum 
rabe  puer,  ribba  puella  fit  Chaldaeis,  chapk 
vero  praeponi  folitum  notam  efficiat  fimilitudi- 
nis ; vel  bos , cum  cherab  Syris  arare , cherob 
aratrum,  charub  aratorem  i.  Cor.  9.  xo.  de- 
fignet,  quae  notio  probatur  Calmeto  in  C.  3.  Gen. 
24.  Collat.  Ezech.  1.  10.  & 10.  14.  profetto 
Ezech.  1. 10.  quae  dicitur  facies  bovis:  pni.  fchor 
Hebr.  C.  10;  14.  velut  fynonymo  iteratur  pne 
cherub  b.  e.  facies  Cherub.  Duae  puerorum  ima- 
gines fuper  operculo  arcae  ex  auro  folido  ex: 
utroque  latere  alis  fe  contingentes,  ut  quali  fe- 
li 5 dilis 


dilis  formam  Deo,  qui  phrafi  Scripturae  fuper 
Cherubim  federe  dicitur,  pararent,  Cherubim 
vocantur  Exo.  25.  loc.  cit.  Genef.  Hierogly- 
phicon  quoddam  fignum , unum  variis  e liguris 
compofitum,  comminifcuntur  alii , monftra  terri- 
fica, aut  longi  fulminum  traftus,  & fulgetra 
aliis,  plerisque  Angeli  funt,  quos  Moyfes  ita 
appellaverit , accomodans  fe  captui  populi , cui 
noti  erant  Cherubim  arcae  in  tabernaculo.  Alii 
jxcut  Rabbi , feu  doftor,  a multitudine  fcientiae 
fic  diftus,  vel  certe,  velud  Chebir  potens  vir- 
tute, & fpecifice  fciential  (hinc  ex  Oriente  Dii 
potentes  Chabiri  apud  Veteres  Latinos;)  funt, 
qui  vocem  hanc  inter  crpora  ( imperveftigabilia ) 
referendam,  nec  operam  in  ejus  explicatione 
ludendam  putent.  Dico  Hieronymi  interpreta- 
tionem, quae  eft  multitudo  fcientiae,  ex  meris 
conjefturis , & incertis,  atque  ambiguis  origi- 
nationibus nullatenus  effe  deferendam;  dum  enim 
veteres  communi  teftificatione  (proirt  hic  con- 
tingit) afferunt  unam  quampiam  vocis  hodie  ig- 
notae notionem , etiamlx  nobis  alia  videatur  con- 
venientior,  non  eft  recedendum,  fed  omnis  po- 
tius collocanda  opera,  ut  eam,  quo  poffumus, 
modo  ex  ipfo  fonte  oftendamus,  defendamus- 
que,  nam  Majores  noftri  ab  iis,  quos  ratio  im- 
politi nominis  non  latebat,  non  ita  procul  ab- 
erant, & in  Angularibus  ejusmodi  nominibus  fae- 
pe  apud  nationes  illa  vera  eft  originatio,  quas 
minus  Grammaticalis,  & explicatu  difficillima  ap- 
paret, quia  per  aphaerefin,  (ablationem  literae 
initialis)  apocopen,  (abfciffionem  ultimae  literae) 
& metathelin,  (literarum  tranfpofitionem ) alias- 
que  fimiles  exerrationes  nafcitur  appellatio,  ita 
& de  Cherubim  fentiendum.  Malo  igitur  loqui 
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cum  Servatio  GalIa»o  Sibyllinorum  Oraculorum 
L.  2.  edit.  Amftelod.  an.  1689.  pag  307.  in 
IV.  Vox  haec  (inquit)  multa  cognitione  praedi- 
tum fignificat,  ut  plane  conveniat  cum  affini 
chebir , hunc  vocis  fenfum  Lexicographi  moder- 
ni [non  agnofcunt,  ei  vero  ex  antiquis  haud 
pauci  patrocinantur;  Philo  Judaeus,  Clemens 
Alex.  Dionyf.  Areop.  „mox  probat  ex  cognata 
lingua  Syriaca,  ex  Lexico  Ifabar  Ali,  ex  ver- 
bis Joannis  Metropolitae  Darenfis,  quem  Abra- 
ham  Ecchellenfis  fec.  IV.  vixifle  perhibet.  Edam 
cceleftibus  fpiritibus  ea  de  caufa  nomen  iftud  tri- 
buitur, quod  fortitudine,  & fcientia  polleant, 
velut  exercitus  1.  Reg.  22.  19.  Pf.  68.  19.  & 
103.  20.  item  78.  25.  Aug.  in  Pf.  98.  pag.  340. 
Tom.  6.  edit.  Venet.  1761.,,  Interpretati  lunt 
Cherubim , qui  noverunt  linguam  illam  Hebraeam, 
& dixerunt  effe  Cherubim  plenitudinem  fcien- 
tiae.,, 

Reipfa  nachar  Hebraice  fignificat  cognovit , 
in  conj.  Hiphil,  rabab  multus  fuit,  porro  tri- 
viale eft,  verba  defeftiva  pe  nun  hoc  nun  ab 
initio  abjicere,  unde  in  hiphil  dicitur  hichchir , 
agnovit,  & Ifai.  3.  9.  occurrit  vox  hachchara , 
ubi  non  dubito  valere  fcientiam,  cognitionem, 
Vulgata  favente:  agnitio  vultus  eorum  refpon- 
det  eis : Lexico  Schindleri  confentiente : ex  fa- 
cie apparet,  feu  cognofcitur  natura  eorum.  En 
exemplum  fimilis  ex  verbo  pe  nun  derivationis 
nun  abjefto!  Job.  29.  18.  vox  occurrit  chholy 

3uam,  fi  a chhul  derivetur,  arenam  fignificare  non 
ubitatur , hic  vero  apud  Jobum  dico  fignificare 
palmam  per  aphaerefim  loco  nachhol , vel  nachh- 
la,  nachhala;  qu$  thamar , feu  palmam  figni- 
ficat, faltem  Arabibus  indubie’Pf.  2.  Alcoran.  2. 

con- 
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contextu  mirum  in  modum  cohaerente,  natura- 
que hujus  arboris  ad  multiplicationem  compara- 
ti, radix  mea  aperta  ejt  ( expolita  eft)  fecus 
aquas , tat  ros  morabitur  in  mejjione  mea , in 
nidulo  meo  moriar , tf  ficut  palma  multi- 
plicdbo  dies  meos,  Palma  ftupende  annofa  eft. 

7o.  verfores,  ne  quis  phcenicem  avem  illam 
iabulofam  intelligat,  ftelechos  phoenikos  h.  e. 
truncum  phoenicis,  feu  palmae  verterunt,  Cal- 
metus  vero  fpeciali  differtatione  pro  arena  de- 
certat; itaque  ficut  hic  chhol  a nachhal,  ita  in 
cherub , ener , a nachar  fupereft,  ut  fit  quali 
nacherrub  &c.  Nun  literae  in  fpecialibus  ejus- 
modi vocabulis  abje&ionem  exemplis  minime 
controverfis  evincit  Bochartus  Hieroz.  par.  2. 

L.  6.  pag.  877.  ut  dum  ^ er , pro  nx\atr , coro- 
na, Bul  pro  nabul  O&ober,  Buchhadnet^ar , pro 
Nebuchhadnet^ar , feu  Nabuchodonofor  dicitur , 
idem  praeftat  in  Phaleg  pag.  347.  verum  in  re 
' linguarum  peritis  per  fe  clara  non  multis  opus 
eft  exemplis. 

Vocis  hofchiana  feu  Ofanna  in  antehac  edi- 
tis quidem  exemplaribus  confufior  legitur  expli- 
catio, fed  fi  ea,  quam  dedit  vir  5.  fuae  refti- 
tuatur  integritati,  exa&iffima  eft,  ficut  demon- 
ftrat,  & exhibet  Vallarfius  Tom.  3.  fuae  edit, 
ad  calcem  pag.  1040.  Salva  qucefo ! Et  vero: 
an  ferio  quispiam  fibi  perfvadebit  tantum  virum 
vocem,  tam  obviam , & facilis  ex  jafchay  deri- 
vationis, in  tot  nominibus  propriis  fuperftitem 
non  intellexiffe?  Aug.  Traft.  50'.  in  Joan.  „ Vox  , 
autem  obfecrantis  eft  Hofanna , ficut  nonnulli 
dicunt,  qui  Hebraeam  lingvam  noverunt,  magis 
affeftnm  indicans,  quam  rem  aliquam  figniti- 
cans,  ficut  funt  in  lingva  Latina  quas  interje- 
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ttiones  vocant;  vel  cum  dolentes  dicimus  heu, 
vel  cum  dele61amur,  vah  dicimus.  ,,  Pari  dexte- 
ritate Vallarfius  oftendit,  rcefchoeph  vere  figni- 
fieare  repli  t,  ventre  reptavit,  nec  fuperelfe  ul- 
lum Lexicon,  in  quo  Syriaca  vocis  hujus  illa 
non  adnotaretur  ufurpatio,  provocat  ad  Lexicon 
heptaglotton  Edmundi  Caftelli  Colume  3654* *  ad- 
di poteft  Schindleri  Lex.  Pentdglotton  Colum. 
1773.  ubi  lego  rcefchoeph  Rabbinis  daemon  no- 
cens. Syriace  refchaph , replit  ut  ferpens ; ma- 
le igitur  dicit  Ludov.  Capellus:  Judceus  aliquis 
ei  impofuit , atque  os  fub levit , nihil  enim  fimi - 
le  f g ni, /icat. 

Illi  porro,  qui  explicationem  literarum  Al- 
phabeti apud  Hieronymum  cenforia  virga  no- 
tant, ipfi  analphabeti  videntur,  i°  enim  qualis 
ufu  jam  recepta  fuit,  talem  proponit,  in  qua 
fiquid  obtruditur  violentum,  aut  longe  petitum, 
non  temere  ei  adfcribendum  eft,  quod  ipfe  ab- 
jiciendum decernit.  2°  Si  verba  iplius  Hiero- 
nymi expendantur,  nihil  occurrit  in  iis  repre- 
henfioni  obnoxium*  Koph  vocatio  (inquit)  -- 
fed  melius  excuffio , quam  Graeci  ekkruma  vo- 
cant , & bene:  a nakaph  excidit,  concidit. 
• Samech  proprie  fulcrum,  fuftentaculum,  confir- 
matio : metaph.  auxilium , fubfidium  , demum 
in  defignatione  ad  facrum  minifterium  impofitio 
manuum.  Meem,  loco  mehem  utique  efl:  ex 

ipjis.  (xx)  ~ 

In 


(xx)  Infuper  damitant  Gen.  41.  44»  Nomen  a 1 ha- 
raone  Jofeplio  inditum  Tzaphnath  phayaneachh  cor- 
rupte fui  fle  converfum  in  Salvatorem  Mundi , cum 
tota  probet  antiquitas  revelatorem  occultorum  nec 
leve  pondus  addit,  nonnullos  horum  ante  tempora 

* ' Hie- 
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In  reliquo  Hebraea  nomina  a diverfis,  faepe 
etiam  tribus,  aut  quatvor  radicibus  poffunt  de- 

du- 


' Hieronymi  in  Aegypto  vixifle,  aut  ab  Aigyptiis  dif- 
cere  potuifTe,  puta:  Philonem,  Alexandrinos  Inter- 
pretes, qui  tamen  fine  interpretatione  Pfontompha - 
nech  ponunt,  ut  habet  etiam  vetus  Itala  (pag.  387O 
apud  S.  Ambroilum,  alii  exprimunt  Sophnath  paa- 
nech,  al.  Saphenath  phanech,  al.  Sephinathi  phane. 
al.  Saphineth  phane.  Tzaphrn , abfcondit  obfervant 
efle  Hebraicotaton , payneachh  vero  revelator  ait 
Pagninus  in  Epitome  Thefauri  fui , qui  addit  aliis 
efle  praeteritum  Piel , & pathachh  ftib  prima  radicali 
efle  loco  chliirich.  Buxtorph.  Lexic*  Thalmud.  pag. 
1780.  payaneach  revelare,  indicare,  manifeftare; 
Rabbi  Bechaj  in  Gen,  citat  ex  quadam  precatione 
• mepayaneachh  n^y  alamini  revelans  occulta , in  notis 
ad  00.  Jof.  Flavii  edit.  Haverc.  Tom.  1.  pag.  79. 
ponitur  phayana  Arabice  aperuit , manifejlum , ex- 
panfumque  dedit , unde  pluribus  Arabicis,  & Syria- 
cis documentis  Saphnethphane  redditur  cui  declaran- 
tur occulta , vel  t6n  kekrymraenon  ekphantor,  ab- 
sconditorum ojlenfor , confentit  Reineccius  in  C.  41« 
Gen.  Athanafius  Kircherus  ( phg.  150.)  vir  in  reve- 
landis iEgyptiorum  arcanis  fuper  aethera  notus  in 
Prodromo  Copto,  feu  ^Egyptiaco  Romae  Typis  S. 
Congreg.  de  propag.  fide  an.  1636.  edito  pag.  124. 
evidenter  oftendit  (1.)  Nomen  hoc  non  efle  Hebrai- 
cum, fed  Aigyptiacum,  ipfa  hoc  peregrinitate  fatis, 
fuperque  indicari,  ideo  a R.  Salomone  dici:  non  ejl 
fimile  verbum  phaymeachh  in  Scriptura , neque  ab 
Abrahamo  R.  negari  vocem  efle  v£gyptiacam , bar- 
bariem ejus  omnes  Rabbinos  fateri.  (2.)  Veram  le- 
ftionem  efle  Pfomtomphanech , ut  70.  habent,  & ipfe 
Pentateuchus  Copticus,  quam  ob  difficultatem  pro- 
nunciationis  Hebraei  in  tzaphnath  abfconfum,  abfcon- 
fio  converterint.  (3.)  Non  efle  dubium,  quin  futu- 
rorum vatem,  feu  occultorum  revelatorem  fignificet, 
prout  tradunt  Syriacus  Pentateuchus,  Thargum  Ba- 
bylonicum Jonathie  Ben-Uzielis  j Onkelos , jofephus 
Flavius,  Philo,  & Chronicon  Alexandrinum,  proin 
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duci,  & fic  varia  habere  fignificata , atque  ideo 
Authores  etiam  hodie  in  tot  partes  fcinduntur, 

iicet 


Aigyptiacum  edit.  Graeco  - Lat.  fol.  197.  ubi  adnota- 
tur  JEgyptios  vates  fuos  ita  vocare,  Moyfen  quo- 
que Pfomtpmphanchthi  appellatum , dutn  /Egypto  10. 
plagas  intulit.  Hae c funt  argumenta  Kirclieri,  & 
aliorum  pro  cominuniffima  illa  interpretatione  ad^- 
verfus  Hieronymum , unde  & Lutherus  reddidit  in - 
tinmm  confiliarium  ( den  heimlichen  Rath.  ) 

Refpondeo:  Trimo  exploratiflimum  elfe,.  Hiero- 
nymum fcire  communem  iftam  de  occultorum  reve- 
latore interpretationem  fuftineri  polle,  fi  voces  He* 
braice  exponantur,  verum  addit,  (quod  & Kircherus 
evincit)  nomen  elle  Aigyptiacum,  & ideo  fignifica- 
tum  ejus  non  debere  repeti  ex  Hebraeo,  fed  ex  y£- 
gyptio  fermone,  unde,  quia  ifto  Salvatorem  Mundi 
1’onat,  ita  elle  vertendum.  ,,  Licet  Hebraice  hoc  no- 
men abfconditorum  repertorem  fonet:  tamen  quia  ab 
Aigyptio  ponitur,  ipfius  ( Aigyptii ) lingv*  habere 
debet  rationem;  interpretatur  ergo  ferpione  Aigyp- 
tjo  Saphneth  phanee,  live,  ut  70.  transferre  volue- 
ruut,  pfomtomphanech  Salvator  Mundi:  eo  quod 
orbem  terra  ab  imminentis  famis  excidio  liberavit.,. 
Arbitratur  Hieronymus  70.  vocem » nonnihil  defle- 
xilfe,  vere  enim  pronunciari  Saphnath  phanee,  con- 
tra, ac  Kircherus  putat,  nifi  verba  ejus  intelligas  de 
fignificatione  in  Hebrao,  ubi  non  pfontom,  fed  faph- 
nath  efi  abfconfio.  Tom.  Ifl.  edit.  Vallar.  pag.  17, 
de  nominibus  Hebraicis  dicit.  „ Somthonphanech  cor- 
rupte ( mallem  legere  correpte,  non  produftd  fephi- 
nati  phanee)  dicitur,  nam  in  Hebraeo  legimus  faph- 
neth  phanee,  quod  (juxta  Hebraeum)  interpretatur 
abfconditorum  repertor.  Porro  ab  /Egyptiis  didici- 
mus, quod  in  lingua  eorum  refonet  Salvator  Mun- 
di. „ Nihil  igitur  culpae  admifit  vir  S.  fi  ab  iis  figni- 
ficatum  vocis  accepit , a quibus  non  accipere  culpa 
fuiflet. 

Secundo  Bene  quidem  veteres  interpretatos  occul- 
torum revelatorem , fi  Hebraese  vocis  tzaphan  ratio 
habeatur,  fed  fort$  male  fic,  vere  autem  pfontom 
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licet  excelleilti  doftrind  confpicui;  Itlfpice  Tortio  _ 
VI.  Bibi.  Polyglott.  ad  calcem.  Ita  Job  prater 

id 


dicitur,  de  ceteto  in  payaneachh j lilere  divinant  , 
Arabica  notio  ferius  eft  nata,  omnes  concedunt  vo- 
cem eile  iEgyptiacaro,  valida  proin  manet  ratio  Hie- 
ronymi, eft  enim  incredibile  Pharaonem  Hebraica 
voce  uti  voluille , & potius  refpexifle  in  Jofepho 
futurorum  prajfagiuni,  quam  praefens  emolumentum 
Salvatoris  Mundi , quae  magnificentior,  & gloriolior 
eft  appellatio ; non  polfumuS  ergo  in  Hebrxo  plene 
conquiefcere , ^gyptiacum  etymon  eft  accerfendutn  , 
fecundum  quod  vox  ifta  quidnam  fignificet  a Mona- 
chis Nitris,  quibufcum  egit,  difcere  poterat  Hiero- 
nymus. P.  Guilelmus  Bonjour  Erem.  Ord.  S.  Aug. 
in  Differt,  Romae  1696.  apud  P.  Gravefon  Hift.  Eccl- 
Tom.  If.  pag.  37,  edit.  Aug.  Vind.  & Herbip.  1751* 
argumentis  ex  antiquae  i^Egypt.  lingva  fontibus  de- 
* fumptis  probat  Hieronymum  refte  vertiffe ; fane  Se- 
rapis ille  Deus,  Jofephi,  & beneficiorum  ejus  eit 
delineatio  , vetuftae  infcriptiones  hunc  ferv-atoris  no- 
mine infigniunt.  Suffragatur  Auguftinus  L.  quaeft.’ 
fuper  Genes,  quaes.  135.  ,,Hoc  nomen  interpretari 
dicitur:  occulta  revelavit,  ex  illo  utique,  quod  foin- 
nia  Regi  aperuit,  ^Egyptiaca  vero  lingua  Salvato- 
rem Mundi  perhibent  ifto  nomine  appellatum.  „ 

?uidfi  Hier.  linguam  i^gyptiacam  apprime  callebat 
pag.  458.  ) qui  epiftolas,  quas  Pachomius,  Cor- 
nelius, & Syrus  i^gyptio  fermone  ad  fe  ultro  ci- 
troque fcribebant,  Latine  verterit,  ut  teftatur  ipfe 
Praf.  in  Regillam  S.  Pachomii  his  verbis:  Ajunt 

Thebai,  quod  Pachomio,  Cornelioque,  & Syvo,  qui 
ufque  hodie  ultra  centum,  & decem  annos  vivere 
dicitur.  Angelus  lingvs  Myfticae  fcientiam  dederit, 
ut  fcriberent  libi , & loquerentur  per  Alphabetum 
fpeciale,  fignis  quibufdam,  & fy m bolis  abfconditos  . 
• fenfus  involvens : quas  nos  epiftolas;  ita,  ut  apud 
Aegyptios,  GriEcosque  leguntur,  in  noftram  lingvam 
vertimus,  eadem,  ut  reperimus,  elementa  ponentes, 

& qu&  (implicitarem  ^Egyptii  fermonis  imitati  fumus, 
interpretationis  fides  eft,  ne  viros  Apoftolicos,-  & 

to- 


Digitized  by  Google 


Jd,  quod  eft  vir  dolorum  prsdtigiatorem , ven- 
triloquum (engaftrimython ) magum,  inimieato- 
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'totos  gratiae  fpiritualis  fermo  Rhetoricus  immutaret.  „ 
Apud  Calmetum  Gen.  41.  adnotatur  in  margine, 
llfotemphane  Coptica  lingva,  zEgyptiacae  furculo  fo- 
nare  Sai*ratorem  Mundi.  Vallars.  Tom.  3.  00.  Hier, 
pag.  1008.  „ Qui  lingvae  Cophthae,  feu  antiquae  JE- 
gyptiacae  Rudent,  confentiunt  cum  Hieronymo , do- 
cent enim  lingva  Cophthgfiim  Salvatorem  feculi,  feu 
i Mundi  phfotem  pane , pro  quo  70.  corrupte  legunt 
Pfontomphanech,  appellari,,  Idem  in  notis  ad  QuaeR. 
Hebraicas,,  Scite  Hieronymus  ad  Atgyptiacam  Ori- 
ginem has  voces  refert,,  mox  illa  profert  teftimonia, 
qti*  ponuntur  in  notis  ad  Tom.  1.  Jofephi  Flavii 
pag.  79.  Pfotem  phene  reapfe  dici  vEgyptiace  falas 
- feculi , Pentateuchum  Arabicum  quidem,  fed  Aigyp- 
tiaca  manu  defcriptum  in  marginali  nota  addere , 
Pfontomphanech  obfcurum  vocabultim  Valere  Salv-a- 
*torem  Mundi , feu  ut  ille  Arabs  exprimit  Muslimu,- 
l-dunja:  Oftateuchum  Graecum  h.  e.  libr.  Pentat. 
Jofue,  Jud.  Ruth  Collegii  Oxonienfis  Pfontompha- 
liech  explicare  Vko  efti  foter  tu  Rnfmu.  h.  e.  Salvator 
Mundi.  Unde  jam  hodie  viri  fumine  eruditi  Hiero- 
nymo confentiunt,  uti  Jublontskius  &c.  Addo  hoc 
nomen  feu  cafu,  feu  fpeciali  Dei  voluntate  ita  efle 
^Egyptiacuin , ut  etialn  Hebraice  aliam  Jofephi  pro- 
prietatem, encomiumque  contineat,  ex  quo  fafhim,  ut 
communiter  originatione  Hebraica  veteres  fuerint 
contenti,  contingit  enim  non  infrequenter,  ut  no- 
men perfonae  alicui,,  aut  genti  impolitum  in  duabus 
etiam  linguis.  E.  G.  Graeca , & Latina  congruentem 
* det  ligmficationein,  & poHit  a radice  Graeca,  vel  La- 
tina derivari;  exemplo  fit  vox  Roma  Graece  Valen- 
tiam , robur , romylos , virum  robuRum , Hebraice 
altitudinem  (vox  in  Rama  h.  e.  in  excellis  audita  eft) 
convenienti  utrinque  fignificatione  notat,  & ut  alia 
mittamus,  quoniam  litem  de  Cophthica  voce  litiga- 
mus, nomen  coptas  ex  voce  AtgyPtus  per  aphsre- 
fim,  & literae  g.  in  c converfionem , alii  cum  ipfo 
Kirchero  ab  urbe  Coptos,  cujus  meminit  Jofephus  L, 
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rem,  defiderabilem , & dharuui,  item  ad  Deum 
revertentem , bene  relipifeentem  denotat ; JVIo- 

. rid } 

• • . ' 

4.  C.  11.  de  bell.  Jud.  quam  Strabo  L.  17*  Arabuin, 

& .Egyptiornm  communem  urbem  vocat,  & cujus 
vinum  febrientibus  valde  prodelle  dicitur:  a ii  i*  ab 
Arabico  chibth , quo  yEgyptus  appellator , alii  ex 
Grsco  Kophthos  h.  e.  Icilius,  circumcifus,  quia  cir-  • 
cumcifionem  adhibent,  deducere  fatagunt.  Itaque  iti 
ipfo  Aigyptiaco  non  multum  inter  fe  variaverint  -duae 
voces , quaruln  priore  occulta  revelans , ( nam  pifton 
panicha  dicitur  e fle  augur  ) pofteriore  Salvator  Mundi 
fignificatur,  atque  hinc  natam  iftatn  ambiguitatem, 
qu®  tamen  lucidae  Hieronymi  interpretationi  ex  Ai- 
gyptiaco  fermone  repetit®  necquidquam  obftat,*quae 
fuit  praecipiti  damnata  crifi , meliore  foluta. 

Cl.  Monfperger  par.  2.  Herm.  pag.  150.  & feqq. 
Vulgat®,  & 70.  virali  verfioni  complura  vitio  vertit,  * 
fed  minutiora,  qu®  ab  interpretibus  commode  ex- 
planantur. e.  gr.  Exo.  34.  29.  quod  Mofis  facfbs 
cornuta  effiet , loco  . radiabat  cutis  faciei  ejus : Karan 
utiqne  cornutum  efie  notat,  ex  quo  Gr®ci,  Latini, 

& Germani  fuum  ejusdem  fignifteationis  vocabulum 
effinxerunt,  unde  Hieronymus  in  C.  6.  Amos  ex 
Aquila  reddit : nefcieba? , quod  cornuta  effet  fpecies 
vultus  ejus , nempe  fplendor  ille  cornuum  figura, 
apparuit,  unde  vetuftas  Heroes,  ac  Numina  fua  imi- 
tatione Moyfis  plerumque  cornuta  «exhibuit;  vide 
Calmetum,  & a Lap.  in  h.  1.  fplendorein  Vulgata  t 

fupponit.  Item  Pf.  81.  17.  cibavit  eos  ex  adipe 
frumenti;  fed  quis  nefcit,  ex  adipe  Hebraifmum  elle 
pro  fuperlativo  gradu,  ut  fenfus  fit:  pingviffimo,  & 
optimo  tritico.  Hebr®us  habet  in  feq.  & de  petra 
meile  faturabo  eum , fed  hac  Iiterarum  politio , & pun- 
flatio  vitiofa  ab  aliis  putatur,  cum  70.  virali  leflio- 
ni  Arabs,  Syrus,  & zEthiops  confentiant.  Rurfus: 

Ifai.  22.  17.  gallum  gallinaceum  male  verti  obfervat, 
cum  Hebrsus  habeat : /Eternus  ejiciet  te  ejettione 
viri.  Hebr.  gaber,  vel  gabcer  h.  e.  exterminaberis 
penitus.  At  gallus  apud  Ifaiam  cucuriens  alarum 
plaufu,  cantuve  fuo  pro  loco  fuo  acriter,  atque  ala- 
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ria,  mons  timoris  Dei,  reverentia , vijionis , 
aut  provi/ionis,  quia  dixit  Abraham  ad  filium 
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criter  pugnat.  Hebr.  hinne  (ut  Hung.  ime!)  fiahvo 
metaltelecha  taltela  gabher!  ecce  Dominus  transferens 
(projiciens)  te  translatione  O vir!  putant  enim  vo- 
candi cafu  accipiendum,*  fane  genitivo  reddi  vetat 
accentus  j & abfolutus  ftatus  vocis  taltela  ,*  & dato 
non  conceflo,  viri  h.  e.  forti,  virili  translatione i 
feu  penitus  tolleris,  unde  probabit  vir  Cl.  fumi  de- 
bere? genitivus  viri  fubftantivis  additus  faepe  qui- 
dem legitur,  fed  fignificatione  tali  nunquam,  transla- 
tio viri , eflet  qusc  fieret  a viro  fimpliciter.  70.  ver- 
tunt! Kyrios  ehbalei , ha  ehtripfei  andra , Dominus 
ejiciet,  & conteret  virunn  Re6ca  eft  Vulgatas  verlio: 

O Sobna  tu  thefaurarie,  qui  templo  praepofitus  es! 
abduceris  in  captivitatem  Babelicam,  ut  nec  pedibus  » 
terram  contingas ! ecce  Dominus  ajportari  te  faciet  * 
ficut  afportatur  gallus  gallinaceus  i & quaji  amittum 
Jic  fublevabit'  te.  Gallus  ligatus,  & pendens  de 
manu,  aut  baculo  portitoris  ad  forum  defertur  ve- 
numdandus.  £0  quod  Hieronymus  a magiftro  fuo 
didicerit,  gaber  hoc  loco  valere  gallum,  non  fequi- 
tur  efle  falfum,  nec  enim  femper  fallunt  veteres 
Rabbini,  ficut  (inquiebat  Rabbinus  Hieronymo)  gal- 
lus humero  portitoris  de  alio  loco  transfertur  in  ali- 
um, fic  te  Dominus  de  loco  tuo  leviter  apportabit , 
quae  fimilitudo  captivitatem  Sobnae  una  cum  Rege 
Manafle  abducti , & ibi  ( v.  18 ) mortui  mire  illu- 
ftrat.  Si  Sobnae,  & galli  fuperbam  indolem  fpe&es, 
conveniunt,  excepto  namque  pavone  gallo  nulla  avis 
fuperbior,  Sobnam  vi&um,  captumque  capti  ligati- 
que,  & venum  abdu&i  galli  probrum  affabre  pingit, 
quia,  ut  Cicero  de  Divin.  dicit:  galli  vifti  filere 
folent , canere  vigores:  fi  Hebraeam  vocem  fcruteris, 
gaber  ( unde  per  aphsrefim . Lat.  vir ) ficut  Graec. 
aner  Lat.  vir  pro  mafcitlo  (vir  gregis  ipfe  caper, 
Virg. ) ita  Hebr.  gaber  pro  gallo,  obvium,  & in  fc no- 
la Rabbinorum  maxime  tritum,  cum  enim  gaber  fit 
maritus,  gebira  marita,  vel  domina,  gallus  utique 
gallinarum  maritus  eft;  ita  R.  Selomo,  chaph  fimi- 
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Ifaach:  Deus  fibi  viftimam  providebit.  Jere- 
mias  projeSlio , vei  elevatio , exaltatio  Dei , aut 

do- 

litudinis.fubaud.it,  & per  tharnegol  h.  e.  gallum  ex- 
ponit, jui  deportatur  de  loco  in  locum , ex  Midrafch 
(explicatione  Pfal.)  Thehil.  neque  galli  cantum , de 
quo  frequens  in  Thalmud  mentio , aliter , nili  kir- 
yaih  haggccbar  vocant,  quia  vero  Thargum  Jonatha- 
nis  Num.  33.  35.  Deut.  2.  8-  ipfa  nomina  propria 
locorum , qus  voci  gaber  componuntur , per  gallum 
feu  tharnegola  reddit,  vero  limillimmn  fit,  hanc  li- 
gnificationem  etiam  antiquis  temporibus  fuiffe  ufita- 
tam,  cum  ergo  illa  explicatio:  deportatione  viri , h. 
e.  virili,  animofa,  forti,  nec  HebrEE  GrammatitE  co'n-  v 
fentiat,  nec  exemplo  firmetur,  limilitudini  autem 
deportationis  galli  certa  circumflantia  eventus  fuffra- 
getur,  nihil  innovandum.  Mira  ingeniorum  varietas! 
Sicut  hic  pro  viro  pugnant  multi  eruditorum , licet 
nos  in  Vulgata  gallum  legamus:  ita  ex  adverfo,  ubi 
nos  Matth.  27.  34.  Mare.  14.  68.  Luc.  22.  34.  Joan. 

- 13.  35.  toto  adftipulante  Orbe  Chriftiano  gallum  Gr. 
alektora  legimus,  ad  cujus  tertium  cantum  fi  a me- 

- dia  nofte,  feu  primo  gallicinii:  Secundum:  fi  ab  al- 
tero proprie  difro  gallicinii  tempore  fupputaveris 
cantum  Petrus  Chriftutn  ter  negavit,  aliqui  magna 
contentione  non  volucrem,  fed  hominem,  ex  officio 
fuo  excubias  agentem,  aut  buccinatorem,  nodhirnutn 
vigilem  intelligi  oportere  difputant,  Toni.  27.  Blafii 
Ugolini  Thefaur.  Antiq'.  Sacrarum.  Hadr.  Relandi , 
Geor.  Altmanni,  Chriftian.  Biel  Differt,  de  galli  can- 
tu Jerofolymis  audito.  Nempe  in  urbe  Jerofolymis 
gallos  alere  interdiftum  fuit,  nifi  igitur  cantum  e lon- 
ginquo audire,  fors  e villis  refonantem,  non  poterant; 
accipiunt  proin  cantum , aut  clamorem  Prsfefti  tem- 
pli, vel  buccinatoris,  qui  Grsce  alef.tor,  Latine  gaf- 
Itis  vocatur,  ut  apud  Athenaeum,  & Theognidem  vi- 
dere licet,  porro  Romani,  qui  Jerofolymis  prierant, 
ad  turres  ftationarios  buccinatores  habebant  vigilias 
noftis  indicantes.  Liv.  L.  7.  Tacit.  Annal.  15.  C.  30. 
Vegetius  L.  3.  C.  8-  Domus  Oaiphs  loco  vigiliarum 
vicina  fuit  ex  fententia  Villalpandi.  Contra  eft,  ex 
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doBrince  verti  poteft , prout  ab  hac , aut  • illa  ra* 
dice  derivaveris.  Unde  plena  reli&a  eft  libertas 
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impropria  , ac  rarifiima  quadam  vocis  ufurpatione 
• communem  fidelium  perfvalionem  non  efle  inquietan- 
dam , Salvator  Hebraice  Syro  - Chaldaica  voce  ufus. 
eft,  qua  buccinatorem  dici  gallum  nemo  demonftra- 
bit.  Quid  li  recentior  traditi#  eft  de  gallo  in  San- 
6ta  urbe  non  alendo?  fed  & e vicinia  etiam  ad  inte- 
griE  horae  fpatium  cantus  praefertim  intempeftae  no&is; 
iilentio  potuit  perfonare  &c.  - v.  ..  . 

JEternus : ita  ehov-a  vertunt  hodie  plerique,  quaer 
verfio  fupponit  compofitam  vocem  ex  nav-a  fuit  > ut 
fitje  ex  futuro  jihvxh  erit,  ex  participio  praefente  , 
feu  benoni  hov&h  exiftens,  & perfe&o  hawab  fuit, 
acf  formam  yechonias , y eho  chh  anna , ^fayakobh  &c* 
contra  genium  linguae,  talem  divulfarum  fyllabarum 
coagmentationem  refpuentis,  vel  ad  minus  exigit  ra- 
dicem havah  fignificatione  fuit.  Putasne  hoc  ipfuin 
efle  extra  controverfiam  pofitum  ? paucis  accipe ! fe- 
cundum plerosque  doctiores  pronunciatio  jfehova 
adeo  eft  novitia,  ut  nec  trium  feculorum  fit,  cum 
primus  omnium  Galatinus  eam  an.  1520.  commentus 
fit;  nomen  hoc  anccphoneton  (ineffabile)  Hierony- 
mus poft  70.  Exo.  6.  3.  legit  Adonaj , Kyrios , feu 
Dominus,  Apoftoli  hanc  le&ionem  probaverunt,  un- 
de non  erat  opus  aliquid  novare ; aut  voce  alia  pu- 
ta : Adonai,  St  Elohim  in  legendo  vox  eft  permutanda  , 
quod  Judsi.ex  quadam  veneratione  ne  profanetur, 
faciunt , & eidem  pumfta  Adonaj , aut  Elohim  appo- 
nunt, aut  3^ ahv-oh , feu  y ao  pronunciari  debet,  fic 
enim  legimus  apud  omnes  veteres,  non  folum  Chriftia- 
nos,  fed  etiam  apud  gentiles,  quibus  aliqua  ratione 
Divini  hujus  Nominis  innotuit  appellatio,  juxta  illud 
Clarii  Apollinis : cuneorum  Numen  Supremum  di- 
cito yao,  (phrafeo  ton  panton  hypaton  Theon  ein- 
men^  jao)  Alii  fignificationem  accerfunt  ex  Hiphil ■, 
jahavah  aut  Pihcl  jehawceh  quafi  efFentiator,  gene- 
(iurgos,  qui  rebus  dat  efle  fuum,  per  quem  omnia 
& exiftunt,  & fubfiftunt;  alii  ex  hoi>a  aerumna, 
infortunium  derivare  malunt,  ut  intelligatur  ille 

Deus  . 
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figuificatum  difficiliorum  vocum  e varii*  radicibus 
fcrutandi,  qua  ufus  Hieronymus,  etigmli  non  fem-r 

per 


Deus  patentiffimus,  qui  hoftibus  Ifraelitaruin  anrum- 
nas , & calamitates  intulit , qui  fatorum  ot^iinem  mo- 
deratur, & bona,  vel  mala  decernit  mortalibus. 

Nec  fatis  accurrata  eidem  Cl.  viro  videtur  efle 
verfio : In  principio  creavit  Deus  culum , 6?  ter- 
ram , - - Ii  Spiritus  Dei  ferebatur  fuper  aquas. 
Quid  ergo  deelt  ipfi  ad  perfe&ionem?  hoc  videlicet, 
ut  loco  creavit  ponatur  affabre  expolivit,  efformavit, 

ipag.  359. ) ut  praeexiftens  materia  huic  operationi 
'ei  praemittatur,  quam  expolitionem  Procopius  Ga- 
zseus  olim  gravibus  verbis  reprehendit;  hara  ex  tra- 
ditione, ut  Rabbi  Bechai  explicat,  valet  facere  jejch 
meain , exiftens  ex  nihilo.  Spiritus  Dei,  ruachh«61o- 
him , cur  vehementillimus  ventus  ? cur  non  Divinus 
Spiritus  ? rachhaph  cur  expandebat  ? cur  non  eadem 
probabilitate  confovebat  ? ei  incubando,  velut  volu- 
cres ovis  fuis,  ut  effeftu  fomenti  fui  hanc  chaati- 
cam  molem , vim  ei  conferens  genitricem,  producen- 
dis induitis  fpeciebus  aptaret?  aut  expandit  non  fe, 
fed  molem  illam,  eamque  fecundavit.  Verti  pofle: 
ventus  potentijjimus , vel  ventus  a Deo  excitatus  non 
nego,  ficut  Arabs  habet:  venti  Dei  flabant:  (rijahul- 
lahi  thehubbu  ) debere  determinate  fic  verti , idque 
ex  tripode  decerni  pofle  inficior. 

Urget  idem  Cl.  Monfperger  par.  2.  156.  §.  57* 
Gen.  2.  8-  plantafle  Deum  Paraaifum  voluptatis  a 
principio , verti  oportere  hortum  delicioflljimum  ab 
Oriente , (quafi  Paradifus  non  idem  foret,  & a principio 
aliud  eflet,  quam’  ab  Oriente!)  a principio  caballi- 
fticum  videri,  quafi  Paradifus  a principio  temporis 
prius , quam  Mundus , fuifTet  produftus.  Reponi- 
tur, nulla  nos  cogi  neceflltate  ad  aliquid  immutan- 
dum: in  Hebraeo  eft,  Deum  plantafle  hortum  in  ye - 
den  (gan  beyeden)  ut  potius  videatur  accipiendum 
pro  loco  quodam  lingulari,  feu  nomine  proprio  Eden, 
vel  eft  hortus  cum  deliciis  h.  e.  deliciofiuimus , feu 
Paradifus  voluptatis.  A principio  Hebr.  mikkatdam 
an  temporis , vel  litus  ? plantavit  ab  anteriori  parte, 
\ re- 
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per  felicilTime  fubje&as  vocibus  detexiflet  notio- 
nes, non  propterea  fequeretur,  eum  perfecta 
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refpiciendo  Orientem,  proin  ab  Oriente,  ad,  fen 
verfus  Orientalem  plagam.  Aquila,  Symmachus, 
Onkelos,  omnes  vertunt,  fient  Hieronymus  a prin- 
cipio , addit  Calmetus , Syntaxim  textus  originalis 
favere  verlioni  huic,  fi  ita;  verfor  culpam  non  ha- 
bet. 

Pf.  21.  titulus  eft:  in  finem  pro  fufeeptione  ma- 
tutina-, difplicet  eidem  Cl.  viro,  cum  Hebraice  fit  ad 
iiteram:  prafefto  Mufico  fuper  cerv-a  aurora  ; feu  per 
metonymiam,  materid  ex  qua,  pro  ipfo  inftrumento 
polita : fuper  tibia  ex  ojfe  cervino , matutina  h.  e. 
Pfalmus  cantandus  ad  fonitum  tibiae  ex  ofle  cervino 
paratae,  quae  mane  inflari  quot  diebus  folet.  Cur 
non  potius  Juspirium,  Pfalmus,  aut  oratio  ad  afeen- 
fum  aurora  ? Conceditur  menatztzeachh  muficae 
prsfeftum  fignificare,  praepofitum  choro,  qui  cantum 
ceterorum  moderabatur,  lamed  eft  nota  dativi,  vul- 
go itaque  verti  fol£t  Pfalmus  prxfefto  chori  paratus, 
vel  dandus:  lamed  eft  etiam  nota  genitivi,  unde  pof- 
fet  verti:  Pfalmus  praepofiti,  aut  vi&oris,  feu  prae- 
ftantiffimi,  Pfalmus  ad  eum  fpe&ans,  vel  ei  traden- 
dus, qui  arte  canendi  caeteris  antecellit.  Calmetus 
. fpecialem  habet  de  voce  lamnatztzeachh  diflertatio- 
nem.  Hier:  folet  vertere  vittori  h.  e.  Cantori  opti- 
mo: vel  praefefto,  praecentori.  Verum  70.  ac  faten- 
te  Cl.  Monfperger,  etiam  Symmachus,  & Theodoti- 
on  fine  mem  legerunt,  lannetzachh , quod  fignificat 
finem , ut  Pf,  12.  i,  ufquequo  Domine  oblivifeeris 
me  nxtzachh  id  eft  in  finem  feu  fempiternum ! fem- 
per  duraturus  ufque  finem  mundi,  in  omne  aevum: 
vox  polyfema  eft,  ultimum  rei  complementum,  fic- 
que  finem,  viftoriam,  aeternitatem,  roburque  fignifi- 
cat : fi  legatur  in  infinitivo  piel  le  natztzeachh  erit 
ad  decantandum , ad  ludendum  mufico  inftrumento. 
Juxta  al.  Pfalmus  pro  infigni  aliqua  viftoria.  Pia 
eft  applicatio  in  finem , id  eft : in  Chriftum  fidei  intuitu 
tendendo,  qui  eft  finis,  feu  fcopus  veteris  legis,  can- 
tandus, & compofitus  ad  excitandam  in  Chriftum 
fidem.  * Pro 
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lingua  hujus  cognitione  carnifle,  nam  origina- 
tiones ha  ad  momenta  rerum  non  faciunt,  & 

etiam 


Pro  fufceptione  matutina : Hebr.  habet : yal  ajjae 
lajth  ha  fchachhar,  de  verbo  ad  verbum:  fuper  cer- 
va aurora , vel  diluculi,  feu  Pfalmus  pro  cerva  ma- 
tutina, id  eft:  pulcra,  ut  aurora.  Chriftiani  expo- 
nunt cum  Hieronymo,  & Bellarmino  pro  Chrifto, 
quem  Judaei  venatorum,  & canum  more  in  horto 
olivarum  perfecuti  funt,  v.  17.  circumdederunt  me 
canes  mutti:  concilium  malignantium  obfedit  me; 
certo  Pfalmus  de  Chrifti  paflione  agit,  ac  gloriofam 
ejus  refurreftionein , quae  mane,  primo  diluculo 
contigit,  titulus  refpicere  videtur,  tunc  Pater  fu- 
fcepit  eum,  Pf.  3.  6.  exurrexi,  quoniam  Dominus 
fufcepit  me.  Lutherus : ein  Pfahn  von  der  Hindin 
die  frtih  gejaget  wird.  Sed  non  video,  cur  Chri- 
ftus  cerva  diceretur , qui  tandem  cervus  potius  fuif- 
fet  genere  virili  appellandus,  ut  Hieronymus  vertit. 
Uxorem  Cervae  aftlinilari  lego , Chriftum  non  lego. 
Alii  vertunt:  pro  ftella  matutina , Apoc.  22.  16. 
Chrillus  de  fe:  ego  fum  - - ftella  fplendida,  & matu- 
tina. Judaei  comminifcuntur  fe,  gentem  Ifraelis,  eflie 
illam  cervam,  quam  nempe  Chriftiani  ubique  terra- 
rum perfequuntur;  inde  a Saeculo  2.  jam  coeperunt 
v Pfaltnum  varie  detorquere,  qui  de  Chrifto  fonat 
apertiflime,  dum  a noftris  ex  eo  impugnarentur.  Aliis 
eft  certa  cantilena  incipiens  his  vocibus:  cerva  matu- 
tina-. ad  cujus  notam  ipfe  Pfalmus  decantandus  eflet: 
ut  nos  dicimus : ad  notam  : Lauda  Sion  Salvatorem. 
Calmetus  more  fuo , per  obfcuros  Pfalmorum  titulos 
plerumque  claflem  cantorum , aut  cantatricum  intelli- 
gens  vertit:  prxfidi  claffis  cantorum,  quae  cerva  ma- 
tutina dicitur : ego  quidem  aliquam  cantorum  claflem 
tali  titulo  fuifle  decoratam  non  credo , fed  nec  Cal- 
metus velut  certum  aflerit  iftud,  fic  enim  loquitur: 
plerique  Pfalmprum  tituli  cimmeriis  ferme  fub  tene- 
bris latent , hic  vero  implicatiflimus  eft , interpretes 
divinando  explicant,  nihilque  fatis  conftans,  certum- 
que  proferunt,  eos  hic  praetereo,  qui  ubi  vocem  ali  - 
! quam  non  fatis  perceperint,  ftatim  mulicum  inftru- 
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etiam  & peritiflimis  multifariam  explicantur , ma- 
jientgue  hodiedum  in  ambiguo.  Ad  laudem  Hie-< 
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mentum  confingunt,  feu  vulgarem  naeniam,  cujus  ad 
modos  Pfalinus  cantandus  ellet;  ineptam  prfdiefl-n 
folutionem,  centies  repetitam,  qua:  e tenebris  in  te- 
nebras ruit.  Quid  fpeftaverint  70.  cum  Hebraeum 
vertebant  fufceptionem,  feu  opem  matutinam , non 
fatis  video.  ,, Haec  Calinetus.  Dico:  * 

Verfio  haec:  pro  fufceptione  matutina:  ffefta  eft, 
retinenda,  quia  Hebraeo  textui  apprime  conformis. 

1.  Verfio  70.  viralis  ex  fola  conjeitura  repudiari 
non  debet,  atqui  feu  hanc,  feu  illam  ex  tot  invicem  dis- 
crepantibus ailumas  verfionem,  ultra  eonjefturjun  nui-* 
laaflurgit,  vides  omnem  denique  explicationem  efle 
incertam , cimmeriis  tenebris  circumfeptam;  profetto 
fenfui  in  contextu,  fcopoque  Pfalmi,  ac  in  Originali 
lingva  fundato  commentitias  naenias,  & nullo  certo 
argumento  nixas  ex  cervino  olle  tibias,  aut  impor- 
tunam loco,  aurorae  cervam  praeferre,  & ledtionem 
18*  foculorum  ufu  in  Ecclefia  frequentatam  propter 
incertas,  fibique  diffimillimas  novantium  explicatio- 
nes dimittere  inconfuRiffimum  eft.  Recole  quae  de 
verfionis  70.  viralis  authoritate  fufius  ediflertavi,  cui 
potius  in  ambiguis  princeps  locus  eft  tribuendus,  ut- 
pote  antiquiflimae,  quae  eo  fa61a  eft  tempore,  quo  He- 
braeus, Oraecusque  ferino  purior  etiamnum  vigebat, 
florebatque. 

2.  Voces  fufceptio,  antilepfis,  fufceptor  antilep- 

t6r,  fufcipere  antilambaneflfm  ftylo  70.  virorum  fig- 
nificare  auxilium,  auxiliatorem,  auxiliari:  extra  om- 
nem dubitationis  aleam  eft  politum,  totiefque  repe- 
titum: Deus  fufceptor  (antiluptor)  meus!  in  hoc  ipfo 
PfalmoV.  20.  tu  autem  Domine  ne  elongaveris  (boe- 
theiam)  auxilium  tuum  a me,  ad  defenjionem  meam 
(antilepfin , fufceptionem)  confpice.  Ubi  folito  more 
unum  hemiftichium  alterius  eft  declarativum  5 quid 
dico  ftylo  70.  virorum?  ftylo,  ufu,  & approbatione 
totius  Graeciae:  Hefythius,  & Lexica  omnia  antilam- 
banejlha  per  boethein  explicant.  Authores  optimi , , 

Ariftophanes,  juris  Confulti  Novell.  13.  C.  1.  § 1. 
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ronymi  fufficit,  verfionem  ejus,  edam  ubi  ma- 
xime reprehenditur , poft  diligens , & accuratum 

exa- 


Sed  infuper  Paulus  in  N.  T.  Cor.  12.  28-  ac  difertif- 
fimus  Lucas  £van.  20.  35.  & 1.  54.  in  Vulgatiflimo: 
fufcepit  Ifraelem  puerum  fiium  (cultorem,  famulum) 
antelabeto. 

Matutina,  feu  auxilium  matutinum  1.  de  tempore 
accipi  nihil  ‘prohibet,  quia  tunc  primis  hujus  Pfalmi 
verbis ‘Chriftus  pendens  de  cruce,  & dolorum  oppref- 
fus  vehementia  Patris  auxilium  imploravit  Matth.  27. 
46.  Mar.  15.  34.  Eli  Eli  laranta  fabachthani,  quo  ipfo 
non  obfcure  oftendit  Pfalmum  ad  fe  pertinere.  Quidfi 
ipfe  Jlegius  vates  Pfalmum  mane  fnb  auroram  com- 
pofuit,  cum  anterioribus  diebus,  & nofte  prsgref- 
fa  ad  Deum  quiritatus  auxilium  tamen  nondum  eft 
confecutus?  V.  2.  Deus  meus  clamabo  (clamo,  vel: 
clamavi)  per  diem , 6?  non  exaudies  (exaudivifti)  & 
notte  & cet.  itaque  mane  ardentilfimas  preces  itera- 
vit. 

Vel  matutinum  celer,  ac  ocyffimum,  fuo  tempo- 
re illico  prxfens,  nec  dilatum  notat  auxilium,  qua 
notione  & Latinis,  & aliis  gentibus,  fed  potiffimum 
Hebrseis  fumitur.  Joel.  2.  2.  Ofe,  6.  4.  * 

3.  Tituli  faltem  nonnunquam  argumentum,  ataue 

occafionem  fcripti  Pfalmi  exhiben»,  ex  quo  vulgo 
claves  habenmr,  quibus  ad  Pfalmorum  intelligentiam 
aditus  referetur.  Liquidum  eft,  atque  luculentum, 
Pfalmo  hoc  implorationem  auxilii  Divini  contineri. 
V.  1.  8»  20.  21.  * 

4.  Tota  difficultatum  moles  devolvitur  ad  vocem 
Hebrajam  ajalath , quae,  ut  Bochartus  argumentatur  * 
cum  in  fcripturis  non  femel  occurrat,  nec  aliud  quam 
cervam  notet,  hoc  loco  etiam  ita  fuinmi  dicenda  eft. 

Sed  ficulneum  eft,  & caducum  hoc  genus  argumen- 
ti; quod  facile  in  adverfarium  retorquetur  dicendo  : 
Citt.  V.  20.  eadem  vox  ejaluth  indubii  eft  auxili- 
um , ergo  etiam  in  titulo  Pfalmi ; nec  obeft  ejaluth 
a quibufdam  verti  robur,  auf  potentia,  vicina  enim 
funt  robur,  & auxilium,  quia  iftud  fine  potentia 
vanum  eft,  & inutile;  eft  quidem  in  ajalath  alia 

pun: 
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examen  veritati , & Hebraicorum  verborum  pro- 
prietati confentaneam  deprehendi.  Quin  potiul, 
1 cum 


punfratio,  imo  in  ajaluth  etiam  vav  infertum,  fed 
nimirum  haec  eft  differentia  non  realis,  verum  mer£ 
orthographica,  & externa,  fignificationem  loco  ifto 
nequidquam  immutans,  fi  placet,  ajaluth  legere  ficut 
V.  20.  ita  & in  titulo , eft  integrum : qui  titulum 
hunc  tardius  appofuit,  ajaluth  legerit,  vav  tamen 
oiniflb,  aut  ajalath , verum  fignificato  prorfus  eo- 
dem; nam  ejufinodi  additio,  fubtraftio,-  vel  etiara 
alternatio  matrum  le&ionis  non  eft  infrequens,  quod 

Sluribus  exemplis  doceri  poteft,  & ut  a voce,  de  qua 
ifputamus , non  difcedainus,  eadem  urbs  z . Paral, 
8.,  17.  & 2.  Reg.  16.  16.  jam  Ajalah,  jam  Ajaluth 
fcribitur,  iisdem  literis,  & ab  eadem  radice,  ac  fignifi^ 
catione;  cerva  quoque  voce  ajaluth,  non  alia  de  cau- 
, fa,  quam  propter  fortitudinem  appellatur,  quod  cun- 
6ti  fatentur;  itaque  originarie  fignificat  robur,  forti- 
tudinem, ficque  in  fpecie  auxilium  robuftum,  & cer- 
vam cornib.us  robuftam;  ficut  in  latino  generica  notio 
roboris  ad  arboris  robuftae  fpeciem  denotandam  trans-» 
fertur.  Verti  proin  debet:  pro  auxilio , vel  corrobora- 
tione matutina  obtinenda : 1.  enim  Symmachus  trans- 
tulit pro  auxilio  matutino , (boetheiaj  ita  & Rabb.  Me^ 
nachem , quem  citat  R.  Selomo.  2.  Chaldaeus  pro  vir- 
tute ( thekuph  ) Abenezra  pro  robore,  feu  fortitudi^ 
ne.  (Choachh)  g.  Videtur  ipfa  radix,  feu  verbum 
pjal  fignificare  primario  quidem  robuftum  efie,  fecun- 
, dario  tamen  auxiliari,  five  ut  70.  loquuntur  fufcipere , 
nam  iidem  tali  fenfu  accipiunt,  quibus,  inquit  Bellar- 
minus,  major  fides  habenda  ^ft,  quam  omnibus  hodi-» 
«rnis  Di&ionariis.  Ita  Pf.  106.  17.  ubi  enim  in  He- 
braeo hodie  legitur:  avilim:  ftulti:  quod  vertitur: 
'flulti  pro  fua  iniquitate , & peccato  fuo  aflltfti  funt , 
illi  non  vav,  fed  literam  fimiilimam  jod  in  exemplari 
fuo  videntes  legerunt  ajalem , & verterunt:  fujcepit 
(adjuvit)  eos  de  via  iniquitatis  eorum;  ita  etiam 
Syrus,  & Arabs;  fubjicit  Calinetus  ,,  leftio,  quam 
fequuntur  70.  Syrus , & Arabs  melior  videtur  „ Quis 
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cura  levia,  & facilia  explicatu  fmt,  quaecunque 
yulgatse  opponuntur,  ex  omnibus  illis  concludi 

non 


i 

tot  Authoritatibus  veteruin,  & rationibus  inunitam 
Vulgatae  leftionem  damnet,  & rejiciat? 

Placet  eidem  Cl.  viro  etiam  de  nugis  altercari. 
Soph.  3.  18.  nugas,  qui  a lege  recejferunt,  congre- 
gabo, quia  ex  te  ( 0 Sion!)  erant,  ut  non  ultra  ha- 
beas Juper  eis  ( propter  eos)  opprobrium.  Ait  Citt. 
loco  vir  Cl.  ex  Hebraeo  verti  debere:  marore  affeftos 
ex  catu  congregabo.  Contra  eft:  1.  An  ex  catulit  illud 
mimmoed  transferendum,  haud  conftat,  cum  mem 
variarum  praepofitionum  vicem  teneat.  Verba  He- 
braea funt:  nuge  mimmoyed  afaphthi  mimmech  haju 
mifcfceeth  yalaeha  chhorpah.  Calmetus  vertit:  maeftos 
pojl  certum  tempus  congregavi,  ex  te  erant,  oneri 
fuit  opprobrium  eis.  memd  vel  ab:  e,  vel  ex  ut  Jati- 
nis  aliquando  valet  poft : uf : a prandiis , a meridie , 
id  eft:  poft  meridiem;  alii:  maerore  affeftos,  affliilos 

Ster  folemnitates,  & conventus  foleranes,  inter- 
is, & neglertos  in  captivitate,  congregabo,  ite- 
rum reducam  eos  ex  captivitate,  memor,  quia  ex  te  o 
Sion!  fuerunt  olim,  licet' jam  a te,  & lege  mea  re-T 
cefferint.  Alii : propter  ftatutum  tempus  maeftos  con- 
gregabo. Lutherus  contra  Hebraicum  verba  ifta  inani 
commento  contra  Catholicos  veluti  traditionum  fuarum 
nugas  venditantes  intorfit  ,,  (vvill  ich  wegfchaffen, 
dafl'  fie  von  dir  kommen,  aft  afaphthi  collegi,  con- 
gregavi, non  verodifpuli,  feparavi,  vel  amandavi 
fignificat;  nec  mimmech  haju  valet:  ut  a te Tecedant : 
interim  per  moyed-  cum  Hieronymo  yeduth,  feu  le- 
gem, mandata  Dei,  vulgo:  teftimonia  intellexit,  nain 
jayad,  & yod  fignificata  permutare  videntur;  nec 
multum  jntereft,  ubi  enim  funt  conventus , & folem- 
nitates ftatutis  temporibus  celebrand*,  ibi  eft  etiam 
teftimonium,  feu  lex,  & ejus  obfervatio:  70.  inter- 
pretes Exod.  33.  moyed  ique  pro  yeduth  ufurpant: 
appellavit  illud  tabernaculum  conventus:  ohel  moyed: 
tabernaculum  martyr iu ,*  feu  teftimonii:  & in  ipfo 
Hebra»o,  ubi  fermo  eft  de  lege,  ac  foedere,  moyed, 
& yeduth  reciprocantur  ,,  aron  yeduth , arca  teftimonii 
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non  temere  poteft,  authoritatem,  fidemque  Vul- 
gat® ex  ipfa  objedtionum  adverfus  eam  forma- 

. ri 


Num.  17.  & 10.  quod  eft  tabernaculum  moyed,  feti 
conventus.  Non  ergo  aliquid  fine  exemplo  fecit.  . 
Hieronymus,  dum  moyed  legem  interpretatus  eft. 

fteipfa  Judaeos  Propheta  confolatur  in  captivitate 
moerentes,  fpe  libertatis,  & reverlionis  iu  patriam,  de- 
mumque  bonorum  per  Melliam  adferendorum  con-- 
fecutione.  V.  8«  15.  17.  Hieronymus  optime  fcivit, 
noghim , ut  ftrifte  fi  a jagah  ducatur , ftare  deberet , 
non  nuge , quamvis  rurfus  fchurek,  & cholem  alter- 
nare poflint,  & ftatus  conftrudtus  fine  omni  nece  (lita- 
te pro  abfoluto  ftare,  optim£  inquam  fcivit  fignifica- 
te  maeftitia  affe&os,  fic  enim  vertit  Tli ren.  1.  C.  V. 

4,  virgines  ejus  ( nugoth  )fquallida,  fed  hoc  loco  ab 
alia  radice  Hagah  judicavit  vocem  efte  derivandam, 
haga  cum  mem  lignificat  removere,  unde  paftive  li- 
gnificatione  niphal  reciproca,  fe  removentes,  a 7?ioyedy 
id  eft:  ut  fupra  jam  expofitum  fuit,  d lege:  maluit 
igitur  latin£  homines  vaniftimos,  nugivendulos , qua- 
les funt,  quicunque  a lege  Dei  recelleront,  & ad 
nugas,  leviftimas  fecnli  res,  ac  voluptates  converli 
funt,  nugas  appellare,  cum  ejusmodi  homines  aflli- 
tti.,  & fimul  vaniftimi,  quales  Judaei  erant,  in  He- 
braeo nuge  vocentur,  nugas  dicit  homines  illos  nau- 
ci flocci , nec  fpeHat  terminationem,  fed.  fignificatum, 
ficut  non  infrequenter  70.  puta  Gen.  3.  15.  & ideo 
ponit  genere,  mafculino  : qui;  vel  retulit  genus  ad 
Hebraeum  nuge , quod  eft  mafculinum  plurale:  porro 
homines  viles,  nullius  exiftimationis , adeoque  etiam 
aftli&os,  & tamen  vanitati,  ac  inanibus  fuis  obfer- 
vationibus  deditos  Judaeos,  nugas  dicendi  habuit  in 
Cicerone  fundamentum : Menodorus , & reliqua  nu - 
gce.  L.  6.  ad  -Atticum  epl.  31.  Amicos  habet  meras 
nugas.  L.  1.  ad  Quintum. Fratr.  epl.  38.  nugas  ma- 
ximas (homines  nihili)  omni  comitate  complexus  fum. 
Xenarchus  apud  Athenae.  L.  6.  ipfi  Poeta  nuga  funt. 
Lexica  vetera  adnotare  fynonyma,  nugax , nuga- 
tor, nugce  monet  Cor.  a Lap.  in  h.  1.  quod  vero 
addidit  Hieronymus  in  Commentario:  id  quod  dici- 
mus 
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mus  nugas , fcjcmus  in  Hebrao  ipjum  Latinum  ejje 
fermonem  nuge.  unde  nofcitur  Unguam  Hebraicam 
omnium  linguarum  ejje  .matrem i Hebraeum  nuge ,-  & 
Latinum  nuga , etfi  conveniant  fono,  non  funt  tamen 
idem  fignificato : nec  latuit  i/lud  Hieronymum , po- 
retat  nihilominus  ifthinc  Latinis  Hebrsam  linguam  com- 
mendare: Hebraeam  efle  omnium  matrem,  vocibus 
apheiron , mejura , alibi  quoque  fvadet,  & ex  voce 
nuge  , nofii  dicit,  non  certo  indicio,  fed  aliqua  il- 
luftrBtione  ab  exemplo:  tamen  • etiam  in  fignificato 
deprehenditur  aliqua  convenientia  , afflifti , viles , 
oppreffi*  nullius  pretii  efle  putantur,  adeo  ut  nugis 
aequiparentur.  Aliqui  putant , nuge  efle  in  HebraEO 
nomen  indeclinabile , Ut  afchre  beatus,  & Latinum 
nauci , & revera  homine  s nauci , viles ,.  nugaces , va- 
..  niflimos  fignificare.  Aquila  pofuit  translatos , 70* 
difperfos , videntur  de  flgnificatione  * marore  affeftos : 
nihil  cogitafle*,  proin  ab  alio  verbo  deduxifle,  Hie- 
’ ronymo  ad  hagah  referenti  Chald.  R.  Salomon  con- 
fentit,  occurritque  hoc  verbum  fignificatione  remo- 
nendi Ifa.  27.  8.  2i  Sam,  20*  13.  Prov<  25.  4.  Thren. 

*•  5*  . _ . 

Omnia  haec  Vulgatae  etrata  apud  eundem  Cl.  vi- 
rum firmantur  infirmitate  verfionis  Gen.  1.  6.  fiat 
firmamentum:  ut  70.  etiam  ftereoma,  foliditas,  po- 
nunt, haec  Syriaca  eft  noti 0,  ex  ‘Hebraeo  rakiya  ex - 
panfum , expanfio  vertendum  erat. 

Refpondetur  rdkay  fignificare  aliquando  etiam  ex- 
tendere, expandere,  verum  non  (impliciter*  fed  ita  ut 
extenfa  res  firmetur,  folideturque,  ficut  ferrum,  dnm 
ignefcens  percuflione  crebr£  diducitur  in  lamellas, 
. firmaturque , proprii  vero  nunquam  fummitur  notio- 
ne extendendi,  ut  mirum  fit  do6Vos  70.  & Vulgatae 
verfionem  carpere.  Contendunt  alii,  inquit  Calmetus, 
citans  Fuilernm,  & Clericum,  rdkay  nunquam  figni- 
ficare extendit , expandit. 

Edmundus  Caftellus  in  Lexico  heptaglotto  Tom. 
a 4 Coi.  3646*  Londin.  an.  1686.  rakay , inquit,  ex - 
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atque  eminentiam  verfionis  illiujr,  cui  qusecun- 
que  poft  tot  fcrutinia  vitio,  vertuntur,  aut  levia  • 

fune 


pandit ; fic  fere  Neoterici  omnes,  inter  veteres  autem 
funt,  qui  nec  femel  ita  vertant,  fed  potius  ordina- 
vit, continuavit,  firmavit,  percuflit,  plaulit.  Ifa. 

. 42.  5.  & 44.  24.  Pfi  136-  6.  confentiunt  Syrus,  A-  * 
rabs.  ALthiop.  nec  non  antiquiflimi  tam  Hebrsi , . 
quam  Graeci,  & Lat.  PP.  Jer.  10.  9.  tharJtiya,  fir- 
mafti:  70*  Syr.  Aquila  &c.  , 

Tom.  6.  Polyglott.  Anglic.  non  procul  ab  initio, 

. in  animadverfionibus  Samariticis  adnotatur  rakay 
firmandi  notione  fummi,  & additur:  neotericos  nou 
immerito  hic  perftringi  a Cl.  Morino,  qui  rakiya  ex- 
panfionem  interpretantur.  Hoc  certum,  ubicunque  , 
hi  vocabulum  rakay  expandit  vertunt,  antiquiifimos 
Scripturae  interpretes  loco  ejus  fubftituifle  eftereofe , 
firmavit , vel  quod  Arabico  najchak,  ordinavit,  con- 
firmavit aliquatenus  refpondeat.  Addo  Aethiopem 
Exod.  15.  8.  & quod  magis  adhuc  ad  rem  fecit,  ap- 
tior multo , atque  accomodatior  locis  omnibus , in 
quibus  ifthaec  reperitur  diftio,  ex  hac  verfione  ac- 
crefeit  fenfus,  quam  ex  illorum  altera.  Confide  haec 
pauca:  Pf.  136.  6.  Ifa.  42.  5.  & 44  24.  expandit 
Deus  terram  fuper  aquas:  quis  obfecro  veterum 
unquam  locutus  eft  ita?  terram  expanfam  (fuper  a- 
quas)  dicere,  quid  aliud,  quam  caelo  terram  mifcere?  • 
•optime  quidem  fiinul  junxit,  vel  firmavit.  Favent 
Syr.  Arab.  rioftra,  & Oxonienfis  &c.  firmavit  Deus 
terram , etiam  aliis  Scripturae  locis  confonum  eft  , ex- 
pandit nijlH. 

fiellarminus  cenfet  ver&  dici:  extendit  terram  fu- 
per aquas,  ut  fenfus  fit,  terram  initio  rerum  vix 
exiguo  apparuiiTe  fpatio,  mox  aquas  imperio  Dei 
in  loci  fua  receflifle , atque  ita  aridae  fpatium  .fuiffe 
extenjum  fuper  aquas;  id  eft:  pra  aquis,  magis  aquis. 

Ut  omittam  alia,  neque  verum  eft,  ab  aquis  mirio- 
rem telluris  partem  jam  tum  occupatam , longe  e con- 
trario inajoi'  obruta  manfit.  .<  * . 

Sic  intelligo:  firmavit,  loco  fuo  ftabili  folidavit 
* Deus  terram  feu  aridam,  cum  ex  adverfo  aqu*  in- 

fta- 
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funt , aut  ipeciofo  Hebraicas  veritatis  aliud  ha- 
bentis titulo  fallunt*  - 
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Habilitate  fua  moveantur,  magis , firmavit,  quam 
aquas,  qus  mobiles  iunt , & inconftantes.  Pf.  103. 
qui'  funaafti  terram  fuper  Habilitatem  fuam , non  in- 
clinabitur in  fsculum  fsculi.  Hebr.  habet:  rokay 
haaretz  yal  hammaim : Pf.  135.  nobis , v.  6.  yal  pof- 
fet  non  male  fumi  pro  penes , juxta , hac  ejus  notio, 
eft  frequens,  dum  de  uno  alteri  vicino  fermo  eft. 
firmavit  Deus  terram,  aridam  penes  aquas,  undique 
enim  aquis  arida  ambitur , quas  tamen , ne  tranfi- 
rent  fines  fuos , lege  firmaverat  Altiffimus.  Pfaltni 
24.  2.  verfus  eft  parallelus  : Domini  eft  terra , quia 
ipfe  Jupcr  maria  fundavit  eam , & fuper  flumina 
praeparavit  eam.  Hebr.  jafad  fundavit.  Ia  eft  : Deus 
fecit  terram  altiorem  aquis , quae  alioquin  eam  obrue- 
rent , terra  altius  eminet  aquis.  Ita  multi ; alii  pe- 
nes maria : Hebraea  vox  jafad  primam  interpre- 
tationem vix  fert;  intelligi  poteft:  magis  fundavit, 
flabiliori  fundamento  ftare  voluit;  aut  vero  dicen- 
dum: gazophylacia  fubterranea,  feu  aquarum  fub 
terra  hac  confpicui  receptacula  intelligi , Gen.  1.  7. 
11.  fuper  quibus  fundata  terra  foliditate  fua  peren- 
nat. 

Vox  Firmamentum  citt.  1.  Genef.  non  veterum 
Philofophorum  fenfu  accipitur  pro  fphaera  oftava , 
feu  ftellifera,  fupra  quam  fit  caelum  aliquod  aqueum, 
fed  aeris  regio,  atmofphaera  quafi  firmatorium  voca- 
tnr,  ex  contextu  enim  ideo  faftumieft,  ut  tamquam 
msnia,  ac  vallum  quoddam  muniat,  ambiatque  ex- 
trema, ne  aquae  ilis,  qus  fenfu  Scripturs  afl  captum 
vulgi,  fuper  cslos  eflie  dicuntur,  id  eft:  nubes  in 
media  aeris  regione,  amplius  confundantur,  prout 
tempore  evolutionis  rerum  contigit,  fed  maneant  fir- 
ma, & ftabili  lege  feparata  inferiora  a fuperioribus 
munimento  hoc  interpofito , fafto  a Deo  divilionis 
finnatorio.'  » 
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Intolerandam  Latini  fermonis  in  Vulgata 
regnare  barbariem,  & corruptionem,  obiciunt, 
namque  Hebraismis,  folcecismis,  Graecismis , Bar- 
barismis, & fi  qiiE  adhuc  funt  Latinae  Orationis 
vitia,  omnibus  Vulgata  fcatet,  ut  infvavi,  im- 
pedito, incultove  Termone,  quem  Latinorum 
aures  ferre  nequeant,  horrorem  lectoribus  incu- 
tiat. Legas  in  ea:  Scopebam  fpiritum  meum  Pf. 
77.  6.  Partibor  Sichimam,  & convallem  taber- 
naculorum metibQr.  Pf.  59.  8.  Emigrabit  te  de 
tabernaculo  tuo.  Pl'.  §1.  Odivi  Eccleliam  malig- 
nantium. Odite  malum,  odiunt  Pf.  17.  & 76. 
Aporiatus  eft.  Ifai.  59.  Noceo  pallim  cum  accu- 
fativo:  judica  nocentes  me.  Nihil  illum  (malus 
Spiritus)  nocuit.  Talibus  hoftiis  promeretur  (paf- 
five)  Deus.  Hebr.  13. 16.  Lamentavimus,  & non 
flevillis.  Matth.  11.  17.  Praeftabilis  (Deus)  fuper 
malitia  hominum.  Borith  loco  fmegma,  Chod- 
chod  loco  pyropus.  Ezech.  27.  16.  kata  mane 
loco  fimplicis:  mane  C.  46.  14.  Manfvetabatur 
ignis.  Sap.  16.  18.  h.  e.  coercebatur  impetus 
ejus.  Aporiamur  2.  Cor.  4 h.  e.  afflicti  egemus. . 
Sinceriter  Tob.  3.  5.  Parvulus  puer  minabit  (aget, 
pafeet)  eos.  In  prsefentiarum.  Gen.  ult.  Infrunitae 
animae,  h.  e.  nequam , & nullius  ufus,  ne  tradas 
me  Eccli.  23.  Catef icimini  Jac.  2.  Attendite 
popute  meus.  Pf.  77.  Sermo  meus  non  capit 
(locum  non  habet)  in  vobis.  Filius  hominis  non 
venit  miniftrari,  fed  miniftrare.  In  cselo  neqiie 
nubent,  neque  nubentur.  Major  horum  (h.  e. 
his)  eft  caritas.  Exivit  feminare,  cum  autem 
irent  emere,  impleta:  funt  nuptiae  difcumbentium 
h.  e.  difcumbentibus.  Omnis  populus  manicabat 
(mane  tendebat)  ad  eum.  Luc.  22.  Quis  ferat 
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ftylum  Eecli.?  Traductio  h.  e.  correptio , & pu- 
nitio. Indodtus  h.  e.  inlipiens  , certari  pro : cer- 
tare 5 natio  pro : /es  natas  in  mundo,  Obdudrio 
li.  e.  tentatio.  Virata  mulier  h.  e.  animi  viri- 
lis. Acharis  h.  e.  infulfus,  non  gratiofus.  Re- 
plere h.  e.  plenum  afferre.  Vide  Corn.  a Lap; 
•in  Proleg.  in  Eccli.  prope  finem. 

Ha?c  aliaque  his  aflinia,  dum  in  linum  con- 
gefta  cumulum  fub  confpertum  feruntur,  ma- 
gna quadam  caftigatione  egere  videntur,  nulla 
tamen  eft  honefta  ratio  antiquiflimam  Vulgatae 
verfionem  propterea  rejiciendi,  & contemnen- 
di. nam 

- Primo 

Literatiflimi  viri  offenderunt,  barbarismos, 
& vitia  illa  lermonis  tanta  non  effe,  tales  vo- 
ces , hujusmodi  fyntaxin , & conftruendi  formu- 
las apud  Ciceronem , Plautum , Terentium , alios- 
que  aureas  aetatis  Authores : certe  pofteriori  asvo 
apud  celebres  fcriptores  Latinos  occurrere.  Al- 
bericus  Gentilis  Heterodoxus  librum  edidit  de 
Latinitate  V ulgatas  verfionis , in  quo  obtreftato- 
res  ejus  infcitias  infimulat,  & offendere  nititur, 
non  proletarios  quospiam,  fed  luculentos,  & 
Claflicos , qui  latinitate  cultillima  adhuc  vigente 
floruerunt,  fimiliter  loqui.  Extat  etiam  Toni.  3. 
Menoch.  pag.  314.  Differtatiuncula  Joannis  Fi- 
lefaci,  qua  latinitas  Vulgatas  ex  ipfis  probatis 
Authoribus  latinis  defenditur.  Gesnerus  Vulga- 
tam vocat  librum  claffiepm:  ITagog.  §.  164.  ,,in 
Bib|iothecula  mea  Vulgatam  verfionem  repono 
inter  libros  claflicos. 

Animadverfione  dignum  eft,  infvetos  illos  lo- 
quendi modos  .contra  Vulgatam  plerumque  ex 
Pfalmis , aut  libris  Deutero-Canonicis  V.  T.  vel 
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demum  ex  N.  adduci,  in  quibus  non  verfo- 
ris,  fed  foluln,  ubi  fenfus  deficere,* vel  alior- 
fum  transferri  videbatur , correftoris  officio  fun- 
6bus  eft  Hieronymus,  cujus  ftylus  clarior  eft, 
& nitidior,  & nullatenus  horridus  etiam  in  ver- 
fione: 

Infuper  ex  moderno  linguae  Latinae  ufu  ma- 
le concluditur  ad  tempora  illa  antiqua,  multa 
efant  tum  recepta , quae  jam  fuut  antiquata , no- 
va inventa  complura : Cicero  dicit : utamur  ver- 
bis , aut  iis , qucc  propria  funty  aut  iis , quot 
novamus  ipji , fcr5  facimus . Tale  novum  eft 
effiftum  ab  ipfo  nomen,  cum  Graecae  vocis  po- 
teftas  haftenus  in  Latino  non  fatis  apte  exprime- 
retur, mulier ofitas.  Multa  neceflitas,  & nova- 
rum rerum  inventio  pofteritati  perfvafit,  uti  in 
aliis,  ita  in  materia  religionis,  in  qua  Roma  ip- 
fa  adhuc  gentilis,  & mater  fuperftitionum,  fua  ab 
ufu  communi  remota  habuit  vocabula , in  quibus 
cenferi  poteft  illud : Sospitator , quod  eft  Soter 
Graecorum,  quodve  negat  Cicero  uno  Latino 
verbo  exprimi  polfe.  Adhibenda  funt  multa, 
novis  verbis  prcefertim  cum  fit  agendum  prop- 
ter egeflatem  Unguat , & rerum  novitatem . Lu- 
cret, L.  i.  cui  concinit  Horatius  de  arte  Poet.  Ut 
filvie  foliis  pronos  mutantur  in  annos,  prima  ca- 
dunt, ita  verborum  vetus  interit  aetas,  & juve- 
num ritu  florent  modo  nata,  vigentque,  4 

w • 

Multa  renafcentur,  qu£  jam  cecidere,  cadentque 
Que  nunc  funt  in  honore  vocabula,  cnm  volet 

ufus , 

Quem  penes  arbitrium  .eft,  & jus,  & norma 

loquendi. 

• • * 


L 1 a 


Ufus 


\ 


532  

Ufus  itaque  praprimis  eft  attendendus,  ofnnis- 
que  vox  proba,  & bene  Latina  cenferi.  debet , 
quam  eoniVetudo  probaverit.  Fabius  L.  1*  C* 
6.  confvetudo  certiJJlrjia  loquendi  magijlra , 
iitendumque  playo  fermone , ut  numo  , cui  pu- 
blica forma  ejL  Vox,  quae  hodie  proba»  eft, 
•pofteris  rejicula  videbitur,  & quam  noftra 
retas  pro  honorilica  habet,  ventura  contumeli» 
deputabijt.  Hoftis , Tyranni , Sophiflce  nomina 
hodie  ignominiofa  novimus,  ex  adverfo  iforo 
Illuftrium  perlonarum  ornat  titulum , quod  con- 
tumelia quondam  erat  vocabulum  inftolidos  quos-  " 
vis,  & ineptos,  Ciceroni  de  ftupidis,’&  bardis 
. uiurpatum.  Sed  nec  Bardi  femper,  & ubique 
bardi  fuerunt,  erat  tempus,  quo  celebres  Gal- 
lici Poetae  gloriofo  hoc  nomine*  gaudebant,  te- 
li e Polidonio,  Strabone,  Diodoro,  Hefychio; 
hinc  Lucanus , plurima  fecuri  fudijlis  Carmina. 
Bardi , h.  e.  qui  praeclara  Heroum  canitis  faci- 
nora. x \ 

Itaque  ad  ea  tempora  revocanda  eft  haec 
verfio,  quibus  fafta  eft,  atque  ex  iis  aejtiman- 
da;  fuerunt  fua  cuique  feculo  ut  vitia,  fic  & 
verba,  quibus  interpres  uti  debuit,  quia  lex  di- 
6ta  eft  omnibus:  fi  vis  audiri*  & intelligi,  ute- 
re verbis  -pratentibus : pari  palfu  morum , ac 
literarum  currit  licentia,  & perinde,  ut  alii  mo- 
res /ita  alius  prifcis  exftitit  fermo;  pratereaob- 
fervandum,  Veriionem  faftam  efle  populo,  qui 
emendatillime  loqui  non  folet,  fartam  elfe  po- 
pulo non  cuivis,  fed  Chriftiano,  qui  talibus  ver- 
bis, & conftruendi  modis  fub  eadem  tempora 
utebatur.  Expendatur  verfio  ex  Scriptoribus  £c- 
clefiafticis,  Tertulliano,  quem  Balilius  Faber  So- 
ranus in  Thefaur.  Eruditionis  Scholaft.  Francof. 
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& Lipf.  in  fol.  1749*  pag.  215.  Ecclefiafticae 
Latinitatis  Autorem  appellat,  Arnobio,  Hiero- 
njarto,  nihil  occurret  in  ipfa,  quod  in  iftis  11011 
deprehendas.  Tertullianum  quidem  quod  incul- 
tiorem Africanorum  Itylum  leftatus , inlolitis 
utatur  verbis,  culpat  nemo,  ratus  ifta  loco,  & 
tempori  elfe  tribuenda,  dupi  tamen  lexcencies 
magis  horridus  eft,  quam  Vulgatus,  id  quod 
nemini,  qui  fcripta  ejus  legit,  poteft  elfe  inco- 
gnitum. 

Nec  eloquentia  deeft  Scripturis  facris,  feu 
in  fontibus,  feu  in  verfione  Vulgata  confideren- 
tur,  4i  ille,  qui  juxta  Tullium,  & Quintilianum 
facultatis  benedicendi  eft,  fcopus  expendatur,  ad 
quem  referri,  & ex  qucf  «ftimari  debent  om- 
nia. 11’e  namque  eloquens  dicendus  eft,  qui 
adhibet  genus  orationis  rerum , temporum , lo- 
corum, Auditorum,  fuique  ipfius  tamquam  Ora- 
toris habita  ratione , & circumdandis  attentis 
accomodatum,  ut  finem  fuum  alfequatur,  yel 
ad  eum  alfequendum  optime,  aptiflimeque • fit 
inftitutum.  An  fermonem  Latinum  feculis  aerae 
Chr.  primo,  fec.  tert.  dum  in  prophanis  jam  de- 
flexit, in  facris  Ciceronianae  venuftatis  ubique 
«mulum  effe  oportuit?  • decebatne  facrum  fcri- 
ptojem  verbi  Dei  gravitatem , & Majeft^tem 
flosculis  Rhetorum,  & veneribus  diltiuncul&um 
oblimare?  nonne  ftylus  ille  humijior  ad  cogni- 
tionem Dei,  amorem,  & obfequium,  ad  virtu-  * 
tum  ftudia,  & fugam  vitiorum  in  nobis  efficien- 
da aptiffime,  fapientiffimeque  tendit?  omnis, 
qui  liflgua  fu&  fcribit,  ut  «tatis  fuae  fert  ratio, 
is  pure,  & fimpliciter,  ac  citra  reprehenfionis 
meritum  fcribit : aevo  illo  vocabula  talia  civitate 
donata  erant,  & familiaria:  Herodotus,  Xenophon, 
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Thucydides  voces  Perficas,  Syriacas,  i£gyp- 
tias  fuis  temporibus  notas , & pulcras , quia  re- 
ceptas , ufurpaverunt. 

Modeftum  ftyli  decorem  in  fcripturis  Au- 
guftinus  olim  Mediolani,  & Roitfse  Rhetorices 
. Profeffor , Vi&orinus  Romanus  Rhetor , Cypria- 
nus, S.  Hieronymqs,  recentiori  sevo  Marfilius 
Ficinus,  Picus  Mirandulanus  ,•  Sigonius,  aliique 
confefii  funt  ingenue. 

Adhibet  Vulgatus  obfoleta.  Sed  refpondit 
jam  Fabius  L.  i.  C.  6..  Inftit.  Verba  a vetu- 
jiate  repetita  non  folum  magnos  ajfertores  ha- 
bent , fed  etiam  afferunt  orationi  Majefiatem 
aliquam , non  fine  delegatione , nam  Au- 
thoritatem  antiquitatis  habent , , quia  in - 

termiffa  funt , gratiam  novitati  fmilem  parant • 
Adhibet  barbarismos,  aut,  fi  dicere  mavis, 
foloecismos.  Sed  refpondit  jam  Seneca  epl.  95. 
Grammaticum  non  erubefcere  folxcismum , fi 
fciens , erubefcere,  fine f 'ciens faciat.  Nempe  quia 
faepe  fit  propter  ornatum,  ficut  nativum  venuftae 
faciei  candorem  nigella  macula  arte  addita  cenfe- 
tur  commendare.  'Alvarus  L.  3.  feu  de  arte  Me- 
trica pag.  57.  Enallage  ,,  Cum  in  foluta  oratione 
vitium  Jit , barbarismusque  nominetur , in  Car- 
mine tamen  non  barbarismus , fed  metaplasmus 
appellatur.  Multo  ante  monuit  Augufiinus  L.  2. 
de  ordine  C.  4%Solacismos , C55  barbarismos , quos 
vocant , Poeta  adamaverunt .,  qua  fchematay 
metaplasmos  mutatis  appellare  nominibus , 
quam  manifefia  vitia  fugere  maluerunt.  De- 
trahe tamen  ijla  carminibus , fvaviffima  condi- 
menta de  fid  er  abimus.  Nihil  verius  dici  potuit, 
prariertim  in  Graeco  fermone,  ubi  nomina  2^*, 
& 3*  declinationis  fimplicium,  dum  Poetis  pla- 
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cuerit  obfequi,  necefle  efb , ut  ad  normam  quin- 
* ts  dedantur:  e.  gr.  te  partheni,  huic  virgini, 
tois  aftrafi:  his  ailris,  dendrefi  arboribus,  proba- 
ii  ovibus:  cur  non  igitur  & Sabbafi,  Sabbat  s,  ut 
dicimus  dogmatis , aut  dogmatibus  ? 

' Jam  adferenda  funt  vocabula,  & formulae  lo- 
quendi minus  ufitats  ex  Autoribus  probatis,  quae 
in  Vulgata  tanta  contentione  agitantur.  Plautum 
Varro,  & Cicero  omnis  Romanae  eloquentis  pa-. 
r entem  vocant , in  cujus  laudem  adduci  illud  fo- 
let:  Mufas  ipfas,  fi  Latino  fermone  uti  voluif- 
fent,  non  alio,  ied  Plautino  ore  fuifie  locuturas; 
norunt  tamen  omnes,  quanta  licentia  comicus 
ifte  modos  loquendi  immutet,  inducat  novos, 
antiquatos,  & obfoletos  revehat;  fi  hic  variis  de 
caufis  excufari,  defendique  meretur,  & tanti  fit 
a Latinis,  quae  intemperis  cogunt,- Vulgatum  in- 
terpretem ob  minus  ufitatas  quasdam  loquendi  for- 
mulas rejicere?  Sed  ad  rem  propius! 

Cicero  dicit. 

Multi  inimicos  etiam  polt  mortem  puniun- 
tur , ut  clariflimorum  virorum  crudelilfimam  pu- 
niretur necem;  punior  ut  deponens  adi  vae  figni- 
ficationis  ulurpat;  verba  ab  oratore  modificata , 
modificato  cibo,  guftatus  efculentis,  & poculen- 
tis,  & dulcitudine  commovetur.  Adjutoria  fe- 
nedutis.  Unde  ad  Gen.  2.  18.  addit  Grotius: 
vides  ipfam  adjutorii  vocem ! pacificatus  eft 
cum  illo,  quo  verbo  Livius,  & Terentius  pari- 
ter utuntur:  Legati  venerunt  pacificatum:  paci-' 
ficator,  nulla  fpes  pacificationis , fe  in  iftam  pa- 
cificationem non  interponere.  Meridiationibus 
uti.  Meditullium,  vix  audeo  dicere  medietates ; 
minuritio  avium.  Oratio  ornatu  comitata,  opi- 
nata mala,  confolor  abs  te , menfes  dicuntur  a 
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menfis  fpatiis,  conteftata  virtus,  cavendum,  ne 
nos  adulari  finamus.  Sagire,  fentire  acute  eft. 
In  fanCtas  (morbus)  invitius  (magis  invite)  fa- 
cere. Complementum.  Devoto  i*  Conj.  Grab- 
batus.  Tempus  eft  limum,  & luta  aggerere: 
Livius  dixit:  tempus  eft  corpora  curare.  Gau- 
deo, quod  te  interpellavi.  Haec  jocatus  fum. 
Invitatio,  invitamentum,  invitatu  tuo,  invitari 
aliquo;  meritas  poenas  luit.  Licitatio,  citare  in 
jus,  etiam  allegare:  averruncent  Dii:  concep- 
tus pro  idea,  balnearia,  balneae,  balneator,  be- 
nedicere pro  bene  precari,  captiofus  pro  fallax, 
valdius,  valdillime,  circum  circa  circulare  ca- 
put, comitatus  h.  e.  deduftus,  cruciamentum, 
comparativus , curiofus , curiofitas , curantia*  , 
ut  difficiliter  a vero  internofcatur , dominor  pro : 
regor,  dominatus,  -tio,  evigilatus,  pro  : vigili 
oculo  praefervatus , experientia,  excarnificatus, 
extraordinarius , firmamentum , fidentia*  , fru- 
mentari, frumentatio,  praedicabile,  habitus  h.  e. 
affeCtio  durans,  ignoturus,  ignorabilis,  inani- 
mus, inaudibilis,  lymphatus:  h e.  furens,  infa- 
nus  , miratio , nefcientia* , audientiam  facere 
more  patrito,  patrita  Philofophia,  pellicatus, 
• laudem  peteflunt , h.  e.  petunt.  Haec  ex  Etru- 
fcis  libris  interpretata.  Qui  fe  metui  volunt.  Prae- 
varicator, tio,  privilegium,  noviffimus  h.  e. 
ultimus,  pfallere,  quatefacio,  pugillatio,  pur- 
gatio , replicatio , egregius  h.  e.  magis  egregie, 
noxior  comp.  refpeftum  non  habens:  rituales 
libri:  remuneravit.  Reprobo,  requietem  non 
habeo;  refpeftare.  Rivalitas.  Rotundavit.  San- 
ctitudo. Salvare,  Turpificatus.  Debitio  h.  e.  ob- 
ligatio. Definitivus.  Vicarius.  Votivum.  Usque- 
quaque. Benefaftum  h.  e.  beneficium.  Laxamen- 
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tum.  Principatus.  Seminarium.  Confervus,  con- 
fervitium.  Parvitas.  Diftributio  infinitior.  &c.  De 
nonnullis  tamen  vocum  iftarum  an  Ciceroni  pro- 
priae fint,  vel  potius  errorem  tranfcribentium 
' redoleant  * difceptatur.  Pleraque  defumpta  lunt 
e Lexico,  feu  Thefauro  Marii  Nizolii. 

Plautus,  & ceteri  claffici  Athores  habent. 

Sennoni  mm  finem  face  tuo.  Satis facitur. 
Varro : parvifacitur.  Caleface  Ovid.  inque  h. 
e.  dic.  dice , face , duce,  tuimur  h.  e.  videmus. 
Aeternas  quoniam  poenas  in  morte  timendum. 
Lucr.  Die  craftini  h.  e.  - - na.  Si  Dionyfium  adu- 
lares, ifta  non  elfes.  Valer.  Max.  Longe  alio 
pafto  gannitum  vocis  adulant.  Lucr.  In  prae- 
fentiarum  Geli.  Auftor  Rhetoricorum  ad  Heren- 
nium, Nep  s,  &Tacit.  Credo  inimicos  hoc  di- 
cturum. Huod  tamen  expleri  nulla  ratione  po- 
teftur.  v Liquidoque  poteftur  eleitro.  Virg.  Fuit 
in  poteftatem  praedonum.  Munificare , Lucr, 
nulla  finis,  multus  lux,  nulla  grex,  nec  lanam, 
nec  la6tem  habeo.  Pia.  De  potentatu  contendere, 
Caef  Betilfare,  h.  e.  languere,  Augufti  vox  eft. 
Suemus,  fuetis  h.  e fumus,  erimus,  vel  fuo, 
fuis : Tros,  Rutulusve  fuat,  (fit)  Induperator  in- 
dugreditur, ampliter,  finceriter,  ferti  viter  j ra- 
renter coenatus  fum  curru  vehens  h.  e.  veftus, 

. Inimicare  urbes , inimiciter  Geli.  Rogo  pro  vi- 
ta, pro  gratia  hac  Phasdr.  Affirmare  h.  e.,  fir- 
miter claudere.  Crebriffimi  fluftus  Gell.yf  h. 
e.  efto.  Pinfor  h.  e.  piftor,  pinfita  farina.  ' Cru- 
cifixus duint.  Plurativus  numerus  Geli.  Poftidea 
h.  e.  poftea  Incordare  ei  h.  e.  perfvadere , fae- 
picule.  Ha?c  irroboravit  h.  e.  invaluit  opinio 
i Geli.  SuperanteaCta  aetas  Lucr.  Haec  quseftio  a 
prudentibus  viris  in  utramque  partem  arbitrata 
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• ' eft.  Geli.  Arbitro  Plaut.  h.  e.  - - or.  Pleraque 
ei  meditata,  & evigilata  erant;  hefterna  nodiu 
tonitrus  fuerunt,  -pluria  hujusmodi  habet  Gel- 
lius; Imitare  nemo  poteft  faciliter.  Pia.  Totas  fa- 
miliae. idem.  Serelcit  h.  e.  fit  ferenum.  Vul- 
turni- Effe  vides  juxtim  mifcentes  vulta  paren- 
tum, Lucr.  Cluo  h.  e.  fum  celebris:  nomen  in 
ofbe  cluet,  multo  confilio,  & lingua  cluere  Cic. 
vino  nihil  quidquam  cluit  jucundius.  Var.  Res 
opportuna  cluebit.  Lucr.  Pufi  h.  e.  pueri  fomno 
devinfti  credunt  extollere  veftem  totius  humo- 
rem faecatum  ut  corpori  fundant  h.  e.  urinam; 
Lucr.  Cluentur  (vocabuntur)  hofpitum  infidelilu- 
mi.  Pulcrum  pileum,  rotundum  rapum,  infipi- 
dum  fabellum:  properiter  Catuli.  Poftpartor  h. 
e.  haeres.  Potire  aliquem  fervitutis  faeviter.  Casf. 
Pia.  bobus  potatum  dare.  Poftillena,  mantellum 
h.  e.  pallium , mediaftinus.  A poft  principiis  in- 
cipere , ubi  germen  nafcere  coepit , nequitur  re- 
trahi. Var.  Invifior  Cat.  Quiefcor  Ter.  Illa  non 
eft  quita  agnofei;  perplexabiliter  perplexaturus , 
verbum  facit  perplexabile.  Pia.  Ijnftantia  h.  e.  pe- 
titio. Plin.  Apparituram  Magiftratibus  facere 
h.  e.  fervitium  Svet.  Immerfabilis  Hor.  Pullare 
hominem  h.  e.  percutere.  Pulcralis  homo.  Var. 
De  omnibus  bralficis  nulla  eft  medicamentohor. 
Var.  Confiliator  Phaed.  Non  pulveres  hic.  Pia. 
Sororiantes  mammas.  Terra  movet  Geli.  h.  e. 
terras  motus  fit.  Exoflare  pifcem , excarnificare 
Ter.  Excandefacere  annonam  h.  e.  augere  pre- 

) tium.  Divitifiimus  Nep.  Frigida  quem 

eft  vitai  paufa  fecuta.  Lucr.  Amaror  Virg.  Dul- 
catis cunftata  vadis  flumina.  Sidonius.  Paupera 
femina  Pia.  Luno  h.  e.  incurvo.  Ovid.  Luna- 
vi tque  genu  fmuofum  fortiter  arcum.  Collatio 
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geniis  tributi  Pia.  Eminentia®  Cic.  Sagittandi 
celebris  ufus  Curt.  Servitudo  Liv.  Simultatus  eft 
fe.  Pia.  Imaginavit  libi  id.  Salarium  Tac.  Scru- 
pulofus  h.  e.  libi  metuent  Plin.  Tum  joca, 
tum  fermo,  tum  dulces,  efle  cachini  conive- 
runt. Svemus  facere.  Nam  conculcatur  cupide 
nimis  ante  metutum.  Oculilfime  homo  h.  e. 
carilUme.  Sentifoo:  mutuiter  nos  amemus.  Var. 
. Cum  ab  amicis  hortaretur,  adminiculavit  ei.  Com- 
munitus puera  miniftrabant.  Meritat,  h.  e.  ponit 
• merita.  Duos  oves  Var.  Magnus  nt&rmur:  de- 
molivit tedtum.  Turpificatus  eft  Juv.  tetulif- 
fem  h.  e.  tulillem  Ter.  Inficiens  h.  e.  non  fa- 
ciens. Virgatae  veftes,  bullatae  nugae.  Non  con- 
trifto  i*  coni.  Virg.  Nimis  me  indulgeo  Ter. 

Plautina  fuift  & ifta : Adjutabilis-  opera.  A- 
pola&izare  h.  ef  ablartare.  Mantat  eum  h.  e. 
expellat.  Datarim  ludere,  futatini,  (multum) 
commemorare.  Concenturire  Sycophantias  in 
corde,  h.  e.  coacervare.  Sociofraudus,  badizo 
h.  e.  eo.  Piftorienfis.  hoc  Calor,  canflificor.  ci- 
batus, (coemptionalis.  Collare.  Collativus  venter. 
Cordolium.  Inferior  guttur,  cruciabilitates.  Quid 
tibi  juvat?  curlura.  Depolivi.  Dorqiibo.  Data- 
rius. Eledtibilis.  Exfugebo.  Ferentarius  miles. 

. Impatibilis,  inanilogus.  Indipifcet  h.  e.  acquiret. 
Alterum  infelicitare.  Indufiatus.  Jocabo.  Ledti- 
ftemiator  lucrificabilis.  Moeftiter  moriri.  Opu- 
lentitas. Pappare  h.  e.  edere.  Obnoxiofus.  Para- 
tragediare  h.  e.  magnifice  loqui.  Pari/limus.  Pa- 
tibulus’-  Patibulatus.  Penetrare  fe  aliquo.  Potiti 
funt  h.  e.  acquifiti.  Prsefentiarius  h.  e.  prafens. 
prafente  nobis  h.  e.  praefentibus.  Pudeo,  profi- 
cifco.'  Extrarius,  jejUniofus.  Ova  parire  folet 
genus  pennis  condecoratum  Enn.  Quadrupedan- 
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te  putrem  fonkti  quatit,  ungula  campum.  Virg. 
Vulturis  in  filvis  miferum  mandebat  homonem. 
Enn.  Ridibundus  h.  e.  ad  ritum  pronus.  Saluti-, 
geruli  pueri.  Sorditudo,  Sarcinatus,  h.  e.  farci- 
iia  onuftus.  fcibitur  h.  e.  fcietur,  fimitu  (fimul) 
fubblandibitur.  Sufpicoas  lubparafitari  h.  e.  turpi- 
ter obfequi.  Sycophantari  h.  e.  impofturas  exer- 
cere. Thermopotare  calidi^  potibus  uti.  Vaci- 
vitas,  valetur,  vanitudo,  verberantes  h.  e.  vapu-  * 
lantes  (paflive)  Viaticatus  h.  viatico  provilus. 
Veneroas  virgator,  qui  virgis  csedit.  Vitulari  h. 
e.  laetari.  Utibilis.  Infelicoas  h.  e.  infelicem  red- 
do. Maximitas.  Lucret.  Tanto  magis  inficiandum 
totum  polfe  extra  corpus  durare,  genique.  (gi- 
gni) Praeterea  niti  erit  (in  corporibus)  minimum, 
parviifimaque  quaeque  corpora  cfcnftabunt  ex  par- 
tibus infinitis. &c.  Elementaris  Scholae  alumnus  fi 

s 

talia  proferret,  manum  ferulae  lupponere  jubere- 
tur. V arronis , & Plauti»  inteiTogativum  Quis  - 
faem.  generis  eft:  Quis  itio  ad  priorem  dominum? 
dic  mihi,  quis  eft  ea,  quam  vis  ducere  uxorem? 
Plaut.  interrogat  mulierem:  tu  quis  es?  tfefpon- 
det  ipfa:  ego  fum  ejus  mater.  Quis  illa  eft  mu- 
lier timido  pettore' peregre  adveniens?  quis  eft 
haec  muliercula?  Cic.  Orat,  in  Catii.  In  ante 
diem  quintum  Cal.  Ad  pridie  Cal.  fub  poftea- 
quam  veni,  ibi  volo  efle  usque  ad  pridie  Cal. 
Cur  ergo  difpliceat  in  Pf.  De  poft  fcetantes 
(loco,  ubi  qua  paftor  erat  poft  oves  fcetantes) 
accepit  eum  ? Ita  Florus  de  fub  Alpibus : de  fub- 
fcamno  exigimus  canem,  de  fub  modio  nuces 
proferimus.  Poetae  monent,-  gemmulas  Horatii 
efle  ab  Hellenismo:  ut  facilis  ftomachari,  mu- 
lier pudica  afpici  &c.  ita  & textus:  Principes 
gentium  dominantur  eorum  i°  Grsecismus  eft 
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'loco  eis,  2°  non  concordat  cum  vqce:  gentes , 
fed  nequipollente : homines,  populi.  Saepe  fubau- 
ditur  limile  aliud : qui  te  angariaverit  mille  paf- 
fus,  vade  cum  illo  & alia  duo.  (millia)  Anima- 
lis homo  non  percipit  ea,  quae  funt  Spiritus, 
flultitia  enim  eft  (totum  hoc,  res  iftiusmodi) 
illi. 

Secundo. 

Si  propter  ejusmodi  Soloecismos,  barbaris- 
mos, aliaque  orationis  vitia  Vulgata  defpicatui 
-habenda  eft,  pari  ratione  & Fontes,  Hebraeus 
*V.  & Graecus  N.  T“  codex,  quorum  verba  Spi- 
ritus S.  diftavit,  & locutus  eft,  rejiciendi  erunt. 
Vetus  namque  T.  offert  voces  Perficas:  quales 
cenfentur  Pardes  h.  e.  Paradifus  Cant.  4.  13. 
Nehem.  2.  8.  Eccle.  2.  5.  Purim.  h.  e.  fortes 
Eftli.  3.  7.  ginze.  (Hung.  Kints)  Gaza.  Angaria-  \ 
re,  hybrida  vox  gazophylacium.  Chaldaicas : 

Pf.  2.  hari  fi  tamen  filium  ibi.  fignificet»  Hepik 
eduxit  Pf..  144.  13.  Prov.  8.  35.  Parvar  fubur- 
bium  (var  Hung.)  4.  Reg.  23.  ir.  Ziv  forma 
Pf.  49.  11.  pulcritudo  agri  mecum  eft  h.  e.  meae 
~eft  poteftatis.  70.  horaeotes  ut  Ifa.  66.  11.  hod. 

Z\\.  legitur  fimillimo  elemento,  quod  eft  avis, 
aut  fera , quidquid  le  movet . feu  humi  reptans, 
in  aere  volans  ( zuz  moveri ) Gra?c.  knodalon. 
Syriacas : Job.  24.  22.  ipfum  nomen  ben  jamin 
non  dextra,  fed  dierum,  h.  e.  generatus  in  lene- 
£lute  filius,  loco  amim . Gen.  1.  Chhajto.  dor- 
mire pro  mortuum  elfe,  debita  pro:  peccata, 
corbona,  Mammona,  maranatta  &c.  Et  quidem 
etiam  praeter  ea,  quae  in  Jeremia,  & Daniele 
Chaldaica  funt,  Chaldaismis,  & Syrismis  V. 

Ttum  adeo  eft  relperfum , ut  Jacob.  Altingus  in 
Gramm.  lua  a pag  427.  usque  pag.  ultimam , quae 
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eft  445.  de  his  folis  anomaliis  in  Biblia*  illatis 
traftet.  Jobum  Arabismis  elfe  refertum,  nec 
felicius  lenium  ejus,  quam  ex  Arabico  erui  jam 
Hieronymus  obfervavit,  & editis  commentariis 
plures  oftenderunt,  uti  Joan.  Chriftoph.  Clodius' 
in  Gramm.  Arabicae  Theoria,  & praxi,  (Lipf.. 
1779.  aPuc^  haeredes  Joan.  Groflii)  ubi  obfcurio- 
ra  Jobi  loca  ex  Arabico  illuftrat.  putagrC^i.  22* 

G*  2.  8*  G*  3*  5'  7*  G»  5*  §.  22.  6«  5*  6» 

7.  10.  14.  17.  C.  38.  32.  C.  42.  8.  qrfaque  filia- 
rum Jobi  nomina  ex  Arabico,  folito  felicius;1'’ 
unde  clariilimorum  virorum  opinio  0(1  Arabice 
editum  primitus.  Bochart.,  Hieroz.  p.  1.  L.  2. 
C.  8.  pap.  125.  Hoettinger.  in  Thefaur.  Philol. 
Heidegger.  Franc.  Gomar,  & Hinckelmannus dicit: 
Mihi  vix  dubium  eft,  in  Arabia  illo,  quo  Jo- 
bus  vixit,  tempore  linguam  aliam  non  fuilfe, 
quam  in  hoc  quidem  libro  apparet.  Hinc  quo- 
ties voces  rariores,  & Judaeis  ipfis  non  latis  in- 
telleftae  occurrunt,  fere  ubivis  Arabismus  no-  • 
dos  folvit.  „ Grcecas : Dan.  1.  20.  Affaphim  ex 
Graeco  Sophi  h.  e.  fapientes.  Plalterion,  Sym* 
phonion,  Sambucha  ( Syro-Gnecum ) 2.  ParaL 
2.  16.  rapfodoth  alias  rapfodiae  Carminum,  hic 
navium.  In  quem  locum  dicit  Grotius  : „ Non 

Esdrae  tantum , fed  & Danielis  temporibus  Grae- 
ca quaedam  vocabula  in  Hebraeum,  Chaldaeum- 
que  lermonem  commercio  penetraverunt.  „ Ae- 
gyptiacas: de  quibus  litigent  alii,  quid  fi  ve- 
ftium  quaedam  nomina,  nec  non  chhartumim 
(magi)  achhu , iplumque  tliohu  bhohu , & tzaph- 
nath  paayneach  inde  funt  ducenda? 

Graecus  N.  codex  habet  pedeftrem , vul- 
gariflimumque  modum  loquendi,  ftylum  humi- 
lem, Hellenifticum , (Hebraico- Graecum  70.  vi- 
ris . 
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ris  ufitatum)  idiotismos  mifcet  Hebraicos,  & 
Latinos.  De  prioribus  nullum  poteft  moveri  du- 
bium, cum  Apoftoli  natura , ut  Scriptura  lo- 
quitur, feu:  nativitate,  & gente  Judaei  eilent. 
Aliqua  Pauli  loca  cum  regulis  Graecas  Syntaxeos 
conciliari  non  polle  (Coi.  3.  16.  Ephef.  4.  2.) 
quidam  allerunt,  ab  eodem  Apoftolo  mifceri  hy- 
perbata, nec  linguae  proprietatem  curari,  ab  Hie- 
ronymo eft  auimadverliim , ut  adeo  fe  imperi- 
tum fermone,  fi  videlicet  cultiflimis  Graecorum 
Scriptoribus  comparetur,  non  tantum  fecundum 
virtutem  humilitatis,  fed  etiam  fecundum  veri- 
tatem ex  teftimonio  confcientiae  fuae  lit  confef- 
fus,  qui,  ubi  libi  relictus  eft,  interprete  ulus  - 
fuerit,  cum  Divinorum  Jenfuum  Maj  e jiat  em 
non  poterat  Grceci  eloquii  explicare  fermone. 
epl.  150.  Quasft.  II.  In  epl.  ad  Hebraeos  aliquam 
deprehendi  elegantiam , quod  verfio  fit  Lucae , 
aut  alterius  Graece  do&iifimi,  qui,  quod  Hebrai- 
ce h.  e.  fuo  eloquio  Paulus  difertilume  fcripfit , 
pari , vel  majori  eloquentia  in  Graecum  convertit, 
ipfum  autem  Apoftolum  Graecae  venuftatis  igna- 
rum fuille. 

Praeterea  novas  voces  prophanis  haud  ufita- 
tas  invenire,  & adhibere  facri  Scriptores  non 
reformidant,  dum  iis  veritatem,  fenfumque  il- 
lum, quem  Spiritus  S.  intendit,-’  apte  exprimi 
vident:  puta:  hikanoo  idoneum  reddo,  enoti- 
%omce  exaudio , fpianchni?omce  milereor,  pro- 
prie: intimis  vifceribus  commoveor,  eudokeo  ha- 
beo in  re  beneplacitum , ei  cum  animi  volupta- 
tate  acquiefCo.  Orthrif omoe -fummo  mane  ve- 
nio , manico ; deinde  voces  aliis  etiam  ufurpatas 
Scriptoribus  infolita  adhibent  flexione : Joan. 
epl.  3.  4.  meizoteros  quafi  dicas:  majorior. 

Ephef. 
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Ephef.  3.  8*  elachijloteros , minimior , Thik.ro- 
tatos  parviffimus.  Agathotatos  boniffimus,  ut 
Varro  L.  7.  de  Ling.  Lat.  dixit  boniffimus , & 
maliffimus.  Quae  flexiones  licet  ex  probatis  Au~ 
toribus,  non  lecus-,  ac  vitia  illa  Vulgatas  obje- 
fta , defendi  poffint , multi  tamen  poft'  Erafinum, 
Salmafium,  Sebaft.  Caftellionem,  Richar.  Simo- 
nium  in  Fontanos  N.  T«  foloecismos  inverti 
finit , a moderatioribus  confutati , etiam  Beza  in 
Graeco  textu  Apocalypfeos  barbarismos  rufticir 
■ tate  fermonis  non  carentes  eft  profelfus.  Au- 
daciam horum  repreflit  Blakvallus  Anglus  in  Au- 
toribus  facris  Claflicis  Tom.  i.p.  2.C.  1.  qui  de 
ftylo  Joannis,  quem  ceteris  humiliorem  ferpe- 
re  dicunt,  haec  addit  relatu  digna:  Venerabis' 

lis  per/picuitas  , gravitas  Majejlatis  plena , 
modejla  /implicitas  a viris , qui  ratione  valent , 
majori  fenip er,  quam  artificio/ce.  pompa  eloquen- 
tia , Zf  pueriles  fophijlarum  <• veneres , ac  de- 
clamatoria oratio , in  pretio , Zf  honore  habe- 
bitur« # 

Latinismos  in  fonte  Graeco  N.  T.  occur- 
rentes fufficiat  indicare.  Ergafian  dunce  h.  e. 
de  verbo  ad  verbum : operam  dare,  poiein  chro- 
non:  tempus  facere,  hikanon  labein  fatis  fu- 
mere.  Syncerein  logon , conferre  rationem.  Ro- 
go & te  germane  compar  Plui.  4.  er  >to , quod 
potius  foret  interrogo.  Aft.  «17.  9.  & 12.  19. 
Mare.  15.  15.  notat  Grotius  verfus  Luc.  4.  38. 
43.  & 14.  j8-  item  18.  §•  rurfum.  24.  17.  ac  ^ 
26.  53.  Ut  nihil  dicam  de  vocabulis  Latinis  in  * 
Originale  Grascum  N.  T.  illatis,  qualia  funt:  mo- 
dius, litra,  feu  libra,  Titlos,  feu  titulus,  fica- 
rius, forum,  quadrans,  taberna,  cenfus,  Cufto- 
dia.  Colonia,  milion  h.#  e.  milliare,  legio,  fla- 
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gellum,  flagello^  , fjieculator,  feu  potius,  fpicula- 
tor,  membrana,  macellum,  femicindlium,  Praeto- 
rium , fudarium  (fi  non  eft  Syrum)  Linteum  &c. 

SolcEcismos,  & ftyli  vitia  Scripturis  objice»-, 
re  proprium  eft  haereticorum , & infidelium,  ut* 
jam  Origenes  contra  Celfum  obfervavit  L.  4. 
& 7.  Barbariem,  & inelegantem  orationem  ho- 
mines nullius  religionis,  quibus  quia  omnis  eth- 
nica fuperftitio-  placuit , Chriftiana  religio  place- 
re non  potuit,  ipfis  facris,  Authoribus,  70.  ver- 
fioni,  Veteri  Italae  exprobrarunt,  quibus  gemi- 
na funt , quae  neoterici  re  tam  parvula  offenfi 
Vulgatae  noftrae  opponere  non  definunt,  nec  ta- 
men umquam  Ecclefia  in  gratiam,  hujusmodi  ob- 
trectatorum novam  aliquam  floribus  Latinitatis 
vernantem  translationem  fidelibus  dare  confti- 
tuit.  In  antiquis  protriti  jam  funt,  & concul- 
cati novitii  reprehenfores,  qui  non  minus,  quam 
illi,  primo  Latinum  interpretem  negledtae  Lati- 
nitatis , acyrologias , & ftribliginis  accufare , te- 
merario dein  aufu  fine  termino  progrefli  Sacro- 
fandta  Dei  eloquia,  totius  Mundi  reverentia  con- 
fecrata,  in  ipfis  fontibus  irreverenter  tradtare,  cen- 
foria  virga  notare,  & Spiritum  S.  Linguarum  dato- 
rem in  Grammaticis  non  examinare  tantum,  feci 
arguere  etiam  non  erubuerunt.  Placet  aliqua  vete- 
rum proferre  teftimonia:  „ Puerilis  fane,  (ait 
Arnobius  L.  t.)  atque  angufti  pedforis  repre- 
henfio,  quam  fi  admitteremus,  ut  vera  fit,  ab- 
jiciamus ex  lifibus  noftris  quorumdam  frudhium 
genera,  quod  cum  fpinis  nafcuntur,  & purgamen- 
tis aliis,  qua:  nec  alere  nos  poflunt,  nec  tamen  im- 
pediunt perfrui  nos  eo , quod  principaliter  ante- 
cedit, & faluberrimum  nobis  voluit  effe  natura. 
Quid  enim  officit  o quasfo!  aut  quam  praeftat 
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intelleftui  tarditatem,  utvumne  quid  grave,  an 
hirfuta  cum  afperitate  promatur?  infle&atur, 
ifuod  acui , an  acuatur,  quod  oportebat  infledfi  ? 
HEuit  qui  minus  id,  quod  dicitur,  verum  eft,  fi 
* in  numero  peccetur,  aut  cafu,  praepofitione  , par- 
ticipio, cpnjunftione?  pompa  ifta  fermonis,  & 
oratio  miffa  per  regulas,  concionibus,  litibus, 
foro,  iudiciisque  fervetur,  deturque  illis  imo, 
qui  voluptatum  delineamenta  quaerentes  omne 
ftium  ftudium  verborum  in  lumina  contulerunt. 
Cum  de  rebus  agitur  ab  oftentatione  fubmotis, 
quid  dicatur,  fpedtandum  eft,  non  quali  cum 
amoenitate  dicatur,  nec  quid  aures  commulceat, 
fed  quas  adferat  audientibus  utilitates.  Maxi- 
me, cum  fciamus  etiam  quosdam  Sapientiae  (pro- 
phanae) deditos  non  tantum  fermonis  abjeciffe 
cultum;  verum  etiam  cum  pollent  ornatius,  at- 
que uberius- loqui , trivialem  ftudio  humilitatem 
fecutos , ne  corrumperent  lcilicet  gravitatem , Sc 
fophiftica  fe  potius  oftentatione  jaftarent.  S. 
Profper  L.  3.  de  vita  Contempl.  C.  34.  dicit  fe 
non  curare,  fi  verborum  inanium  ledtatores 
horrore  incomptae  oratiohis  offendat,  cum  fen- 
tentiarum  vivacitatem  fermo  ex  induftria  cultus 
enervet,  & totam  vim  didlionum  fplendor  ela- 
boratus evacuet.  - - Prudentibus  viris  non  pla- 
cent phalerata,  fed  fortia:  quando  non  res  pro 
verbis,  fed  pro  rebus  enunciandis  verba  fuut 
inftituta.,,  Hieronymus  in  C.  40.  Ezech.  „ Il- 
lud fepius  monuiffe  fufficiat,  noffe  me  cubitum, 
& cubita  neutrali  appellari  genere,  fed  pro  fim- 
plicitate,  & facilitate  intelligentiae,  vulgique  con- 
fvetudiue  ponere  & genere  mafculino.  Non 
enim  cura  nobis  eft,  vitare  fermonum  vitia , fed 
Scripturae  S.  obfcuritatem  quibuscunque  verbis 

dif- 
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di  florere;  in  C.  47.,/  Quod  cubitos  genere  ma- 
icuiino,  & non  neutrali  cubita  dicimus  juxta 
regulam  Grammaticorum,  non  ignorantia  id  faci- 
mus, fed  confvetudiue , propter  fimplices  quos- 
que , & indodios , quorum  in  congregatione  Ec- 
clefiae  major  eft  numerus^  „ Aug.  L.  de  Doftr,. 
Chr.  C.  II.  Bonorum  ingeniorum  injignis  ejl 
indoles , in  verbis  verum  amaret  non  verba , 
Tra6h  2.  in  Joan.  iif  illud:  Qui  non  ex  fan- 
guinibus  (Hebr.  damim  pl.)„  Sanguina  non  eft 
Latinum,  fed  quia  Graeci  politum  eft  pluraliter, 
(ex  haematon)  maluit  ille,  qui  interpretabatur, 
fic  ponere , & quafi  minus  Latine  loqui  fecun- 
dum Grammaticos,  & tamen  explicare  verita- 
tem fecundum  auditum  infirmorum ; fi  enim  di- 
ceret fanguinem  fingulari  numero,  non  explica- 
ret, quod  volebat,  (quod  tantum  ex.  virginis 
fanguine,  feu  femina)  ex  fanguinibus  enim 
homines  nalcuntur  maris,  & familiae.,,  L.  4. 
C.  10.  „Negligere  verba  magis  Latina  dili- 
gentem efle  negligentiam , dum  non  curatur, 
quid  bene  fonet,  fed  quid  bene  indicet,  atque 
intimet,  quod  offendere  intendit,,  L.  3.  C.  3< 
illud : non  eft  occultatum  a te  os  h.  e.  ojfa 
mea.  „ Mallem  cum  barbarifmo  dici:  non  eft 
abfconditum  a te  ollum  meum,  quam  ut  ideo  ef- 
fet  minus  apertum , quia  magis  Latinum  eft.  - - 
Cur  pietatis  doftorem  pigeat  imperitis  loquen- 
tem,  ollum  potius , quam  os  dicere  ? melius  eft, 
tit  reprehendant  nos  Grammatici , quam  non  in- 
telligant  populi.,,  Greg.  \T.  Praef.  in  Job  epl. 
ad  Leand.  verborum  folia  non  ell*e  quaerenda, 
quia  in  templo  Dei  nemus  plantari  prohibetur, 
quoties  in  foliis  male  fetae  fegetis  culmi 
proficiunt,  minori  plenitudine  fpicarum  grana 
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turgefcuut.  Unde  & ipfam  loquendi  artem 
quam  magifteria  difciplinse  exterioris  infinuant, 
fervare  defpexi.  - - Non  metacismi  collifionem 
fiigio,  non  barbarifmi  confufionem  devito,  li- 
tus , motusque , & praepofidonum  cafus  fervare 
contemno : quia  indignum  vehementer  exilii- 
mo , ut  verba  cseleliis  oraculi  reftringam  fub  re- 
gulis Donati.,,  La61antius:  ,,lnde  eft,  quod  fcri- 
ptis  casleftibus , quia  videntur  incompta,  non  fa- 
cile creditur,  quia  di  ferta  legere  volunt,  & vi- 
dentur haec  illis  veriffima  effe,  quae  auribus  blan- 
diuntur» ' Num  igitur  Deus,  & mentis,  & vo- 
cis, & linguae  artifex  diferte  loqui  non  potuit? 
imo  vero  fumma  providentia  carere  fuco  voluit 
ea,  quas  Divina  funt,  ut  omnes  intelligerent , 
quae  ipfe  omnibus  ioquebattfr. ,, 

Tali,  igitur  & nos  hodie  in  Vulgatam  vene- 
neratione  ferri  convenit,,  nec  quia  fuos  habet 
barbarilmos,  hoc  minoris  facere,  maxime,  po- 
fteaquam  facunduli,  & delicatuli  elegantiarum 
hujusmodi  aucupes  fufficienciffime  refutati  funt 
a Patribus,  (yy) 

Mo- 


(yy ) Ex  iis,  qus  Primo  addufta  funt,  vitia  I.atinita- 
tis  Vulgatte  objefta  nullo  negotio  abftergnntur,  feu 
potius : fponte  fua  evanefcnnt.  Calefacimini , La-  • 
inentavimus,  vetus  flexio  eft.  Deponentia  faepe  acti- 
ve quoque  nfurpantur  a Cic.  & Comicorum  Princi-* 
pe  PJauto,  Drumelius  in  Lexico  fuo  ponit  lamtnto, 
vel-or.  Mino,  paftoritium  verbum  eft,  ago,  ante 
me  propello,  minSbat  equos  ait  Feftus,  ex  quo  fu- 
pereft  Gall.  mener,  ac  promener.  Antiqua  illa  fu- 
tura: metibor,  partibor,  Plauti  authoritas  nugiven- 
dulorum  obtrectationibus  eripit.  Aporiari , opis,  & 
confllii  indigum  efle,  Maximo  Tatirinenfi,  aliisqne 
non  inculte  fcribentibus  placet,  licuit  Ciceroni  Grx- 
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Tertio.  • ...  j 

Moderni,  dum  Scripturas  accuratiflime,  & ner- 
vofiiiime  in  Latino  exprimere  volunt , vel  longe 
horridiori,  vel  putidiulculo,  & inlantiiiter  affe&aco 

M m 3 fty- 


ca  Latinis  inifcere,  Vulgato,  qui  Graea  vertit,  non 
licebit  Graea  verba  ctmfecrare?  Nubere  tegere  eil, 
unde  Neptuni  nomen  duci  folet,  aqua  nubit  terram 
Arnob.  nubitur  illa  Pia.  Ter.  qua  nuptiali  velo  nube- 
batur, inde  nupta  dicitur.  Comicis  Grammaticorum 
regulas  egredi  licet,  Lcclefia  non  licet?  integrumne 
negabis  elle,  in  publicis  fupplicationibus  alternis  re- 
fponfare  vocibus : Miferere  nobis  ? in  proverbium 
abiit : Grammatica  leges  plerumque  Ecclefta  fpernit. 
Emigrabit  te  : Hiphilica  locutio  ell,  quales  etiam  La- 
tini habent  interdum,  uti  pluribus  exemplis  oftendit 
Jacob.  Lydius  in  Syntagm.  facr.  de  re  milit.  fic  Virg. 
E clog.  8-  Et  mutata  fluos  requierunt  flumina  curfus 
h.  e.  explicante  Servio,  quietos  elle  fecerunt.  L.  7, 
/En.  Urit  odoratam  nohurna  in  lumina  cedrum,  h. 
e.  facit  urere.  Propert.  L.  2.  Eleg.  y upiter  Alcme- 
na geminas  requieverat  arctos.  & eodem  L.  Eleg. 
ult.  Quamvis  ule  fluam  lajjus  requiefleat  ai>enam.  Len- 
tylus  L.  12.  epl.  14.  Nos,  G?  Remp.  dejperav-erunt . 
h.  e.  fecerunt  defperare.  Quamvis  folius  Hungarica 
lingua  poft  Orientales  proprium  iit  ex  neutris,  feu 
intranfitivk,  aftiva  facere;  tamen  Emergit  fle  exmifle- 
riis  etiam  Pontanus  probat : & vero  ii  Hiphilica  locutio 
in  vitio  ponitur,  etiam  viri  Theopnenfti,  Apoftoli, 
& Evangelifta  monendi  erunt,  1 ut  talibus  Gracum 
textum  non  inquinent.  2.  Cor.  \2.  14.  Theos  hernas 
triambevei:  Deus  nos  triumphat  ( triumphare  facit) 
2.  Cor.  9.  8-  Deus  potens  eu  omnem  gratiam  (face- 
• re)  abundare  in  nobis.  Matth.  5.  42.  2.  Petr.  3.  12. 
1.  Cor.  6.  4.  Etiam  ipfe  Spiritus  S.  interpellat  (fa- 
cit fua  gratia  nos  interpellare)  pro  nobis.  Nempe 
omnes  moderationis  leges  migrant , qui  his  offen- 
duntur, qui  autem  jus  migrat,  dicente  Cic.  3.  de  fin.  in- 
juftus  eft.  Caflita  nidum  migravit  Geli.  L.  2.  C.  29. 
vetus  autor  Titinius  Veliterna  emigrare  habet  pro 
ejicere.  Miniflrari , cum  in  Graco  paflivum  iit,  cem- 
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ftylo  utuntur.  Verfio  Xantis  Pagnini  inter  fa* 
dias  a Catholicis  verfiones  celeberrima,  25.  aut 

1 30’ 


pendio  fic  translatum,  loco:  ut  ei  miniftretur,  accu- 
fativo  jungitur  belle:  furor  arma.,  vinum  verba  mi- 
niftrat,  ut  Hung.  ita  Gric.  Lat.  accuf.  paucioribus 
fervis  ferviri  dixit  Seneca ; boni  miniftrantur  Plau. 
popule  meus!  projice  tela  manu  fanguis  meus  ! Virg. 
Charifius  ex  Scauro  teftatur  efie  controverfum  inter 
multos  an  o mi ! vel  o meus ! dicendum.  Servius 
ad  Donat.  & in  C.  9.  & 11,  jEne.  nec  non  Prifcia- 
nus  L.  7.  notant  Locutionem  variare:  in  Vocativo 
II.  declinationis  contra  regulas  plurimum  fibi  af- 
fumpjit  autoritas.  j. 

Odio  archaismus  elhwlarcus  Antonius  Triumvir 
epl.  ad  Auguftum,  Parte! , quas  Pompejus  odivit . 
Seneca  epl.  7.  necefie  eft^  aut  imiteris , aht  odiaris. 
Hier.  epl.  18.  ad  Marcellum:  fi  de  mundo 'non  efie-’ 
mus,  odiremur  a mundc^-  Servius  in  L.  5.  .-En.  an- 
tiqui & odi  dicebant,  .tfc  ofus:  nondum  exofus  ad 
unum.  Nimietas,  ficut  ab  ebrius;  ebrietas,  Arnob. 
Hier,  qui  fic  transfert  Gracum  hyperbole.  Infru- 
nitus demens , nequam,  ineptus , cujus  bonum  ufum* 
atque  utilitatem  habere  non  poffis  Senec.  Geli.  4. 
9.  verba  infrunita , 6?  obtundentia:  alterum  infruni- 
ti eft  animi , alterum  timidi , & pufilji.  praftahilis 
h.  e.  praeftans,  valde  utilis,  Ciceronis  «:  nihil  pra:- 
flabilius  amicitia  : Deus  praeftat  malitiae  nominum,  bo- 
nitatis ejus  infinitus  thefaurus  fuperat  hominum  ma- 
litiam, edque  major  eft.  Manico  h.  e.  diluculo  ad- 
fum , ficut  a fodio  fodico,  Aug.  & Petro  Chryf.  ufi- 
tatum, 

Scopebam  Spiritum  meum.  Meditatus  fum  no6te 
cum  corde  meo,  & exercitabar,  anticipaverunt  vigi^ 
lias  oculi  mei.  Hebr.  Vajchappefc  rucnhi , & ( pro- 
funde) fcrutabatur  Spiritus  meus.  Sed  Veteres  pri- 
mam perfonam  in  fonte  legifie  videntur,  ut  rucbhi 
accufandi  cafu  fit  vertendum : fcrutabar  Spiritum 

meum.  70.  habent  eskallon : fodi , non  eskallen : fo- 
dit , proin  videtur  error  librariorum  efie  in  Hebraeo, 
pt  jBpjlarm.  obfervat,  nam  eti^m  vetera  Pfalteri»  fe- 
runt; 
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r 30.  annorum  fpatio  elucubrata , obvium  * dabit 

1 ' exemplum  horroris  non  minus,  quam  fervitis 

M m 4 ad  *. 


runt:  ventilabam  ,,al.  vexabam.  Verofimjle  eft  Hie- 
ronymum novo,  & inufitato  verbo  emendafle:  Sco- 
pebam: nam  MSS.  pleraque  fic  habent,  licet  in  im-< 
prelfis  fit:  fcrutabar  Spiritum  meum:  Ad  Suniam , 
& Fretellam  fcribit:  Scopebam  defignare : farculo  far- 
riebarn,  h.  e.  fodi,  inutiles  herbas  extirpando,  for- 
te a Graeco  fcopeo  «St  verbum,  «St  lignificationem  eft 
mutuatus:  oculis  mentis  intente  confideravi  confcien- 
tiam  meam.  Aug.  legit : & fcrutabar  Spiritum  me- 
um: omnia  haec  idem  fonant:  excuffi  latebras  cor- 
dis', feci  examen  confcientiae : dicunt  alii  a loco  e 
reponi  debere:  fcopabam,  everrebam  : fcopo  Biblica 
vox  eft  Luc.  15.  Ifai.  14.  4.  proba,  qnia  vulgaris, 
& Hieronymiana. 

Quafi  proximum , & quafi  fratrem  meum  ( htfbe- 
reni  eum)  fic  complacebam  (mihi  in  eo)  IJf.  34.  14. 
mihi  complacebam  in  bono  ifto  affe6tu  erga  meos 
inimicos,  quafi  erga  fratrem:  al.  a pro  e , fic  eos 
complacabam.  70.  viralis  verlio  nortrae  mater  hic  ob- 
fcurior,  everefiun  complacebam.  Hebr.  clarior:  che 
reay , cheachh  li  hithhallachthi : quafi  (quisque  eo- 
rijm  efiet)  amicus , 6?  quafi  frater  mihi , (fic)  am- 
bulavi h.e.  converfabar  cum  iis;fenfus  ubique  idem, 
«St  integer  eft  : fe  lugubri  vefte , & jejunio  ad  Deum 
converfum,  infultantibus  hoftibus  amicum  praebuifle  , 
eosque  velut  amicos  refpexifle,  reddendo  bonum 
pro  malo,  «St  fic,  quod  a Deo  petiit,  fuifle  confe- 
cutum.  In  loco  pafcua  (plagae,  terrae,  regionis)  ita 
ufuipat  Tert.  Apol.  C.  22.  Aimob.  vel  quis  alius  in 
Pf.  22.  ftatuens  eis  paftores,  & pafcuas  h.  e.  pafcua. 
Nares  habent,  «St  non  odorabunt.  Ita  Ovid.  odora- 
re aera  fumo : quamvis  fenfu  altero.  In  prafentia- 
rum  Nepotis,  Taciti,  Plauti  &c.  vox  tutifiima.  Cel- 
larius Cur.  pofter.  p.  178.  Joan.  8»  37»  Gracismus : 
non  habet  locum , non  capit  locxun  fermo  meus  in 
vobis : vos  ei  capiendo  non  eftis  idonei.  <* 

Ad  Hebr.  T3.  16.  aliqui  volunt : placatur  Deus : 
al.  placetur  Deo:  fons  habet:  evarifteitx  ho  Theosy 
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ad  verba  Hebraei  textus  adhaefionis,  prout  ab 
Ario  Montano  emendata  exftat  in  Polyglottis 
Angiicanis,  e.  gr.  G* *  I*  Et  vidit  Deus  Lucem  9 
quod  bona , & it  expanjio  (b.  e,  firmamentum ) 

in 


h.  e.  beneplacitum  fit  Deo,  bene  afficitur  Deus , de- 
lebatur. V el  conciliatur  talibus  holhis , operibus  ca-r 
ritatis  res  fit  Deo  dele&abilis . & placens;  neque  ut 
'nomen  meriti  ex  Scripturis  alteramus,  quod  odiofe 
quidam  Catholicis  affinxerunt,  talibus  hojliis  pro- 
meretur  Deus : feu : nos  Deum  nobis  , ut  gratiof us 
, fit,  promeremur:  legimus,  qui  mercedis,  & retribu- 

• tionis  non  tantum  rem , fed  & ipfa  vocabula  in  Ori- 
ginali textu  frequenter  habemus;  fed  quod  & le&io 
. vetuftiflima  eft,  & fenfum  apprime  reddit,  ut  Bel- 
Jarininus  nihil  repugnante  Grotio  explicat , quia  pro- 
. prie  dicimus,  unum  apud  alium  mereri,  quando  quod 
ei  valde  placet,  thcit,  Profe&o  li  Deus  eleemofy- 
nis , aliisque  piis  operibus  dele&atur , & conciliatur 
nobis , igitpr  his  eum  nobis  demeremur , feu  favo- 
res ejus  emeremur.  Quod  autem  pallive  efferatur, 
nihil  habet  non  probabile,  cum  mereo,  emereo a£ti~ 
- ve  fonent  perbelle , & vulgo  dicatur : gratiam  eme- 
ruit. Sed  & Plinius  non  diobolaris  Autor  L.  7,  C. 
. ?8t  ait : quot  cannis  merita  corona  ? meritas  dent 
poenas , qui  verlionem  de  peccatu  tam  leviufculo  cri- 
minantur. Beatius  eft  magis  dare,  quam  accipere. 
A6t.  20.  multo  magis  melius , a modo , ex  tunc  pro ; 
abhinc,  ex  hoc  tempore,  aut  Graeca  funt,  aut  Plau- 
tina, ut:  Hoc  certo  magis  certius:  magis  multo  fa- 
cilius: amicior  magis:  magis  ejl  dulcior . Plau.  Va- 
lerius Max.  L.  3.  uterque  noftrum  invidia  magis, 
quam  pecunia  locupletior.  Magis  majores  nugas 
egerit • Memoror  pro : recordor,  ad  normam  Graeci 
mndsthdnot  dicere  licuit  juxta  illud  Horatii:  & nova, 
fibaque  nuper  habebunt  verba  fidem , fi  Graco  fonte 
cadant , parce  detorta . Tert.  de  fuga  in  perf.  ut  & 
illius  commemoremur ; ergo  & Vulgatus  Pf.  88*  ene- 
forare,  quot  mea  eft  fubftantia , feu  fubfiftentia,  # 
1 meum,  hf  e,  recordare , dicere  potuit* 


» • 

in  medio  aquarum , if  Jit  dividens  inter  aquas 
' ad  aquas . V*  19.  reptificent  aquot  reptile  ani • 
met  viventis . C,  2»  4.  Ijlot  funt  generationes  c<£- 
//,  ferrer  in  creari  ea : in  die  facere  Dominus 
Deus  terram , cotium * J3f  Ao/wo  /zo/z  colen- 

dam terram.  Chhavila  (Hevilath)  quod  ibi  aurum: 
Xf  aurum  t errat  illius  bonum:  - - In  die  come- 
dere te  ex  ea  (arbore)  moriendo  morieris*  Et 
vocavit  homo  (Adam)  nomina  omni  animali* 
Cadere  fecit  (immifit)  Dominus  fop orem  fuper. 
hominem.  Ad  hanc  vocabitur  (hilic  dabitur  no- 
men) virago , quia  ex  viro  fumpta  ejl * - - Et 
adhetrebit  cum  uxore  fua.  Et  non  tangetis 
in  eam*  C.  4.  Dixit  Deus  ad  Cain : Nonne  Ji 
bene  feceris , elevaris  ? (iiifiuit.  feeth  Hebr.)  £?* 
Ji  non  bene  feceris , ad  ojlium  peccatum  cu- 
bans 9 ad  te  appetitus  ejus , q tu  domina - 
' heris  in  eum.  Et  fuit  in  ejfe  ipfos  in  agro  9 
furrexit  Cain  ad  Hebel.  &c. 

Si  Vulgata  tam  inficeto  fermone,  tamque 
denfa  obfcuritate  forderet,  diei  non  poteft,  qui- 
bus obtre&ationum * ftruicibus , & convitiorum 
plauftris  in  eam  homines  ad  detrahendam  vetu- 
ftad  maximopere  intenti  ( n ) inveherentur* 

Mm  5 Ari  as 

11  ' ' ■ I "f 

(zz)  Hac  quidem  ad  confervandam  porro  quoque  eam, 
quae  jam  per  1200.  annos  in  JEccleiia  obtinet,  Vul- 
gata autoritatem  prolixius  difputata  funt,  ut  in  pro- 
patulo ellet,  nova  alicujus  verfionis,  qua  in  locum 
Vulgata  fuccedat,  & publica  donetur  autoritate,  nul- 
lam elle  in  Ecclefia  neceffitatem.  Duo  tamen  adver- 
tas velim,  1.  Nunquam  meam  fui  fle  intentionem,  lau- 
dabilem, eorum  conatum  aut  morari,  aut  vituperare, 
qui  in  variis  nationum  lifiguis  ufibus  privatorum  vel 
* verlionem  parant , vel  Vulgata  elucidanda  breves 
iiotas  adjiciunt,  quod  utinam  & prioribus  feculis  fuif- 
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Arias  Montanus  hanc  verfionem  caftigaturus  mar- 
gis depravavit  , obfcuravitque , ut  in  proverbium 

cef- 


fet  tentatum  frequentius , & hodie  per  eos , qui  a 
rebus  operi  huic  neceilariis  non  funt  imparati,  fieret 
diligentius.  Sub  hujus  feculi  medium  Patrum  Capu- 
cinorum  collegium  Parifiis  coaluit , cujus  fcopus  erat 
Scripturas,  quales  in  Archetypis  lunt , ifuftrare,  ita 
Benedi6lo  XIV.  & Clementi  Xlfi.  conlilium  illud 
placuit,  ut  focietas  illa  Clementina  diceretur,  Quis 
Houbigantii,  Michaelis,  aliorumque  labores  damnet? 
Quis  editionem  Bibliorum  P.  Weitenauer  non  pro- 
bet, dum  ad  Vulgatam  velut  textum  Scripturae  ob- 
fcuriores  locos  ex  fontibus,  & verfionibus  antiquis 
compendiaria  fenfus  notatione  utiliter  explanat  ? eo- 
rum tantum  conatus  mihi  minus  placet,  qui,  licut 
quondam  funeililTimarum  turbarum  autores  Ariani 
novis  in  dies  formulis  fidem  obfcurare,  & veritatem 
lubricis  flexibus  declinare  confveverunt,  ita  malefida 
* verfionum  fuarum  varietate  antiquam  Ecclejiae  legio- 
nem turbare,  'venerandam  verbi  Dei  gravitatem  quae- 
fitis  humani  fermonis  flofculis,  & pigmentis  adfciti- 
tiis,  quibus  non  eget,  exornare  volunt,  & propte- 
rea  verfionem  in  templis,  fcholisque,  publicis  ufibus 
fervituram  meditantur.  2.  Me  profiteri,  ita  quasdam 
legi  in  Vulgata,  ut  melius,  & clarius,  majori  cum 
, temphafi,  faciliori  quoad  fenfum  intelleftu,  magis  na- 
tiva quoad  proprietatem  fermonis  expreffione  trans- 
poni in  Latinum  potuerint.  Horunl  aliqua  meminif- 
le  non  abs  re  futurum  puto.  Pf.  38»  7.  Ecce  menfo- 
rabiles  pofuifti  dies  meos  ! licet  ex  contextu , ac  ip- 
fa  voce : menfurabilis , breves  dies  pronum  iit  intel- 
ligere,  nihilominus  clarior  eft  verfio  Hieronymi: 
Ecce  breves  pofuilli  dies  meos : Hebraeus  enim  ha-  , 
bet,  prout  ex  interpretatione  Symmachi  poftiit  S; 
Chryfoftomus : Ecce  palmares  ( Heb.  tephachhoth  ) 
unius  tantum  palmi , * palmo  menfurabiles  pofuifti 
dies  meos . Ex  immiflo  in  70.  quae  primitus  palmares 
babuit,  errore  propter  affinitatem  vocum  Graecarum 
' S.  Aug.  legit  veteres  S.  Ambrofius  paleftras  pofuilli 
dies  meos,  quafi  in  70.  aut  palejlrasy  aut  paUas,  pro- 
ut 
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ceflVit : glofla  pejor  textu;  E.  G.  Gen.  14.  20. 
Xantes  habebat:  ipfe  fuit  pater  inhabitantis  ten- 

to- 


ut  reipfa  in  editione  Reineccii  hodieuum  legitur, 
fuiilet  politura,  fed  indubie  a palefte:  palmus,  pa- 
4 leftaeas  elle  oportet.  Quod  fequitur:  Et  fubftantia 
mea  tamquam  nihilum  ante  te:  & palfira  loco  fubftantia 
melius  poneretur  fubjijlentia.  Pf.  68.  2.  hypoftafis : 
infixus  fum  in  limo  profundi,  & non  eft  fubftantia 
h.  e.  non  polium  fubliltere,  non  eft  fundamentum 
fubfiftentiae.  In  imagine  per  tranfit  horno : Pagninus 
ob  polyfemiam  vocis , ( tzaelaem ) in  tenebris  tranfit 
homo,  quia  nefcit  diem  mortis:  betzaelaein  jithhallech 
ifch : in  umbram  vadit  homo,  umbras  captat,  (non  1 
realitates)  malim  tamen  loco  beth  fimilimam  Caph 
literam  legere,  vel  beth  ellentiae,  aut  fimilitudinis  ca- 
pere, tamquam  umbra  tranfit  homo.  Et  peccatum  meum 
contra  me  eft  femper  Pf.  50.  etli  latine  contra  in 
Vulgata  belliflime  fonat  ex  adverfn , e regione , luci-* 
dior  tamen  expreflio  Hebraei  nagcii  thamid,  ex  ad- 
verfo  mihi  eft,  jugiter  oculis  meis  obverfatur. 

Pf.  48.  8»  Frater  non  redimit , redimet  homo: 
non  dabit  Deo  placationem  fuam.  Cum  interroga- 
tione legendum  monet  S.  Balilins;  fruftra  fpem  in 
divitiis , aut  divitibus  poni , nara  dmn  irruunt  adver- 
fa , rtequidem  frater  eripit  calamitatibus , & alter 
( Hebr.  vir  ) homo  extraneus  redimet  ? nihil  minus  ; 
vel  fupprefla  per  ellipfim  repeti  debet  negatio , moris 
enim  eft  femel  poni  in  prima  parte  negationem , in 
altera  dein  fubintelligi , fic  Pf.  48.  19.  Et  non  receffit 
retro  cor  nojlrum , & non  declinajli  (fivifti  declinari 
non  deeft  in  Hebr.)  femitas  nuftras  a via  tua ; Hiero- 
nymus: Et  non  declinaverunt Jemita  noftra  a v-ia  tua: 
fi  non  excludas,  fenfus  efle  poterit:  Deum  eorum 
femitas  avertifle  a via  gratiae,  nolentem  tunc  fuccur- 
rere,  quoniam  humiliavit  eos  in  loco  afflictionis.  He- 
braeus Pf.  48.  8«  fert : frater  non  redimendo  redimet , 
h.  e.  penitus  utique  non  redimet,  homo  non  dabit 
Deo  placationem  : geminum  huic  eft  tritum  vetuftate 
Arabum  proverbium : Frater  non  eft  fratri  fuo  nem- 
pe  auxilio  (al  achhu  ma  huve  li  achhihi)  fidunt  illi 
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toriuni,  & pecudis.  Arias  reddidit:  ipfe+fuit 
pater  fedentis  tentorium,  &.  polieflionis.  Inter 

Lu- 


in  opibus,  ubi  tamen  nec  frater  fratrem  poteft  libe- 
rare, nec  Deo  pretium  ejus  redimendi  poteft  offerre. 

Pf.  108.  23.  Genua  mea  infirmata  fiunt  a jeju- 
nio: & caro  mea  immutata  eft  proptet  oleum,  mem 
litera  varia  denotat,  hic  potius  ab  oleo.  Hebr.  befcari 
Chachhafch  mifchfchsmaen.  Caro  inea  mentita  eft 
e.  defecit  ab  oleo,  feu  pinguedine,  oleum,  & pin- 
guedo, ficut  in  fe  idem  funt,  ita  in  Hebraeo  alternis 

E er  mutantur;  mentiri,  fperato  effedtu  fruftrari  Ha- 
ic.  3.  mentietur  opus  olivae.  Caro  mea  emaciata, 
& fpoliata  eft  omni  pignedine;  a ftatu  pinguedinis 
ad  maciem  tranfiit,  & fic  mutata  eft  propter  defe- 
£him  *olei  h.  e.  propter  amiffam  pinguedinem.  PII91. 
14.  Adhuc  multiplicabuntur  in  fenedfa  uberi:  bene 
patientes  erunt , ut  annuncient,  quoniam  redtus  Do- 
minus. h.  e.  frudtus  ferent  etiam  in  fenedla,  quae  ip- 
fis  obtinget  vegeta,  fucculenta , uber , feu  fruftificans, 
viridis.  Bene  affefti  erunt,  etiam  fi  aetate  fenes , cor- 
pore validi,  ut  .etiam  adverfa  perpeti,  fi  occurrant, 

Soflint.  Hieronymus  vertit:  fruftificabunt  in  fene- 
:ute  : pingues , & frondentes.  Nam  dejchenim  h.  e. 
pingues  junxit  fequenti  ftrophae,  70.  vero  junxerunt 
praecedenti.  Graecum  eupathein  verbum  de  verbo 
exprimendo  bene  pati , fignificat  ab  alio  affici  beneficio : 
in  bonis  rebus  erunt,  florebunt,  profpere  agent.  V. 
11.  Seneftqs  mea  in  mifericordia  uberi;  eleo:  mifieri- 
cordia,  vel  legentes,  vel  ita  fonare  audientes,  mife- 
tieordiam  interpretati  fune;  vera  lefrio  eft  non  per 
e fimplex,  fed  per  diphthongum,  in  Oleo  copiofio, 
uberi  h.  e Graece  pioni,  pingui.  Hebr.  fieneficere  meum 
five  fenedhis  mea  in  oleo , h.  e.  pinguedine  recenti- 
erit , fi  a balah  inveterafcere  placet  derivare;  fi,  ut 
hodie  punfratur,  & immiffo  Dagefch  gravatur,  le- 
gas, vertitur:  perfufus , delibutus  fum  oleo  recenti, 
& vigore  statis  polleo,  & in  fignum  laetitiae  me  per- 
ungo; in  contextu  durabilis  etiam  vigore  fenii  pio- 
rum felicitas  caducae,  & inftabili  vitae  impiorum  op- 
ponitur. Sufpicari  licet  70*  legiffe  loco  beth:  Caph 
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Lutheranos  Sebaftianus  • Schmidius  Argentorati 
40.  annorum  meditatione  Latinam  verfionem, 

' poft 


firaillimam  literam : chcdachhi , quod  citra  dubium 
valet  fenium  meum. 

Pf.  iot.  15.  Jam  miferearis  o Deus!  Sionis,  adi- 
ficari  eam  cultores  tui  defiderant , non  fine  commife- 
ratione  recogitant,  eam  irf  pulveres  reda&am , affli- 
ftae  recordantur,  quoniam'1  placuerunt  fervis  tuis  la- 
pides ejus,  (ideo«illi)  & terra  ejus  miferebuntur : 
pii  illi  fervi  tui  terrae  Sionis  tam  affliftae. miferebun- 
tur. Loco  terra , quod  dft  in  cafu  gignendi , in  Hebr. 
&*70.  eft  pulvis  h.  e.  defolatus  fiatus. 

Pf.  86. 5.  nunquid  Sion  dicet?!  homo , & homo  natus 
eft  in  ea : £?  ipfe  fundavit  eam  altijjimus.  Hebraeus  ha- 
bet: Sioni  dicetur:  vel  de  Sione  narrabitur,  fi  fe- 
cundum pundta  legas:  le  Tzijon  jeammer:  fi  legas 
cum  yo.jovier,  «rit  dicet:  & primum  homo  poterio 
referri  ad  dicet ; alterum  ad  natus  eft  in  ea : Sioni , 
feu  de  Sione  horrto  quivis  narrabit:  quod,  feu  quia 
homo  ille  fingularis  Chriftus  fpecialiter  in  ea  efi  con- 
ftitutns,  eique  natus.  Et  haec  eft  vera  interpunflio, 
. & leftio  ait  Bellarminns : quod  ego  non  puto ; To  £? 
fumit  vir  venerabilis  pro  zatn  ,•  melius  homo,  & homo , id 
eft;  plurimi,  & diverfi  generis  homines  in  ipfa,  ve- 
lut  fi  in  eadem  nati  fuifient,  jure  civitatis  gaude- 
bunt. Loco  vav  70.  he  legifle  putant  nonnulli , nani 
ha  eft  fignum  interrogationis  (ut  Hungaris)  nunquid? 
feu  Gr*ce : meti?  quae  vera  70.  viralis  leftio  eft, 
error  vero  tardius  in  Graecum  textum  docente  Hie- 
ronymo inveftus  meter/  mater , Sion  dicet : quali 
metropolis  Sion  dicet.  ( de  fe  ipfU)  Error , fed , qui 
fenfum  non  immutat,  tara  univerfalis,  ut  tefte  Cal- 
meto,  in  omnibus,  qui  fuperfunt,  codicibus  apud 
omnes  Gr*cos,  Latinosque  Patres,  vetuftaque  pfal- 
teria  Syriaca,  Arabica,  /Ethiopica,  Latina  legatur. 
Apollinaris  pfalteriufn  Gnecis  Carminibus  elucubra- 
* tus  canit,  me.tera  timeejjhn  aner  Siona  kalejfei.  Ma- 
trem honorabilem  vir  (omnis)  Sionem  vocitabit. 

Pf.  irr.  Reatus  vir , qui  timet  (reveretur)  Domi- 
num, in  mandatis  ejus  volet  nimis.  Nimis  non  poni- 
tur 
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poft  mortem  ejus  au.  1 697.  Argeiit.  editam  ad- 
ornavit, fed  riiox  Socienni  oblcuritatem,  barba- 

• ^ riem, 

• *»,  . 


tur  in  vitio.  Hebr.  meyod  valde*  intenfiL  Volet 
Hebr.  Ckhaphetz  voluptatem  lenti  et,  mandatis  ejus 
dele6b*bitur,  animi  contentum,  & volupfatem  .in  iis 
obfervandis  conftituit.  Voluntas  namque,  & volun- 
tarie, ac  verbum  volo,  Vulgato  ita  ufurpatur,  ut  fen- 
ium  faciat  obleftationis.  Pf.  i.  in  lege  Domini  vo- 
luntas ejus.  Chhmphtzo , delettetio.  Sic  Dens  dici- 
tur non  velle  iniquitatem/ feti : non  bene  ad  eam  af- 
fici, in  eam  non  ferri*  .* 

Pf.  118»  104.  a mandatis  tuis  intellexi,  athbhtman^ 
eruditus  fum,  Sapientiam  ex  eis  didici.  Longe  cla- 
rius verteretur.  r.  \ 

Pf.  110.  2.  magn^gpera  Domini , cxquifita  ,in 
omnes  voluntates  ejus/- unus  ifte  eft  Pfalmus  etiam  fe- 
cundum hodiernum  textum  Hebraicum  obfervante 
etiam  Hieronymo  perfe6te  AcroftiehuS,  feu  Alpha- 
beticus  * fingula  enim  hemiftichia , quafi  jambi 
quidam  verficuli  lingulis  ordine  fuo  alphabeti  li- 
teris diftingvuntur.  Vulgatae  fenfus  foret:,  exquifita, 
& accoinodata  funt  opera  Dei  ad  omnem  Dei  volup-* 
tat  em,  produ&a,  feu  effe6ta  Dei  talia  funt,  ut  ejus 
voluntati  perfe6l&  refpoudeant,  digna,  quibus  Deus 
ipfe  delectetur.  Melius  ex  Hebraeo:  exquiruntur* 
Verfantur  animo  ab  iis  * qui  delectantur  illis.  Vel: 
exquiri  bili  a , & cognofcibilia  funt  omnibus  illis , qui 
afficiuntur  iisdem . Nolo  cum  Rabbinis.  punCtare 
chhaephtzaehem , fed  chhophtzehem , ut  non  fubftan- 
tivum  fit,  verum  participium  prifens,  feu  Bencmi 
cum  Chaldaeo,  & Syro  ferentibus;  magna  opera  Domi- 
ni, exquifita,  anime)  verfata  omnibus,  qui  amant  illa. 
Confeflione,  feu  laudum  encomiis  dignum,  & ma- 
gnificum eft  omne  ejus  (Dei)  opus,  bonitas  ejus 
aeternum  permanet.  Stabilia  (fidelia)  omnia  ejus 
mandata,  omnes  ejus  difpofitiones : opera  manuum 
ejus  veritas , & judicium : quod  facit  ipfe , reftubi 
eft , & flabile , (ideoque)  confitebor  tibi  Domine  in 
toto  corde  meo:  toto  corde  laudabo  te,  laudem  di- 
cam tibi# 
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riem , ridiculam  idiotismorum  ex  Hebneo  in  La- 
tinum transfufionem  ipfi  vitio  dederunt,  e.  gr. 

v Dum 


Unam  petii  d Domino , hanc  requiram,  ut  inhabitem 
in  domo  Domini  omnibus  diebus  vita  mea  Pf.  26-/4. 
hac.  facta  eft  mihi , quia  jujlificationes  tuas  exquifivi. 
praeftabat  neutro  genere  vertere,  cujus  vices  gerit 
Hebraeum  femininum , cum  neutro  ilii  careant,  ut  & 
«eteri  Orientales,  qui  diale&is  Hebraica»  linguae  utun- 
tur, quod  ipfum  de  Punica  lingua  Auguftinus  tefta- 
tur.  Sed  verum  eft,  hoc  fponte  a quovis  intelligi, 
ac,  poftquam  a 70.  genus  retentum  eft,  etiam  in  iN. 
Tto  afliuni:  Matth.  21.  42.  a Domino  faftum  eft  iftud, 
& eft  mirabile  in  oculis  noftris;  placuit  in  Graeco 
transferre:  a Domino  fafta  eft  ijta  havtd,  & eft  mi- 
rabilis thavmafte  in  oculis  noftris. 

illud  quoque  forte  Graece  an  in  multis  locis  cla- 
rius utique  poneretur,  neque  enim  femper  eft  dubi- 
tantis , fed  afleverantis.  Forte  in  cinere , & cilicio 
panitentiam  egiftent,  fi  in  Sodomis  faftae  fuiflent  vir- 
tutes, quae  fa£fe  funt  in  te,  o Capharnaum  ! forte 
manfiflent  usque  in  hanc  diem,  an  vel  nihil  addit, 
vel  utique  valet.  Manfiflent,  vel;  utique  manfiflenr. 
Quamquam  Vulgati  To  forte  non  ad  Dei  cognitionem, 
quae  cum  qonjefturalis  elle  nequeat,  certiffimum  in- 
tuetur , fed  ad  indicandam  arbitrii  humani  liberta- 
tem , & difficultatem  praeftandi  boni  falutaris  in  ob- 
duratis, additum  cenferi  queat.  Si  Moyfi  credere- 
tis, crederetis  forfitan  & mihi,  ille  enim  (in  Typis 
tot  facrificiorum)  de  me  fcripfit. 

Pf.  40.  Beatus , qui  intelligit  fuper  egenum , & 
pauperem ; loco  qui  intelligit  Hebraeus  offert mafc\ichil , 
qui  prudenter , & fcite  fe  gerit,  ut  juxta  Deum  de- 
cet, circa  attenuatum  (opibus)  adeoque  qui  curat 
pauperem,  pra&ice  fciens,  & apprehendens  ejus  for- 
tem. Qui  curat,  ejusque  miferetur,  ficut  Apollina- 
ris canit:  olbios , hos  ptdchu  peribedets , eae  peni- 
chrti.  To : in  finem  ut  70.  habent  clarius  redderetur 
in  nonnullis  locis:  in  perpetuum , in  aeternum ; Nae- 
tzachh  polyfemum  inter  alia  valet  x ternum , finem  rur- 
fus,  ac  vi&oriara.  Pf.  9.  7.,. inimici  id  eft:  inimico- 
rum. 
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rum,  (calli  gignendi)  defecerunt  frameae  in  finerti 
Hebr.  Ia  naetzachh , pellitus , & in  fempiternmn , to- 
taliter, v.  19.  non  in  finem  oblivio  erit  pauperis , pa* 
tientia  pauperufn  (non)  peribit  in  finem.  Solent  He- 
braei femel  politam  exprell£  infitialem  particulam  in 
fequenti  antifiicho  fubaudire : & humilis  aerumnartom 
perpeflio,  & animus  aequabili  conftantia  in  adverfis 
• fpe  Divinae  proteftionis  perfc verans,  non  in  aternunt 
Hebr<  hic  layed,  fine  confolatione , & retributione 
erit,  Pfi  43.  23.  ne  repellas  in  finem  i live  femper* 
Pf.  12.  2#usquequo  oblivilceris  me  in  finem ? adeo' 
totaliter  i & penitus?  defiruet  te  in  finem  h.  e.  totali-* 
ter.  * 

Ut  aliquid  eX  duobus  Pfalmis  fumm&  impeditis i 
quorum  apertiore  fenfu  hactenus  caremus,  ad  feram : 
Pf.  67.  15.  cujus  translationem  in  Vulgata  a tot  vi- 
ris etiam  folide  literatis  reprehendi  video , fi  dormi- 
atis inter  medios  Cleros  & cet.  defert;! , quia  com- 
pendid  exhiberi  vix  poteft,  literS,  quam  Galmetus 
ceteris  felicius  emit,  folum  indico  fenfum,  aedificatio- 
ni  morum  idoneum:  in  propaganda  fide  Dominus 
dabit  Evangelium  praedicantibus  verba , quibus  per-* 
fvadeant  homines,  potentia  multa,  & mirabili,  ille 
Rex  exercituum  fui  dile&iflimi  filii  dabit  JpeciofiJJi- 
tnx  decore  virtutum  domui  id  eft:  Ecclefiae,  ut  con* 
fequatnr,  & dividat  fibi  ex  gentibus  fpolia , eas  ag- 
gregando in  populum  fidelem;  fed  hoc  conditionate : 
fi  videlicet  aortniatis:  id  eft:  pacifice,  quiete  habi- 
tetis , & commoremini  intra  terminos  haereditatis  ve- 
ftrae;  in  hac  vita,  in  quaNcaeleftem  intra,  & terrenam  hae- 
reditatem  velut  in  medio  conftituti  ex  hac  in  illam  ten- 
dimus. Si  in  hac  vita  vos  Pallores,  & fideles  fine  laefio- 
ne  aliorum  in  caritate  vivatis , Ecclefia , quae  columbae 
comparatur  Cant.  2..  10.  & 6.  8-  erit  tam  ornata  morum 
candore,  & velut  auro  circumdata  caritate  ar dente,  fi- 
cut  columba  mitis,  & pacifica  coloris  eft  albi  (in 
Paleftina  ) & argentei , cujus  dein  cauda  definit  in 
pretiofiilhnum  colorem  rutilantis  auri;  dum  alios  in- 
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tjfet  fub  Juda : Defecit  Edom  a manu  Jehudae* 
Gen.  4. 15.  pofuit  Jehova  Caino  miraculum.  Job* 

N n ' 19. 

fideles  Reges,  qui  funt  eontra  Ectlefiam,  omnipo- 
tens, & difpergit.  Vel:  dum  Apoftolos,  Reftores,  feu 
Reges  Ecclefiae  Pf.  44.  17.  Chtiftus  diftribuit  fiiper 
Ecclefiam , fideles  virtutum  decore  , quali  nive  deal- 
babuntur, & velut  (in  Selmon)  in  umbra  quiete  agent, 
felicesque  erunt. 

Pf.  138.  imperfectum  meum  viderunt  oculi  tui.,  me 
adhuc  in  utero  matris  nondum  perfe61£  formatum  vel : 
ex  Arabica  fignilicatione : dum  carne  nondum  vefti- 
tus  eram , dum  adhuc  embryo  eflem , jam  oculi  tui , 
me  aliorum  oculis  nondum  expofitum,  viderunt,  quia 
(v.  4.  & reliqq.)  tu  omnia  etiam  maxime  abdita  co- 
gnitione penetras , nec  cogitatio , nec  fermo  eft  ullus 
in  lingua  humanS,  quam  non  comprehenfive  noffeSi 
v.  12.  nec  tenebra:  finit  apud  te  tenebrae,  adeoque 
nihil  obftant  vifioni  tuae,  nox  eft  tibi  ficut  dies, 
quae  tamen  mortalium  vifui  eft  impedimento,  relati 
ad  te,  tenebrae,  & lumen  idem  funt,  ideo  mirabilior 
ejl  Jcientia  tua , quam  ut  ego  eam  poffim  capere , 
& ideo  non  potero  ad  eam  pertingere,  v.  15.  nec  offa 
mea  tibi  funt  occulta,  nec  mei  corporis  fubftantia  de- 
litefcens  (in  inferioribus  terra')  in  utero  matris;  me 
adhuc  embryonem  comtemplatus  es,  dies,  quibus  mem- 
bra mea  formanda  erant,  tibi  cogniti  fu£re,  in  libro 
cognitionis  tuae  ne  unus  quidem  ex  iis  diebus  tibi 
fuit  non  confignatus. 

Vocum  obfcuritas,  Sc  polyfeinia  plures  infuper 
admittit  fenfus  : vav  loco  hodierni  refch  70.  viderunt, 
quorum  non  eft  inepta  verfio : fubftantia  mea : cutn 
refch  rukkamthi  loco  vekomathi:  vidifti  me,  dum  ad- 
huc velut  acu  Phrygia  variegarer , mirisque  membra 
mea  duftibus  velut  pingerentur  in  utero  matris.  Ita 
Hebr. 

Syrus , & Arabs  Rotn'.  editi  metathefi  gomli  loco 
golmi  Hegentes  erronei  fehint  loco:  imperfectum^ 
meum : retributionem  meam.  Epiphanius  Hebraici 
bene  doftns  (pag.  18.)  Haer.  30.  golcctn.  etiam  fiini- 
laginis  granum,  quod  nondum  in  panem  coaluit,  & 
fubattum  eft,  notare  fcribit.  Hebraei  poft  Aquilairt 

aha- 
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iy.  25.  vividiifiniam  futura  refurreclionis  deleri-  i 

ptionem  hac  translatione  obtenebrat:  Etiam  ego  \ 

novi 


akatergafton , imprcep aratum , Symmachus  amorphoton 
informe  exponunt,  omnes  proin  quoad  rem  idem 
fentiunt. 

Non  omnis  clarius  verteretur  nullus : non  fecit 
taliter  omni  nationi,  id  eft : alicui  nationi  ex  omnibus, 
feu  nulli  nationi  fecit  fic.  Non  minuentur  omni  bo- 
no: nullo  deftituentur  bono.  Paflim  timor  Dei , feu: 
jehovs,  quod  nomen  Vulgatus  poli  70.  & Apoftolos 
reddit  Dominus , fignificantius  fonat  reverentia , bea- 


tus vir,  qui  reveretur  jehovam,  initium  moralis,  & y 

quoad  vitae  fan&imoniam  fpe&atae  fapientix  reveren - j 

tia  eft  jehova . Timore  fervili  Scriptura  V.  Tti  ho-  < 

mines  ad  officium  reducit , non  tamen  eum  palftni  c 

timoris  vocabulo  exprimit,  reverentiam  docet,  quae 
ex  Majeftate  Dei,  & perfectionibus  ejus,  fide  appre-  j 

henfis  vix  unquam  fine  aliqua  ejus  aeftimatione,  & ti 

amore  nafcitur.  r, 

Pf.  17*27.  cum  fanftojanttus eris,  & cum  innocente  x 

innocens  eris . £x  Hebraeo  patet,  non  qualis  per  mu-  q 

tationem  ex  converfatione  contrahendam  futurus  quis-  jf 

piam  fit,  indicari,  cum  ibi  fui  in  fe  a£tio  exprima-  m 

tur.  Deum  alloquitur:  verfu  praecedente : tu  retri-  a( 

buis  unicuique  fecundum  opera  fua:  fubdit:  cum  • vi 

fanfto  te  exhibes  fan6lum , cum  chhaftd  benigno , te 
quoque  exhibes  benignum  : yim  chhaftd  hithchhajfedy  ri 

yim  ghebhar  thammim  hithth animam , & cum  inno-  m 

v cente  viro  , te  pariter  praebes  innocentem : (yikkefch  fn 

thithph aththel :)  cum  violento  lu&aris,  te  contra  ponen-  ef 

do,  donec  eum  deviceris;  diflorto  te  quoque  diftor-  fI( 

tum  exhibebis , ut  olim  Pharaoni,  reddes  ei  fecundum  " |/c 

vias  ejus  diflortas,  & malas.  Perverf£  ages  cum  per- 
verto: id  eft:  ea  fdcies,  quae  perverfi  aliis  inferre  n() 

folent,  non  bona,  fed  mala  tali  retribuis.  Nihil  cer-  m 

tius  eo,  amicitiam,  ut  vulgo  dicitur,  coliverfa-  Te 

tionem  aut  invenire  moribus  jam  fimiles , aut  facere,  fch 

fed  loco  ifto  non  agitur  de  conle&ariis  focietatis  ini-  ten 

t*  cum  probis,  aut  improbis.  fer 
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novi  redemptorem  meum,  quod  vivat;  & 
ftremum  quod  fuper  pulverem  furgat.  Nou  ca^ 

N n i . ruit 


^1*  33*  3*  ^ Domino  laudabitur  anima  mea:  ba- 
Adonaj  thithhaUel  naphfchi:  eft  in  hithpael,  conju- 
gatione reciprocam  fui  in  f<?  actionem  lignificante : 
amma  mea  id  eft:  ego  ipfe,  mea  perfona  fe  lauda* 
bit,  celebrabit,  gloriabitur,  animi  fui  contentum,  <fe 
requiem  habebit,  fentiet  fe  in  Domino  magnificum 
quid  confecutum,  quod  eft  gloriari  in  Domino. 

Fatet  horum  multa  clarius , & fignificantius  Lati- 
no fermone  efferri  potuiffe,  eo  autem  pertinere  quo 
offendatur,  utiliffimum  elfe  ad  fontes  multis  in  cafi- 
bus  recurfum,  iit  genuina,  textuum  fententia  planius 

j P.  mtelligatur , prout  ultima  fedtione  uberius 
• declarabitur. 

Prnerea  fciendum,  Vulgatum  noffrum  voces  quas* 
piam  fignificatione  hodie  non  ufitatS,  fed  probata  ve- 
teribus accipere:  Angelus  ad  Petrum  e-carcere  libe- 
randum ait  A6V.  12.  8.  calcea  te  caligas  tuas • Gen. 
H-  23*  vi6tor  reverfus  Abraham  a caede,  & praeda 
Chodorlahomor , aliorumve  Regum,  quos  vicerac 
m valle  Save,  dixit  Regi  Sodomorum:  a filo  fubteg - 
minis  usque  ad  corrigiam  caliga  fe  nec  quidquain 
accepturum  ab  ipfo , ne  dicat  poffmodum : ego  dita-* 
vi  Abrahamum.  Id  eft : a capite  ad  calcem , ut  fen- 
fum  Latini  exprimunt,  feu  prorfus  nihil,  fe  acceptu- 
rum. caliga  calcei  erant  clafficis  authoribus,  in  fpecie 
militares,  unde  Graeci  ftratidtika  hypodemata  dicun- 
tur, quo  de  geftamine  Cajus  Tiberii  nepos  caligula 
eft  appellatus ; pofterioris  sevi  eft  hodierna  fignifica- 
tio , qud  latiores , laxioresque  caligae  Hieronymo  fol- 
licantes vocantur.  ^ 

Sap.  4.  3.  multigena  autem  impiorum  multitudo 
non  erit  utilis , & fpuria  vitulamina,  non  dabunt: 
radices  altas , nec  flabile  firmamentum  collocabunt • 
Tenellas  vivas  radices,  ftolones  transplantare,  mo - 
fchevein , & to:  enryzon  phvton , ramum  propaginem 
teneram  cum  radice  fua  mofchevma , de  verbo  trans- 
ferendo, a mofchos  vitulus,  vitulamen  Graeci  appel- 
lant, Vulgatus  itaque,  fibi  eodem  fignificatu  ex  vitu- 
lus 
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ruit  tamen  laudatoribus,  an.  1708.  corre6Hor 
prodiit  a Theologis  Argentoratenfibus , repetita 


lus  effonnavit  vitulamen , quod  bene  explicat  Au- 
gullinus  L.  2.  de  Do£tr.  Chr.  C.  12.  cui  voci  ex 
Graeco  noh  latis  bene  effifctae , prout  idem  fan&ns 
vir  obfervat,  populi  adeo  aflVeverunt,  dedifcere  ut 
non  pollent,  nec  produci  facilie  codicem,  qui  il- 
la caruiflet.  Aliqui  tamen  codices,  quibus  Bonaven- 
tura,  Lyranus,  Hugo,  aliique  uli  funt,  aptiorem, 
clarioremque  expreflionem  ferebant:  adulter  ina  plan- 
tationes. 

Vituli»  faltitantes  laetitiam  fuam  oflendunt  per  in 
comptos  lufus  , ex  quo  vitulari  diftum  eft  pro  : lata~ 
ri , & luxuriari,  cumque  arbores  vim  fuam,  & 
quamdam,  ut  ita  dicam,  abundantem  luxuriem  pro- 
tendant, propagines,  & novos  furculos  ex  radice 
fine  certa  regula  pariendo,  hujusmodi  fotus  piimo 
Giiris  mofchevmata , deinde  Latinis  firnili  derivatio- 
ne! difta  funt  vitulamina , & alio  modo,  quafi  ftoli- 
da  e radicibus  frufrificatio  flolones.  Senfus  eft : fpu-  1 

rii  fotus  non  funt  durabiles:  ficut  propagines,  vel  1 

plantae  folo  inimico,  quae  lege  naturae  non  funt  illuc 
ordinatae,  iminiHae  pereunt,  ita  proles  natae  ex  adulte-  1 

rio  , vel  alio  illegitimo  commercio  infelices  erunt , j 

nec  talis  familia  aetatem  feret.  ( 

Cant.  3.  9.  ferculum  fibi  fecit  Salomon  de  lignis  l 

Libani , media  charitate  conftravit  propter  filias  , 

Jerufalem.  70.  phorfion  ponunt,  quod  vehiculum,  lefti-  t 

catn,  feliam,  vertemque  notare  poteft.  In  Hebraeo  t 

Appirjon , feu  aphiron , aut  vehiculi  celerioris  eft  4 

genus,  aut  thalamus.  De  palatio,  aut  throno  cogi-  r 

tant  alii.  Sellam  geftatoriam , qua  fponfa  in  fponfi  0 

domum  deducenda  erat,  malunt  complures:  ego  ex  fe 

defcriptione  ejus,  contextu,  & radie  e par  ah  focun-  q 

dus  fuit,  fru6rificavit , quafi  fruftificandi  locum  , in  r, 

telligo  leftum  genialem.  Notat  Hierdnymus  nomen  v 

mefeura,  nuge  & aphirjon,  feu  phoreion  idem  in  p 

H ebrio , quod  in  Latino  defignare.  Homines  ab  an-  v 

tiqua  latinitate  imparati  extemplo  de  Sybariticis  e, 

tnenfis  cogitant,  Ferculum  Ciceroni,  & Livio  non  f, 

tan- 
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demum  hasc  translatio  in  Germania  adje&o  ad 
latus  textu  Hebraico.  Nihil  adferam  de  Joan. 

N n 3 Leus- 

* r 

tantum  eft  efca.  L.  i.  decad.  i.  a ferendo  dicitnr, 
nempe  Spolia  a deviftis  hoftibus  erepta  fufpenfa  erant 
in  ferculo,  quod  erat  laphyron.  Geftamina,  & ma- 
chinas illas,  qua;  ferebantur  in  triumphali  pompa,  no- 
tat ; tale  ferculum  fuit  in  triumpho  Cadaris , in  quo 
fcriptura  erat:  veni,  vidi  vici;  Sveton.  C.  37.  Inter 
pompa  fercula  trium  verborum  pratulit  titulum.  Me- 
dium lefti  hujus,  de  quo  in  canticis  1'ermo,  dileftiflim* 
fu<e  conthorali,  qua;  ipft  amatiflima  fuit  inter  tilias 
Jerufalem,  deftinavit  Salomon  , qui , cum  uxores  alias 
haberet  de  filiabus  Jerufalem , in  Pharaonis  Regis  JE- 
gypti  filiam  fpeciali  amore  ferebatur,  cujus  nuptiae 
cantico  conjunitionem  elefti  populi  cum  Deo  deticri- 
bendi  occationem  dedSre.  Vel:  pars  media,  & inte- 
riora hujus  thalami  lapillis  pretiofis  ornata  erant; 
caritate  conftrata:  id  eft:  lapillis  amorem  fui,  & aefti- 
mationem  fpeftatori  ingenerantibus.  Vel:  ipft  lapi- 
des caritas  id  eft:  res  pretioliflima,  Salomoni  carif- 
fima  vocantur,  nec  alius  fuccurrit  liter*  fenfus. 

Humilitas  in  Pfalmis  plerumque  non  virtus  mora- 
lis eft,  qua  quis  de  le  modefte  fentit,  fed  ftatusab- 
jedlior,  mifer,  & infelix;  & ita  capi  oportere  in 
Cantico  Magnificat  heterodoxi  obfervant,  non  relu- 
ctante Corn.  a Lap.  quia  refpexit  abjectiorem  fortem 
ancilla  fua , quod  tamen  ex  Grseca  voce  inefficaci- 
ter, & minus  folide  ftatuunr,  quia  eadem  vox  fiepius 
ufurpatur  pro  ipfa  virtute  morali  Matth.  11.  29.  Jac. 

4.  6.  1.  1’etr.  5.  5.  Revereor  Vulgato  eft  pudefio, 
reverentia  pudor,  adjunfta  fspius  voce  *quipollente 
confufio , Pf.  34.  26.  & 68.  20.  Eccli.  41.  20.  non  eft 
bonum  omnem  reverentiam  (h.  e.  ernbefcentiam  ubi-,, 
que)  obfcrvare ; non  debet  homo  putlefieri  in  bonis 
rebus.  1.  Cor.  15.  34.  ad  reverentiam  (confutionem) 
vobis  loquor,  ad  Hebr.  5.  7.  Chriftus  exauditus  eft 
pro  fua  (deeft  in  Graeco  fua)  reverentia  h.  e.  ob  re- 
verentiam, qua  Patrem  ipfe  profequebatur , pro  fua  * 
erga  Patrem  1'umn  csleftein  obfervantia;  al.  propter 
fuam  in  fupplicando  pietatem;  propter  fuam  digni- 
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Leusdeni  defumpta  ab  Aria  Montano  N.  T«  ver- 
fione , cum  me , cum  te , cum  vobis  fum  usque 

ad 


tatem,  & excellentiam,  al.  liberatas  eft  a metu;  An- 
glica  verfio : exaudiebatur  in  eo,  quod  timebat:  al. 
«xauditus  eft  a reverentia  h.  e.  a Patre,  qui  eft  lum- 
ine reverendus,  Graeca  vox  eulabeia  valde  extenfae  li- 
gni ficationis  eft.  Cremium , a cremo,  uro,  eft  omne, 
quod  aridum,  & facile  inflammabile:  ojja  mea  Jicut 
cremium  aruerunt  Pf.  ioi.  4.  aliis  eft,  quod  in  fri- 
xorio , vel  fartagine  crematur , ut  caro , Grxc.  phry- 
go  eft  torreo,  vetus  Pfalterium:  ofla  mea  ficut  in 
frixorio  confrixa  funt.  Heb.  moked  a jakad  uflit,  ex- 
arfit,  focus,  ardor,  aridus,  ambuftus  lotus  eft,  oc- 
currens hic,  & Ifa.  33.  14.  Pf.  77.  76.  aedificavit  libi 
unicornium , Grsec.  monokeraton  , fanfiificium  fuum 
in  terra , unicornium  eft  genit,  plur.  ab  unicornis 
animal,  ficut  cornu  monocerotis  omnium,  qu®  nofcun- 
tur,  pulcerrimum  eft,  ac  firmiffimum:  ita  templum 
Jerofolymitanum  in  regione  Jud*®  eft  pulcerrimum, 
a Deo  elettum  Sanftuarium.  Hebr.  Chemo  ramim: 
velat  excelfa , fed  70.  legerunt  chemo  reemim : ficut 
monocerotes , vel  licut  cornua  unicornium:  fiue 

dubio  h®c  eft  vera  leftio,  inquit  Bellanninis.  Myr- 
rha elefta,  h.  e.  eximia,  optima,  fponte,  non  per 
incifionem  e fua  fluens  arbore , Ecclefii  24.  20. 
Paliurus,  h.  e.  fpina.  Ecclefi.  24.  40.  Sapien- 
tia a D»o  nobis  communicata  fe  in  varios  quali  ra- 
mos, aut  velnt  egrefli  e Paradifo  fluvii,  in  varios 
alveos  diffundit  quaft  fluvii  dioryx , dioryx  (a  dio- 
fytto  perfodio)  fovea  eft  ad  modum  canalis  ad  de- 
rivandas aquas  e flumine  in  campos.  Auditio  eft  fa- 
ma, fparfus  rumor,  ab  auditione  mala  non  timebit. 
Quis  credidit  auditui  noflro  ? veritati,  quam  a Deo 
audivimus , rumori  de  Chrifto  a nobis  ad  audiendum 
fparfo?  Cuflodia  Aft.  27.42.  bene  Latinum  eft,  pro 
hominibus  reis , & vinftis  apud  Svet.  in  Domitiano. 
Paulus  Juris  confultus:  fi  cuftodia  fe  interfecerit, 

rei  pnecipitaverit,  militis  culpae  adfcribitur.  Seneca: 
eadem  catena  cuftodiam,  & militem  copulat.  Rom. 
12.  19.  non  vosmet  ipfos  defendentes  h.  e.  ulcifcen- 
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ad  confiimationem  feculi.  Sane,  nili  ratio  pe- 
culiaris adedet  viros  iftos  excufaudi,  qua  indu- 

N n 4 dH 


tes  adikuntes  injuriam  inferendo  tuentes.  Tertull.  L.  2. 
contra  Marcio.  Durum  videbatur  populo  a Deo  ex- 
pe£tare  defenfcm  (vindiftam)  edicendam  poftea  per 
Prophetam:  mihi  defenfam , & ego  defendam.  Job. 

11.  28.  defoffus  h.  e.  ex  folia  erutus,  de  folia  exem- 
ptus; malitia  eftnon  moralis,  fed  phylica,  aerumna, 
calamitas , ' moleftia,  vitiolitas,  fufncit  diei,  quae  ei 
adnafci  folet,  moleftia,  malum  occurrens,  Hier,  in 
C.  2.  Joel.  „ malitiam  in  hoc  loco  non  contrariam 
virtuti  debemus  accipere , fed  affli£lionem  juxta  il-  * 
lud , quod  alibi  legimus.  ( Matth.  6.  ) fufficit  diei 
malitia  „ kakia  non  kakdfis.  Tragelaphus  non  fi6ti- 
tius  hircocervus,  licet  Graeca  vox  idem  fonet,  fed 
mundum,  proin  per  legem  edi  permifTum  animal  eft, 
barba,  & armorum  villofitate  hircum,  reliquo  cor-^  • 
pore  cervum  referens  Deut.  14.  5.  ab  Ariftotele  vo- 
catur hippelaphus , quod,  cum  cervo  fit  fimilis,  ju- 
ba tamen  equum  referat,  akko  Hebr.  familiare  ani- 
mal eft  in  Arabia,  Plinius  fcribit  in  locis  ad  Phafi- 
dem  fluvium  inveniri,  barba,  & fetarum  magnitudi- 
ne a cervo  differre.  Pf.  72.  18.  propter  dolos , qui- 
bus nrga  proximos  fuos  ufi  funt,  alios  dolos  pofui- 
fti  eis , vel  in  lubrico,  loco  fallenti  pofuifti  eos,  de- 
jecifii  eos  in  interitum , ut  vertit  Hier,  vel  penes 
dolos  h.  e.  in  loco  periculofo  pofuifti  eorum  commo- 
rationem. Reliquia  funt  homini  pacifico  h.  e.  habet 
fucceflores,  relinquit  proles  poft  fe,  e contra  reli- 
quis h.  e.  pofteritas  impiorum  peribunt.  Sagma  fel- 
la equitantis,  ephippium  Lev*  15.  9.  Sanabilis  h.  e. 
Salutaris,  conducens  Sap.  1.  14.  ad  Hebr.  9.  1.  San- 
ftuin  feculare  h.  e non  aeternum,  fed  tantum  ad  cer- 
tum tempus  durans.  Tineo  ficut  doceo,  a tineis con- 
tabefco , corrumpor  Baruch  6.  71.  Ne  quando  taceas 
a me  h.  e.  ne  quando  fors  non  exaudias  me.  Thyia 
arbor  vitiis  arborum  refiftens,  thyina  ligna  non  faci- 
le carie,  vel  putredine  corruptibilia.  Lingua  tertia 
h.  e.  fufurro  inter  duos  amicos  difcordiam  creans, 
detrahens.  Teftamentum  h.  e.  f*dus  difponere  cum 
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€t\  puerilem  ejusmodi  translationem  pararunt, 
omnes  ineptiarum  numeros  jmplevilie  jure  me- 
rito dicerentur. 

Quar- 


gentibus  feu  ethnicis  Mach.  j.  i.  12.  ponens  in  the- 
fauris  h.  e.  fubterraneis  hydrophylaciis  abyllos  h.  e. 
immenfain  aquarum  profunditatem.  Sentite  de  Deo 
in  bonitate  h.  e.  bene,  praeclare,  cuin  accepero  tem- 
pus, ego  jujlitias  h,  e,  jufte,  juftiflime  judicabo, 
fecundum  jufiitiam,  Trieris  h.  e triremis,  trico , tri- 
care, moras  nectere,  impedimenta  ponere.  Clufores * 
4.  Reg.  24.  14.  qui  gemmas  artificiofe  annulis  inclu- 
dunt, vel  qui  in  bello  caftrametandi  arte  valentes  alios 
aggeribus,  & claultris  includunt,  vel  fabri  ferrarii , 
vel  caementarii  vulgo  murarii  Hebr.  masgerim  , qui 
muro  fpatium  claudunt.  Vermiculus  h.  e.  permeto- 
nym.  purpureus  coi  r.  virga  directionis  h.  e.  fcep- 
trum  reftitudini  adminiftrandae,  aequitati  conftituendae 
deftinatum  eft  fceptrum  tui  regiminis;  non  falvatur 
Rex  per  multam  virtutem  h,  e.  per  copiofum  exer- 
citum militarem.  Pf.  48.  12.  vocaverunt  nomina  fua 
in  terris  fuis:  terras  fuae  ditionis  de  fuo  nomine  ap- 
pellaverunt, ut  vulgo  fit.  Complacitior  h.  e.  placa- 
tior, magis  placatus  Pf,  34.  14,  Cartallus  caniftrum 
Jer.  6.  9.  Cafidile  Tob,  8-  2.  Cattae  h.  e.  feles  Bar. 
6.  21.  Non  ceperunt  in  ea  Thren.  4.  6.  h.  e.  eam.. 
Capparis  h,  e.  appetitus  venereorum  vel  cibi.  De- 
derunt caput  2.  Rsdr.  9.  17.  h.  e.  fe  obfirmaverunt. 
cervicatus  h,  e.  pertinax,  cervicofus,  Pf.  28.  9-  vox 
Domini  feu  fulmen  przparans  h.  e.  ad  partum  acce- 
lerandum difponens  cervos  h.  e,  cervas,  ficut  e con- 
tra boves  in  Bibliis  vaccae  funt.  Cidaris  capitis  te- 
guuientum  ad  ornatum,  vel  fafcia  capiti  obvoluta 
Arab.  dulband , vulg.  turbant,  Pf.  75,  11.  cogitatio 
hominis  confitebitur  tibi  h,  e.  irati  AlTyriorum  Re- 
gis iniqua  machinatio,  dum  una  nofte  eum  profter- 
nes,  laudem  tibi  dabit,  feu  indirefte  cedet  eorum 
malitia  in  laudem  tibi,  etiam  refiduos  eorum  quie- 
fcere  facies,  ut  proin  ocientur,  nec  tibi  negotium 
poflint  faceflere.  Pf.  28.  9.  vox  Domini  revelabit 
(ifnudsbit  filvarpm  ccmdenja  nempe  fulminis  i6tus. 
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Quarto. 

Philofophis,  Juris  confultis,  opificibus,  nova 
pro  fe  vocabula  excogitare,  aut  jam  inventis  no- 
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Communicare  h.  e.  commaculare , commune , feu  ira- 
mundum  facere.  Mare.  j.  15. 

Spiritus  compunClioms  h.  e.  non  psnitentiae,  po- 
tius pertinaci*,  & perverfitatis  cordis  Ifa,  6,  10.  & 
29.,  10.  Rom.  11.  8*  ACt.  2.  37.  Hebr.  thardemah , 
profundus  in  malo  fomnus , Graec.  70.  & N.  T.  kata- 
nyxis , (nyfTo , pungo , ex  crebris  punctionibus  ver 
Jut  nihil  fentientes,  nullum  remorfum  conficientis) 
fors  a nyx  nox,  quafi  de  indufiria  formatum  kata- 
nyffo  * obtenebro , ex  contextu  &c.  Pf,  ij8.  96,  om- 
nis conjummationis  vidi  finem  h.  e.  omnis  perfectio* 
nis : nihil  omni  ex  parte  perfeCtum,  habet  limitem, 
& interitum,  tantum  tui  mandati  obfervatio  trahit 
poft  fe  latiflimum,  infinitum  praemium.  Hebr,  lechol 
thichla  raithi  ketz,  rechhabah  mitzvathecha  meod; 
omnis  fpei  potius  a tkachal  apud  Cafiell.  Lexic.  Hep- 
tagl.  fi  a chalah  perfecit,  tum  perfectionis ; extra 
Deum  omnis  fpes  finita,  incerta,  limitata.  AI.  om- 
nes anguftias,  omnia  mala,  & finale  exitium  fum  ex- 
pertus , gaudium  latitudinem  cordis  in  folo  tuo  man- 
dato obfervando  inveni ; Dei  mandatum  latum  efj; 
caufaliter,  dum  in  prelluris  confolatur,  adeoque  di- 
latat cor  piorum.  Non  ejl  creditus  cum  Deo  Spiritus 
ejus  Pf.  77.  g.  Hebr.  naeaeman.  h.  e.  fidelis  Deo  non 
permanfit  Spiritus  ejus.  DifcoFtus  bene,  ferio  exco- 
6tus;  de  difeubitu  in  panibus  h.  e.  in  convivatione. 
Doma  h.  e.  teChim.  Job.  24.  10.  efurientibus  tule- 
runt fpicas  h.  e.  abftulerunt  ab  iis./  Gaudimonium 
h.  e.  exaltantis  fe  laetitia  Bar.  4.' 34.  Ante  langvo- 
rem  humilia  te.  JEccli.  18*  21.  h.  e.  antequam  incipias 
infirmari,  feu  dum  morbo  praetentaris,  jejunes;  yanah 
humiliare  fe  Hebr.  eft  jejunare,  j ianthinus  eft  viola- 
ceus. Implano  h.  e.  decipio,  planus  impoftor.  Pf.  11. 
5.  labia  noftra  a nobis  yunt , feu  fiant,  faciunt  a no- 
bis, pugnant  pro  nobis,  neminem  habemus  timere, 
poflumus  libere  loqui,  ficut  volumus,  quis  nofter 
Dominus  eft?  jn  avibus  ludere  ht  e.  aves  capere,  au- 

cu- 
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vam,  & infolitam  flexionem  addere,  technicos 
invehere  terminos , ufu  probare,-  civitate  dona- 
re licet.  Et  minor  erit  Ecclefiae  poteftas  ad  res 

fidei, 


cnpari  Bar.  3.  17.  magnificavit,  ut  faceret  h.  e.  ma- 
gnifice fecit.  Meditor  h.  e.  meletao  gr.  gemo,  ut 
columba.  Occidet  Jol  in  meridie  Amos  8«  9.  in  media 
felicitate  repente  miferia  fuperveniet.  Migma  pabu- 
lum mixtum;  militia  cali  ltellj»  ordine  fuo  politae. 
mortifico  non  vexo,  fed  occido,  ad  mortem  deduco. 
Sapientia  nomen  habet  thefauri  ficcli.  6.  23.  forte  : 
Sophia  nomen  habet  Saphan  feu  tzaphan  abditi,  latet, 
non  facile  eruitur.  Ifai.  22.  6.  parietem  nudavit  (re- 
liquit nudum,  non  tegit  amplius)  gladius , h.  e.  tem- 

}ius  belli  ell.  Creagra  h.  e.  fufcinula.  Parabola  h.  e. 
apienter  didta  apophthegmata.  Pittacium,  vellis  pli- 
catura Jof.  9.  5.  burdo  mulus,  4.  Reg.  5.  »7.  juxta 
illud:  burdonem  producit  equus  conjunftus  alellae , 

Erocreat  & mulum  jun&us  alellus  equae.  Diftion. 

[ungar,  reddit:  talitska,  al.  muliciun  inftrumentum. 
Pf.  67.  16.  mons  coagulatus,  mons  pinguis , ut  quid 
fufpicamini  montes  coagulatos?  vertitur  ab  aliis: 
mons  celfitudinum : ut  quid  invidetis  montes  multo- 
rum collium.  Hebr.  ritztzed  (theratztzedun  ) mons 
Dei,  mons  pingues  Hebr.  Bafchan  har  gabniinnim  h. 
e.  mons  ob  varios  vertices  gibbofus  (gebhina  cafeus 
ob  altitudinem  fuam,  & velut  gibbolitatem , inde  alii 
tafeatos  montes  vertunt  hithgabben  Syr.  & Arab.  elt 
coagulari)  optime  verteris  : montes  eelfitudine  collium 
gibbofi  (in  Nominat,  non  in  accus .)  ut  quid  (infidio- 
f e ofervatis  Gen.  3.  15.  Arab.  vel  potius)  invidetis 
monti  minori  hanc  gloriam  ? nivalia  montana  Bafa- 
nitidis,  quid  invide  defpicitis  montem,  quem  Deus 
elegit  in  domicilium,  jahvo 'inhabitabit  eum  in  per- 
petuum. Tharg.  ritztzed  fumit  pro:  exilitiS,  exul- 
tatis:  ut  quid  exilitis  montes  gibbofi?  Pf.  115.  Ego 
dixi  in  excejfu  meo  Uebr.be  chhophzi : chhaphaz  pro- 
prie : in  trepidatione,  metu,  dum  adverfis  obruerer, 
in  angoribus  conftitutus.  Alii  vertunr : in  fellinatione 
mea,  nempe  praemetu,  al.  in  praecipitatione  mea.  70. 
in  exftall,  feu  exceflu  mentis:  homo  in  metu  velut 
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fidei , & religionis  exprimendas , ut , quia  e.  gr. 
mortificare,  prophetare,  plasmare,  Evangelizare, 
baptizare,  ethnicis  Latii  incolis  ufitata  non  fue- 
runt. 


extra  fe  rapitur , fibique  minus  eft  praefens ; in  aerum- 
nis apparet,  omnem  hominem  efle  mendacem  h.  e, 
vanum,  inefficacem,  inftabilem , (fic  mendax  faepe 
fumitur  Hebr.)  in  quo  fruftra  fpes  locatur,  nam  fpes 
talis  fallit,  folus  Deus  hoc  fenfii  verax,  quia  libi 
femper  conftans,  <&  omnipotens:  ita  fallaces  divitiae 
vocantur.  Alii : ego  Davia  quando  excelli  patria  fu- 
giens a furore  Saulis,  & perfidia  Abfolomi,  dixi, 
inefficacem , & inconftantem  efie  omnem  hominem 
in  proximo  adjuvando.  Vulgo , fed  non  tam  ex  tex- 
tu , quam  ex  vero  dicitur,  omnem  hominem  pronum 
efTe  ad  mentiendum  fpe6tata  natura  corrupta,  ficut 
pronus  eft  ad  iram,  amorem,  odium,  voluptates,  ex 
quo  non  fequitur  a&u  omnia  agere  ex  ira,  odio,  & 
loqui  mendaciter.  * Carrum , & carruca  eft  currus, 
cartallus  eft  cavea  vel  caniftrum.  Elata  h.  e.  germina 
palmarum,  a brevi  vox  Graeca  Cant.  5. 11.  Confolare  va- 
let ulcifci  Deut.  32.  3 6.  Ifai.  10.  24.  2.  Mach.  7.  6. 
Pf.  134.  14.  in  fervis  fuis  deprecabitur  h.  e.  Hebr. 
jithnachhem  eos  confolabitur , iis  fe  deprecabilem, 
exorabilem  praeftabit ; paenitebif  Deum  fuper  affl&io- 
ne  fervorum  fuoruin,  adeoque  eorum  miferebitur. 
Prov.  20.  26.  incurvat  Rex  fuper  impios  fornicem 
non  domus , fed  ex  Hebr.  ophan , 70.  trochos , cur- 
vaturam rotae,  h.  e.  canthum.  Nervus  eft  cippus, 
compedes  (Hung.  Kaloda,  Job.  13.  27.  pofuifti  in 
nervo  pedem  meum.  Hebr.  befad , morbo  impeditus 
pedes  nequibat  movere , alioquin  podagra  laborans. 
Prophetis  hoc  genus  torturae  ab  impiis  Regibus  erat 
tolerandnm  2.  Para!,  16.  10.  Jer.  20.  2.  Genus  vafis 
ad  abluendum  fordes,  & vafa  vocatur  luter  3.  Reg. 
7.  27.  4.  4.  Reg.  16.  17.  Altilia  Matth.  22.  4.  non 
aves  funt,  alites,  fed  pecora  alita , quae  faginavit  pa- 
ter ad  nuptias  filii  fui,  ut  e Graeco  Jitifta  h.  e.  fru- 
gibus nutrita,  patet.  Neceffitas,  ficut  Hung.  &Germ. 
eft  miferia , prefTurae , ftatus  afflifrus : de  necejjitati- 
bus  meis  erue  me • Diffamo  h.  e.  bonam  famam  de 

iofo  . 


runt , propterea  haec  vocabula  Chriftiatiae  religio- 
nis myfteriis  confecrata  repudiari  debeant  ? An- 
ne ut  Latiniores  fimus,  cum  Sebafi.  Caftalione 
Angelos  in  genios , idola  in  deaftros , fidem 
in  fiduciam , Apojlolos , in  legatos , hypocri- 
tas in  hijiriones , baptismum  in  lotionem  info- 
lenti  benophonia  formabimus1?  ut  etiam  Gradi- 
vum, Phoebum-,  & Apollinem  impuros  illos 
Deos  in  purillimum  veri  Dei  verbum  inveha- 
mus ? 


Q,uan- 


Sfo  dilpergo.  Volo  h.  e amo,  dele&or  ipfo,  ex 
ebr.  cnhaphetZy  & Hellenismo,  adeoque  accufativo 
jungitur  i.  Sam,  18«  22.  Pf.  41.  12.  & 18*  20.  Matth. . 
27.  43.  liberet  nunc  eum , fi  vult  (amat)  eum.  Puer 
cultor  eft , five  famulus  ( Germ,  diener. ) in  domo 
Davit  pueri  fui  laudate  pueri  Dominum,  furor  ira 
vehementior  ob  atrocitatem  fcelerum,  non  infania. 
a , feu  ab  comparativum  melius  verteretur  prce,  Eccli. 
24.  39.  A mari  abundavit  cogitatio  ejus , & confi - 
lium  ejus  ab  abyjjo  magna . h.  e.  Sapientiae  Dei  con- 
ceptus multiplex  eft  prae  multitudine  aquarum  maris, 
& confilium  ejus  prae  abyflb  eft  immenfurabile , quis 
confiliarius  ejus?  quis  confilia  Dei  comprehendat? 
Oriens  h,  e.  Chriftus , germen , ex  verfione  70.  Ana - 
tole  Eze.  x6*  7.  & 17.  10.  ubi  additum  agru , ut  non 
fol,  fed  germen,  planta,  tzemachh  Hebr.  intelligatur, 
quamquam  Chriftus  etiam  fol  Oriens  eft  ex  alto,  ad 
illuminandos,  qui  in  tenebris,  & in  umbra  mortis 
fedent.  Pf.  95.  7.  Afferte  patrice  h,  e.  familiae  nomi- 
nat, plur.  non  Dat.  fing.  gentium  Domino  gloriam , 

- & honorem . vox  eft  Graeca,  Hebr.  mifchpachhoth . 
Prceceptum  Tfai.  11.  14.  non  mandatum*  fed  antici- 
patum, ut  monet  Corn.  a Lap.  Virg.  Liv.  Cicero 
ita  fumunt,  Cic.  3.  Tufc.  prceceptis  h.  e.  antea  percep- 
tis contentus • Sed  Lexica  non  fcribimus. 
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Quinto- 

S^pe  per  tales  expreffiones,  & modos  lo- 
quendi Latinis  infvetos  Vulgatus  Interpres  mi- 
rum in  modum  fuam  commendat  fidelitatem, 
dum  non  equidem  usque  adeo  fuperftitiofe , ac 
nonnulli  modernorum,  quoad  tamen  fieri  potuit, 
ipfam  Hebraei,  & Graeci  fermonis,  ut  in  fonte 
reperit , fyntaxim  transponit : iverunt  emere , in 
illo  tempore , impletae  funt  nuptiae  difcumben - 
tium , judica  nocentes  me , dominantur  eorum , 
quod  etiam  in  orationem  Ecclefiae  eft  illatum: 
Deus,  qui  vivorum  dominaris  fimul,  & mottuo* 
rum.  &c.  Graecis  fontibus  debentur  haec  omnia  .Adi* 
heo  injuria  afficio,  blatto  qyafi  offendo,  accufa- 
tivum  habent  perfonae , uti  etiam  Plauto,  & aliis 
Latinis  vetuftioribus  nota.  Genitivum  loco  Ablativi 
Poetae  in  praecipuis  elegantiis  ponunt  non  fecusj 
ac  vagantem  per  omnes  orationis  partes  enalla- 
gen. avidus  pugnare , explorare  hoftes  abiit . 
AbjYinet  irarum , define  querelarum , integer 
vitee , fcelerisque  purus:  gemmulas  Horatio  de- 
traxifti , li  haec  fuftuleris.  Agrejlum  regnavit 
populorum : regnata  populis  urbs.  Etiam  lo- 
luta  oratio  admittit  apud  Curtium : majora  om~ 
n um : replevit  ollam  denariorum.  Vetus  inter- 
pres, ut  Albericus  Gentilis  obfervat,  quo  faci- 
lius probaret,  fe  translationem  fuam  de  Hebraeo, 
Graecove  textu  probe  confeciffe,  idcirco  barbara 
nonnulla , & foloeca  intexuit,  quod  olim  a fum- 
mis  viris  faftum.  Lucullus  in  luis  Hiftoriis,  quo 
eas  facilius  probaret  Romani  hominis  effe,  bar- 
bara quaedam , & foloeca  fe  adfperliffe  dicebat. 
Permittenda  igitur  elt,  & nullo  modo  folicitan- 
da  Vulgatae  lettio,  nec  quemquam  negle&ior 
ejus  Latinitas  offendere  debet,  cum  haec  ipfa  fit 
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indoles  Scripturarum,  ftyli  elegantiam  necquid-'. 
quam  afle&are.  Ipfe  Spiritus  S.  in  Fonte  Graco 
per  viros  Divino  lumine  illuftratos  ita  loqui  di- 
gnatus eft,  ut  fi  cum  Demosthene,  Luciano, 
Ariftophane,  aliisque  cultioris  Gracitatis  autho- 
ribus  compares , ut  caelum  terra  diftare  depre- 
hendas; oportuit  Scripturas  non  perfiiaforiis  hu- 
manae fapientiae  verbis,  ut  ait  Apoft.  i.  Cor. 

12.  fed  virtute  Dei  commendari,  in  quibus  pe- 
deftris,  & quotidianae  fimilis  oratio  neceffaria 
eft , quae  rem  explicet,  fenfum  ediflerat,  obfcu- 
ra  manifeftet,  non  quae  verborum  compofitione 
frondefcat ; unde  Hieronymus  perquam  belle  in 
eos  invehitur,  qui  non  tam  rem,  quam  verbo- 
rum veneres  in  Scripturis  confedtantur,  & fpu- 
mantia  verba  tr  minant , dumque  1’olos  venan- 
tur flofculos , frudtus  colligunt  nullos  , mihi  (in- 
quit) fufficit  Jic  loqui , ut  intelligar , ut  de 
Scripturis  difputans  Scripturarum  imiter  fim- 
plicitatem.  Praef.  ad  Paul,  & Euftoch.  Dicit 
alibi:  propter  fimpliciores  multum  in  dejicien - 
do  fermone  laboravimus . Nimirum , ut  dicit 
Auguftinus  L.  IV.  de  Dofrr.  Chr.  C.  1 1 . Bonorum 
ingeniorum  injignis  eji  indoles , in  verbis  verum 
amare , non  verba:  quid  enim  prodejl  clavis 
aurea , fi  aperire  quod  volumus  non  potefi  ? 
aut  quid  obefi  lignea , fi  hoc  potefi  ? quando 
nihil  quaerimus,  nifi  patere , quod  claufum  e fi. 

Cum  verbis  ftudetur,  non  rebus,  judicante  Ba- 
cone  Verulamio  umbrae  captantur,  res  amitti- 
tur, & quia  verba  non  funt,  nifi  rerum  imagi- 
nes, verborum  ledtari  venuftatem,  idem  eft,  ac 
ftatuam  deperire  anima  carentem.  „ Res  magnae 
fe  ipiis  ornatae  funt,  non  indigent  fuco,  ut 
amentur.  , • - J 

• - Sim- 
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Simplex  reipfa  eft  veritas,  amat  fine  fuco 
nuda  proponi:  Scriptura  S.  fola  omni  ex  parte 
r veritas  eft  , in  qua  dum  elegantia  quaeritur,  Ma- 

jeftas  perditur,  in  qua  ornari  res  ipfa  vetat  con- 
tenta doceri.  Caftellio  (pag.  572*)  dum  in  verfione 
Latina  flosculos  ambit,  amatorculi  nefcio  cujus 
fuam  depereuntis  profana  blandimenta , & puti- 
diufculam  mollitiem  in  Cantica  infert:  „Mea 
columbula  mea  columbula!  oftende  mihi  tuum 
vulticulum , fac , ut  audiam  tuam  voculam , nam 
& voculam  venuftulam , & vulticulum  habes  le- 
pidulum.  Capite  nobis  vulpeculas  parvas,  vi- 
nearum vaftatriculas.,,  Nempe,  quod  judicium 
eft  Thuani  ,,  cum  puriorem  linguarum  cognitio- 
nem ad  Theologicam  fcientiam  adjunxifle  le  pu- 
taret , impuriifimas  manus  ad  facra  traCtanda  ad- 
tulit;  cum  a rebus  ad  tantum  opus  neceflariis 
\ homo  imparatiflimus  novam  Bibliorum  interpre- 
tationem inlolenti  temeritate  molitus  eft. ,,  Non 
eft  Scriptura  S.  Coramis  Muhammedandrum , ut 
ideo  Divinam  efle  ftatuamus,  quod  fermonis  ve- 
nuftatem  habet  humano  ingenio  haud  imitabi- 
lem. Quapropter  hanc  elegantioris  verflonis 
affectationem  eleganter  ludiflcat  Melchior  Canus 
L.  2.  C.  15.  Sunt  nonnulli , quibus  , quoniam 
N.  Ttx  antiqua  verjio  parum  elegans , if  cul- 
ta  placeret  maxime,  ut  illa fubmota , in 
illius  locum  Latinior  fuccederet  ,•  fcilicet  artis 
coloribus  Dei  volunt  fapientiam  pingere  , <jf 
quaji  puellam  Rhethorum  Jlofculis  exornare  ; 
i at  illa  modejla  cum  Jit , non  ambit  ornatum  , 
cum  Jit  gravis  fucum  ignorat , cum  virilis , 
mundo  muliebri  non  capitur.  Solide  arguit 
etiam  Morinus  in  Exercitat.  Bibi.  „ Quid  igitur 
| poft  70.  Interpretes,  & poft  S.  Hieronymum 
f fe 
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fe  emendaturos  fperant  fcioli  homunculi?  quid  . 
caufse  eft,  quod  Graea;  translationi  non  acquie-  1 
fcunt , cui  acquieverunt  Apoftoli , & univerfa 
Ecelefia  Graea,  & Latina?  quare  non  verfioni  i 
Latina;,  quam  inculpatam,  cum  primum  fafta 
eft , judicavit  Eccleiia , judicavit  etiam  Synago- 


ga , quamque  inviolatam  confervavit  cum  Eccle- 
lia  Romana  annis  1200.  univerfus  • Occidens  ? 
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